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PREFACE 

The opinion is growing yearly that beginners in foreign 
languages should not be set to reading scraps, but should 
begin directly upon complete pieces of moderate length and 
of worthy literary quality. Great numbers of such stories 
and plays are now accessible in separate editions, but a 
book like the present Keader has the advantages that it 
saves the annoyance of several separate purchases, offers 
a given number of selections at less expense, and that it 
can present them in a wise gradation. 

The Exercises following and based upon the text are 
also carefully graded. (1) The sentences in German with 
the various inflections to be supplied can be taken up 
by the time the student has learned the declensions and 
the simpler verb-forms. (2) The English versions of the 
'original to be turned -bac^ into Gerraan iire more advanced, 
but yet comparatively easy, because tirre vocabulary and the 
constructions are all found id tho original German. (3) The 
German questions loading to an outline of the original in 
, the student's own wöräo^Call for more ingenuity, but the 
material for the answers is all in the original German or 
in the exercises of the second kind. As a rule all these 
exercises should be prepared by the student at home. 

The poems are suited to memorizing and should be used 
^BTgeljr in this way. 

• • • 
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©craWe« »ar ein ©ol^tt be« 3^^^ ^^i^ i^^J^ Slhncnc : 2lnip]^i=' 
tttfon lüar ber SKantt ber SKhnenc unb Äönifl öott 2:i^ebö in 
®ried|enlanb. Slmp^itr^ott toax be« ^crafle« ©tieföater, aber 
er l^atte il^tt lieb, al« lüenti er fein eigener ©ol^n 9en)efen wäre. 
Slntp^itr^ott unb SKfntene Ratten einen ©ol^n, ber l^ieg Qpl)u 
fle« : alfo ttwir er be« ^erafle« ©tiefbruber. 

©eraWe« unb 3P^WI^^ 1^9^^ ^W i^ ^'^^^^ SBiege, fonbem 
in einem großen, eisernen ©djilbe : in biefem ^atte bie abutter 
i^nen i^r ©ett gemad^t, unb »enn fie fd|(afen foöten, fo n^ur- 
ben fie in bem ©d^ilbe gewiegt ; aber ©erafle« fc^rie niemat«. k 

©era war feiner 3Rutter ätfmene feinb unb woßte §eraf le« 
töten laffen* g« war SKittemadit, unb »ntp^itrijon unb 2l(f== 
ntene fdjliefen, unb bie beiben ßnaben fc^fiefen auc^ in bent 
©ci^itbe^ weld^er neben bent SStttt ber SDlutter ftanb. ©a 
frodjen gwel gro^e ©d^Iangen burc^ ein ?od) unter ber SEüre ii 
in ba« ©djlaf jimnter l^inein unb frodjen nac^ bem ©c^ifbc ^in. 
J)le äugen ber ©djlangen leudjteten wie geuer, fo bag ba« 
,ganje ®d|laf jimmer ^eü warb, ale. wenn ein groge« geuer 
barin angejünbet wäre. ®ie l^ofen il^re ^öpfe auf an ber 
(Seite, wo ©eraKe« lag, unb wofflen in ben ©c^ilb ^ineinfrie* a 
i^en nnb t^n beiden, darüber betoeftte \\4| \itx ^^>Sfe,>\^ 

/\ 



2 ®t\6)id)itn öon ^crafle^ 

-3p^iKe^ tüad^te auf unb fing an cntfcfelti^ ju [(freien, tvtii 
bange toarb. SlHmene tvtoadjtt and) t)on feinem ©efi^rei n 
fa^ ba^ 2i6)t in ber ©tube unb toedte i^ren 3Wann 3lmp^itri)ot\' 
unb ber fprang auf unb na^m fein @cl^tt)ert, tDtiä)e^ an eineti^ 

5 ^agel Winter bent S3ette ^ing. 

2lfö ^erafle^ bie ©einlangen fa^, toarb er gar nii^t bange 
unb f(^rie nid^t, fonbern ladete unb griff mit Jeber §anb eine 
©(^fange um bie ^e^Ie unb brüdte gang feft. 9lun fonnten fie 
i^n nx6)t beigen; fie tt)anben fid^ um i^n ^erum mit i^ren 

io@(^h)ängen: §erafle^ l^ielt aber fo feft^bag fie ftarben. 2Bie 
fie tot tt)aren, leut^teten i^re Slugen nit^t me^r, unb af^ Sim* 
p^itri)on ^infam, toar e^ ft^on toieber ganj bunfeL ÜDa rief er 
bie ÜDiener, bag fie 8id^t l^ereinbringen foKten, unb aU ba^ 
8id^t !am, jeigte §erafle^ bie beiben toten ©(^langen unb. 

1Ö ladete fel^r öergnügt. 

^ ©eraffe^ tear ft^on al^ Äinb fe^r grog unb ag t)iet Sraten 
unb 53rot, aber feine SedEereien. @r lernte lefen unb fd^reiben 
unb reiten unb mit bem 3^^^=" ^^^ SSiergefpanne fal^ren unb 
mit bem Sogen fd^iegen unb mit bem SBurffpiege nat^ bem 

20 3iefe toerfen unb ringen unb mit bem Seftu^ fämpfen. 

ß^ toax ein guter Äentaur, ber l^ieg (S^eiron, ber lehrte if)n 
bie ©terne fennen unb bie S'röuter unb ®ett)ä(^fe unb erjäl^tte 
i^m batjon unb öon ben Spieren ; ba^ ^örte ©eraüe^ fel^r gern 
unb lernte atte^ fe^r gut. 

25 gr mar fe^r gut, nur l^atte er einen gelter, bag er rafenb 
toarb, toenn er böfe njurbe^ unb bann tat er Söfe^ unb meinte 
na^l^er über ba^, toa^ er'fletan ^atte, aber e^ h)ar 3U fpöt, 
unb er fonnte e^ nit^t n)iebei\ gut madden. 2lt!mene unb 5lm* 
i>iyitrpon Ratten ii)n bafür nid^ fte^tta^t, al* tx ttelu \mt. (£r 
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®ef(^ic^en t)on §craflc^ 



i[ ^ffnttt einen Sel^rmeifter, ber l^teg ßino^, ber lel^rte i^n bte ^u 
ur^tffix fptelen, unb ba ©erafle^ unaufmerffam mar, ft^Iug 8ino^ 
lor %, unb barüber toarb ©eralle^ f o böfe, bag er bie S^^¥^ 
er TWl^m unb 8ino6 bamit auf ben Sopf fcl^Iug, bag er ftarb. 

35a toottte i^n Slmpl^itr^on ntt^t länger im C^aufe behalten 5 
unb f(^i(fte i^n gu feinen Siinber^erben auf ben SSerg Sit^ö^ 
rott. !Diefer 33erg ift nit^t toeit t)on S^^ebä unb toar gang mit 
SBalb betoad^fen, ba gingen bie Siinber auf ber SBeibe. ^m 
SSBalbe too^nte ein groger, fel^r böfer Sötoe, ber öiele Siinber 
uttb öiele ^irten unb anbere 50?enfd^en gerriffen ^atte, benio 
fd^Iug ©erafle^ mit einer eifemen Äeule tot. ^Darauf erlaubte 
t^m Slmpl^itr^on, bag er toieber nat^ S^^ebä unb in fein §au« 
gurüdfommen burfte. 

!Die S^l^ebaner mugten alle Qat)xt l^unbert Od^fen an ben 
Äönig ber SKin^er geben ; ba^ gefiel ©eraffe^ nii^t, bag feine is 
©tabt gin^pflit^tig fein follte, unb aU ber Sönig ber 3«in^er 
gerolbe fd^idte, um bie Dd^fen gu forbern, fi^nitt ©erafte^ 
il^nen 5Wafe unb Citren ab unb jagte fie fort. üDa 30g ber 
Sönig grgino^ mit einem grogen §eere gegen Z\)ebä. !j)er 
fi'önig öon S^l^ebö l^ieg S'reon, ber toav feig unb l^atte fein ©erj 20 
gegen ben geinb gu ge^en, unb be^iDegen l^atte er aui^ bie 
©(^afeung begal^It: er mai^te ^eraHe^ gum gefb^errn, unb 
barüber toaren bie S^l^ebaner fe^r öergnügt unb Ratten nun 
grogen 3Wut in ben S'rieg gu gelten. Unb Sltl^ene fd^entte 
^erafle^ eine Siüftung, §erme« f^enfte i^m ein ©d^iDert, unb 25 
Slpoüon einen Sogen unb pfeife, unb ber ganger, ben Slt^ene 
ft^enfte, toar tjon ®oIb. §eraKe« unb bie Jl^ebaner fiegten 
über bie geinbe unb töteten ben Äönig Srgino«, unb bie Wu 
tt^er, beren (Stabt Orc&omeno^ \)\t% mu^teu \oxxy. ^^^^xTÄf^^- 



4 @ef(^i(^ten tjon ©crafle^ 

nem atte ^aijxt gtoeil^uttbert Dd^fcn geben. Sreon aber g 
©erafle^ feine 2:o(^ter SRegara gur grau, bte gebar t^nt b 
S'inber, unb §erafle« lebte vergnügt ju 2:^ebä einige ^al^rt 
Slber ©era mad^te il^n franf, bag er rafenb toarb unb glaubte, 

5 bag feine Äinber SRaubtiere toaren; ba nal^m er feinen Sog« 

unb f^og fie tot. Unb al^ er ba^ getan l^atte, fa^ er, bag e« 

feine S'inber toaren, unb fonnte \i6) nid^t tröften unb lief on^ 

ber ©tabt in bie SBälber. 

SBenn bie Sitten nid^t tougten, toa^ fie tun foUten, fo gingen 

10 fie p ben Orafein unb fragten Slpotton urn 9iat. ©ie DraW 
»aren Stempel, too ein ^riefter ober eine ^riefterin fag, bie 
fragte man, unb an bie fagte Slpotton, toa^ fie antworten foß^ 
ten. SQSenn ein Äönig S'rieg anfangen toottte, f o f d^idte er an 
ein Drafel, unb toenn Slpotton il^m fagen lieg, bag er gef^Ia^ 

15 gen »erben mürbe, fo lieg er ben Stieg bleiben. 

!j)a^ befte Drafel toax ju I)elp^i, ba fag eine ^riefterin im 
Stempel auf einem üDreifuge unb antiDortete atten benen, bie 
l^infamen : unb toenn fie bem Dralef gel^orfam toaren unb eö 
i^nen gut ging, fo fd^enften fie gotbene ober fifbeme ober 

20 eherne f d^öne ©ad^en an ben Stempel, ber ganj tjott t)on ©e- 
fd^enfen toar. üDie ^riefterin l^ieg bie ^i)t^ia, unb S)elp{)i 
liegt in ©ried^enlanb am guge be^ Sergen ^arnaffo^. 

!Der arme ©eraffe^ fam nad^ ©elp^i unb ging in ben ülem^ 
pel unb fragte bie ^^t^ia, toa^ er tun foHte, ba er fo traurig 

25n)ar, tüeil er feine Äinber getötet l^atte. ÜDie ^tjt\)xa fagte 
l^m, er folle nad^ ber ©tabt 2:ir^n« ge^en unb bem Könige 
ßuri)ft]^eu^ bienen unb gebutbig atte^ tun, toa^ ber i^m befeh- 
len toürbe. (Sie fagte i^m, bag (Sur^ft^eu^ i^m jtüötf kämpfe 
befe^kn merbe, bie fo gefäl^rlid^ toären, bag er bei iebem um- 
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9' fommcn föntite : mnn cr aber 3Kut l^ttttc unb gcbulbtg »arc, 
^^ fo toürbcn btc ©otter il^m l^elfen; unb mnn er bie gtüölf 
^^ Äilm^fe überftanben ptte, fo »ürbe er »teber vergnügt fein 
^ ■ ttttb xtad) f emeitt 2^obe ein ®ott »erben. 
5 !J)er S'öntg (Sur^ft^eu^ »ar böfe unb fc^Ied^t unb ^attes 
feinen 3Kut unb tat nit^t^ ®ute^ unb ^agte bie, »eld^e fd^öne 
■ unb gute üDinge tun fonnten. ©eratle^ ging gebulbig ^in 
nad^ 2:ir^n6 unb fagte il^m, ba§ 9lpoüon il^m burd^ bie ^^t^ia 
befohlen l^abe il^m gu bienen, unb ba§ er afle^ tun tüotte, »a^ 
er tl^m befel^Ien »ürbe. lo 

Da fagte ber Äönig ©ur^ftl^eu«, er f otte nat^ 9?emea gelten 
unb ben Somen totft^Iagen. 5Weniea toav ein Zai ntit einem 
bid^ten SBalbe gtoifd^en l^ol^en S3ergen im 8anbe be^ ßur^^ 
ftl^eu« : in bem SBafbe tool^nte ein fel^r böfer 8ött)e, beffen get! 
toav f ftarf , bag fein Sifen il^n öertüunben f onnte, unb toenn i5 
bie §irten ©piege auf i^n toarfen, fo fielen fie nieber, ol^ne 
bem 8ött)en Stäben gu tun, unb ber Some fprang auf fie unb 
gerrig fie» §erafle^ ftettte fid^ im SBalbe, toie bie 3^äger e^ 
tun, l^inter bie 33äume, bag il^n ba^ ^Raubtier nid^t fö^e, 
lüenn er fd^iegen »ottte. 5Da fam ber Some bur^ ben SBalb ; 20 
er l^atte 9tinber gefreffen, unb fein 9ÄauI unb feine STOäl^ne 
toaren ganj blutig ; er ledfte fid^ mit feiner großen 3^^9^ ^^^ 
©tut, toeld^e« il^m am 9ÄauIe fag, unb brüdte. SBenn ein 
88tt)e im SBalbe brüdt, fo flingt e« tüie !Donner, unb bie grbe 
gittert. 9Äit feinem ©d^iDanje fi^fug er fid^ bie (Seiten unb 25 
bie 53äume. §erafte^ f^og, aber ber ^feil fprang ab. ©era^* 
fle« fd^og nod^ einmal, aber ber ^feil fonnte nid^t burd^ bie 
§attt be« 8ött)en bringen, unb toenn er auf einen ge^arnift^ten 
aWann ge^^offen ^ätte, fo mürbe bet ^\d\ ti>xx&i ^^t^x '^^^c^ätx 



6 ®ef(^icl^ten öon ©crafted 

unb bnx6) ben Körper be6 äKanne^ S^S^^fl^^ f^i^- ®ö fajl 
bcr 8ött)c ©crafle^ unb f prang auf il^n gu, SBenn ein SötDt! 
fpringt, fo ma6)t er fid^ Immm, legt fi(^ mit ber S3ruft auf bit 
Srbe unb giel^t ben ©(^toeif groift^en bie Hinterbeine : er !ani 

ßfo toeit fpringen, ate bie ©tube lang ift. ©erafle« tüideltt 
feinen 9ÄanteI um ben linfen 2lrm, um i^n abgul^atten, unb 
in bie rechte §anb nal^m er eine groge S'eule, bie er \i6) im 
SBalbe gel^auen l^atte, unb mit ber fd^Iug er ben 8ött)en ouf 
ben S'opf ♦ ©er 8ött)e aber blieb nid^t tot, fonbem ftanb auf ben 

10 gügen, er mar aber ganj erft^roden. J)a fprang §era!fe^ über 
il^n unb fa§te feinen §ate gmifcl^en feine beiben Slrme unb l^ob 
i^n auf unb erwürgte il^n : mit ben gü^en ftanb er auf ben §tn== 
terbeinen be« 8ött)en. Site ber 8ött)e tot mar, gog er il^m ba« geü 
ab unb l^ing e« ficj^ um : ben Stadien be« 8ött)en fefete er fid^ auf 

15 ben ^opf , ate ob e« ein ©elm toäre, unb ba« gett t)on ben 93or== 
berfügen fnotete er um feinen §ate gufammen, ©eine Äeule 
»ar jerbrod^en, ate er ben Sötoen auf ben Sopf gefi^Iagen ^atte : 
f ftarf tüaren bie S^od^en be« JEiere«, !Da l^ieb er fid^ eine anbere 
S'eule, unb f o ging er immer mit ber Äeule unb bem ßötüenfeö. 

20 ^un fam @erafte« lieber gurüdf nad^ S^ir^n« unb lieg bem 
Könige fagen, bag ber 8ött)e tot fei. ^a für^tete Sur^ft^eu« 
fi(^ fe^r t)or il^m unb lieg fid^ unter ber @rbe eine Kammer 
t)on @rj madden, in bie ging er hinunter, tüenn ©eraMe« fam ; 
unb e« toax ein ©itter baran, burd^ ba« fprad^ er mit i^m unb 

25 befaßt i^m ^injugel^en unb bie §^bra öon Seme totjuf (plagen, 
©iefe §^bra toar eine groge ©d^Iange, fo lang toie ein ©d^iff, 
bie l^atte neun Äöpfe unb too^nte im ©umpfe t)on Seme. 
§eraHe« fefete fi(^ auf einen SBagen, unb fein greunb ^otao« 
Unfte bte '^ftxit, unb fie ful^ren l^in narf) gerne. 
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^^ Die §^bra öerfrod^ fi(^ t)or §eraMc«, ber na^m feinen 
'^ öoflen unb »idelte SBerg mit ^et^ utib ®(^H)efeI urn bie 
^^ ^eile Uttb güttbete ba6 an unb fd^o^ bamit auf bie §^bra in 
^ iM 2od) l^inein, »o fie fi(^ unter ber grbe öerfrod^en l^atte, 
f ^ ©a ful^r fie au6 bem Sod^e l^erau« unb auf ©erafle« gu:ö 
^ ^erafle^ padte fie mit ber einen ©anb um ben §atö, »o 
^^ bie neun Äöpfe fagen ; fie toanb fid^ aber mit il^rem langen 
^ ©d^ttHinge urn fein eine« Sein ; §eraffe« ft^Iug mit feiner 
^ fteule auf bie Äöpfe unb fd^Iug fie entjtoei; »enn aber ein 
^ ffopf jerft^Iagen »ar, fo toud^fen gtoei anbere »ieber ^erau«. lo 
>^ @« fam aud^ ein fd^redflid^ grower ©ummer, ber fniff §erafle«j' 
^ ©ein, »eld^e« bie ©d^Iange umiDunben l^atte, unb l^ielt e« feft 

^ mit feinen 3ö^9^^ ^^^^ ^^^ i^^ f^^^ ^^^ ; ^^^ ^^^ ^iti greunb 
^ öon ber ^^bra unb »ottte il^r l^elfen ; aber ben trat ^erafle« 
'- mit bem anberen guge entgwei* 9iun ft^Iug er immer mit ber is 
• Äeule auf bie Äöpfe ber §^bra, unb immer muffen lieber 
neue l^erau«, unb er toäre nit^t mit il^r fertig geworben, toenn 
ni(^t fein greunb 3^1^^^ ^^i i^^^ getoefen märe, !Der l^ieb 
©äume um unb legte bie ©tüdfe gufammen unb mad^te ein 
gro^e« geuer; nun na^m er groge brennenbe @tüdEe, unb 20 
. rotxm ^erafle« einen Sopf gerft^Iagen l^atte, fo brannte er 
i^n bamit, bann toud^fen feine anberen toieber ^erau«. 2lfö 
alle Äöpfe entgtoeigeft^Iagen toaren, toar bie ©^bra tot, unb 
: f)eraHe« taud^te bie ©pi^jen feiner pfeife in il^r 53tut, ba« »ar 
fo giftig, ba§, toenn ber ^feil bie ©aut nur rijjte, f ftarb ber 25 
ÜKenfd^ ober ba« 2:ier. ©a« toar ber jtoeite S'ampf, ben 
©erafle« auf Sefe^I be« ßur^ft^eu« öoUbrad^te, mie Slpotton 
e« il^m befolgten ^atte. 
(X>ie brüte Arbeit mv baS @r\afteu \^t% \4)fwt%^ ^\A^^^ 



8 ©cfd^icl^tcn t)on ©erafte« 

Don Äer^ttta, bie öierte bie ©efangenna^nte be^ (Sberö öoi 
S3erge (Sr^mantl^od ; ^erafle^ mußte aber ben gber lebenbi| 
bringen. 211« fünfte Slrbeit fottte §erafle« ben ft^mufeiget] 
©tati be« Äönig« 2lugea« au«reintgen ; ba« tat er, inbem cr 

5 gtoet glüffe au« i^rem S3ette leitete unb burd^ ben ®tatt fließe« ■ 
ließ. Sil« fed^fte 2lrbeit mußte ©erafle« bie böfen 93ögel avA' 
bem ©umpfe bei ©t^mpl^alo« vertreiben; er öerft^eud^te fte 
bur(^ ben Sörm einer klappet, »el^e ^eppfto« i^m ft^enfte. 
211« fiebente 2lrbeit l^at ^eraHe« ben toüften ©tier t)on ^reta 

logefangen unb md) S^ir^n« gebracht. ÜDie at^te Slrbeit njar, 

bie menfd^enfreffenben ^ferbe be« ÜDiomebe« tjon 2:i^ra!ien gu 

bänbigen unb nad^ 2^irt)n« gu bringen. 2lu(^ biefe« gelang 

bem §eratte«.) 

!Die 2lmagonen »aren ein SSoIf t)on lauter SBeibern, bie auf 

lö^ferben ritten unb Ärieg filierten unb fo tapfer tüaren toit 
gelben : il^re Königin l^ieß §ippoI^te ; biefe l^tte einen f oft^ 
baren ©ürtel t)on ®oIb mit gbelfteinen, ben ^atte i^r ber 
trieg«gott 2lre« gefd^enft. SSon biefem ©ürtel l^atte gur^^ 
ftl^eu« gel^ört unb »oüte il^n für feine S^od^ter Slbmeta ^aben 

20 unb befallt §erafle«, baß tx i^n bringen fottte. §eraf(e« 
ließ in ©ried^enlanb befannt madden, baß er gegen bie 2lma== 
gonen in ben Ärieg giel^en tootte, unb baß tapfere SWänner mit 
il^m gelten fönnten. @r ging mit einem ©d^iffe unb na^m bie, 
»eld^e gu il^m gefommen toaren, mit fid^. 2lf« er nai^ bem 

25l^anbe ber 2lmagonen gefommen »ar, ließ er bie Königin §ip^ 
polite tt)iffen, tt)e«tt)egen ßur^ftl^eu« il^n gefd^icft l^abe. gip- 
polite toußte, baß §erafle« bem Sur^ftl^eu« gel^ord^en muffe, 
toeil 2lpoüon e« il^m befolgten l^atte, unb toottte il^m ben ®ürte( 
/4^enten: aber bie Slmajonen toottteu e« uld^t teibeu uub 



f 
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, Jriffcn ^craffe^ unb feine ©efäl^rten an, ©a »arb eine 
Jproge ©(^lad^t gefot^ten, bie Slmagonen fochten jn ^ferbe, nnb 
jj^eraKe« nnb feine 33egfeiter gn gn§ ; nnb toenn §erafle6 
|li(]^t bagewefen to'axt, fo toürben bie granen gefiegt ^aben. 
ilber geraHe^ fd^Ing fie in bie glnt^t nnb na^m ©ippol^tes 
Befangen: er tat il^r aber nicl^t« gnleibe nnb Ue§ fie »ieber 
lo^, ate er il^ren ©ürtel befommen l^atte. 

©a »anbte er nm mit bent ©t^iffe nnb fegefte lieber nat^ 
^ried^enlanb : nnb bei S^roja toarf er Slnfer nnb ging an6 
"^ani nnh in bie ®tabt. !Daniate toax gaomebon Äönig t)on lo 
jtroja, nnb ber »ar fel^r reid^ nnb mät^tig ; aber SlpoKon nnb 
^ofeibon »aren il^m feinb nnb l^atten il^n nnb fein 9iei(^ in 
grofee 5Rot gebrad^t. I)a« »ar fo gngegangen. 

S^roja »ar eine große ©tabt nnb l^atte feine 9Äanem: ba 
lamen äjjoüon nnb ^ofeibon gn Saomebon nnb fagten il^m, baß 15 
fte SKanem nm bie ©tabt anpi^ren »ottten, bie fein geinb 
gerftören fönnte, toenn er il^nen für il^re 2lrbeit Sol^n geben 
toottte. !j)er Äönig Saomebon glanbte, bag fie aWenft^en 
toären, nnb toaxb mit il^nen einig barüber, »ad er il^nen geben 
toottte, totnn fie bie 9Äanern banten» 2lpoüon nnb ^ofeibon2o 
banten bie SÄanern gewaltig l^o^ nnb t)on nnge^ener großen 
geteftüden; ate fie fertig »aren, fagte Saomebon, »eil er 
fd^Ied^t toax, baß er il^nen nid^t« bafür geben tooKte ; benn er 
glanbte, baß fie nnr §eroen toären, nnb »nßte, baß fein t?einb 
bie SRanem einnel^men f önnte. ©ie ©ötter aber l^atten fe^en 25 
tooüen, ob Saomebon fein Söort ^alte ober lüge. üDaranf 
fd^dte ^ofeibon ein Ungel^ener, bad ftieg aüe S^age and ber 
@ee lerand nnb gerriß 9Äenf(^en nnb Spiere, nnb fein 9Äenfdö 
toagtc e« mel^r, auß bet ©tabt gn ftetjeu: uu^ \i^\i^^ "^^ 
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Tii(^t mcl^r gebaut toarb, fam ©ungcr unb groge S'iot, unb 
SEroianer tüoUten ben ßönig totfd^fagcn, ber ft^ulb an beJ! 
großen Unglüd »ar, ©er Äönig [(Riefte pm Drafel inl^ 
fragte, »a^ er tun foKte, bamit ba^ Ungel^euer nt(^t meW^ 

öaud ber ®ee fomme, unb ba^ Drafel befal^I, bag er fei» 
S^od^ter §efione an einen gelfen am Ufer binben foöe, bie 
toerbe ba^ Ungel^euer freffen unb bann nii^t toieberfornmen. 
211^ §erafle« anfam, brat^te man bie arme @efione l^in, m 
fie angebunben »erben fottte. §erafte^ fagte bem Könige, 

10 ba§ er ntt^t« für feine 2^od^ter f ürt^ten f ottte, benn er »oüe 
ba^ Ungel^euer befömpfen; »enn er e^ aber töte, fo foüc 
gaomebon i^m bie ^ferbe geben, todd)t ^en^ i^m gefd^enft 
l^atte; ba6 toaren bie aUerft^önften in ber ganjen SBelt. 
gaomebon fagte, bag er fie il^m geben tüoKe. ©a lieg §era* 

15 He« alle anberen in bie ©tabt l^ineingel^en unb blieb bei §efi* 
one, unb aU ba^ Ungel^euer l^erau^ftieg unb gegen §efionc 
lo^ge^en tooKte, griff er e« an unb fd^Iug e« tot unb brat^te 
§efione »ieber gu i^rem SSater. ©er mar aber fo fd^Ied^t, 
bag er §eraMe6 bie ^ferbe nit^t gab. ©era!(e« toarb böfe, 

20 aber er tooüte feinen Ärieg anfangen, »eil er nod^ nid^t aüe 
9lrbeiten üoKenbet ^atte, bie il^m bie ©ötter befolgten Ratten, 
gr lieg affo Saomebon fagen, bag er il^n fünftig ftrafen njerbe, 
unb fegelte nad^ Zxvtfn^ unb gab ben ©ürtel an ßur^ftl^eu«. 
©a« »ar bie neunte 2lrbeit. 

25 (211« ae^nte 2lrbeit mugte ©erafle« bem @urt)ft^eu« bie 9tin* 
ber be« ftarfen Äönig« ®eri)one« t)on gr^t^ia bringen, ©iefer 
l^atte fed^« 2lrme unb fed^« S3eine unb fein §unb Drtl^ro« ^atte 
jtt)ei Äöpfe ; aber §eraffe« l^at bie SRinber bo(^ tüeggetriebeu 
iinb na(^ Zirpm gebrad^t.) 
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b S)a befallt (Sur^ft^eu^ an §eraHe^, bag er i^nt bie flolbenen 

t äpfcl bcr ^cfperiben bringen fottte. 2lte §era ©ot^jeit mit 

- bem 3^^^ mad^te, f d^enfte fie il^m gofbene äpfel, bie legte er in 

r bie grbe im ©arten ber 5Wt|mp]^en, bie ^efperiben feigen, unb 

f barau^ toud^fen 33äume, bie tüieber golbene Stpfel trugen. 5 

!j)ie l^ätten öiele gem [teilten mögen, unb be^toegen mußten 

: bie ^efperiben felbft ben ©arten betoat^en unb hielten einen 

großen ©rad^en barin, ber l^unbert stopfe l^atte. §eraf(e^ 

aber tt)u§te gar nid^t, »o ber ©arten fei, unb mugte erft t)ie(e 

XaQt uml^erge^en, bi^ er erful^r, too er fei. lo 

Sluf bem SBege begegnete il^m Slntäo^, ber toar ein (£o^n ber 
@rbe unb getoaltig ftarf ; ber rang mit aßen, bie er antraf, unb 
brad^te fie um ; benn menu einer fo ftar! tüar, bag er Slntäo^ 
gu ©oben toarf, fo fprang er glei^ lieber auf, \dtxt bie grbe 
feine SIÄutter toar unb i^n immer ftärfer mat^te, toenn er fie 15 
berül^rte ; unb »enn er ben ©egner niebergeh)orfen {)atte, f 
brad^te er il^n um- 2Bie §erat(e^ ba« merfte, bag 2lntäoö 
ftörfer »arb, toenn er i^n auf bie grbe tuarf, fo ^ob er i^n 
glptfd^en feinen 2lrmen in bie §ö]^e, bag er bie Grbe aud^ nidjt 
mit ben gügen berül^rte, unb brüdtte bie 2lrme fo feft, bag 20 
Sltttäo^ ftarb- 

■ ÜDarauf fam er nad^ 3lgl)pten, ido ^uftriö Äönig tüar, ber 
alle gremben am Slltare ai^ Opfertiere opferte. §eraf(e6 
lieg fid^ bie ^änbe binben unb eine Stube tote ein Opfertier 
um ba« ^aupt legen unb gum SHtare fül^ren unb ftd^ ©alj unb 25 
SIRcl^I auf ben fi^opf ftreuen: h)ie aber bie ^riefter baö 3D?effer 
nel^men »oüten unb i^n erfted^en, ba rig er bie StrtdEe, toomit 
fie feine §önbe gebunben l^atten, entjwei unb fd^fug bie ^rie^ 
' fter unb ben graufamen Äönig 53u\u\ft lol* 
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SBctI ^craHe^ fo groß unb ftarf toax, fo l^attc er anä) \t\\i 
großen Slppetit ; einftmatö, ba er fel^r l^ungrig toar, begegnete 
er einem 33aner, ber gtoei Ot^fen t)or ben ^flug gefpantit 
l^atte unb pflügte : ben bat er, baß er il^m ettüa^ gu effet 

5 geben foüte, unb ber 33auer »oKte üjvx nt^tö geben. 35tt 
toarb §eratte^ böfe auf i^n unb jagte i^n toeg unb fpannte bie 
Od^fen au6 unb ft^Iat^tete ben einen unb ft^Iug ben ^flug in 
©tüde unb machte ein geuer mit bem ©olge be^ Pfluge«, unb 
babei briet er ben Dt^fen unb aß i^n ganj auf. 

10 ÜDann fam er an ben Äaufafo«, ba« ift ein fe^r l^o^er 53erg, 
gegen ©onnenaufgang ; an einer SBanb biefe« 33erge«, ber 
ganj [teil toax unb fo l^od^, baß niemanb ^inauffommen fonnte, 
l^atte ^tu^ ben ^rometl^eu« mit Letten annageln laffen, unb 
aße S^age fam ein 2lbler, ber il^m bie ©eite l^acfte. §eralle« 

isnal^m feinen Sogen unb ft^oß 'ben 2lbler tot unb bat ^cu^, 

baß er ^rometl^eu« lo^Iaffen foUte, unb ba« tat ^tn^, unb 

^rometl^eu« fam toieber auf ben Dl^mpo« gu ben anbern 

©Ottern. 

gnblid^ fam er gu 2ltla«, ber am SRanbe ber ßrbe ftanb unb 

20 ba« ©immetegett)öfbe mit feinen @(^u(tern trug, baß e« nit^t 
auf bie grbe falle. 2lt(a« tüar ein ©ruber be« SSater« ber 
§efpertben, unb @eraffe« bat i^n, baß er feine 9?id^ten über- 
reben motzte, i^m 2ipfel gu fd^enfen. §eraf(e« fürd^tete fic^ 
nid^t t)or bem ©rai^en unb toürbe ben aud^ totgef dalagen l^aben ; 

25 aber er tüottte ben 9?^m|3^en bie äpfel nit^t mit ©etoalt nel^^ 
men. Sltla« ging l^in gu ben §efperiben, unb bi« er tüieber^ 
fam, nal^m ©eraffe« ba« §immel«gen)ölbe auf feine ©d^uttern. 
©ie §efperiben gaben i^rem D^eim brei 2ipfe(, bie fottte er 
^eratie^ geben, tvcm ex \)tx\)fXCi6)t, baß fie fie tüieber befom^ 
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men foMten, benn alte ipitgten, ba§ ©erafle^ l^ielt, toa^ or »er* 
fprac^. 3lte atla« gurüdfam, ipottte er ^erafle« immer ftelien 
unb ben §tmmel Italien (äffen, aber §eraHe^ brol)te, bag er il)n 
faQen laffen ipottte, unb ba nal^m tl^n ätia« toteber unb gab bie 
Stpfel. ^erafle« trug fie gu gur^ftl^eu« unb fagte il)m, bag er 5 
öerfprod^en ijdbt, fie ipiebergugeben, unb (Sur^ftl)eu^ ij'dttt fie 
gem bel^alten ; er ipugte aber, bag 3^^^ al^bann §eraHe^ er^ 
tauben toürbe ii)n gu ftrafen, unb f gab er fie ipieber an §era= 
Me^, unb ber brad^te fie an Sltl^ene^ unb bie fd^idte fie an bie 
^efperiben* ®a« tear bie elfte 3lrbeit* 10 

9htn toax nod) eine 3lrbeit übrig, unb ipenn bie öoüenbet 
»ar, fo ipar ^erafle« frei, unb ßur^ftl^eu^ l^atte il^m nid)t^ 
mel^r gu befel^Ien. 35a gebot ber il^m ben §unb ilerberoö auö 
ber Untertoelt l^eraufgubringen. 

^erafle« ging an ben Sänaro^. !J)a^ ift ein l^ol^eö SJorge^^ 15 
birge in ©ried^entanb, unb in bem gelfen finb groge Spalten 
unb ©Olsten, burd^ bie man in bie UntertDclt ^inabfteigen 
lann ; unb ba ging §eralle^ immer tiefer l^inunter, bid er an 
ben ging ®t^j fam, ber um bie gauge Unter tüelt herumfliegt, 
»0 $Iuton Äönig tear. Über ben glug ge^t feine 53rüde,2o 
fonbem ßl^aron fäl)rt mit einem 53oot hinüber unb l^erüber. 
Sl^aron fagte, §eraMe« fei gar gu grog unb f^toer, unb baö 
Soot fönne il^n nid^t tragen, aber er mugte gel^orc^en. §er= 
me« begleitete il^n unb geigte i^m ben 3Beg. 2ll§ er über ben 
©trom gefommen toar, erfd^ien i^m ba« §aupt ber 3Kebufa25 
ober ber ®orgo, bie alle, tüelc^e baöor erfc^rafen, in (Stein 
öertoanbelte ; aber §eralle« fürd^tete fid^ ni^t öor i^r, fonbem 
gog fehl ©d^loert unb ^ieb nad^ il^r, unb ba flol^ fie. ^erbero« 
fiHttt jeben anberett kbcnhx^vx 3}ien\d)eu Q^t\4| -ytxx^^x,^^ 
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toic cr ^crafle« fal^, fing er an ju l^eulen unb öerfrod^ fi(^ 
unter $Iuton« Xl^ron- 

§erafle^ tooUtt ben ©öttern ein Opfer bringen, unb ^luton 
Ijattt tint große §erbe JRinber, ha nai)m er einen ©tier, um 

öil^n 3U \i)iai)ttn. ©er §irte SRenötio« tarn l^erbeigelaufen 
unb fd^Iug nad^ il^m* ©a faßte er il^n unb brüdte il^n fo 
erfd^redlid^, baß er ü)m bie ^od^en gerbrod^en l^aben toürbe, 
toenn ^tx\tp\)ont nid^t für il^n gebeten l^ätte, ba ließ er il^n 
lo^. $Iuton unb $erfe:p]^one begrüßten §erafte^ freunblic^ 

10 unb fagten il^m, er fönne ben Äerbero^ gern mitnel^men, toenn 
er il^n gtoingen fönnte unb üerfpred^en tooKte il^n toieberju^ 
bringen. S'erbero^ ipar fo groß toie ein ßtefant unb l^atte 
brei Äö|)fe unb an ben Äöpfen eine Wd\)nt üon ©d^tangen, 
unb fein ©d^loang loar eine große ©d^Iange. §erafte^ l^atte 

15 feine JRüftung angelegt, bie §ep^äfto^ i^m gef d^enlt i)attt, unb 
loidEelte bie Söloen^aut feft um fic^ unb :padfte Serbero^ beim 
§alfe unb gog il^n fort; bie ©d^Iange, bie ber ®d^n)ang be^ 
§unbe« loar, biß il^n immer, aber §erafle^ ließ nid^t Io§ unb 
ftieg burd^ bie ©öl^ten loieber hinauf, burd^ bie er ^erabgelom- 

20 men loar; unb ate S'erbero^ l^erauffam unb Sid^t fa^, tüarb er 
erft ganj loütenb, unb ber @^aum lief i^m au^ bem aJhinbe, 
unb n)o^in ber fiel, mud^fen giftige Kräuter ; tüetc^e bie effen, 
bie fterben baöon. 3lKe, bie ben Äerbero^ fallen, flol^en, unb 
ßur^ft^eu« öerfrod^ fid^ ; barauf brad^te §erafte§ ben §unb 

25 lieber gurüdE unb gab il^n an Sharon, baß er il^n mit feinem 
S3oot an ba^ anbere Ufer be« ®t^j fal^ren foKte. 

©a« toax bie gioölfte unb le^te 2lrbeit, unb nun n)ar §era:= 
He« n)ieber frei. 2lber fein SSater mottte nic^t, baß er öergnügt 
/el^e// foüte, ofjuc bie Gräfte ju gebxaudjeu, W tx \^vx <^e<x,ebeu 
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ijattt, um bic ©öfeti gu [trafen unb bcncn gu l^elfcn, »eitlen 
Unrcd^t gcfd^al^ ; f onbem er f otttc c^ fid^ faucr iperben (affci^* 
fo lange er auf ber Srbe lebte, unb foQte feinen 3om bejiptngen 
unb, toenn er ba^ nid^t tat, bte ©träfe bafür tragen, tüte er e^ 
getan l^atte, ate er gur^ftl^eu« btente ; unb toenn er bi^ gu= 5 
lefet gut gett)efen, fo »oöte er il^n in ben §ininiel aufnel^men 
unb il^n reid^Iid^ belol^nen für aße SRül^e, bie er auf ber @rbe 
au^geftanben* 

^erafle« ^fttte ben fd^Ied^ten gur^ft^eu« für atte bie Wi^^ 
l)anblungen, bie er il)m angetan, leidet ftrafen fönnen ; aber lo 
er ttmfete, ba^ er bie ^ed^tf d^af t aU ©träfe getragen, unb ging 
üon 2^ir^n« ipeg, ol^ne il^m ettoaö guleibe gu tun. 



mils „©ömtHd^c Wxväfm"] 

©an« Sl^riftian Stnberfen 

3tt e^ina, ba« toei^t bu lüo^I, ift ber Äaifer ein (S^ir 
unb atte, bic er um fid^ Ijat, finb auc^ gl^inefen. @ö finb 
fd^on tJiele 3^^^ l^er/vba^ \ii) bort bie ®e[d^id^te ereigr 
toeld^e id) ie^t erjö^Ien toitt, !©e«^Saifer« (g^to^ tear 

öpräd^ttgfte auf ber SBelt, ganj unb gar »on feinem ^orjel 
aber fo fein unb fpröbe, bag man fic^ gar fel)r in ad^t ne^ 
mugte, baran gu rill^ren. 3m ©arten fal^ man bie n)un 
barften ©lumen unb an bie :pröd^tig[ten n)aren (Silbergto 
gelängt, toeld^e Wangen, bamit man nid^t öorbeigel^en möi 

10 ol^ne bie ©lumen gu bemerfen. .^a, alle« tt)ar in be« ^ai 
©arten auf« feinfte eingerid^tet unb er erftredfte fid) fo n 
bag ber ©örtner felbft ba« gnbe be«fetben nic^t fannte. ß 
man loetter, fo fam man in ben ^errtic^ften 2BaIb mit iji 
©ttumen unb tiefen ®een. !J)er SBatb ging bi« gum 9}?e 

15 toeld^e« blau unb tief tt)ar ; groge ©d^iffe f onnten flatter 
3tt)eigen ber ©äume l^infegeln, unb in biefen tt)o^nte 
S^ad^tigatt, ttjeld^e fo l^errlid^ fang, bag felbft ber arme gif( 
obtüol^l er öiel gu fd^affen l)atte, ftitt ^ielt unb ^orc^te, rt 
er Md^t« au«gefa^ren toar, um ba« 9?e^ au«gun)erfen. „' 

2otDie ifTSoT« fd^ön!" fagte er ; aber er mugte auf fein 9lefe c 
^eJ^en unb tferga^ batet htn SJofleL 'Soä) xotuu Uc^et Iti 

16 
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folgcnben SWad^t iPtcbcr fang unb bcr gifd^cr bortl^in fam, fagtc 
er ba^fclbc : „%6i, ipie tft ba« fd^ön!'' 

3ltt« atten ?änbem famcn JRctfenbe nad^ bcr ©tabt bc^ 
i?atfcr« unb bctüunbcrtcn bicfc, ba« ®d^lo§ unb ben ©arten. 
ÜDoc^ »etttt fie bte 5Kad^tigaö l^örten, fagten fie alte : „"^a^ ift s 
bod^ ba« Sefte !" 

!J)ie SReifenben erjäl^Iten batjon unb bie ©etel^rten fd^rieben 
Diete Jöüd^er über bie ©tabt, ba^ ®d^Io§ unb ben 0arten. 
Slber aud^ bie 9?ad^tigatt t)erga§en fie nic^t, fonbem ftellten 
fie am l)öd^ften, unb bie !J)id^ter fd^rieben l^errlid^e ©ebid^te lo 
über bie 5Rad^tigaö im SBalbe bei bem tiefen (gee. 

aSon biefen :S3üd^em famen einige aud^ einmal jum Jlaifcr. 
Sr fa§ in feinem golbenen Stuhle unb la^ unb la^ ; jebcn 
Slugenblidf nidfte er mit bem S'opfe, benn er freute fid) über 
bie präd^tigen ^©efd^reibungen ber ©tabt, be« ©d^loffeö unbis 
be« ©arten«. „%%tx bte 5Rad^tigall ift bod^ ba« aller be fte!'^ 
ftanb ba gefd^rieben. 

„©a« ift ba« ?^ fagte ber Saifer. „35ie 9?a^tigall fenne id) 
ia gar nit^tl 3ft ein fold^er 33ogcl in meinem ilaiferrcid^e 
unb fogar in meinem eigenen ©arten? !J)a« ^abe id) nie ge'2o 
l^ört! @oetn)a«mu§ id^ erft au« :S3üd^em erfahren!'' Unb 
fog(ei(^ rief er feinen §ofniarfd^all. !J)er mar fo »ornel^m, 
bog, »enn iemanb, ber geringer al« er xoax, mit il^m gu 
f^nrec^en ober il^n nad^ etipa« gu fragen tüagte, er weiter .nid^t« 
ertt)iberte, al« „^ !" unb ba« l^at nid^t« gu bebeuten. 25 

^§ier foil ia ein l^öd^ft merftoürbiger 3Sogel fein, meld^er 
5»od^tigoll ^eigt!'' fagte ber ^aifer. „aßan fagt, bie« fei ba« 
JHterbefte in meinem 9teid^e. SBarum l^at man mir nie etioa« 
booon gesagt?** 
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„Qä) ^abt il^n nie nennen l)ören!" fagte ber ^ofmarfd^al 
„dx ift nie bei §ofe üorgefteöt iporben!'' 

„^(S) ipill, bag er. l^ente 3lbenb lomme unb öor mir finge !• 

fagte ber Äaifer, ;, J)ie gange SBelt toeig, ma« id^ l^abe, unb 

5x6) ipeig e« nid^t!" 

„Qä) ^aht xi)n tüal^rUd^ nie nennen l^ören!" fagte ber §of* 
marfd^att. „Qä) njerbe il^n fud^en, id^ »erbe i^n finben!"— 

3a, aber ipo tüar er ? ©er §of marf d^att lief alle Stre^j^jen 

auf unb nieber/t)urd^ ©öle unb ©änge, aber feiner öon aöen 

i(mnen, bie er traf, ^atte öon ber 5Kad^tigaß gel^ört. Unb ber 

SRann lief »ieber gujn Saifer unb fagte, bag bie ©efd^id^te üon 

ber 9?ad^tigaH fidler eine gabel fei, njeld^e bie :S3ud^fd)reiber 

erfunbcn l)ätten. ;,ÜDero SaiferUc^TsKajeftät lönnen gar nit^t 

glauben, ma^ für Sügen gefd^rieben werben!'' 

15 „2lber ba^ ©ud^, in bem id^ biefe^ gelefen l^abe," fagte ber 

Saifer, „ift mir öon bem grogmöd^tigften Äaifer öon 3'öpan 

gefanbt, unb e« fann atfo feine UntDal^rl^eit fein. 3^ ^itt bie 

5Kad^tigatt l^ören! ®ie mug l^eute Slbenb l^ier fein! (Sie 

l^at meine l^öd^fte ®nabe ! Unb fommt fie nid^t, fo foil \^tx^ 

20 gangen §of auf ben ßeib getrampelt »erben, »enn er Slbenb^ 

brot gegeffen l^off^ 

„Stfing :pe!" fagte ber §ofmarfc^atl unb lief »ieber alle 
Stre^j^jen auf unb nieber, burd^ alle @äle unb ®änge ; unb ber 
l^albe §of lief mit, benn fie »oltten nid^t gern auf ben 8eib 
25 getram^jelt »erben. ÜDa gab e« ein fragen nad^ ber 9?ad^ti* 
gall, »eld^e bie ganje SBelt fannte, nur niemanb bei §ofe! 
(Snblid^ fanben fie ein fleineö, arme« Sßäbd^en in ber ^üd^e. 
ÜDie fagte : „O, bie 5)?ad^tigall fenne id^ gut ; ja, »ie fann bie 
fingen] ®ie »ol^nt unten am ©tranbe, unb »enn id^ am 
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:;. Jlbcnb nad) ©aufc gu mcmcr armen, franfcn 3Ruttcr flcl^c unb 
: mtibc bin unb im ffialbc ou^rul^c, bann l^öre iä) btc SWad^tigaß 
fragen ! S« f ommen mir bobei bie tränen in bie äugen, unb 
l e« ift, at« ob meine SDhttter mid^ fügte !^ 

„Steine« SRäbd^en!'' fagte ber §ofmarfd^att, „id^ »erbeö 
: bir eine änftettung in ber Äüt^e unb bie grtaubni« öer* 
ft^affen, ben Äaifer f:peifen gu feigen, tütnn bu un« jur 'üaif^ 
tigott fül^rft, b«in fie ift ^eute.9lbenb gum §ofe eingetaben.'' 
Unb fo gogen fie atfe l^inau« in ben SBatb, m bie 5Kad^tigatf gu 
fingen pflegte. 9luf bem SBege fing eine Äut) gu brüllen an. lo 

„O \** fagten bie Höflinge, „nun l^aben »ir fie ! ÜDa« ift 
bo^ eine merf ipürbige Äraft in einem fo Keinen Stiere ! ÜDie 
l^aben tt)ir fidler fd^on frül^er gel^ört!" 

3ein, ba« finb Sü^e, meldte brüllen!" fagte ba« Heine 
Äüd^enmäbd^en. „ffiir finb nod^ loeit öon bem Orte ent-iö 
femt!^ 

5Wttn quaften bie gröfd^e im ©umpfe. 

„^errtic^!'' fagte ber d^inefifd^e ^ofprebiger. „9fhin ^öre 
iif fie; e« Hingt gerabe ttjie Heine Äird^englodfen." 

„9«ein, bo« finb gröfd^e!'' fagte bie Heine tö^in. „2lber2o 
nun loerben loir fie batb l^ören!'' 

J)a begann bie ^Kad^tigatf gu fingen. 

„®a« ift fie!" fagte ba« Heine 3)?äbd)en. „.^ört! ©ort! 
ÜDa fifet fie !" Unb fie geigte nad^ einem Heinen, grauen 3Soget 
oben in ben ^totiQtn. 25 

„3fft e« mögtid^?" rief ber ^^ofmarfd^a«. „@o ^ätte id^ 
fte mir nimmer gebadet ! 3Bie getüö^nlid^ fie au^fie^t ! ®ie 
^at gett)ig il^re garbe üertoren, toeit fie fo öiele üomel^me 
aRenf^en um fi(^ fielet l" 
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„mtint 3laä)tmU\" rief bie Heine m6)in laut, „u 
gnäbiflfter Äaifer tüünfd^t, ba§ bu öor il^m fingft!" 

„9Rit bem größten 3Sergnügen!" fagte bie ^Rad^tigaa xoA 
fang bann, baß e« eine 8uft mar* 
5 „g« fUngt gerabe luie ©la^glocfen!" fagte ber ©ofmarm» 
„g« ift hoi) merfnjürbig, baß mir fie fruiter nie gel^ört l^aben! 
®ie n)irb große« 9luffe^en bei §ofe madden!" 

,,®ott id^ nod) einmal Dor bem Äaifer fingen?'' fragte bie 
5Kd(i^tigatt, \odit)t glanbte, ber Äaifer fei and^ ba. 
10 „SWeine üortrefflid^e Heine ^Kad^tigaH!" fagte ber §of* 
marfd^aß, ,,id^ l^abe bie gl^re, ®ie gu einem §offefte l^eutc 
3lbenb eingnlaben, too (Sie ÜDero l^ol^e faiferlidie ©naben mit 
-^l^rem l^errtid^en ©efange beganbern toerben!" 

„T)tx Hingt am beften im ©rünen!" fagte bie 5Kad^tigaß; 
15 aber fie fam bod^ gern mit, aU fie l^örte, baß e« ber Äaifer 

toünfd^te. ^^, (<:U^ 

Qn bem ©d^Ioffe glänjten bie SBänÖe nnb ber ^jiPÄef, 

ipeld^e »on ^orjeßan maren, im ©traute Dieter taufenb ®oIb* 

Iam:pen ; bie :prädötigften :S3lumen, njel^e am l^ettften Hingen 

2ofonnten, toaren in ben ®öngen aufgeftettt. ©a mar ein 
Sanfen, nnb atte ©lodfen Hingelten fo, baß man fein eigene« 
SBort nic^t ^ören lonnte. SUlitten in bem großen ®aat, m 
ber S'aifer faß, \oav eine golbene ®öute aufgeftettt, anf biefe 
fottte bie 5Kad^tigatt fi^en» !J)er ganje §of toar ba, nnb bie 

25 Heine Äöd^in l^atte bie grianbni« erhalten, l^inter ber Stür gu 

fte^en, ba fie nun ben Sitel einer tüirHi^en §offö^in befom- 

men l^atte. 2lKe maren in il^rem größten ^u^ nnb fallen nad^ 

bem Heinen grauen SSogel. 

JDie ^a^tigaii fang fo l^errlid^, baß bem ^ai^er bie ^tränen 
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^- Über btc SBangctt ^cmicbcrliefen ; ba fang bic ^Kac^tigaQ noc^ 
fd^öner, ba^ ging red^t ju ©erjen. !©cr S'aifer mar fo cttt== 

: ^ iMt, bo^ er fogte, bie ^Rad^tigatt folic feinen golbenen ^an* 
toffel ol« !J)eforatton nm ben §a(« tragen, aber bie 5Rad^tigaü 

: banfte, fie fei fd^on genug belol^nt. 5 

„^d) i)abt SErönen in be« S'aifer« Slugen gefeiten, bad ift 
mir ber reid^fte (Sd)aii\ @ine« Äaifer« SEränen l^aben einp 
befonbere Staft! ®ott ipeig e«, id^ bin genug^irrfüi^tff!" 
ÜDarauf fang fie tüieber mit il^rer fü^en, Jierrlid^en ©timme. 
;,ÜDa« ift bie angenel^mfte 9lrt, fid^ beliebt gu madden!" fag== 10 

• ten bie J)amen ring« uml^er, unb bann nal^men fie SBaffer 
in ben SDhtnb, unTgu^gludEfen, luenn Jemanb mit il^nen f^räd^e. 
®ie glaubten bann, aud^ ^lad^tigatten ju fein. Qa, bie !©iencr 
unb Äammermäbd^en liegen il^re l^öd^fte 3^f^i^^^^^^it au«* 
f^jret^en unb ia^ toüi üiel fagen, benn biefe finb am fd^tücrften is 
gu befriebigen. Äurg, bie ^lad^tigall mad^te mirllid^ @lüdf. 
®ie foKte nun bei ©ofe bleiben, il^ren eigenen S'äfig befom* 

. men, aber babei bie grlaubni« l^aben, gtüeimal be« Stage« unb 

. einmal be« 5Kad^t« au«3uge^en. ®ie befam bann immer gmölf 
Wiener mit, ipeld^e ein ©eibenbanb um i^r :S3ein gefd^lungen 20 
l^atten, an »eld^em fie biefelbe feft^ielten. g« tüar burd^au« 
fein 3Sergnifgen bei einem folc^en 9lu«fluge. 

!J)ie ganje ©tabt fprad^ bon bem merfn)ürbigen 33ogeL Qa, 
elf arme Äinber mürben nad^ il^r genannt; aber nid^t ein« 
öon il^nen l^atte einen Jon in ber Äe^le. 25 

gine« S^age« erhielt ber S'aifer ein groge« ^afet mit ber 
«ufft^rift : ,,®ie ^aäftmü." 

r,!j)a« ift getüig ein neue« 35ud^ über unfern SSogel!" fagte 
ber hülfet. Mber e« mx fein Söud), \ouVx\v tv^ Wv^st^ 
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tunftlpcrf, lücld^c« in einer ©d^ad^tel lag, eine fünftli 
3la(i)tiQali, bie ber lebenben gletd^en foßte, attetn überalt 
gbelftemen befefet mar, ©obalb man ben Äunftöogd auf} 
fonnte er ein« ber ©tüde, njeld^e ber njirflid^e SSogel fang, 

Ö fingen; unb bann belegte fid^ ber ©d^ipeif auf unb nieber,, 

unb glängte »on ©ilber unb ®oIb, Urn ben ©afö l^ing eii 

Keine« Sanb mit ber ^fufd^rift: „T}i^ taifer« Don ^fapo» 

Slad^tigatt ift arm gegen bie be« Äaifer« Don &jina," 

„ÜDa« ift l^errlid^ I'' fagten alk, unb ber, toeldier ben Sunft-- 

loüogel gebrad^t l)atte, erl^ielt fogleic^ ben SEitel: Äaif erliefet 
9iad)tigaßbringer. 

„Shtn muffen fie jufammen fingen, tt)a« ipirb ba« für ein 
ÜDuett »erben !" Unb fo fangen fie jufammen; aber e« tooßtc 
nid^t red^t ))affen, benn bie 5Kad^tigaü fang auf il^re SBeife unb 

15 ber S^unftöogel ging auf SBalgen, „!J)er ijat feine ©c^ulb," 
fagte ber ©pielmeifter ; „ber ift taftfeft!" 9?un foöte ber 
Äunfttjogel attein fingen. 6r ma6)tt ebenfoöiel @Iücf, afö 
ber ipirKid^e, unb bann toav er Ja öiel niebtid^er ; er glänjte 
mie Slrmbönber unb ©ufennabeln. !J)reiunbbrei5igmaI fang 

20 er ba«felbe @tüdE, unb ipar bod^ nid^t mübe. ÜDie geute l^ötten 

e« gern nod^ einmal gel^ört, aber ber Saifer meinte, ba^ nun 

aud^ bie tebenbige 5)?ad)tigan ettüa« fingen foKe. 2lber bie mar 

au« bem offenen ^^^nfter gu il^ren grünen SBälbern fortgeflogen. 

„SBa« ift benn ba«!'' fagte ber taifer. Unb alk §ofIeute 

25 f ehalten unb meinten, ba§ bie 9?ad^tigaß ein fe^r unbanfbare« 
Stier fei. „!Den beften 3SogeI l^aben n)ir ja aber nod^ !" fagten 
fie ; unb fo mu^te benn ber Äunftöogel lieber fingen, unb ba« 
loar ba« üierunbbrei^igfte äJJat, baß fie ba«fetbe @tüdf ju l^ören 
befamen. Sro^bem fonnten fie e« bod^ n\i)t au^tüenbig ; e« 
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^toar flar gu ft^tDcr. Unb bcr ©pictmeiftcr (obtc ben SBogel 
hte^erorbentlidö ; {a, er öerfid^erte, ba§ er be[[er al« eine yiai)' 
^iKgatt fei. 

*•. „!Detttt feigen ®ie, guer fatferUd^e ©nabeti! bei ber njirf== 
'Ifit^en 3laä)txQaii fanti man nie bered^nen, »a« ba fommens 
^Jtoirb ; ober bei bem Äunftbogel ift atte« beftimmt ! 9Ran 
^Iftinn e^ erflären, »ie bte SBalgen liegen, »ie fie gelten, unb 

iDie ba« eine au« bem anbem folgt !'' 
"- „(So benfen aud^ toir!" fagten alte, unb ber ®^)ie(nteifter 
^erl^ielt bie grlaubni«, am nöd^ften ©onntage ben 3Sogc( bemio 
? SSoIIe gu geigen. S« foQte il^n aud^ fingen l^ören, befat)! ber 
•; Äaifer. Unb e« l^örte il^n ; unb e« murbe f o vergnügt, al« ob 
- c« fl^ in 2^ee beraufd^t l^ätte. !E)a« fommt nämtid^ bei ben 
^ gl^inefen öfter« öor. J)a fagten alle : „Ol^ !" unb l^ietten ben 
* . S^W^M^^ ta ^^^ ©öl^e unb nidften bagu. ©ie armen gifc^er is 
'^- iebod^, »etd^e bte loirKid^e 5Rad)tigall gel^ört l^atten, fagten: 
^ »©a« Hingt l^übfd^ genug, bie äßelobieen gteid)en fi(^ and} ; 
^* ober e« fel^lt nod^ ettt)a«!" 

'* ©ie »irflid^e 5Rad^tigalI tourbe ou« bem SReic^e üern)iefen. 
^^ 35er Äunftüoget l^otte feinen ^la^ auf einem ©eibenüffen bic^t 20 
^-bei be« Äaifer« 55ette; alle bie ®efd)enfe, tt)etd^e er ert)alten, 
^" lagen ring« um il^n l^er, unb im Sitel toar er gu einem „.^oc^^ 
'^ !aiferli(^en 5Kad^ttifd^»®änger" geftiegen, im 9tange bi« 5?um^ 
"•: mer gin« gur linfen ®eite. ©enn ber ßaifcr ^ielt bie (Seite 
'''-für bie öomel^mfte, auf ber ba« ^erg fa^. Unb ber @^iel*25 
•^i meifter fd^rieb ein SBerl öon fünfunbgtrangig Sänben über ben 
^^ Äunftooget; bo« toor fo geleiert unb fo long, bag olle geute 
'^': fagten, fie l^ätten e« gelefen ; benn fonft ttjären fie ja bumm 
'^1 geioefeii unb auf ben Seib getram^)elt toox\ieu- 
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®o fling e« ein flanged 3al)r. !©er Saifer, ber §of nnb 
anbcm Sl^tncfen fonnten ieben Son in be« S^unftöogel« 
fange au^lpenbig. 3lber gerabe be^l^alb gefiel er il)nen ie|t 
beften ; fie fonnten felbft mitfingen nnb ba« gefiel il^nen. 
5 ©tragenbnben fangen: ,,3^3^^* ©f^^fltucfglncf !" unb ber M 
fang e« ebenfalls, 

aber eine« Slbenb«, at« ber ^nftöogel am beften fang, 

ber S'aifer im SStttt lag nnb gnl^örte, fnarrte e« innjenbig t 

aSogel „(Sd)toupp.'* !©a f))rang tttoa^l ,,®d^nnrrrr !" t 

io9iäber liefen l^ernm, nnb bann ftanb bie JDhtfil .ftitt. 

J)er ^aifer Iie§ gleid^ feinen Seibargt ri^enfoTber 

lonnte ber l^elfen! !©ann liefen fie^^n Ul)rmad^er Ijoloij 

nnb er brad^te nad^ bielem 3lad)\ti)tn ben SSogel njieber etiw* 

in Orbnnng ; aber er fagte, ba^ er gefd^ont »erben muffe, bet» 

15 bie 3^Pf ^^ f^i^^ abgenn^t, nnb e« fei nnmöglid), nene einju^ 

fefeen. 3lnn toax eine gro^e Straner! 9tnr einmal M 

Qaifxt^ bnrfte man ben ^nftbogel fingen laffen, nnb i>a^ toi 

fd^on faft gn biel, Slber bann l^ielt ber ©pielmeifter eine 9?e 

nnb betoieö, bag e« eben fo gnt fei, n)ie frül^er, toa« bie geule 

20 bann and^ mirflid^ glanbten. 

3e<jt loaren fünf ^^al^re vergangen, unb ba« 8anb befai» 

groge Iraner. !©er Äaifer toar Iran! unb fonnte, toie man 

fagte, nid^t lange me^r leben- ®d^on toar ein neuer Äaifet 

getoäl^tt, unb ba« 3SoIf ftanb brausen auf ber ©trage uni 

25 fragte ben §ofmarfd^aß, toie e« i^rem alten ^aifer gel^e. 

„^ !" fagte er unb fc^üttette mit bem topfe. 

S'alt unb bleid^ lag ber Äaifer in feinem prä^tigen Sette 

ber gange §of glaubte il^n tot, unb ein jeber tief ^in, htn neuei 

Mtifer ju beQXü^tn. S)ie tammerbieuer \k\vsK t\iuau«, un 
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ju fc^tDafectt, unb bie Äammenuäbdöett l^icttcn große 
fffd^aft. JRittfl^ uml^er in attcn ©ätcti unb ©ängen 
(^ gelegt, bamit man feinen gugtritt öemel^me, ur\i> 
tDar e^ ba gang [tilt ! Slber ber ^aifer toar not^ nit^t 
f unb blei(^ lag er in bem präd^tigen Sette ; l^ot^ oben 
n genfter offen, unb ber 2Konb ft^ien l^erein auf \>tn 
mt> ben S^unfttJogeL J)er arme Äaifer lonnte faum 
e^ tt)ar, al^ ob etma^ auf feiner Sruft fä§e ; er feeing 
en auf unb fal^, ba§ e« ber SEob fei, ber auf feiner 
i§ unb fid^ feine golbene Ärone aufgefegt l)atte unb in 10 
n §anb be« Äaifer« golbenen ©äbel, in ber anbem 
id^tige gal^ne l^ielt, 9ting« uml^er au« ben J^^lten ber 
S3ettöor]^änge fal)en munberbare Äöpfe ^erüor, einige 
anbere lieblid^ unb milb. J)a« loaren beö Äaifer« böfe 
e SEaten, tt)eld^e il)n anblicften, iefet ba ber SEob auf is 
pergen fa^. 

inneft bu bid) biefe« ?" flilfterte einer nad^ bem anbem. 
rft bu bid^ beffen?'' Unb bann erjäl)Iten fie il^m fo 
3 il^m gang angft unb bange tour be. 
l)abe id^ nid^t gemußt !" ftö^nte ber ^aifer. „SKufif ! 20 
bie gro^e d^inefifd^e trommel!'' rief er, ,,bamit id^ 
t^ l^öre, loa« fie fagen !" 
fie ful^ren fort, unb ber Sob nidfte gu allem, toa« gefagt 

if! SUhtfif !'' f^rie ber Äaifer. „T)U tjerrlid^er @oIb*25 
©inge bod^, finge ! Qi) l^abe bir Ja @oIb unb ^oft= 
I gegeben ; id^ ^abe bir felbft meinen golbenen /^an* 
ti ben §al« gel^ängt, finge bod^, finge V 
iBopeJf aber ftanb ftitt, benu e^ toot \v\iXWx\iA \i^/^ 
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aufgugicl^ett, ober bcr SEob ful)r fort, ben Äatfer mit feine« 
j^o^len Slugen anjuftarren, unb e^ mar ft^redUd^ ftiü! 

J)a ertönte anf einmal am genfter ber l^errlid^fte @cf anj: 
e« »ar bte lebenbige g^ad^tigaü, meldte auf bem genftergeftmft 

Ö fag- @ie l^atte öon ber 5Rot be« Äaifer« geprt unb tear ge* 
fommen, i^m SEroft unb ©offnung gu fingen- Unb toie fie fans, 
»urben bie ©ef^jenfter immer bleid^er ; ba« S3lut lam immei 
rafd^er in be« Äaifer« ©liebern in Setüegung, unb felbft ber 2oi 
l^ord^te unb fagte : „galore fort, Heine 5Kad^tigaö! fal^re fort!' 

10 „3a, toiüft bu mir ben :pröd^tigen golbenen ®äbel geben! 
SBiöft bu mir bie reid^e ga^ne geben? SBiöft bu mir bei 
Äaif er« Ärone geben ?" 

©er Job gab Jebe« S'Ieinob für einen ®efang, unb bie 3laii 
tigatt ful^r fort gu fingen ; fie fang bon bem ftißen fjriebl^oj 

15 too bie toeigen SRofen toad^fen unb too ber gtieber buf tet, un 

too ba« frifd^e ®ra« oon itn SErönen ber Überlebenben be 

feud^tet toirb- J)a befam ber SEob ©el^nfud^t nad^ feinci 

©arten unb eilte toie ein falter, loeiger hiebet fort. 

„©auf, ©auf!'' fagte ber S'aifer. „J)u l^immlifd^er SSogcI 

20 Qd) fenne bid^ lool^I ! ÜDid^ l^abe id^ au« meinem JReid^e gejagt 

Unb bod^ l^aft bu bie böfen ©eifter »eggefungen unb btn Zo 

üon meinem §ergen toeggef d^afft ! SBie lann id^ bir banfen ? 

„©u l^aft mid^ fd^on belol^nt!'' fagte bie 5Rad^tigatt- „^i 

l^abe beinen Slugen tränen entlodft, al« id^ ba« erfte aR( 

25 fang; ba« bergeffe id^ nie! J)a« finb ^'utoelen, bie einei 
©öngerl^ergen too^Itun ! — 2lber f d^Iaf e nun unb toerbe tokii 
frifd^ unb ftarf! ^d^ loitt bir ttm^ bor fingen!" Unb f 
begann toieber gu fingen unb ber Äaifer fiel in einen fü|e 
(Bc^Iummev. 2Id&! »ie tool^Ituenb toar ber Sd^taf ! 
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if ©ie ©outtc fd^ictt ju i^m l^crcin, al^ er geftärft unb gefunb 
emaciate. Seiner öon feinen !©ienern toat jurücfgetel^rt, benn 

.; fie glaubten, er fei tot; nur bie 5Kad^tigaüJaB nod^ bei il)m 

'< iittb fang. — ,r3^mer mu^t bu bei mir bleiben!'' fagte ber 

■'r Saifer. „"^u fotift nur fingen, menn bu felbft n)il(ft, unb bens 

:■ Äunftöoget fd^lage 16) in taufenb ©tücfe." 

„Znt ba« nid^t !" fagte bie Slad^tigall. ^^'Eer ijat [a ®utei5 
getan, fo lange er lonnte ! ©el^atte i^n nur ! Qä) aber tann 
im ©d^loffe nid^t tDo^nen, laß mid^ balder lommen, n)enn id) 

f felbft 8uft l^abe, ba n)ill id^ be^ 3lbenb^ auf biefem 3^^^^9^ 1^ 
fifeen unb bir ettüa^ öorfingen, bamit bu fro^ n)erben fannft ! 
3c^ lomme tüeit l^erum, gu 3lrmen unb JReid^en, gu ®tüdlicl)en 
unb Unglüdlid^en unb »erbe bir öon öielem fingen tonnen, 
ma« in beinem 9teid^e paffiert unb bir verborgen bleibt. Slber 
ein^ mußt bu mir öerfpred^en."-— „3llleö!'' fagte ber Äaiferir> 
unb ftanb ba in feiner faiferlid)en Strad^t, bie er felbft angelegt 

:^ t)atte, unb brüdfte ben golbenen Säbel an fein §erj. 

,,Um ein« bitte id^ bid^ ! ßrgä^le niemanbem, baß bu einen 

:. tleincn SSogel ^aft, ber bir alle« fagt ; bann tüirb eö noc^ beffer 
get)en!" 20 

: !Da flog bie 9?ad^tigall fort unb bie ©iener famen, um nad) 
bem toten Saifer gu fe^en — t)a, ba ftanben fie unb mad^ten 
große Singen unb ber Äaifer fagte : „®uten SMiorgen !'' 
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[Huö Äinbcr* unb ^auömärd^cn] 

©ebrüber ©rimm 

§an^ l^atte fieben ^a^re bei feinem §errn gebient, ba ^pxai^ 
er ju i^m : „§err, meine ^txt ift ^ernm, nun tüollte iä) gerne 
ipteber ^eim p meiner 3)httter, gebt mir meinen 8o^n." ÜDcr 
§err antiportete : „ÜDu ^aft mir treu unb e^rlid^ gebient, wie 

ober ÜDienft luar, fo folt ber 8o^n fein/' unb gab if)m ein @tüd 

®oIb, bad fo grog aU §anfend ^opf luar. §and gog fein 

JJüc^fein aud ber JJafd^e, luidefte ben Slumpen f)inein, fejjte 

it)n auf bie ©d^ufter unb machte fic^ auf ben SBeg nad^ §au«l 

SBie er fo ba^inging unb immer ein Sein Dor bad anbete 

10 f e^te, fam il^m ein 9teiter in bie Singen, ber f rif d^ unb f rö^fitft 
auf einem muntern ^ferb Dorbeitrabte. Md}/' fprad^ §an^ 
ganj laut, „luad ift bad ^Reiten ein fd^öned üDing ! ÜDa fi^t einer 
loie auf einem ©tul^I, ftögt fid^ an feinen Stein, \paxt bie 
©d^ul^' unb fommt fort, er loeig nid^t luie/' ÜDer 9teiter, ber 

15 bad gehört ^atte, l^ieft an unb rief : „(Si, §and, luarum (auf ft 
buaud^ ju gug?" „Qij mufs ja U)ol)(," antU)ortete er, „ba 
l^abe ic^ einen klumpen ^eim ,^u tragen. (5d ift gmar ®oIb, 
aber ic^ fann ben S^opf babei nic^t grab' galten ; aud^ briidt 
mir'd auf bie ©c^ufter." „SBeigt bu mad," fagte ber 9?eiter, 

20 „mir motten taufd^en, ic^ gebe bir mein ^ferb, unb bu gibfl. 
mir beinen Pumpen." „2?on §erjen gern," fprad^ ^and,; 

28 ' 
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f 

' „abtx id) [age guc^, Q\)x mü§t (guc^ bamit fc^teppen." 35er 

: 9?eitcr ftieg ab, naf)m ba« ®oIb unb ^atf bem §an« fiinauf, 

gab i^m bie ^ügel feft in bie §örfbe unb fprac^ : „333enn'^ nun 

rec^t gefc^winb foil gel|en, fo mugt bu mit ber 3^nge fc^naljen 

unb 'ifopp/ 'ijopp' rufen." 5 

§an^ ipar feelenfro^, a(« er auf bem ^ferbe faß unb fo franf 

unb frei bal|inritt. Über ein äßeUc^en fieC^ i^m ein, e^ follte 

noc^ f crueller ge^en, unb fing an mit ber 3^nge ju fc^nal^en 

unb '^ot)^)' ^t|0})))' gu rufen. S)a^ *ißferb feilte fic^ in ftarten 

Jrab, unb e^e fic^'^ ©an^ oerfaf), mar er abgeworfen unb lag 10 

in einem ®raben, ber bie Slcfer üon ber l^anbftra^e trennte. 

Da^ ^ferb toäre auc^ burc^gegangen, toenn e«^ nic^t ein^auer 

aufgehalten i)dtte, ber be^ SBege^ fam unb eine Auf) üor fic^ 

I)er trieb. §an^ fuc^te feine ©(ieber pfammen unb machte 

Jic^ ipieber auf bie 4Beine. 15 

or »ar aber Derbriej^lic^ unb fprac^ ju bem Sauer : „Q^ ift 
ein fc^Iec^ter ©paß, ba^ 9?eiten, jumal, ttjenn man auf fo eine 
Wdi)xt gerät toie biefe, bie ftößt unb einen f)erabtt)irft, baß 
man ben §al^ brechen faun. Qd} fefee mic^ nun unb nimmer- 
mel^r »ieber auf. Da lob' id^ mir Gure Auf), ba faun einer mit 20 
©emö^üd^feit ^interl^ergel^en unb ^at obenbrein feine 3JJifc^, 
:33utter unb Safe }eben 5tag gettjiß. 3Ba^ gab' ici^ barum, 
rotnn id) fo eine ^\ii) l^ötte !" „9?un," fprac^ ber Sauer, „ge^ 
fc^iel^t Qud) fo ein großer ©efatten, fo tuiff id) Qud) ttjo^f bie 
Su^ für ba^ ^ferb öertaufd^en." .f)an^ tt)if(igte mit taufenb25 
greuben ein. Der Sauer fci^toang fic^ auf^ *ißferb unb ritt 
cittg baöon. 

^an« trieb feine Auf) ru^ig üor fici^ ^er unb bebaci^te ben 
gfttdlid^ciz ^anbel „^aV id) nut em «Stvxd ^x^V^^wv^'^^x^^ 
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rairb Tuir'^ boc^ tiic^t fef)Ien, fo fann id), fo oft mir'« beliebt, 
öutter utib Safe baju effeti. §ab' ic^ ÜDurft, fo melfe ii^ 
meine Su^ utib tritife 3JJiIc^. ^erj, \m^ oerfangft bu mel^r?* 
2tt« er ju einem SBirt^^au« fam, machte er §alt, a§ in bcr 

5 groj^en greube atte^, \m^ er bei fid) ijattt, fein SD^ittag«- unk 
3lbenbbrot, rein auf unb (ie^ fid^ für feine testen paar §eücr 
ein ^a(be« ®fa« öier einfc^enfen. J)ann trieb er feine Su^ 
loeiter, immer nac^ bem ©orfe feiner 3)?utter ju. ®ie §i^ 
ttjarb brüdenber, je nä^er ber SKittag fam, unb §an« befanb 

10 fic^ in einer ^eibe, bie too^l noc^ eine ®tunbe bauerte. J)a 
marb e« i^m ganj l^ei^, fo ba^ i^m üor !iDurft bie ^nnqt am ' 
©aumen Hebte. „üDem ©tng ift ju l^elfen/' badete §an^, 
„Je^t ttjill i^ meine Su^ metfen unb mic^ an ber aWild^ laben." 
@r banb fie an einen bürren Saum, unb ba er feinen ßimer 

15 ()atte, fo fteKte er feine Sebermü^e unter ; aber loie er fic^ aut^ 
bemühte, e« fam fein S^ropfen aWil^ jum SSorfc^ein. Unb loeil 
er fid^ ungefd^idt babei aufteilte, fo gab i^m ba« ungebulbigc 
2^ier enbfid^ mit einem ber §interfü^e einen fold^en ©d^fag 
oor ben Sopf, bag er gu -©oben taumelte unb eine ^eit lang 

20 fic^ gar nic^t befinnen fonnte, too er toar. 

©lüdflic^erloeife fam gerabe ein 9Äe^ger be« SBege«, ber auf 
einem ©d^ubfarren ein junge« ©c^ioein liegen l^atte. „333a^ 
finb ba« für Streiche !'' rief er unb ^alf bem guten §an« auf. 
§an« erjäl^Ite, toa« oorgefaffen mar. J)er 9Äe^ger reid^te if)m 

25 feine glafc^e unb fprac^ : „!j)a trinft einmal unb erl^oft gud^. 
J)ie Sut| ttjilf n)of)( feine Wild) geben, ba« ift ein alM Xkx, 
ba« ^öc^ften« noc^ jum S^tijtn taugt ober jum Sd^fad^teti,'' 
„gi, ei," fprad^ §an« unb ftric^ fid^ bie §aare über ben Äo^jf, 
,,n>er f}ätte ba^ gebadet! @« ift freitid) c^ut, menu man fo ehi. 
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Hier in^ §qu^ abfc^fad^ten fann. 3Ba«^ gibt'^J für J^'^ifd)! 
aber ic^ mac^e mir au^ bem fiu^fleifc^ nic^t üiet, e^ ift mir 
nic^t faftig genug, ^a, mer fo ein iunge«^ Sc^mein f)ätte! 
ba^ fc^mectt anber^, babei noc^ bie SBürfte.'' „§ört, §an^/' 
fprad^ ba ber 9Jie^ger, ,,@uc^ guliebe njiß ic^ tauf c^en unb ttjill 5 
6uc^ ba^ ©c^ttjein für bie äiitj (äffen." „®ott lo^n' (Sud) (Sure 
greunbfc^aft," fprac^ ©an^, übergab i^m bie Äu^, lie^ fid) 
ba^ Sc^iüeind^en Dom Sarren lo^mac^en unb ben Stricf, iüoran 
e^ gebunben ttjar, in bie ^anb geben. 

@an^ gog meiter unb überbac^te, njie i^m boc^ aüe^ naci^ 10 
©unfc^ ginge ; begegnete i^m \a eine 2?erbriej^Iic^feit, fo iüürbe 
fie boc^ gteic^ ttjieber gut gemacht. (5^ gefeilte fic^ banac^ ein 
Surfc^e p if)m, ber trug eine fc^öne toti^t @an^ unter bem 
?lrm. Sie boten einanber bie ^dt, unb .^an^ fing an Don 
feinem ®{üct gu erjagten, unb n)ie er immer fo üortei(^aft ge= 15 
taufest l^ätte. üDer Surfd^ erjä^fte i^m, baj^ er bie ®an^ 5U 
einem Äinbtauffd^mau« bräd^te. ,,§ebt einmal/' ful^r er fort 
unb pacfte fie bei ben ?5fügeln, „xok fd^ttjer fie ift, bie ift aber 
ac^t Socken fang genubett ttjorben. 3Ber in ben S3raten beif^t, 
mu§ fid^ ba^ j^ttt oon beiben (Seiten abU)ifc^en." „3a/' -"o 
fprac^ .§an^ unb ttjog fie mit ber einen ©anb, „bie l)at il)r ®e^ 
\Dxdjt, aber mein ©c^ttjein ift auc^ feine (San." QvAe^'itn fa^ 
fic^ ber 55urfd^ nac^ aöen Seiten ganj bebenf(id^ um, fci^üttette 
aud^ ttJol^I mit bem fi'opf. „§ört/' fing er barauf an, „mit 
gurem ©d^toeinc mag'« nid^t ganj richtig fein. Qu bem S)orfe, 25 
bur^ ba« ic^ gefommen bin, ift eben bem ©d^utjen ein« au« 
bem ®taöe geftol^Ien ttjorben. Qä) fürd^te, id^ fürd^te, Qf)x 
l^abt'« ba in ber $anb. Sie ^ben Seute au«gefd^idEt, unb e« . 
Mre ein fc^fimmet Raubet, menn \\t (Su4) mV 't^vccy. ^%N\5i^\^ 
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ertüifc^ten. T)a^ ©eritigfte ift, ba j^ Qi\x in^ fitifterc ioä) gefteA 
iperbet" ÜDem guten §an^ ttjarb bang, „'ädj ®ott/' f))ra(^ er, 
,,I|eIft mir auö ber 9?ot, ^Iir nox^t I|ier I|erum beffem ©efd^cib, 
ne^mt mein ©^luein ba unb lagt mir (gure ®and/' ^3fc^ nm| 

5 f c^on etma« auf ^ ®t)ie( fefeen/' antttjortete ber Surfd^e, ^aber 
i^ xoxii ioä) ntc^t fd^ufb fein, bag 3I|r in« Unglüct geratet.'' 

gr nal^m a(fo ba« @eit in bie §anb unb trieb ba« ©c^toein 
fc^neß auf einen ©eitenttjeg fort, ©er gute §ati« aber ging, 
feiner (Sorgen ent(ebigt, mit ber ®an« unter bem Slrmc ber 

lo^eimat ju. „ffienn tc^'« re^t überlege/' fprad^ er mit f«^ 
fe(bft, „f)abe ic^ nod^ 9Sortei( bei bem S^aufc^e : erftlic^ ben 
guten ©raten, ^ernac^ bie 50Jenge Don gett, bie ^erau«träufelti 
tt)irb, ba« gibt ©änfefettbrot auf ein SSiertelja^r : unb enblüj 
bie fc^önen ipeigen gebern, bie lag' ic^ mir in mein Äopffiffen 

lö ftopfen, unb barauf ipiß ic^ n)of)I ungeipiegt einfc^fafen. Sa« 
ipirb meine 50Jutter eine greube ^aben!" 

911« er burd^ ba« lefete ÜDorf gefommen mar, ba ftanb ein 
©d^erenfci^Ieifer mit feinem Darren, ©ein 9iab fc^nurrte, unb 
er fang baju : 

20 ,,^6) fd^Icifc btc <B(i)txe unb breite gcfti^tüinb, 

Unb ^ngc mein i[Räntctcf)cn na6) bem Söinb." 

§an« blieb ftel^en unb fa^ il^m jU. (Snblic^ rebete er i^n an 
unb fpraci^ : „guc^ gel|t'« ipol^f, ipeil Qi\x fo (uftig bei (Surem 
Schleifen feib." „3fa," antttjortete ber ©d^erenfc^feifer, ^ba« 
25 §anbtt)erf l^at einen güfbenen -©oben, ßin rechter ©d^Icifer iH 
ein 50Jann, ber, fo oft er in bie S^afd^e greift, auc^ ®elb bari«. 
finbet. 9lber ttjo ^abt Qijx bie fc^öne ®an« gefauft ?" „^m'd 
^a^/dß nic^t getauft, fonbem \^x mem ®4\\»uu eluo^e tauf djt."] 
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^Unb ba^ (S6)totxn?" „T)a^ W ^ für eine Suf) fletriegt.'' 
„Unb bie tu^ ?" „S)ie ^b' ic^ für ein ^ferb befommen.'' Jlnb 
ba« ^ferb ?" „ÜDafür i)aV ic^ einen Ätuntt)en ®oIb, fo groß 
aU mein Äo})f, gegeben." „Unb ba^ @otb ?" „ßi, ba«< njar 
mein So^n für fieben ^fal^re ÜDienft.'' „Qf)X ^abt Qudj jeber^ü 
jeit äu Reifen gemußt," ^pvad) ber Schleifer. „Ü'6nnt ^ijf^ 
nun bal^in bringen, baß 3^r ba« ®e(b in ber Jafc^e fpringen 
t)ört, ipenn 3^^r auffielt, fo l^abt ^^r (Suer ®(ücf gemaci^t." 

„SBie foü ic^ ba^ anfangen?" fprac^ §an^. „S^v müßt ein 
Schleifer merben, tt)ie ic^ ; baju get)ört eigentüd^ nid^t^, a(e ein lo 
SJße^ftein, bad anbere finbet fic^ fc^on oon fe(bft. !5)a t)ab' id) 
einen, ber ift jttjar ein loenig fc^ab^aft, bafür foßt Qijx mir aber 
auc^ loeiter nid^td aU Sure ®and geben ; tooüt Qijx bad ?" „55>ie 
f önnt ^l^r nod^ fragen ?" antwortete §and, ,,ic^ merbe ja ^um 
glücf lid^ften SWenfd^en auf grben ; ^abe ic^ ®e(b, fo oft id) in i5 
bie Jafc^e greife, load brauche id^ ba (änger ju forgen," reid)te 
i^m bie ®and ^in unb na^m ben 3Be^ftein in (Empfang. 
„9?un," fprac^ ber @c^(eifer unb l^ob einen geioö^nüd)en fdjUie- 
ren gelbftein, ber neben il^m lag, auf, „ba ^bt 31)^ noci^ einen 
tüchtigen Stein bajU, auf bem fid^^d gut fd^tagen läßt unb 31)^20 
Sure alten 5RägeI gerabe tlop^tn fönnt. 9?e^mt l^in unb I)ebt 
i^n orbentlid^ auf." 

§and tub ben ®tein auf unb ging mit oergnügtem vS^erjen 
loeiter. ©eine Singen leuchteten oor J^reube. „Qd) muß in 
einer ©lüdfd^aut geboren fein," rief er aud, „aUed, mad ic^25 
toünfd^e, trifft mir ein, tuie einem Sonntagdfinb." ^n^^ff^^r 
tt>eil er feit S^agedanbrud^ auf ben deinen geioefen mar, begann 
er mübe ju merben. 9(ud^ plagte if)n ber §unger, ba er aßen 
SJorrat auf einmal, in ber greube übet Vit txV^^^^"^^ ^^^ 
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aufgeje^rt ^atte. Gr tonnte enbltc^ nur mit ÜJtü^e toeitet 
ge^en unb mugte jebeti 2tugenb(id @a(t machen ; babei brücfteu 
if)n bie (Steine ganj erbärmlid^. !j)a fonnte er fic^ be^ ®ebaii* 
fen^ nic^t erttje^ren, njte gut e^ njäre, lüetin er fie gerabe je|t 

öttid^t ju tragen brandete. 

SBte eine ©c^nede fam er ju einem gelbbrunnen gefd^tic^cii, 
iPoHte ba ru^en unb fic^ mit einem frifc^en 2^runf laben«. 
S)amit er aber bie Steine im 3?ieberfi(5en nic^t befd^äbigtc, 
legte er fie bebäc^tig neben fic^ auf ben 9tanb be^ Srunncnd. 

10 J)arauf fe^te er fid) nieber unb tüoHte fic^ jum JJrinfen büden. 
!j)a Derfal) er'^, ftieg ein f(ein menig an, unb beibe (Steine 
pfumpten l^inab. v^an«^, af^ er fie mit feinen 9J[ugen in bie 
Jtiefe ^atte Derfinfen fe^en, fprang üor greuben auf, fniete bann 
nieber unb banfte @ott mit Jranen in ben 9lugen, ba§ et i^tn 

isauc^ biefe ®nabe noc^ ertüiefen unb i^n auf eine fo gute Sirt, 
unb ol^ne ba^ er fid^ einen SJortüurf ju machen brandete, Don 
ben fc^ttjeren Steinen befreit ^i^iitf bie i^m allein nod^ l^inber* 
lic^ geiüefen luaren. „So glüdlid^ tüie id)," rief er au^, ,,gibt 
e^ feinen 9Äenfd^en unter ber Sonne." 9)tit leici^tem ^erjen 

20 unb frei oon aWer Saft ft)rang er nun fort, bi^ er bal^eim bei 
feiner SWutter luar. 



3tt)ar 8a 5Ra})0UIc ift nur ein ganj ffeiner Ort am 9)?cer= 
bufen »on (Sannen ; aber man fennt i^n boc^ in ber ganjcn 
^^roüence. @r, liegt im ©chatten ettjiggrüner, f)of)er ^^almcn 
unb bunMer ^omeranjen. T)a^ nun ma^t i^n freiließ nid)t 
berühmt, ©oc^ fagt man, e^ luac^fen ba bie feurigftcn 35}ein ^ 
trauben, bie fügeften Stofen unb bie fd^önften 3)Jäbd)en. 3d) 
n)ei§ e^ nic^t; glaub' e^ inbeffen gern. (2d)abe, baß 'i^a ^Jav 
poule fo Mein ift, unb ber feurigen Srauben, fügen 9}ofen unb 
fd^önen 9Ääbd^en unmögUd^ genug erzeugen fann. ®onft f)ättc 
man bei un^ gu Sanbe \>o6) anä) baüon. lo 

(ginb feit ©rbauung öon 2a 5Wapou(e alle ?anapou(erinnen 
©c^önl^eiten getoefen, fo mu^ ol^ne ^^^^f^f ^i^ ^f^ii^^ 30fariette 
ein SBunber aller SBunber genjefen fein, tüeif il)rer fogar bie 
e^ronif gebeult. SWan nannte fie jmar nur bie f le ine SÄa- 
riette ; bod^ luar fie nid^t Keiner, aU ungefäl)r ein Äinb üon i5 
fiebenjel^n 3<^^^^^ ^^^ barüber ju fein pflegt, beffen ®tirn 
genau bt« gur Sippe be^ aufgettjad^fenen 5ö?anne^ reicht. 

ÜDie ßl^ronif öon 5Rapou(e ()atte i^re guten ©rünbe, Don 
aWarietten ju erjäl^ten. 3c^, an ber ®te((e ber Gl)ronif, 
\)ätte e^ audf getan, T^tnn SKariette, V\t mV x^u '^NiN!v!t\^<^ 

35 
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3Kanott btdt)er ju SlDignon geipo^nt ^atte, bret)te, al^ fie roiel 
in i^ren ®eburt«Jort tarn, biefen beinaf)e gattj urn. (Sigctttlii 
nxä)t bie ©auf er, f onbern bie 8eute unb bereti Sopf ; unb 
ipo^f nic^t bie Söpfe aßer Seute, fonbern üorgüglic^ fotc 

oberen Sopf unb §erj in ber 9?ä^e üon jmei feeleuDoßen äuge 
immer in großer ©efal^r finb, ^ä) tüeiß ba«. Qu \tAiß\ 
gaßen ift nic^t ju fd^erjen. 

3)?utter ajianon ijättt xooijl beffer getrau, wäre fie 'u' 
3lDignon geblieben. 9lber fie machte in 8a yiaponk eine 

10 Heine Srbf d^af t ; fie ert)ie(t ba ein ©ütc^en mit einigen SBcin* 
bergen, unb ein nieblid^e^ §au^ im ©chatten eine^ ??elfen, 
jnjifc^en Ölbäumen unb afrifanifd}en SHagien. ®o ettoa^ 
fc^fägt !eine unbemittelte SBittnja au^. 9?un luar fie in i^rcr 
9Jfeinung reid^ unb glüd fic^, aU Mx' fie ©räftn Don ^roöence 

15 ober bergleic^en. - ' 

J)efto fc^timmer ging'^ ben guten Sanapoulefen. @ie ^at-- 
ten fid^ fotc^e^ Unl^eil« nic^t üerfe^en, unb nic^t im §onier 
getefen, ba^ eine artige grau ganj ©ried^enlanb unb Äteinaften 
in §arnifd^ unb 3^i^trac^t bringen fonnte. 

Wtt baS Ung(ü(! !am 

20 Äaum ipar 50Jariette oierjel^n 2^age im C^aufe gnjifd^en ben 
Ölbäumen unb afrifanifd^en Slfajien, fo ttju^te jeber junge 
Sanapoulefe, ba^ 9Jiariette ba njol^ne, unb bag in ber ganjcn 
^roüence fein reijenbere^ 2Käbd^en ttjo^ne, afö eben in biefem 
§aufe. 

25 ®ing fie burc^ ben gtecfen, fd^toebenb leicht, tüie ein öer- 
fleibeter ©nget, im flatternben 9?o(f , blaggrünen 50Jieber, Dorn 
am -&ufen eine Orangenblüte uebeu ^o\e.u\w^\Vtu, u\v^ ^^W 
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^^nunb ©änber lüe^enb um ben grauen §ut/ber i^r feine«J 
efid^t befc^attete, ja, bann ipurben bie finftern eilten berebt 
b bit ^^tingUnge ftuntm. Unb überall öffnete fid) linf«^ unb 
^t^ ein genftericin, eine 2:üre, ber 9ieif|e nac^. — „®uten 
)rgen," ^ieg e«, ober „guten älbenb, iDiariette !'' Unb fieö 
te läc^elnb rec^t^ unb (inf^ ^in. 
öenn 3Jiariette in bie Äirc^e trat, Derlie^en äffe ^erjen 
tnfid^ ber ^üngfinge) ben §immef ; äffe Singen bie fpexiU 
, unb bie betenbcn i^inger verirrten fic^ in ben *ißerfen ber 
enfrangfc^nur. ÜDa^ mu^ genji^ oft große^j Sirgerniß ge^ lo 
m l^aben, jumaf ben grommen. 

;u biefer ^txi finb ol^ne 3^^if^I ^'^ jnngen SOiäbd^en non 
JJapoufe befonber^ fromm geiüefen, benn fie ärgerten fid) 
tneiften. ,Unb e^ toar i^nen faum ju üerbenfen. ^Tenn 
SJZarietten^ 2lnfunft njar mel^r af§ ein Bräutigam fül)1 15 
orben, unb mef)r af^ ein Slnbeter feiner OJefiebten abtrün^ 
®a gab e^ benn öief ^avX unb 23orn)ürfe überafl, unb 
e Iränen, gute Seigren unb Sörbe. 9)Jan fprad)gar nid)t 
ir üon god^jeiten, fonbem Don Trennungen. 9JJan fc^idte 
fogar ^fänber ber Streue, 9tinge unb Räuber, jurüd. ÜDie 20 
m mifc^ten fic^ in ben ^anl i^rer ftinber. .^aber unb 
eit tief oon §au^ ju .f)au^. Ci^ toar ein 3^^^^^^- 
Kariette ift an affem fc^ufb! — fagten bie frommen SJfäb- 
i; bann fagten'^ i^re äJJütter; bann fagten'e bie 9Säter, 

jufe^t äffe, fogar bie jungen 2Känner. 25 

[ber 9Wariette, in il^re Sittfamfeit unb Unfc^ufb eingepfft, 

bie aufbred^enbe ®fut ber 9?ofenfnofpe in ba^ bunffe 
in be^ -S3fumen!efc^e^, al^nete üon bem groj^en ßfenbe 
/^, unb Blieb c^iitig gegen aüe. — X)a^ xvCc5^\t vt^^Svst 



38 T}tc jerbroc^ene Slrug 

jungen Wdnmv, unb fie fprac^en : "3Barum ba^ I)oIbe, ^a»| 
lofe tinb betrüben ? S« ift o^ne ©c^utb !" bann fagten e« 
25äter ; bann fagten e^ bie SDlütter, unb jufefet aOe, f ogar 
frommen 3Jiäbc^en. ÜDenn luer mit 3Jiarietten f))rad^, fot 

önic^t anber^, al^ fie liebgewinnen. Unb el^e ein I)albe^ 3^ 
merging, ^atte jeber mit i^r gcfproc^en unb loar fie jebettj 
(ieb. ®ie aber glaubte nic^t, ba§ fie fo gefiebt tt)erbe ; uiilj 
l^atte Dorl^er nic^t geglaubt, bafe man fie Raffen fönne.- 
al^net ba^ bunfle, oft im ®rafe vertretene SJeitd^en, toie ttettj 

10 eö fei ! 

yiun tüoHte jeber unb jebe bie Ungerec^tigfeit gegen SDto* 
rietten abbüßen. 9)iitleiben erp^te bie ^^^^^ti^^^it ber3tt'P 
neigung. Überaß fanb fic^ SDlariette freunblic^er, ate je, 
gegrüßt; freunbüc^er angelächelt; freunbüc^er eingelaben jö "'"^ 

löfänblid^en (Spielen unb 2^änjen. 



^om böfen doltn 

üDoc^ nid^t alle SÄenfc^en l^aben bie ®abe be^ füfeen 9Rit« 
(eib^, fonbern finb Derftodten §ergen^, ipie ber ^^arao. W 
fommt o^ne 3^^^if^f ^^^ ^^^ natürlichen SSerberben be« SReti- 
fd^en feit bem Sünbenfaö. 

20 (Sin benftüürbige« Seifpiel fold^er ^art^erjigfeit gab ber 
junge ßotin, ber reid^fte *ißäc^ter unb ©ut^befi^er in 8a 5Ra* 
poute, ber feine SBein^ unb Ölgärten, 3^^^*^^^^' ^^^ ^^^^' 
ranjenttjälber faum in einem 2^age burd^Iaufen fonnte. @c^on 
bie« bettjeifet ba« natürü^e 9Serberben feine« ®tmüM, ba| 

25 er beinal^e ficbenunbjttjanjig ^al^re alt tear, ol^ne gefragt ju 
^aben, ttjoju ein 9Ääbc^en erfd^affen fei? 
^war alle Seute, bef onber« bie \\)e:M\*>tw \w tvwtm <x,^\»l^(eti 
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[tcr, baritt fic gern ©ütiben Dergeben, f)ielten ben ßofin für 
n be [ten jungen unter ber Sonne, ©eine ©eftaft, fein 
if^eö, unbefangene« SBefcn, fein ölicf, fein Säc^efn Ratten 
i« ®Iüct, befagten Seuten gu gefallen, bie i^nt ipo^f auc^ jur 
ot für eine ber ©ünben, bie im §ininiel fc^reien, Slbfagö 
geben Ratten. 3lKein bem Urteile fold^er Siic^ter ift nic^t 
o^t gu trauen. 

^njiPifc^en 2l(t unb ^ung ju ^apouh fic^ mit ber unfd^uf^ 
gen SKariette öerfö^nt f)atte unb fic^ mitleibig an fie fc^Io§, 
ar ßolin ber eingige, lüetc^er für ba« liebe S'inb of)ne ßr-io 
irmen blieb, ©rächte man ba« ©efprädj auf 9Jiarietten, 
arb er ftumm luie ein gifc^. -begegnete er if)r auf ber 
trage, xoaxh er Dor 3orn rot unb blag, unb ttjarf loal^rl^aft 
rje^renbe Slide nac^ i^r. 

3öenn fic^ abenb« bie jungen ?eute am Ufer be« 3JJeere« bei 10 
n alten ©d^foßtrümmern gu frö^tic^en ©pielen fammetten, 
er gu (clnblic^em 2^ang, ober einen SBec^fefgefang gu be- 
tinen, bann fehlte auc^ ßoUn nid^t. ®obaIb aber 3Jiariette 
m, ttjarb ber tüdifc^e ßolin ftitt, unb er fang um alle« ®o(b 
r äBelt nic^t mel^r. ©c^abe für feine liebtic^e Stimme ! 20 
^ber f)örte fie gern unb unerfd^öppic^ loar er in liebem. 
2ll(e 3JJäbc^en fallen ben böfen ßolin gern, unb er tüar mit 
;en freunbfid^. ßr l^atte, loie gefagt, einen fc^elmifd^en 
lid , ben bie Jungfrauen f ürd^ten unb lieben ; unb tüenn er 
^elte, l^ätte man i^n mafen f oflen. 9(ber natürlid^, bie oft 25 
leibigte 3ßariette fal^ i^n nun gar nic^t an. Unb ba ^atte 
öoüfommen red^t. Db er lächelte ober nid^t, ba« gaft il^r 
tid). 9Son feinem fc^etmifd^en SttdE mod^te fie gar ntc^t 
ben ^ören; unb ba f)attc fie abetmaU xt4j\, ^t-wx vi 
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erja^tte, unb er ipu^te immer üiet, unb bann alle ^ort^tcn, 
nedte fie i^re 5Wac^barinnen, unb marf ba(b ben ^terre, kftj 
ben ^aut mit abgerupften Kräutern, unb lachte unb piankrtt 
unb ^örte ben ßolin nid^t, T)a^ üerbrofe bann ben ftoljen 

6 §erm : er brac^ oft mitten in ber ßr jä^tung ab unb ghij 
büfter baüon. 

?fia6)t ift füg. Die Joc^ter ber grau SWanon ^ätte im 
iDOl^I triumt)^iren fönnen. 3tber 3Jiariette mar boc^ ein get 
in gute^ Äinb unb il^r §erä ju meic^. SBenn er fc^wicg, 

lotat'^ i^r (eib. äßarb er traurig, öerging i^r ba^ Sachen. 
(gntfemte er fic^, mochte fie nid^t fange bleiben ; unb mx fie 
gu §aufe, meinte fie fc^önere Jranen ber 9?eue, a(« SDiagba^ 
(ena, unb l^atte boc^ nic^t f)a(b fo öiel gefünbigt. 

J)er Pfarrer Don 8a ^aponk, nämfic^ ^ater Jerome, ein 

15 ®rei^ üon fiebenjig Qal^rtn, ^atte aße Jugenben eine^ ^tv 

(igen, unb ben einjigen genfer, bag er megen ^ol^en Sllter^ 

fe^r ^art^örig mar. 3lber bafür })rebigte er ben Dl^ren fein« 

2^auf' unb -©eic^tfinber befto erbaulid^er, unb e« l^örte i^t 

jeber gern. 3^^^ prebigte er beftänbig nur über gmei Sä|e 

2oafö menu feine ganje 9?e(igion barin mo^nte. gntmeber 

^inblein, liebet euc^ unter einanber; ober 

S^inbtein, bie J^ügungen be^ §immef^ fin 

munberbar! ^oä) ma^rüc^, barin tag auc^ fo t)ie( ®Iaii 

ben, Siebe unb Hoffnung, bag man bamit mol^f jur 9?ot re(^ 

25 feiig merben fönnte. J)ie Äinblein liebten fic^ gan;; ge^orfat 

unter einanber, unb hofften auf be^ §imme(^ gügungen.- 

9^ur ß'ofm mit bem fiefel^atteu §ex^tu >»tÄ\.^ \Ä*jt« baoo 
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iffen. Setbft xotnu er freunblic^ ju fein fehlen, ^atte er 
)lmmt 5lbfic^ten, 

S)ie 3lapouk\tn ge^en gern jum ^^a^rmarft ber Statt 
ence. @^ ift ba fro^eö geben, unb xotnn auc^ menig @elb, 
>cf| üielerfei äßare. ytun luar SÄariette mit 3)httter aKanon 5 
ii) gum ^a^mtarft; nnb ßolin luar audi ba. gr faufte 
and^ertei 5Wäfc^ereicn unb Äleinigfeiten für feine greunbin- 
:n — aber für 3Jiarietten um feinen Sou^. Unb boc^ luar er 
r allenthalben auf ben i^erfen. 9lber er rebetc f i e nid^t an, 
ib fie i ^ n nic^t. 9Ran fa^ loo^f, er brütete über 53öfe^. lo 
T)a ftanb 3)httter SRanon bor einem ©eiüöfbe füll unb 
gte : „O SKariette, fie^ ben fc^önen ^rug ! eine Königin 
irfte fic^ nic^t fc^ämen, i^n mit i^ren 2\ppm gu berühren, 
iel^ nur, ber 9ianb ift ftral^Ienbe^ ®ofb, unb bie ^ölumen 
iran blühen nic^t fc^öner im ©arten, unb finb boc^ nuris 
^ma(t. Unb in ber SÖiitte ba^ ^arabie«! fiel^ boc^ nur, 
?ariette, ipie bie 2l|)fel öom 53aume lad^en; e« gelüftet 
nem faft. Unb 9lbam fann nid^t luiberfte^en, tt)ie i^m bie 
ibfc^e (güa einen jum Soften barbietet. Unb fie^ boc^, luie 
lerliebft ba^ Sämmc^en fpiefenb um ben a(ten Siger ppft, 20 
tb bie f^neetoei^e Staube mit bem golbgrünen §alfe Dor 
m ®eier baftel^t, a(« tooUtt fie mit i^m fc^näbe(n!'' 
aWariette fonnte fid^ nid^t fatt feigen. „§ätte id^ folc^ einen 
rug, abutter," \pxaä) fie, — „er ift öiel ju fc^ön, barauö ju 
infen ; id^ mürbe meine Stumen ,barein fe^en unb beftänbig 25 
^ ^arabie« hinein blidfen. 3Bir finb auf bem SKarft üon 
ence, aber fet)' id^ ba^ 53Ub, fo ift mir, afö iPären luir im 
arabie^/' 
'>o jprai^ Wfariette, unb alte lt)xe iSxtuuVvccat\^ xvt\ "n^^ 



v->i 
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gerbet, ben Ärug ju bettjunbern ; unb ba(b ftanben bei beul 
greunbinnen aud^ bie greunbe, unb enbüc^ beinahe bie ^ottej 
vSititDo^nerfd^af t üon 8a 5Za))ou(e Dor bem ipunberfc^öneti i%] 
3lber tüunberfc^ön mar er auc^, Dom aflerföftlic^ften, burt^ft 

ötienben ^ovitüan, mit üergolbeten §anb^aben unb brennenbell ;^ 
färben. Sd^üd^tern fragte man mo^l ben Saufmann : §errJ 
\mt teuer ? Un ber antwortete : §unbert 8iore^ ift er untetj 
Srübern ttjert. !j)ann fc^iotegen fie alle unb gingen. 
3U^ feiner me^r oon Sa 9?apou(e üor bem ©ewölbe ftanbJ 

10 fam So(in gef c^Iic^en, marf bem Saufmann f)unbert Störet auf] 

ben Sifd^, (iej; ben Srug in eine ©c^ac^tel mit ^aumiöolle 

gefüHt legen, unb trug i^n baöon. Seine bo^l^af ten ^ffine 

fannte fein äKenf^. 

3?a()e üor 8a ^apouk, auf feinem §eimtt)ege, e« tt)ar \ijon 

löbunfel, begegnete er bem a(ten ^^^^^i^^^r ^^^ 9ticf|ter« ^nti\i, 
ber üom }^dt)t fam. 3^acque^ toar ein ganj guter 3ßenft|, 
aber ^erjüd^ bumm. 

„Qd) \üUl bir ein Xrinfgelb geben, 3^acque^/' fagte Solin, 
,,tt)enn bu biefe ®c^ad)te( in 9Äanon^ §au^ trägft unb fie bo 

20 liegen id^t Unb loenn man btd^ bemerfen unb fragen 

f ollte : üon ttjem fommt bie ®c^ac^te( ? f o fpric^ : e^ ^at pe 

mir ein grembling gegeben. 3lber meinen Flamen berrate 

nie, fonft jürn' id^'^ bir etoig." 

S)a^ üerfprac^ 3^acque^, nal^m ba« S^rinfgetb unb bie 

25 ©c^ac^tet unb ging bamit bem fleinen §aufe entgegen giuifc^eti 
ben Ölbäumen unb afrifanifc^en Slfajien. 
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^er fiberlidttger 

lij^ er ba^in tarn, begegnete i^m fein §err, ber JRid^ter 

utmartin, unb fprad^: „^acque^, toa^ trägft bu?" 

(Sine (Sd)ad)td für ^rau 9Wanon. 3lber, $err, ic^ barf 

it fagen, öon »em!" 

©arum nic^t ?" 5 

2Beit mir'^ §err 6otin emig jiimen würbe.'' 

e^ ift gut, bag bu fc^weigen fannft. Tod) ift^^ fc^on fpät. 

I mir bie ©d^ad^tet; id^ ge^e morgen o^ne^in jur J^rau 

non. Q6) tt)iü i^r bie ©d^ac^tel überreichen, unb nic^t 

•aten, bag fie öon ßolin fommt. 6^ fpart bir einen 35Jeg, lo 

mac^t mir gute« ©efd^äft." 

facque« gab bie ©c^ac^tet feinem germ, bem er o^ne 
)erfprud^ in attem gu ge{|orc^en gett)of|nt iDar. T>tv SRic^ter 
I fie in fein ^xmmtx unb betrachtete fie beim i^ic^t mit 
'^er 9?eugier. 3luf bem ÜDecfel ftanb mit roter Dreibein 
[ic^ gefd^rieben: ÜDer lieben^toürbigen unb ge* 
bten 3D?ariette. §err gautmartin wußte aber too^t, 
bie« nur ©c^atf^eit öom golin fei unb bag eine arge S^üde 
inter laure. ÜDarum öffnete er bie Sc^ac^tet öorfic^tig, ob 
t eine 9Kau« ober 9iatte barin verborgen fei. Slber at« 20 
e« »unberfd^önen Sruge« anfic^tig warb, ben er fetbft gu 
ice gefe^en, erfd^rad er öon §erjen. ÜDenn §err gaut- 
tin war in ben SRec^ten ein eben fo wohlerfahrener 3Wann, 
im Unred^ten, unb wugte, ba« ÜDic^ten unb Ülrac^ten be« 
if ^lid^en ©ergen« fei böfe öon ^ugenb auf. ßr fa^ f ogleic^ 25 
ßotin ti'oHe 3!Karietten mit bem Ärug in« Unglücf bringen ; 

wenn er in i^ren ^änbtn Wäre, t^xtUdi^l \\vx <§i^\töfÄ 
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eine^ beglildten Sieb^aber^ au^ ber @tabt ober für fo etwa^ 
ausgeben, baß alle rechtlichen Seute ftc^ öon 3Warietten ijätttn 
entfernen muffen. ÜDarum befc^Iog §err §autmartin, ber 
SRic^ter, um alten böfen 2lrgtDof|n nieberjufc^Iagen, ftc^ felber 

5 at^ ©eber baju ju befennen. D^nebem ^atte er äJiarietten M 
unb {|ätte gern gefe^en, toenn 3!Kartette ben @pru^ be^ grci* 
fen ^farrer^ 3^erome beffer gegen i^n befolgt ^ben tt)ürbc: 
Ätnbletn, Hebet euc^ unter einanber! ^reilit^, 
§err §autmarttn loar ein Äinbfein öon f ünf jig ^a^ren, unb j 

io3D?ariette meinte, ber (Spruc^ paffe nic^t me^r auf i^n. §in* 
gegen, äJiutter äJianon fanb, ber SRic^ter fei ein üerftänbigc^ 
Äinbfein, ^abe (Selb unb Slnfel^en im ganjen ^laponit, öon 
einem Snbe be^ gfeden^ bi^ jum anbern. Unb »enn ber 
SRic^ter üon ©oc^jeit fprac^ unb äJiariette au^ gurd^t baöon 

15 tief, blieb SWutter SWanon fifeen unb fürd^tete fic^ gar nic^t m 
bem taugen, etirbaren ©errn. 2luc^ mugte man gefte^en, on 
feinem gaujen Seibe toar fein ^^ti^kx. Unb obn)o{|f ßotin ber 
fc^önfte 3(Kann im gfeden fein mochte, l^atte boc^ ber §err SRi^ter 
in gtoei J)ingen öiet üor i^m öorau^, nömtic^ bie großen ^^al^re 

20 unb eine große, große 5Rafe. Qa, biefe 9?afe, bie bem SRi^ter 
immer toxt ein Trabant öorau^ ging, feine 2lnfunf t ju öerfünben, 
n)ar ein rechter gtefant unter ben menf^tic^en 9?afen. 

aWit biefem gtefanten, feiner guten Slbfic^t unb bem Äruge 
ging ber 9tic^ter fotgenben äJiorgen in ba6 ©au^ jn)ifc^en ben 

25 Ötbäumen unb af rifanifc^en Slfajien. 

,,gür bie fc^öne aWariette," fprac^ er, ,,ift mir nic^t« gu 
foftbar. 3?t|r ^abet geftern ben ^rug gu 3?ence betounbert. 
grtaubt, l^otbe äJiariette, baß xi) iiju unb mein tiebenbe^ §er^ 
JU &uren i^ü^en ttqt.'* 
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^JDJanon unb 3)iariettc iparen ent^ücft unb erftaunt, al«^ fie 
ben Ärug fal)en. SJÄanon^ 2lugen fun!elten felig ; aber iSla-- 
riette »anbte \xä) unb fprac^ : „^c^ barf weber Ciuer ^tx^ nod) 
guren Ärug nehmen." Da warb 5Dhitter a)ianon jornig unb 
rief : 5 

„3lber iä) neunte §erj unb Srug an. O bu Üörin, wie 
lange ipiUft bu bein ©tüd öerf c^ntä^en ? 9luf wen warteft 
bu? @oü ein ®raf öon ^roöence bic^ jur ^öraut machen, baß 

bu ben SRic^ter öon 8a 5WapouIe öerac^teft? — 3^) ^^^^B ^^}}^^ 
für bic^ gu forgen. §err §autniartin, ic^ red)ne mir'^ jurio 
@^re, gud^ meinen ©d^wiegerfo^n ju ^ei^en!" 

35a ging äJiariette ^inau^ unb weinte bitterlich, unb ^apte 
ben ft^önen Ärug öon ganjent ©ergen. 

Slber ber SRiditer ftrid^ fit^ mit ber flachen .^anb über bie 
5Jafe unb fprad^ wei^Iid^: 15 

r,aKutter aWanon, übereilet nic^t^. 3)a« !Iöubrf)en wirb fid) 
enbüc^ bequemen, mnn e^ midi beffer fennen lernt. Qd) bin 
nic^t ungeftüm. Qd) öerfte^e mid^ auf bie 3äJeiberc^en, unb 
e^e ein 3Stertetia^r bergest, fc^leic^' ic^ mic^ in TOarietten^ 
,^erj.'' 20 

„J)agu ift feine 5Wafe ju gro^!" pfterte SWariette, bie 
brausen öor ber Sure ^orc^te unb ^eimtic^ tackte, ^n ber 
lat, e^ öerging ein SBiertelja^r unb ©err ^autmartin war 
noc^ nid^t einmal mit ber 9?afenfpi^e in^ gerj gebrungen. 

^ie ä3(umen 

9lber wö^renb biefe^ SSierteljal^r^ ^atte SWariette wo^t nod^ 25 
anbere ®ef^äfte. Der Srug machte il)r üiet 3Serbru6 unb 
M\^e;'^unb au§erbem wof)t fonft nod) etVöa^. 
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SSierje^n Sage taug fprac^ man in 8a 3?apouIe öon xAiß 
anberem, a(^ bem Ärug. Unb febermann fagte : e^ fei ein 
©efc^enf be^ SRic^ter^, unb bie ©oc^ieHc^on.öetabrebeT S 
aber SWariette feierlich allen i^ren Oefpielinnen erflärt qätte, 

5 fie wolle i^ren ?eib' lieber bem Slbgrunbe be^ 3)i£ere^ ate bcm 
atic^ter öermä^lett, fuhren bie äJiäbc^en nur argeV fort, \yi ju 
neden, fpredbenb : 9lc^ mie feiig muß e^ fiA rillten im ©(Ratten 
feiner 5Wafe ! — ÜDie^ n)ar ber erfte 3Seröru6^ ^ . • i. 
©ann ^atte 3(Kutter 3)2anon ben grauf amen ©runbf ofe, brf l 

10 fie 3(Karietten gfeang, ben Srug alle äJiorgen Beim' .©rumlht 
am gelfen ju fc^ipenKn unb mit frifrfien :33Iumen gu füüeii. 
'J)aburc^ ^offte fie 3Karietten an ben Srug unb an ba^ ©erj 
be^ ®eber6 gu^getDö^neüraber fie ful^r fort, •(fafee unb 
©eber 3U Raffen. Unb bie Slrbeit am ^Srunnen »arb eine 

i5tt)a^re ©träfe für fie. ^XQtxitx 3?erbru§. 
^ !Dann, »enn fie morgend gum 33runnen fam, tagen jtt«- 
Sßal in ber 3Bod|ie auf bem gel^ftüd baneben immerbar einige 
ber fdiönften :331umen, fc^ön georbnet, rec^t für bie $rac^l be« 
Sruge« gefd^affen» Unb um bie 331umenftengel »ar inttner 

20 ein ^apierftreif gefc^tu^gen, unb barauf gef daneben: Siebe 
SWariette.-— 5Wun mußte man ber Keinen. 3D?ariette bo(| 
nid^t n)ei^ machen »ollen, afö loenn e6 in ber SBelt nocj 
3auberer^ unb '^tvci gäbe, i^otglic^ famen bie ^ölumen unb 
bie fuße 5lnrebe berfelben öon §errn §autmartin. äÄariette 

25moc^te nur nic^t baran riechen, bloß ujeil ber tebenbtge .Sttem 
au6 be« 9tic^ter« 9?afe fie umföufelt ^atte. 3=njn)if(l^en na^ta 
fie bie :331umen, njeil fie beffer Waren at6 gelbbtumen, unb 
gerriß bie "ißapierftreifen in taufenb (gtüde unb ftreute fte 
auf hie (Stelle, xoo bie Blumen ju üe^tu v^t^^tu. %htx ba« 
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•gerte ben SRic^ter §autmartin gar nicf|t, beffcn lUebe unöer- 
eic^tic^ grog U)ar in it)rer 3lrt, tt)ie feine >Jiafe in tf|rer 3lrt. 
ritter 3Serbrufi. 

(Snblic^ aber entbedte e^ fic^ im ©efprädi mit §erm §aut' 
:rtin, bag er gar nic^t ber ©eber biefer :33fumen n)äre. . SJJers 
[(te e^ nun fein ? — SIÄariette xoax über bie unöer^offte.' Gnt^ 
cE^tng fe^r erftaunt. ®ie na^m öon ber ^t\i an jtDar bie 
[umen lieber öom }^ti\tn, roc^ auc^ baran, aber — xotx legte 
bahin ? , SIÄariette mx, tüa« bie äJiäbc^en f onft gar nic^t ju 
n pflegen, Tef)r neugierig/ Sie riet auf biefen unb jenen lo 
inaünß öon ?a 9?apoute. Doc^ erraten lieg fic^ ba« nic^t. 
ie fatifd^te unb lauerte \fpät l^inein in bie 5Rac^t; fie ftanb 
il^er auf. 3lber fie er(aufcf|te unb ertauerte nic^t^. Unb 
ä) ytotx 3WaI in ber SBoc^e be^ äJiorgen^ lagen immer bie 
unberblumen auf bem i^elfen, unb auf bem barum gen)un'' lö 
tien Sßapierftreif la« fie immer ben ftitten ®euf jer an fidi : 
ebe SIÄariette! — ©0 etma^ mug boc^ aud^ ben ®(eic^* 
Itigften neugierig machen. 3lber 5Reugier mac^t julefet bren* 
xAt Sßein. SSierter SSerbrug. 

S^oi^teit über S^oi^^eit 

9?utt l^atte am ©onntag ^ater ^ferome »ieber über ben ®afe 20 
prebigt: !De^ §immel6 Fügungen finb iDun- 
: r b a r. Unb bie Keine äJiariette bacfite : f mirb er'^ aud^ 
gen, bag id^ ben unfid^tbaren :33tumenfpenber enbfidi ent- 
dt. ^ater 3'^rome \)a{it nie unrecht. 
3tt einer ©ommernad^t, ba e« aud^ attjutüarm gemefen, »ar 25 
tariette frül^ tx\oa6)i, unb fonnte lieber nid^t einfd^Iafen. 
xnm fprang fie freubig Dom Sager, al« ba% u\\.t "SSltj^x^v^xx^Nc 
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über bic SJÄeere^tDeüen unb über bie terinifc^eti ^nfeln fftx 
gegen ba^ genfter be^ Kämmerleins blifete. ®ie Meibete {t(| 
unb ging ^tnan«, 9lnttt^, :33ruft unb 9lrme am füllen ^Brumicii 
ju iDafd^en ; ben §ut na^m fie mit, am SKeer ein ©tünbc^ 

oju tuftmanbetn. @ie tanntt ba eine ^eimtid^e ®teüe jum 
®aben. 

Um aberju ber t)eimUcf|en ©telle gu fommen, mufete man 
über bie gelfen f|inter bem §aufe gelten, unb öon ba toieber 
abwärts, neben ©ranatbüfdien öorbei unb Halmen. !Bied 

10 33?al fonnte 9Äariette nic^t üorbei. !Denn unter ber jungften 
unb fc^tanfeften ber ^atmen lag im fügen ©t^taf ein pmger 
fc^Ianfer äfiann — neben i^m ein (Strang ber atterf(^önftcn 
ölumen. 2luc^ fal^ man n)o]^t ein »eigeS ^apkv baran, ouf 
welchem öermutfidi n)ieber ein @eufjer rebete* — S35ie fonnte 

15 SSJtariette ba öorbei f ommen ? 

Sie blieb ftefjen unb gitterte öor @cf|recf an aßen ©liebem. 
^ann iDottte fie lieber jur §ütte l^eim. Saum tt>ar fie ein 
paar Schritte gurüdgegangen, fal^ fie fid^ lieber nad^ bcm 
©c^täfer um unb blieb ftel^en. ÜDodi aus ber JJeme lieg ^ 

20 fein ©efic^t nid^t erfennen. — ^e^t ober nie toar ein ©cl^iw* 
nis ju löfen. @ie trippelte teifer ber ^afme näl^er. aber er 
fc^ien fic^ gu regen. 5Wun (ief fie toieber gur ^üttt. !Do(4 
war feine :33en)egung nichts als furc^tfame ginbitbung üßariet* 
tens getoefen. 3lnn mad^te fie fid^ lieber auf ben SSSeg giff 

25 "iPalme. Slffein er fonnte fidi oietteic^t mit feinem ©d^Iaf öe^ 
fteffen. ©efc^toinb rettete fie ftdi gur ^Mt. SBer toirb oier 
wegen eines leeren 3Stetteic^tS fliegen? ®ie trat l^erjl^ofte 
bie SReife gur "ißatme an. 
&ei bie fem ©d^ Wanten itjxex \4)ü4)toutu u^\ii tilgte 



1 
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Seele ^mifc^en gurc^t unb 9Jeugier, bei biefem ^in- unb 
^ertri^jpeltt jtDtfc^en §ütte unb "ipalmenbaum mar fie boc^ 
enblic^ bent @cf|Iäfer immer um einige fleine Schritte nä^er 
gefommen, inbem auc^ jugteic^ bie 9Zeugier fiegreic^er njar, 
at^ bie gurc^t. 5 

„2Bö^ gef|t er mic^ benn an? J)er 2Beg filiert mic^ nur an 
itjm öorbei« ©c^Iaf er ober toad)' er ; ic^ ge^e ja nur üorbei." 
So badete 3Ranon^ !Ioc^ter. Stber fie ging nic^t öorbei, fonbern 
b(ieb fielen ; benn man mu^te bodi bem :33Iumenfpenber redjt 
in^ ©efic^t fc^auen, um feiner Sac^e geiDig ju fein. 3^Dem 10 
fc^Iief er ja, afe f|ätte er feit öier Socken feinen gefunben 
@ci)Iummer gehabt. — Unb iDer iDar'^ ? — 9lun wer f oUte e^ 
benn anber^ fein, al^ ber SrjböfetDid^t Gotin ? 

Sllfo er iDar'^ gen)efen, ber erf^ au^ alter geiubfcfiaft bem 
guten Sßäbc^en fo üief Slo'be^tierbruf mit bem ^ruge gemacht 15 
unb fie in ben öerbrie^Iic^en ^dnbel mit §errn ^autmartin 
gebrad^t l^atte ; txtoaf^ gen)efen, ber bann l^inging upb fie 
mit ben. ^himen ne'cfte um i^re. 9leugier ju foltern, ffio^u ? 

— (Sr'l^fte äJiariette. ßr 'betrüg' ftc^ noc^ immer in al(en 
®cfcm4aft0^ gegen ba^ arme Sinb auf unüerjet^fid^e Seife. 20 
Qv^üxq%u^, IDO er fonnte ; unb wo er nicht fonnte, betrübte 
er bie fromme SIeine. ©egen alte anbern aWäbc^en üon 
8a 9?apouIe iDar er aef^räc^iger, freunbtid^er, gefälliger, al^ 
gegen SIÄariette, 9Jian beute ! er ^atte fie noc^ nie jum Jan? 
aufgeforbert, unb fie tanjte boc^ afferliebft. 25 

ghtniag er ba, ktidtW, ert^pt/ ^n aWarietten« «ruft 
erwachte bie Wa^eh SBelc^e ©d^madfi fonnte fie i^m antun ? 

— ®ie na^m ben 33Iumenftrau§, löfete il^n auf, ftreute mit 
gerechtem S^^ t)ev'dd)tüd) fein ®e\t^eut üfeu 'titu ^^ijÄ^V-x 
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^in. '3?ur ba^ Rapier, auf tpefc^em »ieber ber ®euf ger : liebe 
3!Kariette ! ftanb, berieft, fie, unb ftedte c^ gefd^tüinb in beu |^ 
:33ufen. Sie wollte für ftinftige i^ölle bicfc ^robe feiner 
§anbfc^rift aufbeiDa^ren. äJiariette »ar fcfitau. 9httt tooüte 

5 fie ge^en. 2lber i^re SRac^e fd^ien noc^ mä)t gefättigt Sie 
fonnte nic^t öon ber Stelle, ol^ne Golin^ S3o^f)ett mit einer 
ä^ntic^en ju ftrafen. ®ie riß öon i^rem §ut ba^ öeilt^en* 
farbene :33anb unb fc^lang e^ leife um be^ ©d^löfer^ älrm unb 
um ben 33aum, unb htüpfte beu ßolin mit bret S^ioten feft an 

lobte "ipalme. 3Benn er nun erwachte, tüie mußte er erftauncn! 

tük mußte i^n bie 9?eugier foltern, n)er i^m and) ben ®treii| 

gefpielt ! — !Da^ fonnte er unmöglid^ erraten. J)efto bef[er, 

(5^ gefc^al^ i^m red^t. 

ajiartette toav nur noc^ allju gnäbig gegen i^n. Qffx ®erl 

15 fc^ien fie ju reuen, al^ fie e^ öoltbrac^t l^atte. 3^l^re Sßu\i 
flog ungeftüm, .^c^ glaube gar, e^ fam i^r ein 2^ränc^en in 
bie 9lugen, mit benen fie nur allju mitletbig ben SSerbret^r 
betrachtete. Sangfam ging fie ju ben ©ranatbüfd^en am gelfen 
jurücf— fie fal^ fic^ oft um ; langfam ben Reifen l^inauf, fie 

2ofa]^ oft ^inab nad^ ber ^alme. !Dann eilte fie gur rufenben 
SIÄutter aWanon. 

^a§ ^tttbanb 

I 

2lber noc^ ben gleid^en Sag übte ßolin neue Sude, ffia« 
tat er? — Öffentlich befdjämen toollte er bie arme.SÖiariette. 
9lc^! fie ^tte nid^t bebaut; baß man if|r ,öeilcf|enfar6mS\ 
25'33anb in ganj 9lapoule fenne ! — golin fannte e« nur m gnt. . 
Qx fc^lang e^ ftolg um feinen ©ut unb trug e« öor alter SSSett ^ 
jur (B^an wie eine groberuuft. Uub \tbtx uub v^be rief: 
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Gr t)at e^ öon ^ßxittttn.*' Unb atte 3)fäbc^en riefen jür- 
lenb : „!Der S3öfetDi(j^t !'' unb atte ^w^fllhtfl^/ ^fe 3)fariette 
lem fallen, riefen : „X)tx ööfemic^t !" 

,,2Bie? aJhitter 3Ranon?" fdirie ber SRit^ter ^autmartin, 
t^ er gu 3!Kanon fam, unb er^d^ji^ fö taut, ba^ e« in feiner 5 
,amtnJ^a\t »unberbar n)ieberi^attte : „2Bie ? ba^ bulbet 3?^^^ ? 
tietne Sraut befc^enit ben jungen ^ac^ter GoUn mit i^rem 
putbanb? @^ ift.t)o^[e 3cit, ba^ iDir unfere ^oc^geit feiern. 
5fft bie borbei, \o\iaV id) audi ein SRec^t ju reben." 

ff 3^^ l)abt rec^t ! " antiDortete 3Äutter äJianon. ,,3Benn bie 10 
Bad)t fo ftel)t, mu§ bie §ocf|jeit fdinell fein. 3^ft bie üorbei, 
ft aüe« öorbei.'' 

,,2lber, aWutter a)ianon, (Sure S:ocf|ter ttjeigert mir nodi immer 
>a^ 3fan)ort/; 

— 9iüftet nur ba« ©od^jeitma^I ! 15 
^Slber fie toxü midi audi nic^t einmal freunbtid^ anfe^en ; 

unb »enn id^ mic^ gu i^r fefee, fpringt bie ffeine 3Bifbe auf 
unb rennt baöon." 

— §err {Richter, ruftet nur ba« ©od|jeitmaf|t. 

,,2(ber »enn fic^ aKariette fträubt ?" 20 

— SBir tt)otten fie überrumpetn. Sir gelten gum "ißater 
Jerome. 2lm SKontag SKorgen in atter grü^e unb aüer ©titte 
foö er bie Srauung tCoÖjiel^en, ÜDa« motten tDir i^m fd}on 
betbriiigen. ^di bin SDhitter. Qijx feib bie erfte obrigfeitlic^e 
^erfon in 8a 5Rapoule. gr mu§ gel^ord^en. T)od) äWariette 25 
barf baöon nic^t« »iffen. 2lm aWontag frü^ fdiide ic^ fie jum 
später Jerome, gang aüein, mit einem Auftrag, bamit fie 
ntd^td a^ni'^^^ann fott x\)x ber "ißfarrer an« §erg reben. 
Gin l^otbV^ ^thb(^en baranf fommeu tö\x \iu^t- 'S:i^^^\^ 
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gefc^minb jum Stitar. Unb Xütnn and) ^JDZariette ba noc^ nein 
r:ijft : iDa^ mac^t'^ ? J)er alte §err fann ja nic^t ^ören 
2l6er ftttt bi^ ba|tn gegen a)Jarietten unb ganj Sa 9ia<)ottle. 
!Dabei blteb'^ ^unter ben beiben. 3Wariette Ite§ \xif 

übern ®tü(f nic^t träumen, ba^ i^r beüorftanb. Sie backte m 
an GoHn^ :33o^]^eit, ber fie int gangen Orte gum @ef<)rä(^e bcr 
ii^eute gemacht ^atte. O wie bereute fie bie Unfö^6hnen|Sfa 
mit bem ®anbe ! unb boc^ öerjiel^ fie im ©ergen bem Söfe^ 
md)t feine Sd^ufb. SDiariette war öiel gu gut. ®ie fagtc 

10 it)rer 3Jhttter, fie fagte alien ©efpielinnen : ,,S)er Solin ^at 
mein üerlorene^ §utbanb gefunben, Qd) i)aV e^ tl^m nit^t 
gegeben. 9?un will er mic^ bamit ärgern. Q\)X wiffet {a, bcr 
(Solin ift mir Don jefier übefan gewefen, unb l^at immer gefuc^t, 
wo er mi(^ f raufen fonnte !" 

15 2lc^ ba^ arme Sinb! e^ wu^te nidfit, auf welche neue 
2lbfc^eutic^feiten ber fieimtüd ifc^e SKenfc^ wieber fann. 

^et gerbtod^ene ^rng 

Qn ber grilfie trat SKariette mit bem Srug gum Brunnen. 
^Jloä) lagen feine :33fumen auf bem get^ftücf, @« war auij 
wo^I gu frül^ ; faum ftieg bie (Sonne au6 bem SWeere. 

20 I)a räufelten Sritte. T)a fam gofin ; in feiner §anb bie 
®(umen. SWariette warb blutrot im ©efic^t. ßolin ftam* 
melte : „Outen äJiorgen, äJiariette!" — 9lber e^ ging t^m ni(^t 
öon ©ergen mit bem ®ru^ ; er fonnte i{|n faum über bie 
Sippen bringen. 

25 ,,2Barum trägft bu fo öffentftd^ mein «anb, Solin ?*' fagte 
aKariette, unb fteUte ben trug auf ba^ gel^ftüd. „Qd) gai 
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i gabft mir'« niefit, liebe SWariette ?'* fragte er unb warb 
or ttttterer 3ß)tt. 

riette ft^ämte fidi ii)vtx ?üge, fenfte bie Slugenliber unb 
tidä) "etnef Ißeife : „2Bof|I, icf| tjaV e« bir gegeben ; bod^ 
\t e« tiic^t gur ©d^au tragen. ®ib mir'« gurücf." 5 

fnü|)fte er'« taiiöfam fo« : fein ärger n)ar fo grog, bag 



•L^y- 



^än^ im 2luge nicf|t, unb nic^t ben(£eufjer feiner 
öerßergen fonnte. 

be äJiariette, tag mir bein :83anb ! " fagte er teife. 
in!" antn)ortete fie. 10 

ging fein oerftedter ®rimm in 33erjn)etflung über, ßr 
mit einem ©eufger gen §immel, bann büfter auf 9Jiari== 
bie ftill unb fromm am :33runnen ftanb mit nieberge^ 
^nen 2lugen unb i^ejob^ängenben 9lrmen. 
roanb ba« oeitd^enbtaue S3anb um ben ©traug ber ölu- 15 
rief : „@o nimm benn alle« ^in l*" unb fc^Ieuberte bie 
en fo tücfijd) gum ^Jrtid^tigen Smg auf bem gel«ftü(f, bag 
l^erab ju ^^oben ftüfrgte unb gerbrad}. ©c^abenfrol^ flo^ 
on. 

tter 2Ranon ^atte atte«, l^inter bem genfter Iaufc^enb,20 
unb gefeiten. 9l(« aber ber Ärug bradi, oerging xi)v 
i unb ©e^en. ©ie war fautp ber ©prac^e möc^tig öor 
Jen. Unb al« fie fic^ mit ©etoalt gum engen genfter 
^brängte, bem flüchtigen SSerbrec^er nad^gufdireien, rig fie 
enfter au« ben morf c^en ©teinen, bag e« mit graufen* 25 
t ©etöfe gur grbe ftürgte unb gerbrac^. . ., . .^ 

Diet Unglücf t)ätte jebe^atibere grau auger gaffung 
f)t. 9tber aWanon erholte fi^ balb. .©n ®tü(f, bag id^ 
n%ineß i^reDcU waxV* rief ^\e: „^x Tcox^ ^^^x ^eu 
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Siic^ter ! Qx foil firug unb genfter mit feinem ®olbc xä\ 
aufwiegen. DaiJ gibt bit reid^e 2lu«fteuer, 9Kariette !" 
aber äJiariette bte @cf|erbeTi be^ burd^Wc^erten Äruge^ brai 
— a(^ äJianon ba^ ^arabie^ öerloren fa^, ben guten Wm\ 

oofine Sopf, unb Don ber (Söa nur noc^ bie ^eine feftfte^] 
bte Schlange unüertefet triump^ierenb, ben Siger unbeft^äbigt, 
aber ba^ Sämmlein bi^ auf ben @cf|tDanj öerfd^tounben, alll 
l)ätte e^ ber ütiger ^inuntergefc^Iucft, ba brat^ SJhxtter SRatwi 
l)eulenb in SSertDünfc^ungen be^ ßotin au^ unb fagte : „3Roi1 

10 fiet)t'^ iDol^I, ber 3Burf fam an« Seufet« §anb*^ 

Unb fie na^m ben Srug in ber einen, SIÄarietten an ber 
anbern §anb, unb ging um bie neunte ©tunbe ju §erm ^out* 
martin, ido er ju ®eric^t ju fi^en pflegte. 3)a brachte fie 
mit lautem ©efc^rei il^re Stage öor, unb geigte ben gerbro* 

15 ebenen Srug unb ba« öerlorene "ißarabie«. SKariette »einte 
bitterUd^. 

J)er 9tic^ter, al« er ben Srug gerbrod^en unb bie fd^öne 
4Braut in Slränen fa^, geriet in fo geredeten 3*^^ 9^9^^ 
ben gotin, ba§ feine 9lafe öeifd^enblau »arb mie 3Rariettett« 

20 berüi^mte« §utbanb. @r lieg burd^ feinen ©d^ergen al^balb 
ben i^reüter ^erbeil^olen. . ,,|- 

GoUn fam tiefbetrübt, abutter 2Kanon nfie^rl^ofti nun 
i^re Stage mit Dieter ©erebfamfeit Dor SRic^ten ^c^ergen unb 
©d^reib^rn.^ Slber Soli^^örte ^nic^t«. @r traV "git 3Äarietten 

25 unb flüfrerte''%. ju : ^SSei^ib mir, tiebe ^ariet^, tok ic^ bir 
öergebe. Qd) brad^ nur ben Srug au^ SSerfel^en ; bu aber, bn 
^aft mir ba^ f^erg gebrod^en V' 
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.ffia^ fott ba^ ©epfter ba ?" rief mit richterlicher ßo^eit 
rr ^autmartin. „©öret auf gure Slnffdge unb Se^efSfp 

^d) öerteibige mic^ nid^t. Qtif fjabt ben Äntg gerbrod^en 
i^'tfiemen SÖitten !" fagte goliti. ^ .,, 5 

T)a« glaub' ic^ faft fetbft!" fagte fc^Yu%e^i'b aBqrtette. „Qä) 

f f ^ulbig tpie er ; benn id^ ^atte i^nteleftigt tinb in 30m 
racfct. üba foarfir mir ba^ :33anb unb bie :33Iumen unöofc» 
tf^ jSt, gr fann nid^t bafür.'' 

Gi ^et)t mir boc^!" fcfirie üJhitter äßanon, Mü ba^ SKäb-io 
i nod^ feine Scfjuferebnerin fein ! §err SRid^ter, f prec^et ! ßr 

ben ^rug jerbrocfien, ba^ läugnet er nic^t ; unb ic^ feinet 
Icn ba^ j^tn^ttx , — toxü er täugnen, fann er'^ fe^en." 
,X>a 3^r nicf|t läugnen fönnet, §err 6o(in," fprac^ ber 
i)ttx, „fo jal^Iet Qijx für ben ilrug breifjunbert giöre^, benn 15 
oiet ift er wert ; unb bann für" . . . 
,9Jein/ rief Solin, „^0 öiel ift er nicf|t mvt ^d) laufte 
: gu 3Sence auf bem 3Warft für 9Rarietten um l^unbert 
ire«." 

„(J^r i^n gefauft, ©err Unöerf d^ömter ?" fc^rie ber 9tid^ter2o 
b warb im ganjen ©efic^te blau wie 9Rarietten^ ©utbanb. 
)c^ mel^r fonnte er unb woUte er nic^t fagen, benn er fürchtete 
bertic^e Srörterungen in ber ^a6)t. 
aber ßotin warb gomig wegen be^ 3Sorwurf^ unb fprac^ : 
^d) \d)idtt biefen Ärug am 2lbenb be^ 2)?arfttage^ burc^ guem 25 
lenen ^ned^t an 3Warietten. !Dort fte^t ja 3?acque^ an ber 
ir.* @r ift 3^^9^- 3^cicque^, rebe ; gab ic^ bir nicfjt bie 
c^ad^tel, bu fottteft fie gur J^rau 9Wanon tragen?" 
$>err ^autmartin tvoUte ba? wifc^en bouuexu- ^\iu\ivc ^x^- 



56 ÜDer jerbrodjene ilrug 

föftige 3^acquc^ fagte : „53efinnet gudfi nur, §err 9?i(^tcr, 3^^r ; 

nähmet mir ßolm^ (Sc^ac^tc( ab unb trugt, toa^ barin getocfcn, i 

jur grau SWanon. ÜDie (gc^ac^tet (tegt ja bort noc^ unter bcn 

•ißapieren." 
5 ÜDa mußten bie (Schergen ben einfältigen 3?acque^ l^tnau^ 

merfen ; unb auc^ §err ßofin iDarb ^inau^geiDtefen, bi^ man 

xijn mieber rufen iDerbe. 
„@ang tt)of|t, §err SRic^ter!" entgegnete gotin, „aber bic« 

Stücfdien fott (Suer te^te^ in 5WapouIe fein, ^c^ tt)ei§ tt)o^l 
10 me^r al^ bie^, baß Qi)x @ud^ mit meinem (gigentum bei grau 

3(Kanon unb SKarietten in ®unft fefeen iDoütet. SBenn il^r mi(§ 

fuc^t, fo n)erbet Qijx ido^I t^un, nac^ ©raffe jum §erm 8anb*' 

öogt ju reiten." ÜDamit ging golin. 
@err gautmartin iDar über ben §anbet fe^r öertoirrt unb 
isiDußte in ber :33eftürjung nic^t tva^ er tat. grau SKanon 

fc^üttefte ben Äopf. J)ie (ga^e iDar il^r gar bunfel unb t)er* 

böc^tig tüorben. „3Ber iDirb mir nun ben jerbrod^enen fnig 

jal^ten?" fragte fie. 
,Mix/' fagte SWariette mit glü{|enbem 2lngeficf|te, ,,Tnir ift er , 
20 beinahe fc^on begal^It." 

^unbetbate Fügungen 

ßolin ritt noc^ gleichen Jage« na^ ©raffe jum ^errn ?anb'' 
öogt unb fam anbern äJiorgen« in ber grü^e jurüd. §crr 
§autmartin aber lachte nur baju unb rebete ber grau SWanon 
aUen SlrgtDol^n au« unb fc^tpor, er tDoIIe fic^ bie 9lafe abfd^nci* 1 
25 ben (äffen, iDenn ßolin nic^t brei^unbert Siöre« für ben 
^erbrochenen Srug jal^fen muffe. —9luc^ ging er mit grau 
^anon sunt fater ^^erome, toefttu Ux Xxauuxv%, >x^\i ^*fi# 
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i^m tt)ot)I ein, SKariettcn ernft^aft i^re ^flic^t öorjuftelten al« 
gcl)orfame Soditer bem SBttten ber SWutter unb bcr 35crmöt)= 
lung nic^t gn »iberftreben. !Da^ öerfpradi anc^ ber alte 
fromme §err, obtDo^I er nnr bte ©alfte öon a(tem öerftanb, 
m^ man itjvx in'^ £)i)X fdirie. 

3lber SKariette nal^m ben jerbrod^enen Smg in i^re Schlaf- 
tammer nnb f|atte i^n nnn erft recf|t Heb, nnb it)r tDar, al^ 
mare ba^ ^arabie^ in i^re Smft eingejogen, feit e^ anf bem 
Smg bnrc^Iöc^ert worben. 

Slfö nnn ber 3Wontag==3)torgen fam, fpradi SSJhttter 2Ranon 10 
iu i^rer Sod^ter : ,,Äteibe bid} iDo^t an nnb trage biefe^ 3Jh)r' 
tcnfrönjiein jnm $ater ^^erome; er »erlangt e^ für eine 
Srant." — SWariette Keibete fid^ fonntägüc^, na^m oI)ne 3lrg 
ben aW^rtenfranj nnb tmg if|n jnm $ater 3?erome. 

Unterwegs begegnete if|r (Solin, ber grüßte fie frennblic^ nnb is 
fcl)üct|tern ; nnb ate fie fagte, n)o]^in fie ben Sranj trage, fprad^ 
■ 6oIin : „^(i) g^^e ben gleichen ®ang, benn ic^ mng bem *^farrer 
ba^ ®e(b bringen für ben fiirdienjefinten." Unb tvit fie beibe 
gingen, na^m er fdjipeigenb il^re §anb ; ba gitterten beibe, ate 
fatten fie gegen einanber gro§e SSerbred^en auf bem ®e miff en. 20 

n^a^t bn mir öergeben?'' pfterte ängftlid^ ßolln. ,Md), 
99?ariette, toa^ ijaV xi) bir getan, ba^ bu fo graufam gegen 
mid^ bift ?" 

Slber fie fonnte nid^t^ fagen, ate : „(Sei nur rul^ig, Colin, 
ba^ Sanb foUft bn n)ieber ^aben. Unb ic^ n)il( beinen Srng 25 
betialten. ®elt, er ift boc^ don bir ?" 

„90?ariette, fannft bn jn)eife(n? ©iel^, roa^ id) l^abe, bir 
möc^t' ic^ atteö geben. ^Bittft bn mir fünftig frennbUdi fein, 
)me anbettt ?"" 



58 !Der jerbroc^ene ifrug 

®ie antn)ortete nxd)t %U fie aber in ba^ ^farrl^au^ txa 
blidte fie il)n feitn)ärt^ an, unb ba fie feine fd^önen Singen 
fal), lifpefte fie il)ni gn: „Sieber ßoün!" — !Da bog er fic^ 
fügte xijxt §anb. Da ging bie Jure eine^ ^xmmtx^ auf 
5 ^ater 3^erome in e^rhjürbiger ®efta(t ftanb öor i^nen. — 
jungen Seute tt>aren tuie Dom ©d^ttjinbet befaßen, benn fie 1 
ten feft ein^ am anbern. m n)eifi nic^t, mx ba^ bie mH 
be^ §anbhtffe^ ober bie g^rfurt^t Dor bem ®rei^ ? 

©a reichte i^m älZariette ba^ aw^rtenfränjlein. (Sr (egt 
10 auf il)r §aupt unb fprac^: Sinbfein, Hebet eud^ un 
einanber! unb rebete nun bem guten WdhAtn auf 
behjegUc^fte jitib rü^renb^fte gu, ben Solin ju Ueben. "^txm 
altt §err ^atte tuegen feiner gart^örigfeit ben Xiamen be^ ©: 
tigam^ enttueber f a(f d^ gel)ört, ober n)egen be^ altembcn @ebc 
15 niffe^ öergeffen, unb meinte, ßolin muffe ber Sräuttgam f 

!Da brac^ unter bem ^^fp^^itc^ ^^^ ©reifet SWarietten^ § 
unb mit S^ränen unb ©c^Iuc^gen rief fie : ,,9lc^, id^ Iteb' i^i 
fd^on lange, aber er l^affet mic^.'' 

„Qd) bid) Raffen, SÄariette ?" rief SoUn : ,Mdnt ©eele : 
20 nur in bir, feit bu nad^ ?a 9?apou(e gefommen. O SlÄarie 
toxt fonnte id) benn ^offen unb gfauben, bag bu mid^ liebte 
53etet bic^ nic^t gang ?a 9iapouIe an ?" 

„3Barum ftol^ft bu mic^, Solin, unb gogeft atte meine ®ef: 

len mir Dor ?" 

■t 

25 „O 9)?ariette, idf) ging in gurc^t unb 3^9^^/ ^^ ^F^ 

unb ?iebe unter, toenn ic^ bic^ fa^. Q6) ^atte ben 2 

nid^t, bir na^e gu fein ; unb wax id) nid)t bei bir, njar id^ t 

ungUidtfeliger." 

Sffs fie fo gegen einanber xebeteu, mmVt\itx ^u\.^ ^ater, 
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Jlttberten. Unb er (egte feine Slrme urn betbe, fül)rte fie gu* 
: fQinmeTt unb fprad^ flel)enb : Äinblein, Ätnblein, liebet 

cud^ unter einanber! 
t ©a fanf SWariette an Solin^ Sruft, unb 6oün f c^fug beibe 
- ärtne um fie unb beiber SlntU^ ftra^ffe in ftuntmer (5nt= 5 

jütfung. ®ie Derga^en ben Pfarrer, bie ganje SBeft, Solin«^ 
. . Sippe t)ing an SÄarietten^ fü^em SDhinbe. g^ lüar itoax nur 

ein Äu§, aber n)a^rUcl^ ein ^§ ber liebüc^ften SSernic^tung. 

Seibe tt)aren in einanber aufgelöfet. Seibe Ratten fo ganj 

il)re Sefinnung öerforen, ha^ fie, o^ne e^ gu njiffen, bem ent^ lo 

jüdten ^ater 3^erpme in bie Äirc^e folgten unb t)or ben Slltar. 
,,3J?ariette !'' feufgte er. — „ßolin!'' jeuf Jte fie, 
-3fn ber Äird^e beteten öiele ilnböd^tige ; aber mit ßrftaunen 
V lüurben fie 3^ugen t)on golin^ unb SWarietten^ 3Sermäl)(ung. 

r. 

T Siele liefen nod) t)or Seenbigung ber geierüc^feit ^inau^, e^ 15 
• linU unb red^t« in 8a 9iapouIe üerfünben gu fönnen: ßoün 
- unb SWariette finb üermä^It. 

9lfö bit Strauung üoßbrad^t njar, freute fic^ ^ater 3^erome 
reblid^, ha% e^ il^ip fo gut gelungen unb öon ben Brautleuten 
f »entg SBiberftanb gefeiftet tt>ar. @r führte fie in^ 'ißf arr^au^. 20 

Chtbe btefer merfttiftrbtgen ©efci^ifi^te 

ÜDa fam atemio« SDhitter 9Kanon. @ie l^atte gu ©aufe 
lange auf bie 9(nfunft be^ Bräutigam^ g^^offt. gr njar nid^t 
gefommen. Seim legten ©lodengefäut l^atte bie 5lngft fie 
getrieben unb fie felbft fid^ auf ben SBeg jum §errn §autmar* 
tin Qtmad)t. !Dort aber n)ar neue^ ßntf e^en über fie gef om^ 25 
men. ®ie erfuhr, ber §err Sanbtjogt nebft ben !Dienern ber 
^iguerie fei erfdßienett, f)abt J^etfinungeu, taWtuuxCfe'^x^^^^Ä^^ 
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be«J SKid)ter^ in Unterfuc^ung genommen; bann ben §crm 
§autmartin in ber gleichen (Stnnbe üer^aften laffen, 

nT)a^ i)at gehji^ ber gottlofe goün geftiftet!" tt)ar i^r 
®ebanfe. )Rm l)atte fie fic^ eilfertig gnm ^farrl)an^ begeben, 

5 um beim ^ater 3^erome ben 9luffc^ub ber Ürauung gu ent^ 

fc^ulbigen, Da trat il)r läc^efnb unb mit ®to(j auf fein 

SBerf, ber gute ®rei^ entgegen, unb an feinen §änben M 

neuüermäl)(te ^aar. 

3^e^t üerlor grau SÄanon in öoßem grnft ©ebanfen unb 

10 Sprache, al^ fie ba^ SSorgefaßene üernal)m. Slber ßolin ^atte 
ber ©ebanfen unb Sprache je^t mel)r a(^ fonft in feinem gon* 
Jen ?eben. ßr fing üon feiner Siebe an unb bem gerbrod^enen 
Sruge unb bon be^ 9?ic^ter^ galfc^l)eit, unb roie er biefen Un* 
geredeten ju ©raffe in ber SSiguerie entfärbt l^abe» Dann bat 

15 er um SDJutter SÄanon^ «Segen, n)ei( e^ nun gef c^et)en fei, o^ne 
bag aWariette nod^ er baran fd^ufb hjaren. 

^ater Qtxomt, ber fange nxdjt berftanb, n)a« gefd^et)en fei, 
faftete, a(^ er über bie -SJermä^Iung burc^ 9Äi§berftänbni^ ben 
üoüften 9luffc^Iufe empfangen, bie §änbc fromm unb rief mit 

2oemporge]^obenem Süd: ,,S55unberbarIic^ finb be^ ^immefö 
gügungen!" — Solin unb 9Kariette fügten il)m bie ^önbe; 
9)?utter 9Kanon, au^ btoger g^rfurc^t bor bem §immcl, gob 
bem jungen g^epaar i^ren Segen, bemerfte aber jnjifd^enein, 
ber Äopf fei i^r U)ie umgebre^t. 

25 grau 9)?anon marb i^re^ Sc^hjiegerfol^n^ fro^, aU fie fetjie« 
9?eic^tum fennen lernte, unb befonber^ ba §err ^autmortl» 
gefangen, fammt feiner 3?afe, nac^ ©raffe geführt njarb» 

Der verbrochene ^rug aber mxh in ber gamiUe bi« auf ben 
f^eutigen Zag aU Slnbenfen unb §dUQ,tum ^\x^fet\\i<xt\rt. 
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Äaüf g^afib p Sagbab fo^ einmal an einem fc^önen 
ttag bel^aglic^ anf feinem ©ofo; er ^atte ein hjeniq 
en, \>tnn e^ tt>ar ein ^ei^er Jafl, unb fal) nun nadj 
©c^Iäfc^en red^t t)eiter au^, (Sr roudjte au«j einer 
pfeife Don 9?ofen^oIj, tranf l)ie unb ba ein h)enif\5 
ben il)m ein ®f(aüe einfd)enfte, unb ftric^ fid^ allemol 
3t ben ©art, totnn e^ i^m gefc^medt ^atte. .^rj, man 
n Salifen an, ba^ e^ i^m red)t n)o]^( hjar. Um biefe 
i fonnte man gar gut mit i^m reben, n)eil er ba immer 
ilb unb leutfeüg n)ar, be^megen befud^te il^n auc^ fein lo 
ijjier aWanfor aße Stage um biefe 3^it. 3ln biefem 
ittag nun fam er aud^, fa^ aber fe^r nad^benflid) au^, 
egen feine ©ehjo^nl^eit. ÜDer Äaüf tat bie pfeife ein 
m« bem 3Jhtnb unb fprac^ : „SBarum mad)ft bu ein fo 
ifüd^e^ ©efic^t, ©rogöe^jier ?'' is 

©rogöejier fdf)Iug feine 2lrme freujhjei^ über bie ©ruft, 
te fid^ tjor feinem §errn unb antn)ortete : ,,§err, ob id^ 
^benflic^e^ ©efic^t mad^e, toti^ id) nid)t, aber ba unten 
llog ftet)t ein Krämer, ber ^at fo fd^öne ©ac^en, bafe e« 
gert, nid^t t)iel ilkrflilffige^ ®elb \)X \^aku/' 20 

Ol 
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J)er Salif, ber feinem ©ro^öejier fc^on lange fleme eiw 
greube gemacht l)ätte, fc^tdte feinen fcl^n)ar3en ©flauen l^itum*!: 
ter, urn ben Srämer ^eranf gn ijokn, ©a(b fam ber ©Kc« 
mit bem Srömer gnrüd « ©iefer »ar ein Meiner, bider äRowi, 

öfdihjarjbraun im ®efid)t unb in gerlumptem änjug. gr tni| 
einen Äoften, in mefc^em er atter^anb SBaren ^atte, ^erle» 
unb 9?inge, reic^befc^Iagene ^iftolen, Sedier unb Äämm 
'Der lolif unb fein 3?ejier mufterten aße^ burd^, unb bet 
italif fauf te enblic^ für fic^ unb SKanf or f c^öne "?JiftoIen, fär 

lobie grau be^ 3?ejier^ aber einen Samm. 5l(« ber Ärämer 
feinen taften fc^on »ieber jumac^en tvoütt, faf} ber S'alif eine 
tieine ©d^ubtabe unb fragte, ob barin aud^ nod^ SBaren feieiu 
Der Srämer gog bie ©c^ublabe t)erau^ unb geigte barin eine 
Dofe mit fdf)h)ärjlic^em ^ufüer unb ein Rapier mit fonbcr* 

15 barer ©c^rift, bie njeber ber Sauf nod^ äWanfor lefen formte. 
„Q6) befam einmal biefe jtt)ei ©tüdte üon einem Saufmatme, 
ber fie in 9)?effa auf ber ©tra^e fanb/' fagte ber Ärämer, „id| 
toeig nidjt, n^a^ fie entl^alten; euc^ fte^en fie um geringen 
•ißrei^ 3U D)ienft, ic^ fann boc^ nic^t« bamit anfangen/ ©er 

20 Salif , ber in feiner Sibliot^ef gerne alte SÖJanuf frlpte l^atte, 
njenn er fie auc^ nic^t lefen fonnte, faufte ©c^rift unb J)ofe 
unb entließ ben S^rämer. ©er Salif aber backte, er möchte 
gerne »iffen, tt)a^ bie ©c^rift enthalte, unb fragte ben SSejier, 
ob er feinen fenne, ber e^ entgiffern fönnte. r,®näbigfter $en 

2öunb ©ebieter/' anttt)ortete biefer, f,an ber großen SKofi^e 
njol^nt ein Wann ; er l^eigt ©elim ber ©ele^rte, ber öerfte^t 
alle ©prac^en ; la^ i^n fommen, t)ietteic^t fennt er biefe ge* 
l^eimni^üoHen SH^*" i 

T^er geteerte ©efim toar balb V^be^e^v^U, „<Settm/' \pxaii I 
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i^tti ber $ai\l „(Stiim, man fagt, bu feieft fe^r gelefjrt ; 
f einmal ein »enig in biefc ©c^rift, ob bu fie (efen fannft ; 
:nft bu fie fefen, fo befommft bu ein neue^ geftffeib Don mir, 
Lttft bu eö nic^t, fo befommft bu gtt)öff ©adenftreic^e unb 
ifunbgttjanjig auf bie gu^o^Ien, tt)eU man bic^ bann um- 5 
Lft @etim ben ®elet|rten nennt/' ®efim üerneigte fic^ unb 
ad): ,rS)ein SBiße gefdie^e, @err!'' gauge betrad)tete 
bie (Schrift, pföfefic^ aber rief er au^ : „S)a^ ift lateinifc^, 
g)err, ober ic^ la^ mid^ l^ängen/ — ,,®ag' toa^ brin fte^t/' 
rat)t ber Safif, „totnn e« lateinifc^ ift/' 10 

Selim fing an gu überfefeen : ^9Äenfcl^, ber bu biefe« finbeft, 
>ife 9lßal^ für feine ®nabe. SBer üon bem ^ulüer in biefer 
of e f d^nupft unb baju fpric^t, Mutabor, ber fann fic^ in jebe« 
er üertt)anbeln unb öerftel^t aud^ bie ©prad^e ber Jiere. SSLMtt 
tüieber in feine menfc^Iic^c ®efta(t gurüdfe^ren, fo neige er 15 
i) breimal gen Often unb fprec^e jene^ SBort. 9lber ^üte 
i), wenn bu öertoanbeft bift, ba§ bu nic^t tac^eft, fonft Der- 
fiüinbet ha^ 3^^^^^^^*^^^ flättjüc^ au^ beinem ©ebäd^tni^ unb 
i bteibft ein Sier/' 

9lfö ®elim ber ©ele^rte alfo gefefen l^atte, tüar ber Äatif 20 
)er bie SÄa^en öergnügt. 6r ließ ben ©etel^rten fdf)H)ören, 
emaub ettoa^ oon bem ©el^eimni^ ju fagen, fd^enfte i^m ein 
^öne^ S'Ieib Unb entüe^ i^n. 3^ feinem ©ropüejier aber 
flte er : „"^a^ l^ei^' ic^ gut einlaufen, SRanfor ! 3Bie freue 

^ mid^, biö idf) ein Sier bin! äRorgen frü^ fommft bu JU25 
lir. SBir ge^en bann mit einanber auf^ gelb, fd)nupfen 
:tt)a^ loenigeö au« meiner ©ofe unb belaufeten bann, n)a« in 
IV 8uft unb im SBaffcr, im 3BaIb unb gelb gefproc^en loirb !" 
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II 

fiaum l^atte am anbern aWorgen ber Salif S^afib gcfrfi^» 
ftüdt unb fid^ angeffctbet, al^ fd^on ber ©ro^öegier crft^icu, 
t^n, mie er befol)(ett, auf bem (Spaziergange ju begleiten, 
©er fialif ftedte bie ÜDofe mit bem ^auberpulöer in ben @ür* 

5 id, unb nac^bem er feinem ®ef olge befolgten, jurüd jubleibeti, 
mad)te er fid) mit bem ©rofeöejier ganj allein auf ben ©eg. 
Sie gingen juerft burc^ bie lüeiten ©arten be^ S'afifen, fpät* 
ttn aber üergeben^ nad^ ttxoa^ gebenbigem, um i^r ^nftftiiif 
ju probieren, ©er Sejier fdf)Iug enbUd^ tjor, tt)eiter l^inatt« 

10 an einen 2^eic^ ju ge^en, »o er f d^on oft öiele 2^iere^ nametit* 

lidf) Störd^e, gefe^en l^abe, bie burd^ il^r graöitätifd^eö S38efett 

unb i^r ©eHapper immer feine Slufmerffamfeit erregt l^abeti. 

©er fialif bittigte ben 3?orfdf)Iag feinet SSejierö unb ging 

mit i^m bem üteid^ ju. "äU fie bort angefommen toaren, 

15 f a^en fie einen Stord^en emftl^af t auf- unb abgeben, fjröft^ 

fud^enb unb l^ie unb ba etnja^ Dor fid^ ^inflappernb. 3^9^^ 

fa^en fie aud^ ttjeit oben in ber 8uft einen anbern ©torc^n 

biefer ©egenb jufd^meben. 

„3d) ^i^^tte meinen ©art, gnäbigfter §err/' fagte ber @roB* 

20 tjejier, „biefe jujei Sangfügfer führen je^t ein fc^öneö ®efpro(| 
mit einanber. 3Bie märe e^, totnn tt)ir ©törd^e tt)ürben ?" 

,Mo^ gefprod)en!" antujortete ber talif. „9lber öor^r 
ttjotten trir nod^ einmal betrad^ten, tme man mieber SIWenf(| 
njirb. — 9lid)tig! ©reimal gen Dften geneigt unb Mutabor 

23 g^fctgt, f bin id) mieber ^alif unb bu 93ejier. 9lber nur um'^ 
§immel« toxlkn nid)t geladf)t, fonft finb wiv tjerloren!" 
SBäprenb ber Äalif atfo ^ptad), ^at\ tx ^<iu au^txu @torc^, 



I 
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er i^rem Raupte fd)n)ebcn unb tangfam fid^ jur Grbe laffen. 
c^neß gog er bie !Dofe au^ bem ©ürtel, na^m eine gute 
rife, bot fie bem ©ro^üegier bar, ber gleichfalls fd)nupfte, 
Lb betbe riefen: Mutabor! 

T)a f d^runtpften i^re ^eine ein unb hjurben biinn unb rot, 5 
I fdiönen gelben Pantoffeln beS Saufen unb feines Seglei- 
r^ tDurben unförmlid^e ©tord^füfee, bie Slrme würben gu 
;ügetn, ber §als fu^r aus htn Steffeln unb warb eine glle 
ng, ber ©art n)ar t)erfc^n)unben unb ben Körper bebedten 
eid^e gebern. lo 

ff3^r l^abt einen pbfc^en ©d^nabel, .§err ©rogtjejier," 
vad) nad^ langem ßrftaunen ber Salif. ,,©eim ©art bes 
rop{|eten, fo etn)aS l^abe ic^ in meinem geben nic^t gefe^en." 

„!Danfe untertänig ft/' ertoiberte ber ©ro^üejier, inbem er 
i) bud te ; ^aber tt)enn ic^ eS loagen barf, möcl)te id) be^aup* i5 
n, Sure §o^eit feigen als ®tord) beinal^e nod^ ^übfd)er aus, 
inn ats Salif. 9(ber fommt, tt)enn es @uc^ gefällig ift, bap 
•ir unfere S'amerabcn bort belaufd^en unb erfahren, ob toxx 
»irfIid^®tord^ifd^fönnen?" 

3nbem toar ber anbere ®tord^ auf ber ©rbe angetommen. 20 
:r ^JU^te fid^ mit bem ©d^nabel feine ^üße, legte feine J^ebern 
iired^t unb ging auf ben erften Stoxdjtn ju. ^ie beiben 
euen ©törd^e aber beeilten fid^, in il)re *D?ä{)e ju tommen, unb 
emal^men gu i^rem ßrftaunen f olgenbes ©efpräc^ : 

„®uten 3Worgen, grau gangbein, fo frül^ fcl)on auf ber 25 
Btefe ?** 

^©d^önen üDanf, liebe Slapperfc^nabel ! 3^1^ l^abe mir ein 
leineS grül)ftüd get|olt. 3ft eudf) üieüeic^t ein 9Sierteldf)en 
riber^S gefäüig, ober ein {Jrofi^fd^euMeVu?" 
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,,üDanfc ge^orfamft; t)abe l^eute flor feinen äppetit 3^1 
fomme and) njegen tttoa^ ganj anbereui ouf bte SBtefe* ^i^ 
foil ^eute t)or ben ©often meinet SSoter« tanjen, unb ba »ill 
ic^ mid^ im ftißen ein n)eni8 üben." 

5 ^^gleicl^ fc^ritt bie innge ©törd^in in ttmnberiid^en SJetoe* 
gungen bnrd^ ba^ ge(b. ©er Äalif nnb 9Kanfor folgen i^röer* 
»nnbert nac^. 2l(^ fie aber in malerifd^er ©teQnng auf einem 
gufe ftanb unb mit ben glügeln anmutig bagu toebelte, ba 
fonnten fic^ bie beiben nid^t mel^r {|alten ; ein unauf ^Itfatne^ 

10 ©eläd^ter brac^ au^ i^ren ©d^näbeln l^erüor, öon bem fie fu^ 
erft nad^ langer ^dt erholten, ©er Äalif fa^te ftd^ juerjl 
h)ieber : „^a^ tvar einmal ein @pa§/' rief er, „ber nid^t mit 
®o(b ju beja^Ien ift. @c^abe ! ha^ bie bummen 2iiere hmi) 
unfer (gefachter fic^ l^aben öerfd^eud^en laffen, fonft ptten fie 

isgetDife auc^ nod^ gefungen!" 

Slber ie^t fiel e^ bem ©roguegier ein, \>a^ ba« Sadden toä^^ 
renb ber SSenuanbtung verboten ipar. @r teilte feine Slngft 
be^lpegen bem Satifen mit. „fo^ ^dta unb aJiebina ! M 
Mxt ein fd)Ied^ter ®pa% totnn id) ein ®tord^ bleiben mfi§te! 

20©efinne bic^ bod^ auf ba« bumme SBort, id^ bringe e« ni(|t 
l^erau«.'' 

„dreimal nac^ Often muffen »ir un« büdfen unb baju fpre* 
c^en : Mu — Mu — Mu — " 
@ie fteöten fic^ gen Dften unb biidtten fid^ in einem fort, 

25bafe i^re ©d^näbef beinal^e bie Srbe berührten. Slber, o 
3fammer ! ©a« ^^^^^^^^^rt tDar i^nen entfallen unb f o oft ^ 
and) ber Satif bMtt, fo fel^ntid^ aud^ fein SSejier Mu — Mu— 
baju rief, jebe grinnerung baran njar uerfc^ipunben, unb ber 
arme ^^afib nnb fein SSejiet toaxeuuub Wxtfeeix @törd^. 
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III 

2:rauri8 tt>anbeltcn bie SSergauberten burc^ bie gelber. (Sie 
t^ten gar nid^t, toa^ fie in il^rem (Slenb anfangen foßten, 
t^ il^rer ®torcl^ent)ant f onnten fie nic^t ^erau^ ; in bie ©tabt 
cud f onnten fie aud^ nid^t, nm fic^ jn ?rfennen^gu ge'Ben) ' 
tin xotx ifHttt einem ©torc^en geglanbt, ba^ er ber ÄaUf fei, 5 
b ipenn man eö auc^ geglaubt ptte, njürben bie @inn)o^ner 
n 5öagjbab einen ©tordien jum Äaüfen gen)oIIt J^aben ? 
®o fd^Iid^n fie mehrere Stage um^er unb emäi^rten fic^ 
mtnerlic^ Don gelbfrüd^ten, bie fie aber njegen il^rer langen 
d^ttäbel nic^t gut üerfpeifen fonnten. ^u gibed^fejj unbio 
röf d^en l^atten fie übrigen^ feinen Slppetit. "^tnn fie befiirc^- 
ten, mit folc^en gedterbiffen fid^ ben 5Kdgen gil berbefben. 
^r einjige« SSergnügen in biefer traurigen Sage njar, ba§ fie 
iegen fonnten, unb fo flogen fie oft auf bie !Däc^er oon Sag- 
lb, um gu fe^en, toa^ barin öorging. 10 

3n ben erften Stagen bemerften fie grofee Unrul^e unb Strauer 
I ben (^trafen. 5lber ungefäl^r am. oierten Sage nad^ i^rer 
)ef goubefung fa^en fie auf bem ^afaft be« SaUfen, ba fallen 
e unten in ber (Strafe einen prächtigen 5lufgug- STrommeln 
nb pfeifen ertönten, ein 9Kann in einem golbgeftidtten ®c^ar'2o 
id^mantel fa^ auf einem gefc^müdften ^ferb, umgeben t)on 
länjenben Dienern, ©alb Sagbab fprang il^m nac^, unb aüe 
^rieen: „§eil aWijra! bem ©errfd^er Don ^agbab!'' !Da 
xf)tn bie beiben ©törc^e auf bem üDqc^e bc§ JJalafte« einanber 
n, mib ber ^alif ßl^afib fprac^: ^^ÜJ^nft^bu je^t, »arum ic^25 
ergauSen bin, ©ro^öejier ? üDiefer SWigra ift ber @o^n 
teine« S^obfeinbe«, be« mächtigen ^anhtxtr^ ^afc^nur, ber 
lir in einer böfen <Stunbe dtadjt fd)toux. 'ä&t.x \vä4\ ^^^ \%N 
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bie Hoffnung tttd)t auf. Äomm mit mir, bu treuer ©efä^rte 

meinet (5(enb^, lüir iDoIten jum ®rabe beö ^ro|)]^eten iwwi* 

bern ; üießeid^t bag an Zeitiger ©tötte ber ^aubtv gelöft tmi." 

®ie erhoben fic^ tjom ©ad^e be^ ^alafteö unb ftogcn bcr 

5 ©egenb üon aWebina gu. 

a)Zit bem gfiegen n)oIIte e« aber nid^t gar gut gelten, beim 
bie beiben ©törd^e l^atten nod) totniq Übung« „O §crr; 
äc^jte nad^ ein paar ©tunben ber Orogöejier, „id^ l^alte e« mit 
(Surer (grfaubni^ nic^t me^r fange au^, Q^x ffiegt gar ju fd^nctt! 

loSlud^ ift e6 fd^on 9lbenb, unb tt)ir täten m% ein Unterfonwicn 
für bie 5Kac^t ju fuc^en." 

ß^afib gab ber ©itte feinet !Diener« ©el^ör ; unb ha er 
unten im State eine Stuine erbüdtte, bie ein Dbbad^ gu gc- 
njä^ren fc^ien, fo flogen fie bat)in. üDer Ort, tt)o fie fii^ für 

15 biefe 9?ac^t niebergelaffen J^atten, f d^ien el^emafö ein @^(oB 
getüefen gu fein, ©c^öne ©äuten ragten unter ben Sirilmuieni 
l^erüor ; mehrere ©emäc^er, bie nod^ giemlid^ eniaTfen %axtn, 
geugten t>on ber el^ematigen '»ßrac^t be« §aufe«* Sl^afib unb 
fein Begleiter gingen burdf) bie ®änge uml^er, um fi(^ ehi 

20 trodtene« ^(ä^d^en gu fud^en ; plö^Iic^ blieb ber ®tord^ ÜKon* 
for ftel^en. „§err unb ©ebieter/' pfterte er leife, „»enn ce 
nur nid^t törid^t für einen ©rogüegier, nod^ mel^r aber für 
einen ©tord^en toäre, fic^ üor ©efpenftern gu fürd^ten ! 3Rir 
ift gang unl^eimUd^ gu SWut, benn l^iemeben {|at e« ganj 

25 mxit^müd) gefeufgt unb geftö^nt." üDer ^atif blieb nun tmäi 
fte^en unb l^örte gang beutlic^ ein leife« Seinen, ba« e^ 
einem älZenfc^en, aU einem Jiere angugel^ören fd^ien. SSoß 
Grtrartung troHte er ber ©egenb gugel^en, trol^er bie ^lagetöne 
famen ; ber SSe^kx aber !padU \\^u m\\. \it\a <S*jwsÄet am 
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i^Iiigel unb bat i^n fle^entUc^, fid^ nic^t in neue, unbefannte 
©efoil^rcn ju ftürgen. Doc^ üergeben^ ! 'Der f altf, bent auc^ 
uuter bem ©torc^enfliigef ein tapfere^ ©erj f c^fug, nf fic^ mit 
SSerluft einiger gebern (o^ unb eitte in einen finftem ®ang. 
©atb n)ar er an einer Jure angelangt, bie nur angelel)nt5 
f d^icn, unb »orau^ er beutüc^e @euf jer, mit ein ujenig ®e^eul, 
üernafim. @r ftie§ mit bem ®c^nabef bie Jure auf, blieb 
aber überrafd^t auf ber Sc^ujeüe fielen. 3n bem öerfaHenen 
®emac^, ba^ nur burc^ ein Meinet ©itterfenfter fpärlid) er= 
teud^tet tüar, fal^ er eine gro^e 3iac^teufe am ©oben fi^en. lo 
©id e Jränen rollten i^r au^ ben großen runben Singen, unb 
mit l^eiferer «Stimme ftie^ fie i^re 0agen au^ bem frummen ■ 
(gd^nabel ^erau^. 9lf6 fie aber ben Saufen unb feinen 3?ejier, 
ber inbe^ aud^ l^erbeigefc^Iid^en toav, erblidte, erl)ob fie ein 
lautet greubengefdf)rei. 3^^^^^^^ tt)if d)te fie mit bem braun- 15 
gefledten gfügel bie Jränen au^ bem 2luge, unb ju bem 
großen Srftaunen ber beiben rief fie in gutem, menfdf)(idf)em 
Slrabifd^ : ,,SBißfommen, i^r ©törc^e, i^r feib mir ein gute^ 
3eid^en meiner Srrettung, benn burc^ Störd^e tüerbe mir ein 
gro^e^ ©lud fommen, ift mir einft propl^ejeit Sorben !" 20 

9llö fic^ ber Salif öon feinem grftaunen erholt ^atte, bücfte 
er fid^ mit feinem langen ^al^, brad^te feine bünnen güße 
in eine gierlid^e ©teßung unb fprac^ : „5?adf)teule ! (Deinen 
SBorten nacfi barf id^ glauben, eine geiben^gefä^rtin in bir ju 
feigen. Slber ad^! !Deine Hoffnung, ba^ burd) un« beine25 
Äettung fommen »erbe, ift Dergeblic^. Du ttjirft unfere §ilf=^ 
loflgfeit felbft erfennen, toenn bu unfere ®efdf)i(^te l^örft.'' 
!Dte 9?ad^teute bat il^n ju ergä^Ien, ber Salif aber ^ub an unb 
erjäl^tte, tva& wir bereite miffen. 
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IV 

511« ber Salif ber gute feine ©efd^id^te öorgetraflen I^Qtte, 
banfte fie il^m unb fagte : „SSemimm audf meine ©efd^u^tc 
unb t)öre, tok id) nic^t »eniger nnfllücffid^ bin at« t>n. äRcm 
aSater ift ber Äönig öon 3^nbien, id^, feine eingige unglüdfitle 

5 STod^ter, l^ei^e 8ufa. ^ener ^^^berer ^afd^nur, ber euc^ öer* 
jauberte, l^at and) mid^ in« UnglüdE fleftürjt. gr fam eine« 
STage« gu meinem SSater nnb begehrte mid^ gur gran für feinen 
®o^n SWijra, 3Wein 93ater aber, ber ein tiifeiger aWann ift 
lie 6 il^n bie treppe l^inunter n)erfen. !Der glenbe tou^k fi(| 

10 unter einer anbern ©eftalt »ieber in meine 9?ä{|e ju fd^Iei^en, 
unb at« id^ einft in meinem ©arten grfrifd^ungen gu mir 
nehmen tt)ottte, brad^te er mir, at« ©flatje öerfleibet, einen 
STranf bei, ber mic^ in biefe abfc^eulid^e ©eftalt üerttHinbelte. 
3?or ©c^redten ol^nmäd^tig, brad^te er mid^ {|ierl^er unb rief 

lö mir mit f d^redfUc^er Stimme in bie Dl^ren : 

,,ÜDa fottft bu bleiben, l)'a^liä), felbft t)on ben Steren öerac^* 
M, bi« an bein @nbe, ober bi« einer au« freiem SBitten bi(|, 
fetbft in biefer fd^redflic^en ©eftatt, gur ©attin begel^rt. @o 
rttd^e ic^ mid^ an bir unb beinem ftolgen SSater/ 

20 ,,®eitbem finb öiele Sßonate öerfloffen, ©nfam unb trau* 
rig lebe id^ at« Sinfiebterin in biefem ©emäuer, öerab* 
fd^eut üon ber SBelt, felbft ben Jieren ein ©reuet ; bie f^öne 
9iatur ift t)or mir öerfd^toffen, benn ic^ bin btinb am S^age, 
unb nur, n)enn ber 9)?onb fein bteic^e« Sic^t über bie« @e* 

25mäuer au«gie§t, fättt ber öerpttenbe ©d^teier t)on meinem 1 
äuge.'' 
T>ie Qnk fjattt geenbet unb xo\\4)te. \\<fcy mit bem 
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ber bie Slugen, au«, benn bic grgä^fung i^rcr Seibeti l^atte 
STranen entfocft. 

Der S'alif n)ar bei ber ßrgä^Iung ber ^ringcffin in tiefet 
d^bcnten üerfunfcn. „SBenn mic^ nid^t oßc^ taufest/' \pra6) 

„fo fiTibct gn)ifcl^en unfcrem Ungfüd ein geheimer ^^fötn-ö 
xit)anQ ftatt; ober »o finbe ic^ ben ©d^Iüffel gu biefem 
itfct?" !Die gute anttoortete i^m: ,,£) f)err! auc^ mir 
net btc^ ; benn e^ ift mir einft in meiner frü^eften ^ugenb 
in einer »eifen gran propl^ejeit n)orben, ha^ ein ©tord^ mir 
n gro^e^ ©lud bringen n)erbe, unb ic^ n)ü§te üielleid^t, n)ie lo 
ir un^ retten fönnten.'' !Der Äalif mar fel^r erftannt nnb 
•agte, anf totidjtm SBege fie meine. ,,üDer ^auitxtx, ber 
n^ beibe ungfücfüd^ gemacht ^at/' fagte fie, „fommt aüe 9Ko* 
atc einmal in biefe SRninen. 3lid)t totit öon biefem ®emad^ 
(t ein ©aal. !Dort ^)flegt er bann mit üieten ©enoffen jui5 
^manfen. ®d^on oft ^abe ic^ fie bort belaufest. @ie ergä^f^ 
en bann einanber il^re fd^änbüd^en SBerfe, öietteidit ba§ er 
•ann baö 3^^^^^^^*^^^/ ^^^ i^^ öergeffen l^abt, au^fprid^t." 

„SD teuerfte ^rinjeffin/' rief ber Salif, ,,fag' an, »ann 
ommt er, nnb » o ift ber ©aal ?" 20 

!J)ie gute fd^n)ieg einen Slugenblid unb fprac^ bann : „"^Htf)' 
net e^ nid^t ungütig, aber nur unter einer Sebingung fann 
c^ euem SBunfd^ erfüllen.'' „©prid^ au^! ©pric^ au^!'' 
d^rie gl^afib. ,,Sefie^I, e^ ift mir jebe rec^t.'' 

„yi&mlxä) id) möchte auc^ gerne gugleic^ frei fein, bie« fann 25 
iber nur gefd^el^en, »enn einer oon euc^ mir feine §anb reid^t.'' 

ÜDie ©törd^e fd^ienen über ben Eintrag ettoa« betroffen gu 
ein, unb ber Äalif n)infte feinem ©iener, ein njenig mit il^m 
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,,®roBöejier/' fprad^ tjor ber Sure bcr ÄaHf, ^ba« ift ein 
bummer §anbe(, aber Qi)x fönntet fie fd^oti nehmen-'' 

„@o?'' antwortete biefer, ^ba^ mir meine 5^au, toenn i^ 
nac^ §au^ f omme, bie Singen an^fra^t ? Sluc^ bin ic^ ein 

5 alter SKann, unb Qi)x feib nod) Jung unb unöerl^eiratet, unb 
fönnet e^er einer jungen fc^önen ^ringeffin bie ©anb geben/ 
nT)a^ ift e^ eben/' feuf jte ber Äalif, inbem er traurig bie 
glügel l^ängen ließ, „iDer fagt bir benn, ba§ fie jung unb ft^ön 
ift ? S)a« Reifet bie Äa^e im ®acE faufen !" 

10 (Sie rebeten einanber gegenfettig no6) lange gu, enblic^ aber, 
al^ ber Sauf fa^, bag fein 3?ejier üeber @torc^ bleiben, ate 
bie Gute heiraten n)oHte, entfc^tog er fid^, bie Sebingung lieber 
felbft in erfüßen. ©ie @u(e iDar hocherfreut. ®ie geftanb 
i^nen, bag fie ju feiner beffern ^tit Ratten fommen fönnen, 

15 n)eU tDa^rfd^einlid^ in biefer 9?ac^t bie ^öuberer fid^ öerfam- 
me(n werben. 

®ie üerüeg mit ben (Störchen ba^ ®emad^, um fie in jenen 
©aal JU führen ; fie gingen lange in einem finftern ©ang ^in ; 
enbUd) ftra^Ite i^nen au« einer ^a(b verfallenen SDJauer ein 

20 geller ®d)ein entgegen. 9ll6 fie bort angelangt waren, riet 
i^nen bie 6ule, fic^ ganj ru^ig gu öerl^atten. @ie tonnten öon 
ber 8ü(fe, an weld^er fie ftanben, einen großen ®aal überfe^en. 
(5r war ringsum mit ©äulen gefc^müdt unb prad^töoQ öer- 
jiert. 93iele farbige gampen erfe^ten ba« Sic^t be« Sage«. 

25 Qn ber 9Witte be« ®aa(e« ftanb ein runber Jifd^, mit öielen 
unb au«gefud)ten ©peifen befe^t. SRing« um ben Ütfd^ gog 
fidf) ein ®ofa, auf welchem ac^t Scanner fa§en. Qn einem 
biefer 9)?änner erfannten bie ©törd^e jenen Krämer wieber, 
' T rfjnen ba^ ^auberpuber t)extau\t \^cc\Vt, ^tvsx ^Oö^^\.^\^er 
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[orberte i^n auf, i^nen feine neueften laten ju erjä^fen. Gr 

trja^tte unter anbern and) bie Oefc^ic^te be^ tatifen unb 

[eme^ SSegter^. 

V 

„3Öa^ für ein ©ort ^aft bu i^nen benn aufgegeben ?" fragte 
i^n ein anberer 3öuberer. „(Sin rec^t fc^mere^ (atetnifc^e^, e^ 5 
l^i^t Mutabor," 

%l^ bie (Störche an i^rer äßauertürfe biefe^ l^örten, famen fie 
Dor greube beinahe au^er fic^, ®ie liefen auf i^ren langen 
güBen fo fd^neü bem lore ber 9tuine ju, bag bie Gute faum 
folgen fonnte. T)oxt fprac^ ber Satif gerührt gu ber ßuletio 
„SRetterin meinet gebend unb be^ Seben^ meinet greunbe^, 
nimm jum ewigen J)anf für ba^, ma^ bu an un^ getan, mid) 
,jum ©emal^t an." J)ann aber manbte er fic^ nac^ Dften. 
: J)reima{ büd ten bie (Störche i^re langen §älfe ber (Sonne entge- 
.gen, bie foeben l^inter bem ®ebirge herauf ftieg, „M u t a b o v/* 15 
■tiefen fie ; im 9?u waren fie üerwanbelt, unb in ber ijoijtn greube 
be« neu gefd^enften geben«, tagen §err unb I)iener (ac^enb unb 
iloeinenb einanber in ben 9lrmen. SBer befc^reibt aber it)r 
Ißrftaunen, at« fie fic^ umfa^en? Gine fc^öne I)ame, ^errlic^ 
gcfc^müdt, ftanb üor i^nen. Säc^efnb gab fie bem Kalifen bie 20 
^^anb. ,,@rfennt Qi)x Sure 9lac^teule nic^t mel^r?" fagte fie. 
@ie war e« ; ber S^atif war don it)rer (Sc^önt)eit unb Slnmut f 
entjürft, bag er aufrief, e« fei fein größte« ®Iücf, bag er ®torc^ 
gctoorben fei, 

ÜDie bret gogen nun mit einanber auf Sagbab ^u. ©er 25 
fiaüf fanb in feinen Sfeibern nid)t nur bie S)ofe mit ^ciuber- 

»<)utt)er, fonbem aud^ feinen ©elbbeutel. Gr faufte balder im 
ttädiften !l>prfe, wa^ ju it)vev ^eif e nötlft \\)cit , u\Cti \^ \^\cvjt^ 
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fie balb on bie Jorc Don ©agbob. S>ort aber erregte bk 
2lnfunft be« Satifen groBe« erftounen. SKan l^atte i^n für 
tot ausgegeben, unb ba« SSotf ipor ba^er ^oc^ erfreut, feinen 
geliebten §errf(f>er »ieber gu ^aben. 

5 Urn fo me^r aber entbrannte i^r §a§ gegen ben Setriiger 
SKigra. Sie gogen in ben '^alaft unb nal^men ben alte« 
3auberer unb feinen ®o^n gefangen. J)en 3l{ten ft^irfte ber 
tatif in baSfetbe ©emac^ ber SRuine, ba« bie "^ringeffin ate 
Gute bettjol^nt l^atte, unb (ie^ i^n bort aufhängen» Sem 

10 So^ne aber, metc^er nichts don ben fünften be« SJater« tier* 
ftanb, (ieg ber Äatif bie SOJa^I, ob er fterben ober fd^nu^jfcii 
lüoüe. 2l{« er ba« (entere »ä^tte, bot i^m ber ©rogöejier bie 
J)ofe. eine tüchtige '^rife unb ba« 3öubertt)ort be« Solifcn 
dermanbelte i^n in einen ©torc^en. T)tx Äalif lie^ i^n in 

15 einen eif ernen ^öfig fperren unb in feinem ©arten auf fteöcn. 

gange unb üergnügt lebte Äatif Sl^afib mit feiner grau, bet 

•^ringeffin ; feine üergnügteften ©tunben toaren immer tk, 

ttjenn it)n ber ©ro^üegier nachmittag« befud^te ; ba fprpd^en |ie 

bann oft t)on i^rem ©tord^enabenteuer, unb tt)cnn ber Sotif 

2orec^t Reiter »ar, lieg er fic^ l^erab, ben ©rofeöegier nad^jnaV 
men, wie er al« ®tord^ au«fa]^. ßr ftieg bann emftl^aft, mit 
fteif en i^ü^en im 3i^tner auf unb ab, Wapperte, toebelte mit ben 
9lrmen, toit mit i^Ii^Ö^t^/ ^^^ S^tgte, mie^ener fid^ t)ergeMiiJ 
nac^ Dften geneigt unb Mu— Mu— bagu gerufen l^abe. p 

25 bie grau Äalifin unb i^re Äinber toax biefe SSorftettung aUtrd 
eine gro^e greube ; »enn aber ber Äatif gar gu lange flappaf^ 
unb nid te unb Mu— Mu— f c^rie, bann brol^te il^m ber Segler, t 
er moHte ba«, tüa« t)or ber SEüre ber *^ringeffin Siad^tenU. 
tfertianbett tooxhtn fei, bex i§tau ^a\\\\\^iax\jtt.eifetL 
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^ie Sügnenn 

Suftfpief in einem Slufjuge 
Don 9lotieric4 S3enetitc 

^erfonett: 

(Sonflangc 8raun, eine reiche @rbin« 

S)r. ?angcnbcrg, ^büofat, beren ^ormuub. 

grau ©reiner, beren Hauswirtin. 

3yiori^ ^artmut^. 

3o^oi^io^ Ha^nenbein, (Seifenfieber, 

Ifafpar S3a(fe«, ^anbarbeiter. 

@in ^ou^jtmann ber ^ürgerroe^r. 

@ u fl d) e n , Sonpangen« Äammemtäbd^en. 

©ürgerme^rmänner. 

Simmer mit reifen S^o^cten unb ton 9lct(^tum jcugenbem §au«gcrätc. SDWt* 
:eltiir, rc(^t« unb tint« ©ettentitren, 9lc(^t« ^fcnftcr. fiinW ctn (Sofa. 2)aoor 
Hn runbef Zi^df, toorauf eine brenncnbc i*am^)c. ^m §intcrgrunbc an bcr SBanb 
tifc^, auf n>el(^cn Siebter. Kn bem @ofa $ur redeten ^nb ein ?(rbeitdtif(^(^en. 
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eonftanse (mit einer ^ofelarbeit befd^äftigt, fi^t auf bem @ofa). 

Sangenlierg (ft^t neben i^r). 

l^angenlieirg. — Unb ®ie bel^arren auf Qi)xtm 9Jein ? 

dottftanae. — Qd) bel^arre barauf , 

£aitgettlieirg. — SOJad aber fönnen (Sie allen meinen öemünf* 
tigen ©rünben entgegenfe^jen ? 

(Sottftattse. — Sinen einjigen, ber fie alle gu :83oben fc^(ägt:5 
id) Jiebe (Sie nidjt 
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ßangcitbcrg (em^jfinbUd^). — Sie lieben mtc^ Tiic^t ? SBoburcir 
bin ic^ Qijutn benn fo unangenel^m getüorben, momit ^abeujr 
3^ten §aB öerbient ? 

^onftaitäc. — SBie Sie übertreiben! 2Öer fpric^t benn öwi 
5 v^ap ? ®ie finb mein SJormnnb, ^aben trenlic^ mein Sermö' 
gen dertmltet, ^aben mic^ geleitet nnb gefd|üfet — für otte^ M 
bin ic^ -3^nen fe^r banfbar, ic^ fd|äfee nnb e^re (Sie. Mm 
biefe J)anf barfeit ift noc^ ferne Siebe — menigften^ nic^t bie 
IHebe, bie mic^ tt)ünfd|en ffefe^^'^re ©attin jn werben. 
10 Sangcttbcrg (ßcrcist). — Sie fpred^en fo fing t)on Siebe, fenneii 
Sie benn bie Siebe fc^on? 

ßangenberg. — Sie leben eingebogen, fommen meme« SBt 
mit jungen SKännem nic^t jnfammen, fennen Sie benn bie 
15 Siebe fc^on? Slntmorten Sie mir. 

ßonftanse (fcf|clmifcf|). — .^err SSormunb, Sie finb nid^t ott 

genug, um biefe^ g^09^ ^^ ^i^ fteuen 3U fönnen. ©ewi 

Sie einmal ttJet^e^ §aar l^aben, mögen Sie barauf Slnf^M 

machen, ^er'jcn^gepnbniffe eine^ jungen ÜÄäbd^en« gu er 

20 batten. . ^ 

ßattgenberg. — Sie finb meine SWünbel. 

eottftaitje (ia;f)cttb). — 3ltlein mein @erj ftel^t ntd^t unter 3^rer 

©ormunbfd^af't.' jp.rr. - j. 

ßattgenberg. — Sie tüollen mir burc^ f djlaüe SÖenbungen em* 
25 f c^füpfen, ^ebenfen Sie, ßonftange, bafe Sie nac^ aßen äJet* 
nunftgrünben m6){^ Seffere« tun fönnten, ale mir 3^^^ 
v^anb ^u reicf)en. ^6) bin fec^^unbbrei^tg ^a^re att, l^abe 
eine au^gebel)nte ^ray i§, bin feit ^fal^ren mit ber SSerwattwij 1 
Jf)re^ 5?ermögen^ öertraut — ' 
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iouftax^t (utttcrbrcd)enb). — Sie finb ein gonj angenehmer 
inn, tool^Igetitten in ber @tabt, ein tüchtiger Slböofat, tan== 
b aWöbc^en mürben fic^ gWrflid^ fc^äfeen, 3?{)re ©attin ju 
rbcn — ®ie fe^en, id| fenne bie triftigen ®rünbe aüe, ic^ 
c atle^ ein, mein SSerftanb ift gänjUc^ anf Qifxtx Seite — s 
Battgenlierg* — 9?nn ? 

Kpttftttttje* — 9lber mein |)erj nic^t* Unb fo oft fic^ auc^ 
d) in mir SSerftanb nnb §erg gejanft l^aben, ftet^ bet)ielt 
? (entere rec^t. äßan fagt, e« foKe mehreren jnngen 9)?äb^ 
m f ge^en. — lo 

fittttgenlierg. — 911^ 3^r 35ater t)or ac^t 3^a^ren ftarb nnb 
ir bie SSormnnbfd^aft über (Sie nnb 3^^'^^ Srnber nbertmg, 
gte er mir: „Qij übergebe ^l^nen ba^ Sc^idfal meiner 
inber afö einem erprobten grennbe — dielleic^t gett)innen 
ie cinft bo« §erg meiner Sonftange, nnb ic^ »erbe bann ir> 
uren ©unb öon oben l^erab fegnen*'' 
^impttitse (crttft). — (grn)ä]^nen Sie jetjt meine« gnten SSater« 
Ji)t, fein änbenfen ift mir ju fc^mergtic^. 
ßatigenlierg. — gr l^atte Sie für mic^ beftimmt, e« ift fein 
Mße, ba§ Sie meine ©attin n)erben. 20 

eottponje. — ÜDa Sie benn boc^ fortfahren, f fage ic^ 3^^^^^ 
16 mein SJater ju gut unb dernünftig mar, nm ba« Sc^irffaf 
iner S'inber noc^ in bie fernfte 3^ft^^ft ^inan« feftfe^en ^u 
otten. Qäi tljxt ben SSSitten be« SSerftorbenen am beften, 
enn ic^ meiner Überzeugung folge. 25 

Sattgenlierg. — @« finb feine eigenen SBorte: ,,3?ieHeic^t ge== 
•trnien Sie ba« §erj meiner Sonftange." 
Smtftattse (munter). — 9tun ja, bie« „9Sie((eic^t'' ift aber nid]t 
ingetroffen, ®ie ^aben mein .g)erg nid)t ftetDoumu. 
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ßangcttberg. — ßonftongc, ®tc berufen fid| f orttoä^renb auf 
^i)x §erj, foüte mein Slrgtüo^n gegrünbet fein? 

arfttftanse. — SBetc^er Slrgmo^n? 

ßangenbcrg. — Seit ad}t Qai)xtn bin ic^ %ttoo\fnt, @ie afö 
5 meine fünftige ®attin gu betrad|ten, id| ^obe ®ie geioiffcr» 
ma^en für mic^ ergogen. @ie ttju^ten ba^, ®ie l^oben miii 
niemals a^nen laffen, baß Sie meinen SBünfc^en entgegen fein 
tonnten — unb je^t, mo ic^ biefem ftillfc^meigenbem SSer^ölt* 
niffe SÖorte gebe, mo ic^ mit bem beftimmten antrage ^cröor* 
10 trete, meifen Sie mic^ entfc^ieben gurürf ? 

donftanse. — 9luf 3^re entfc^iebene ©erbung mu§ ic^ 3^nett 
boc^ eine entfc^iebene Slntmort geben» 

Sottgcnberg» — Unb biefe f)at einen ®runb — §err 9Korit 
§artmut^ ? 

15 [G^onftan^e itjcnbet fid^ ob.] 

ßangenberg. — Sie f c^lüeigen ? Qti^t lüirb mir Kar, »o^ i(| 
längft argtt)öt)nte. I)arum alfo tüaren Sie feit fed^^ SBoc^eti, 
tüo ber junge §err bort brüben »o^nt, fo gern in ^l^re« Sbw 
ber« 3^^^^^' (Stelltet norfi littfö.) SKir fagten Sie: M 
20 Oeräufc^, ba^ ütreiben auf ber Strafe ergö^e unb unterhalte 
Sie, bie Slu^fic^t öon ^ier nac^ bem ©arten (auf ha^ genflcrbcu^ 
tenb) fei fo ermübenb, fo langtüeitig auf bie ÜDauer — o, it^ ^abe 
e^ längft gemerft ! 

donftaitäe (fd)nip^tfd)),— Unb loenn bem nun fo »äre? 

Sangcttberg. — So ? Sllfo einen jungen SKenfd^en gießen 
Sie einem geprüften greunbe öor? 

Gonpattge» — !j)a^ l^abe ic^ noc^ nic^t gefagt. 

ßangcttberg» — D, tüann fagt mi)l ein 3Käb(!^en, xoa^ e« benft j 
unbfittiltl 



25 
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eottfttttiae. — aWan tnu^ nic^t aUe^ fagen — ^aben Sie felbft 
mic^ geleiert. 

Sattgcttberg» — Unb fo fottte ^l^r fc^öne^ i^ermögen in frembe 
§änbe f otnmen ? Unb btefem äßori^ ^artmut^, ber feit fur= 
jem ba^ gro^e SOJort in ben polttifc^en SSereinen fül^rt, biefeniö 
unrut)tgen ^opf e f oü id^, ber trene greunb, nadjgef e^t werben ? 

donftan^t. — Qd) ^abe nod^ nic^t^ geftanben. 

Sangenberg. — 3^ tt)et§ genug o^ne 3^)^^ ©eftänbnt^. 9lber 
ic^ l^abe no^ ein Sßort ntttjureben, ®te bürfen fic^ o^ne meine 
53en)tütgung nic^t der^eiraten. lo 

^onftanae (munter). — §err 35ormunb, morgen ift mein (^e= 
burt^tag, morgen »erbe tc^ münbtg ! ( Sciqt i^m i^rc ll^r. ) '^Jloi} 
fünf ©tunben ! @c^Iog SKttternac^t Ijat Qljx Sef eitlen ein Gnbe ! 

Sattgeitberg. — 3lber ßonftanje, feien @ie vernünftig, geben 
Sie nad}\ 15 

aottftanse» — 9lber §err SSormunb, feien ®ie vernünftig, 
geben ®ie mic^ ouf! 

Stociicx tCitftritt 

SJortge- ® ttftr^en ( tmxd) bic Tlitte ) . 

I'. (Sttftc^ett (ctrig). — 3ld^, ^exx S)oftor, §err S)oftor ! 
fittiigcitberg, — 2Öa^ gibt e^ benn ? 

©uftc^en* — 3lufftanb, gmpörung, fie bauen Sarrifaben ! 20 
eonftottje ( crf(j^ro(f cn ). — ©arrif aben ?! . ^ 

©ttfti^ett. —Jitter rennt unb läuft! ®t^ Wirgern)eT)r f ommt 
Sufammen, e^ »trb ©eneratmarfd^'gef^logen, Sie fönnen e^ 
^icr leinten nadi bem ©arten l^erau^ nic^t t)ören- 
I fittugeitberg* — ©eneralmarfc^ ! J)ann mu^ icf) fort ^u meiner 25 
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eottftottäe (ängfl(id^), — aWcin ©Ott, Uttb i* bleibe aüe 
biefer Slngft! SÖirb e^ benii niemafö ntfiiö »«erben? ^ 
bo$ mein ©rnber jurücf »äre öon feiner ^etj 

Sangenlierg (nimmt feinen $ut, eilig unb lelfe). — (Sie febeti 
5 nötig ^l^nen ein männlidier ©dbnfe ift in biefer aüfgcr 
3eit — geben ®ie nad| ! (gerne« 2:rommern.)^ 

©ttftr^en (am gcnfter). — §err !j)oftor, l^ören ®ie, ha tron 
e^ lüieber. 

Sangcttberg. — 3a, ic^ ge^e fd|on! 93emun|^*3eii 
10 man feinen Sugenttta feiner felbft §err ift. (S^tafrti 
Xüolji, totnn id) !ann, fomme id) nod) einen ängenblid m 
bringe ^fl^nen 9Za(^r\d^t. (<smg ab.) 

©nfiii^ett. — !j)a^ ntmmt and^ gar fem gnbe, ba« emge 
men. !j)ie SBod^e bret*, ötermat ©eneralmarfc^ ift b& i^ri 



15 



51Wan QtMp^id) anT^W tSran. 

eottffatwe. — 2Ba^ f ott noc^ baran^ werben ! ? Qd) f)ai 
bie gret^'ett gefc^tüSrmt, l^abe fte mir fo fd|ön gebat^t- 




iefet, njo alle 3BeIt öongreil^eit fpric^t, fommt manuu^ 
unb ®d)xtdtn nic^T^iS^§. 
20 ©ttfu^en. — (Sie muffen aud^ nid|t ^u fnrd^tf am fein, { 
lein, e^ ift ja meift nur bünber 8ärm. gin Raufen 
tüiüiger ^uoen ormgt bie ganje (Stabt auf bie ©eme ! 

Gottpottse. — Df t ift e^ nur SKutlüißen, aber e« mx 

fc^on Smft, e« ift f^on ®tut gefloffen unb mir^f^quber 

25SIut.*^CaB auc^ meinen trüber grabe jefet ^ef^äjtr 

gonbon riefen ! SOJäre er l^ier, i^ jöge mit il^m fort, tpeil 

t)on l^ier. 

©ttfu^en (radienb). — SBo lüolften. ^ie benn l^in ? g^ oi 
je$t in gatii Suropa lein tu\)\fte% ^U44|tu. '5^^4\, ba & 
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f^retn ©errn Sruber fprec^en, ba tft ein :33rief don i^m, ben 
ixx ber Jürfteqcr gegeben Vjdt (®ibt bcn Sricf, nimmt bonn ein 
d^t unb gc^t nac^ linf«.) 

^ottftan^e (bcn «rtey^ mit ber ^oft? 21^ 

ein, turt^t$J^u|^^ ®ujfe|cn. ) 3Bo tüiüft ®n benn ^in ? 5 

^ttftfi^en» — 3^ ^\)xt^ §errn Srnber^ 3^^^^^^ ^^^ ^^^^9 
uf bte ©trage fe^en, xoa^ e^ benn eignftm^ gibt. §ier hinten 
crau^ ift man ja abgefc^nitten öon alter ©elt, unb fie^t unb 
ort ni^t^. 

eottftoitäe» — @o lag ba^ ßic^t l^ier; gibt e^ lüirflic^ Stuf ==10 
tanb, fo werfen fie bie genfter ein, tt)enn fie 8ic^t fe^en. 

[^nftfl^ett \t%i bad lOid^t n)eg unb ge^t Un!d ab.] 

Gottftattae (aücin, ^at bcn 53ricf geöffnet unb überfliegt il)n prfitig). 

^©rft in öier 3Bod^en fe^rt er jurürf ? O, ba^ ift Ja eine 
ttoigfeä. ÜDa »erbe x6) nt>6) mand^en garten ©traug mit 15 
Iteinem §erm 93ormunb ^aben! ^a, ja, §err 3?ormunb, 
Sie finb ein Muger SWann, aber ic^ bin benn boc^ auc^ fo ffug, 
im gu miffen, bag e^ 3?^nen bei ^\)xtx SOJerbung um mic^ 
«luptföd^Ud^ um mein SSermögen ju tun ift. äßein ^erfön= 
kn lüöre 3^nen eine ganj angenehme ^Vi%cAt — \6) glaube 20 . 
ftlbH, ötletn ic^ »iß boc!^ biefe« ^erfön^en ein menig beffer im 
ireife l^alten, afö bag i^ e^ afö eine bloge 3^9öbe meggäbe. 
»rc^, toa^ ift ba^? glüftert e« nic^t ba im ©arten? (@ei)t 

ifangen nad^ bem %tn^tx, öffnet e« unb fä^rt mit einem tauten ®d)rei 
nad^ bem @ofa gurüd, wobei fie ben ©rief auf \i(x^ S^^äl^tlfci^t^cn legt.) 25 



Strittet? 9(ttfttitt 

% bann nad^einanber S3a(fed, ^a^nenbettt, Wtox% ©nftii^ett* 

""^dt^UBe (erfc^roden). ■— .^tXX ©Ott, tDa^ \\t^a%?\ 
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S3aifeS (crf(j^eittt Im gcttpcr ; er trogt einen btaucn Mittel o^ne @ürtfl, 
l^cUe ^cinfleiber, ein rote« $al«tuc^ unb eine ©d^irmmü^e. 2)abei ^at 
er üoUeu ftarfen Sort, ol|nc ©d^noujbort). — ©d^tcicn (Sie nic^t, toil 

tun 3^^^^ nic^t^. 
5 aonftottje. — Um ©otte^lüittcn, »a« tooütn ®ie ? 

»orfeö»— 3* ma^, (Sie brauchen feine Sing ft gu l^aben. 

(«Springt In'« 3""^"^^/ nimmt bie iKittc unb fic^t fid^ übereil um.) 

ÜDonnertüetter, ^ier ift e^ l^übfc^ ! 
Gottftattäe» Slber fo fagen ®ie bod^ nur — ! SDiein @ott/ 
lonoc^ iemanb! 

^al^nettbeitt (erfc^eint im genfter» @r trogt eine wollene ärmeljarff, 
eine lauge blaue ©diürje üom §afle bi« gu. ben güßen, ein fd^warjf« 
<Sammct!öppc^eu ; ©cfid^t obne Sort; furc^tfom unb gitternb). — 3(^ 

bin unfc^ufbig, meiß ®ott, ic^ bin ganj unfc^ulbig ! 
15 aottftottse. — 3m §aufe finb 8eute, i^ rufe um §ütfe. (» 

nad^ ber 2^ürc. ) 
. ^adt& ( immer berb, oI)ne grob gu jein, oertrltt il)r ben SBeg, ^oft 

bittcnb). — (Sie tüerben bo^ nic^t? (So nel^men (Sie bo6) SSer^ 
nunf t an ! 

20 ^a^ttenbeitt ( ift I)ereingeftiegen, öngftUci^). — 3Serraten (Sie un« 

nicl)t, ic^ bin ganj unfd^ufbig, fie l^aben mid^ gegtoungen— i(| 
^abe fie ben Äinber gu §aufe. 

Gonftottse (immer ongftUd^er). — ©uftd^eu ! ©uftd^eu ! 

^aät&. — @i, f laffen (Sie boc^ mit fic!^ reben ! 
25 ©ttftr^ett ( fommt üon (in!« ). — ©a« gibt e^ benn ? 

eottftottae» — ®uft(!^en, gu mir, lomm l^er gu mir ! gretnbe 
aWänner, fie fommen burc^ ba^ t^enfter geftiegen» 

©ttfti^ett» — J)a motten tüir balb Reifen, ba^ gange §au« »tri 
eben mit :83ürgern)e^r befefet, ic^ l^ote §ütfe. (SBiU naüi ^ 
soZüte,) 
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^adt». — @o l^örcn ®tc boc^, S^ungfer, mir finb ja d^rlid^e 
Ute! (^öhfif.) 

^a^nenbeitt (flägUd^). — ©runbel^rttc^ ftnb mir, menigften^ 
, für bie anbem fann i^ freiti^ nic^t fte^en. 

movi^ ( erfd^clnt Im genftcr ; n ifl in feiner Reibung ). — ^|t ! ^ft ! 5 
donftan^t. — ^od) mtijX ? ( (Srfennt i^n. ) 21^ ! 

"SJHoxi^. — Qimmd unb §ötte, mo finb mir hingeraten! 

:pringt herein.) 

©ttpc^en. — 'Jla, bo« mirb luftig ! 

Wloti^ (ciftauf (Sonfianje sn)» — 9ld^, mein t^räufein, ijäüt ic^io 
« a^nen fönneu— mie fte^e id) befc^ämt üor 3?^nen, <Sie 
>rben mir nie öerjei^'en. 

[SocfeS flel)t on bcr aJiittelture, urn Ouftd^en nid^t ^inau«au(affen, 

unb I)orc^t jumcifen nod^ braugen.] 
[^al^nenbeiit i{l aufgeftanben unb fte^t mit gefalteten Rauben fle^enb 15 

gegen Sonftanjcn.] 
[Onftc^ett Winter Sonftan^en,] 

aoitpottse» — aWein §err — fo fpät — unb auf fo ungemö^n* 
^em SBege — unb in biefer @efettfc^af t — ? 
awori^. — 3mei ©orte töfen 3^nen ba« 9?ätfel, bann 20 
rechen @ie ba« Urteil über mic^ ©trafbaren. G« gab einen 
unen Slufftanb, mir errid^teten eine ^SBarrifabe. 
^a^ttenlieiti» — Wii) l^aben fie gejmungen ! 
Won^. — ^ttbeffen, e^e fie fertig mar, mürben mir t)on jmei 
)citen angegriffen, bie meiften liefen baöon, an ernfttic^en 25 
Jiberftanb badete niemanb — unb fo mürben mir öer^aftet. 
ttan führte un« nac!^ bem ©efängni«, untermeg« aber gelang 
l un« breien ju entfommen» 2Öir mürben öerf olgt, gerieten 
t ein ©eitengöfed^en, in einer offenen Oatteutüre ^taub ba 
'ßMann unb ^or^te. tiefer murbtfte ^toUlaxvtx (^^A'^q.^^^^ 
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geiöenb) padtt ben 3)?ann mit rafc^cm gntfd^Iuffc, gog üju au 

' bie Strafe, tt)ir f c^tüpften in ben ©arten nnb toorfen bie £ür 

hinter un^ in ba^ Schloß* Slüein tt)ir »aren nod^ nid|t gerct 

tet. J)ie ^öürgerme^r umfteHte ben ©orten unb bnrt^ bai 

5§an^ fonnten mir nic^t entfommen, bo bie Xüve, bie aui 

bem ©arten in ba^ §an^ führte, öerfc^Ioffen toav nnb tt)ii 

feinen Sörm machen bnrften. Snbfic^ erblirften tt)ir ba« ßic^i 

in Qljvtm 3i^ttier nnb mit ^üffe be^ SÖeingetänber^ ftiegcn 

tt)ir l)inauf, diedeic^t ^ier einen SRettnng^tüeg ju finben. J)ai^ 

10 ift bae ganje 3l6entener» 

S3atfc^. — gk alf 0, ^nngf er, finb tüir feine ©pifebnben, wir 
l^aben el^rlic^er ffieife nur ein bi^c^n ©orrifaben gebaut. 

^a^nenbciit, — 30r unb mic^ l^aben fie gejmungen mitiu* 
Reifen, ba ber ^a^par Söadt^ am meiften, mic^, einen gami* 
15 lienüater öon fieben Äinbem. 

Wlovi^. — Unb nun — tt)ir derurf ac^en Qi^ntn Unruhe — wir 
üerfaffen Sie. 

@ttft(i^ctt (liox6)t mit «odtc« an bcr Xürc). — ©titt, iäf l)öre 
(Stimmen im §aufe ! 
20 S3atfe§» — ®ett)et)re ftampf en auf ben ® oben ! 

^a^nenbeitt (jammcrnb). — Sie fommen, fie Idolen un«, wir 
muffen öor ©eric^t, am gnbe gar in'^ 3^^^^^^^ ♦ 
©ttft^cit. — Sie üerteifen bie SSSac^en. 
9Kori^, — So bleibt un^ nic^t^ übrig ; um feinen frei« 
25bürfen Sie betäftigt werben; dormärt^, ^ameraben, tt)tebei 
jum genfter l^inau^ ! 
Sottftauäe. — 3lber im ©arten tt)erben Sie fidler ergriffen. 
aWori^» — ©(eic^üiel, Sie foüen feine Unruhe burt^ ttti^ 
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donftan^t. — Sticht boc^ — bleiben Sie — 

WHoviif. — 2Öie ? ®ie moüten un« retten? 

^onfitoitae (jögcrnb), — 3<^ toottte lüo^I gern, aber »ie? 

©iifW^en. — !j)urc^'« §au« fönnen ®ie nid)t me^r. 

»ttcfc«. — @o öerfteden ®ie un^ ! 5 

^a^ntnbtin. — 2td| \a, öerfteden @ie uM. 

Sonftaitsc. — !j)a^ wirb nid^t flehen, meine 3^^^^^ bieten 
einen SSerfted ! SBenn mon fie bnrd)fnc^te — 

^{ori^. — !j)o^ lüirb jebenfaü^ flefc^ei)en. Unfere l^erf olger 
aben und flefe^en, fie n)iffen, ba^ lüir im §aufe ober im 10 
«harten fein muffen. 

ÖJttftc^eit (Ift an'« gcnpcr gelaufen). — Der ©arten tt)irb burc^^ 
ic^t, :33ür9ertt)e]^r mit Satemen ! 

aonftait$e* — SWein ®ott, toad fangen mir an ? 

^tt^nenlicitt. — Unb ic^ fomme fo unfc^utbig in bie 6^efc^id)te ! 10! 

SRori^. — ffienn man in 3?^r 3^^^^^^ fommt, be^anbetn 
Sie und old 3^re ©öfte ! 

Qonftat^t, — §errtic^, ^errtic^, bad ge^t! Sie trinfen Jee 
ei mir. ©uftc^en, rafd^, beforge atted! (@ie^t «adfe« unb 

)at)nenbeln on.) Qa — ober — 20 

SRori^. — Qd) öerftel^e, meine Sameraben feigen nic^t barnad^ 
ud, um an 3^tem Jeetifd^ ^tafe nehmen ju fönnen. Sonnte 
tian il^nen nur onbere Steiber — 

(Sonftanse. — ÜDad gel^t — ®uft(!^en fü^re ben §errn in bad ^Jlt^ 
•cnjimmer, im Sc^ranfe l^ängt nod^ ein 3ln^ug meined ^öruberd. 25 

»ttifeö. — !Dad loirb luftig ! 9ta, meinetwegen, fommen Sie, 
Jungfer ! (3Bin mit ®up(j^en fort.) 

^a^ttettbeiit. — Slber toa^ mirb benn mit mir? ^^d^ in 
^mer ^rbemiade paffe bod) avi6) nic^t au^ SV ^^\^\^ 
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(iJttftri^ctt» — Sotnmeti Sie nur mit, i^ gebe Qifutn cine 
V'idr^e t)on be^ .^errn ©ebienten, fie tft gang neu in ©c^nitt 
unb gar be. 

^a^ttcttbcitt (be(cibigt). — Sebienter? 9?a, l^öre @ie, ^^ng- 
nfer, id) bin ein Seifenfieber, ©ürger unb gatnitienöatcr. 
Viöree? 9Je! 

eJttft^ctt» — SBoüen ®ie lieber öerl^aftet fein? 

^a^ttcttbcitt. — 93er^af tet ? 9?e, ne, (gie l^aben red^t, ^er 

mit ber ßiür^e ! 
10 [!!Ba(fca, ^al^nenhtin, ®nfid^tn, linU ab.] 

mctict tCitfttitt 

ajiori^ (ücv(egcn). — 9)?ein gräulein! 

ßonftanjc (verlegen). — a)?ein §err — 

Wloxi^. — J)ie eigentümliche Sage, in ber id^ öor ^ijUtn 
ftel)e, mad)t mic^ öerlegen, unb bodi — boc^ ^abe id) 3^nen fo 
15 diet 3u fagen — 

eonftauäc. — Qi) wti^ nic^t — 

TlovW (immer ünicfai(gcttcr5^! — @eit fec^« ffiod^en, feit betn 
Slugenblid , tpo ic^ @ie juerflt am genfter erblirfte, l^abe xaf fei* 
nen ^ei^eren, feinen bringenberen SBunfc^, afö ®ie gu fe^cn, ] 
20 (gie fpred)en ju fönnen, um 3^f)nen ju fagen — 

eottftanac — StiH — l)ören (Sie nid)t^ ? 

9Kori^» — Qd) l)'6xt ni^t^, fel^e nic^t^ in biefem SlugenblW 
at^ (Sie. 

eottftangc. — (Still, mein .^ammermäbd)en fommt jurütf ! 

25 [©ttft^Ctt üon tin!«', Ijot bcu Mittel bes ^acfc8 unb blc ^d^ürjc bf« 
ßa^wenbciu über bcm ^tme \)ä\\^t\\. 
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©ottftatisc* — Söol^in, ©uftc^en ? 

&nft^tn. — Die beiben §erren jte^en fic^ an, tc^ tüttt biefen 
bittet unb biefe Sc^ürje oerfteden, fie fonnten iKerbac^t er^ 
toe den, menn man fie fänbe. 

donftanse« — Da^ ift gnt, bann bef orge aber ben 5tee ! 5 

©ttpc^en. — 3?m Slugenbficf ! (^iedjt« ob.) 

Wlovi^. — ^tin gräulein, moju folf id) eine Ginfeitung ma- 
chen, Sie miffen ia bod|, \m^ id) ^Ijutn fagen möchte, Sie mif^ 
fen — baß ic^ Sie (iebe, 

eottftanje (»cmtrrt, gurüdfitjctfcttb). — §err §artmnt^ — ! lo 

SRori^ (immer fcdfcr). — Se^en Sie, Sie fennen meinen 9ia' 
tnen, Sie ^aben na^ mir gefragt ; benn Sie ^aben eö tt)ot)I 
bemerft, bag mir ber fc^önfte ^(a^ in biefer ^^tabt mein gen^ 
fter tüar, an^ bem ic^ Sie fe^en, Sie beo6acf)ten fonnte. Sie 
l^aben e^ mo^t bemerft, toit ii) in Qifxtm 3lnbiicf fi^metgte, is 
tDenn Sie ben :83{nmen an 3^^^^ genfter Staffer gaben, 
U)enn Sie bem Sanarienöoget über bem Sifc^e fein gtitier 
^pet^ten, menn Sie bmter ben Sfnmen hafb ^erftedt bei Q\)xtv 

iliÄnt^^r lieber 'Äf|?/ttiaift)t^n, ^in^ 



Slrbeit fagen unb ^ ^,, n-/- - :^ v- 

oSjutc^auert^ SKein lag ^atte }a nur jtt)ei 3^^^^^^ eine fe!tge,2o 
tro id) Sie fej^en fonnte, unb eine traurige, mo id) Qijvtn 9(n= 
hiid enKc^n mugte. 
eottftansc (crnfl)^^ aWein ^err, biefe SSSorte — 
3R0^«. — ©|e gi^eniber meine Äed^eit? Die bräuigen- ' 
[. ben omftSitDe niögen mic^ Ätfä^iifögen. Seit 3Bod)en male'2 
iij mir im ©etfte'ben 2lugenblid/au^, wo id) enbfic^ Dor 3l)nen 
fte^en tt)ürbe, feit Socmen bereite" id) mi^ auf biefen 3lugen- 
blid öor — unb it^t ba ic^ reben möd)te, fet)teft' mir bie SS^orte. 
%m \)i vergeffen, tva^ td) SW^i fagen \\)ottU , ^\\c<t <!&Wv 



'^ö 



I 
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nung blenbet, öerwtrrt midi, td| ^abc nur bad eine SBort : i(^ 
liebe ^2ie. 

aonftattsc, — 9lber, §err ^artmut^, \i) barf ba^ nic^t ^öreii 
Don einem älfanne, ber bei mir nid^t eingeführt ift — unb bann, 
ß mir tonnen jebtn Stugenbüd über^afc^t ^^^^^-»yc . 

awori^, — SWag e^, ic^ f ann jefet nid|t f feigen, \t%i mit^ 

nic^t bqnjtngen. ©efegnet fei ba« 3lbenteuer, ba^ mii^ ju 

^f^nen bringt ; tt)er xot\%, ob id| f o balb ba« ®Iücf gel^abt ^ijtWi, 

bei 3^]^nen eingeführt ju werben* !j)amm geben ®te mir 33e' 

lofc^eib, mit einem einjigen ©orteten nur. ®ie ^aben meine 

©rü^e freunblicf) ermibert, ic^ bi(be mir ein, baß 3f|r erftcr 

^ücf, tt)enn Sie an^ genfter traten, nac^ bem meinigen gerit^* 

tet tt)ar, um ju fe^en, ob icf) ba fei — f)abe ic^ mic^ getüufc^t? 

-Sin ic^ ^'^nen ganj gleichgültig ? ®te lennen meinen ^Ramen, 

15 alf l^aben @ie nac^ mir gefragt, alfo l^aben Sie erf afjren, ba| 

ic^ in ben günftigften SSerfjältniffen lebe ! 333enn tc^ ^\im 

nun meine {)eiße 8iebe geftel^e, menn id| um ©rttjiberunj 

flel^e, tt)erben ®ie mein ©erben üerfdjmcifien ? 

eonftanje. — äKeinen ®ie, man f önnte f o im ©türm ein 

20 SDiäbc^en erobern ? Da^ gel^t nic^t fo rafd^, mein ©err ! 

aWort^. — O, Sie fagen nicf)t 5)?ein, ba« tft mir fd^on genug, 

me^r verlange ic^ in biefem Slugenblicfe ntc^t. 3^a, ic^ yk 

mä) nic^t getciufcf)t, biefe l^immlifd^en Singen fonnten nic^t 

lügen. ®raufame« SOtöbd^en, unb ®ie fonnten mid^ fo lange 

25fc^mac^ten laffen, auf feinen meiner Briefe eine 3lnttt)ort?! 

(Sonftanse (öertüunbcrt). — ©riefe ? 3^f|re ©riefe ? 

aWori^. — ^Xi\itx^txi id| 3f)nen meine Siebe geftanb, 3^^ncn 

.^erj unb -©anb anbot, ®ie um bie ©unft einer Unterrebung - 

anf(el)te — ^ 
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donftan^t (im ^ödjficn Staunen), — QU) ijabt feine S3riefe 
'fjalten — 

SKoH^ (ocmunbcrt). — 5Kid|t? Qd) ()abe fie felbft bem 2ür- 
^^er 3^re8 ©aufe^ übergeben, @te tparen alle unterjetc^net : 
^r treuer SSere^rer ! 5 

don^an^t. — Qd) f)abe feinen erf)alten — ^a — foHte mein 
ormunb — ? 

Wli>x\^ (feurig). — (Sie \)ahtn meine S3riefe nicf)t erhalten? 
nb boif gümen ®ie mir nic^t, unb bod) bemiefen @ie mir 
)r^in fo Diel 2^eilna^me ? Siebet SDiäbc^en, reichen Sie mir 10 
e ^anb ! 

Gonftatt^e (bcn gangen 5tuftritt ^inburd) immer mit falbem D\)x nad) 
r 3JlittcItüre laufd|enb). — Qd) bitte Sie bringenb — 

a^ri^. — T)k §anb reicf)en Sie mir, bie §anb, id) tt)iß ja 
ic^t« iDeiter in biefem 2tugenb(icfe. 15 

Idonftau^t reidjt il^m bic ^anb.] 

Wloviti (fü6t fie feurig). — 5?un ift alk^ gut, ic^ fte^e am ^iele 
leiner feurig [ten ffiünfdie. 

aonftatt§e (cmfl). — Sackte, mein .^err, fo tüeit finb tt)ir nod) 
id)t. 3)?an reicht bie §anb aud) einem gleichgültigen 9)?en* 20 
^en au« §öflid|feit. Sie werben um mein §erj — meinen 
:k, id) »erbe meine Siebe einem fo ungeftümen, toüfü^nen 

fienf c^en f dienf en ? 

Wovi^. — Ungeftüm ? Qd) bin e« ja nur au^ Siebe für Sie. 

Sonftanae. — (Sie motten mid) nid)t üerftel^en. 9luf meiere 2lrt 25 
)mmen (Sie {e^t ju mir? 3iMe fte^en Sie üor mir ? 911« ein 
)erbrec^er, ben bie ©ered^tigfeit verfolgt! Unb in votldjtx 
Jefettfd^aft bringen Sie in mein 3i^i^^^^ meieren ^Serlegen- 
dten f e^en ®fe mic^ auß ? ! 
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a»ort^» — !Da« ?cfetc ift aflcrbing« ein SSerbred^cn, ein un* 
ücrjei^Iic^e^ — fonft fcnne ic^ feinet! 

aottpttitae» — äöic ? ®ic f)abcn fid| an einem offenen auf« 
mf|r beteiligt, ^aben mit 4Barrifaben gebant ? 
r> Wlovi^ (munter).— 3lc^, ber l'ärm xoat nxd)t fo emftlit^; ti 
tüar eine Joü^eit, ein 3)htttt)iüe, fonft nid|t«. SBir mUtn 
bie ©ürgerme^r ein tt)enig neden. 

aonpanje. — Unb biefer Sühittoitte bringt bie ganje ©tobt 
in 9lufregnng, fefet öiele granen in 2lngft, bie i^re aWätiner 
10 nac^ ben ®amme(pläfeen eilen fe^en, biefer üKnttoitte fommt 
3^nen üor bem 9tic^ter tener ju ftel^en. 

aWori^. — @ie ^aben rec^t ! Schelten Sie, tenre« 3Räbt|ett, 

fcfielten Sie, icf) ^öre e^ gern. Sie mürben mir nid|t jümen, 

tr»enn ic^ ^f^nen gleichgültig toftre. 

15 aouftattse (5ürnenb). — @ie finb ein ^ann tt)ie alle SKänner, 

öon unbefiegbarer ßitetfeit. 9ltte« legen @ie jn ^l^rem Seften 

au^! 

moxi^ (^ürnenb). — Unb ijaU id) fo nnred^t mit meiner 
(Sitelfeit ? 

20 aonftanse. — @tiH, e^ Hopft ! §ören ®ie ? 
9«ori^. — 3^c^ ()öre e« and), 
eottftan^e. — Um ®otte«tt)iHen-— 
aWori^. — 9ingftigen ©te fic^ nic^t — 
(Sonftawse. — §erein! 

fünfter rnnfttiit 
SJoriße. fjrau ^reiner (b. b. Tl.), 
25 JVraw ©reiner. — ®uten Slbenb, mein y^i'öutein. (®pl6 ^ 
mnifd)0 SU) fo, id) ftöre. 
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Gottftanse (öcrlcg?n). — ©iefcr §crr — 

grou ©reiner (Immer f^)Hj). — 4Bittc, mein tjräulein, ba^ ge^t 
uiid^ ia gar nid^t^ an. Qd) glaubte ®ie jttjar allein, ba bet 
§err SJormunb auf bcr äBadie ift unb ber §err Vorüber 
oerreift — 5 

€oti{itott$e. — Q6i f age Q^ntn, bief er §err — 

3fr«tt @reitter* — gaffen ®ie bod|, gräulein, toa^ füntntert ba^ 
Tuid^. Qd) rooUtt Qffntn nur melben, ha^ brei entfprungene 
SSerbred^er in mein §au8 gebrungen finb, unb bag ba^ ganje 
§au8 nac^ il^nen burd^fud^t »irb. SDZan ijat im oberften ©todt^^ 10 
loerl angefangen unb toirb ana) balb gu 3^nen fommen. ®ie 
finb iefet vorbereitet, alfo erfd^recfen ®ie nid^t. äBünfdie Diel 
Vergnügen unb gute Unterf)altung. 

GimfhuQe* — grau ©reiner, (Sie f agen ba^ in einem f fpifecn 
Jone — ' 15 

3fr<m ©reiitev* — ©itte, mein ij^^äulein, gar nid^t f pife, mid^ 

fttmmert ia nic^t, toa« @ie tun. — 

«ottfittttse. — (g8 mu§ Qfimn aßerbing« auffaßen,mid^ in fo 
fpäter ©tunbe aßein mit einem iungen SWanne ju treffen— 

gfttttt ©reitter. — O, gar nid^t, gang unb gar nid^t ! 20 

(Sottftcttae (öcrrcgctt).— 3fc^ möd^te mtd^ feiner SKißbeutung 
au^fefeen, btefer ©err — lommt t)on meinem SSormunbe. 

8ft<m ©refiier» — 31^ fo, t)om §erm SSormunbe. 

€oit|lame- — 3fa, mein SSormunb lägt mir fagen: er muffe 
bte ganje 9?ad^t auf ber 2Ba(^e bleiben, er braud^e aber morgen 25 
m aßer grfil^e mel^rere Rapiere, bie id^ biefem §erm ein^än* 
bigen f ofl. — 

3frtttt ©reiner.— 51^ fo — tc^ ttjugte tt)ot)I — ®ie finb auc^ im 
3^rrtume, wenn (Sie stauben, tc^ fet \^\%\^ ^tm\t^. 
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aottpanje. — ®ie fcnncn nun bcn 3^1 ^^tncnl^anö unb iper- 
ben nic^t^ Üble^ benfcn. 

JJrau ©reiner» — ©anj unb gar nic^t, tjtäuletn, td^ l^ätte qu(^ 
o^nc^in nic^t^ Üb(e« geba(^t. 5Ra, erf(^re(fen @te ntd^t, mm 
5 ber Hauptmann öon ber ^öürgerlDe^r fommt, e^ tft ein freunb^ 
Ud|er 3)Zann. (Schlafen ®ie xtäft too^L (ab.) 

awori^.— §u, ba« tft eine böfe 3^^Ö^/ 3^tc grau ^au^* 
mirtin ! 

aottpanse (fdimoacnb). — ^n toelc^e SScrlegen^ett bin i(^ ge* 
10 fontmen, ic^ ntupe lügen, ^^retlDegen lügen» Qä) fjabt no(^ 
niemals gelogen. 

aWori^. — ©ie jümen mir ? 

eonftattäc. — §abe id| nic^t Urfad^e ? 

aWori^. — Qa, @te ^aben Urf ad|e. äBo^Ian, laff en @ie un« f ort; 
15 beffer, man öerl^aftet un^, afö bag ®ie toeiter betäftigt »erben. 

eonftansc (tritt i^m tn bcn 2öcg). — 2Ba« tooüen ®ie? 3»an 
mirb ®te tn^ ©efängni^ bringen, ®ie verurteilen ! 

aWori^. — 2lc^ ja, unb im @ef ängniffe toerbe tc^ @ie nic^t 
feigen, lange nic^t feigen. 
20 (Sonftonäc. — @o bleiben ®ie bod^ ! 

aWori^. — 2lber totnn man f ommt unb ®te nad) und fragt, 
tt)erben @ie — 

(Sonffonsc (feufjcnb). — 9?od^ me^r lügen muffen ? (©d^mollenb.) 
SSerbienen ®ie tt)o^t, bag id^ mein ©elDiffen um 3f^rettt)iöen 
25 mit einer ®ünbe belafte ? 

awori^ (iDarm). — giein, liebe«, liebe« gröulein, aber ic^ 
mir SÄü^e geben, e« ju t)erbienen. 

(Sonftonae (fcf)elmtfcf)). — J)aB id^ lüge? 

SWDrij. — 9?em, bag @te e^ um mnm\Xö\\.U^\ t\xu. 
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Sortge. &n^id^tn, Dann l^aifed unb ^a^nenbeitt* 

@uft(i^ett (öon rcc^t« mit einem großen 2:eebret, morauf alle«, ma« 
^um Xec fle^ört). — ©ic ttjerben balb ^ier fein, bic oberen 
StodvotxU finb fcf)on burc^fuc^t. 

dotiptttiac (ängftiid)). — 2Bo bleiben benn 3^re ®efäf)rten? 

aKori^, — erlauben @ie! (®e^t nad) Un!« unb öffnet.) §e,5 
feib 3ff|r fertig ? 

S3affei^ (fommt ^erau«, er ifi in gan;^ moberner ^leibung, bie il^m 
nirgcnb« redjt paßt. @tatt feine« rnnben üoUen Sarte« ^at er einen 
^arfenbart, mie it)n bie (Snglönber tragen). — Qd) bin fertig, ber 

©eifenfieber fontmt auc^ gleicf)! lo 

eonftanac. — ®ef c^tt)inb ben Seetif c^ georbnet ! 
[^ttfM^en orbnct ben runben 2;ifc^ oor bem .®ofa.] 

Wloti^ (lad)enb). — SBürbiger "^Proletarier, @ie fe^en präd^tig 
au^ ! 53atb ttJirb bie ^tit f ontnten, tt)o @ie in biefem Snjuge 
an Qtjxt 5lrbeit gefien ttjerben. 15 

f^adt» (fte^t in ber 3Witte). — g?a, in ber ^facfe fönnte id^ bie 
arme nid|t betpegen — mein Mittel ift bod^ bequemer. 

SRori^. — Unb tt)ie fein ®ie ^ffjren S3art geftufet ^aben. 

»ttrfeö. — §m, id| fanb ba ein 9?afirmeffer, unb ba id| bad|te 
mein ©art fönnte mi(^ »erraten, ^abe td^ mir ein ®tüdf ab^2o 
9ef(^nitten. 

SRori*- — !Da« ttjar gef(^eit. 

»«re«» — Slber toen fteße id^ benn nun öor ? 2Benn toir ge* 
fragt iperben, toa« f oH iäf benn fagen ? 

SRmrt^* — S3Iife, baran ^abe id| nod^ nid^t gebac^t. 3)?an toirb 25 
jttKir ntd^t Diel fragen, aber ®ie ttjerben bed) eiuiq^e %\\1'^^\\. 
geben muffen. 
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donftan^t (tmmcr ängpUd^cr). — Uttb Mc — bie — bic ctnw^ 
breite 3lu^fprad|e biefe^ §errn toirb il^n öerraten» 

anori^. — @bte«, f ouöeräne« aSoII^mttfllieb, öermBflen @ie 
ni(^t etttja« §od^beutfd| gu fprec^en. 
5 »arfeö. — 5)?e, anber« fann tc^ nic^t reben, f o l^abe td^ e« m 
meiner 3Jhitter gelernt. 

dotiftonse. — !J)a« öerröt alle« ! ! !J)ief er Slngug — 

9Kon^.— Unb biefe SDhinbart, ba« paßt ntd^t gufammen. 
§alt, la) i)aV^ ! ®ie muffen gar nid^t reben, unterbrficfte« 
10 SWitglieb ber menf c^Iic^en ©efettf d^af t, toir geben @ie für einen 
gnglänber au«, ber nid^t ©eutfc^ öerftel^t ! 

»acfeö. — ®ar nid^t reben ? ÜDa« »erbe id^ f d^on f Bnneti, 
ba« ift mir red|t. 

SKori^. — ©efeen @ie fid^ an ben lif^, trtnfen @ie Jee 
isunb effen @ie Sudien. 

fdaät§. — Sudden effen ? ÜDa« toerbe id) anä) (elften fönneti, 
ba« ift mir noc^ me^r red^t. (@c<jt ftd^ bcm @ofa gegenüber.) 

9Kon^. — SBenn ®ie iemanb fragt, fo antworten @ie no 
ober yes, 9iein ober Qa. 
20 öatfcö. — ffiie ? 

Wloti^. — No ober yes. 

SJarfeö. — ®ut, yo unb nes ! 

Wlovi^. — 5Rid^t bod|, no unb yes ! 

»atfc«. — 3l^a, no unb yes. 
25 aJlort^. — !I)er Hauptmann tt)irb ^offentlid^ nid^t (gnglifc^ 
üerfte^en, tt)ir muffen e« barauf ttjagen. SBa« mid^ betrifft, 
i(^ bin er ft feit fed|« 2Bod|en ^ier, bin ttjenig ausgegangen — 
(^ärt(id)), (Sie ttJiffen, ttja« mid| ju §aufe ^ielt — mid^ fennt 
niemanb. 



T)it güflttcrttt 95 

Sonftttitse» — 2l(^ ®ott, mir tt)irb ganj ängftüdi ju SJhitc. 
»bti*. — ®ic ättflftigcn fic^ ? 9?afd|, noc^ lönnen toir burc^ 
ba« genftcr in ben ©arten ! 
Sottfhittse. — gjcin, nein, auf feinen t?aü ! 

SRmri* (järtlK^). — ©0 f äffen ®ie SWut ! 5 

$al|ttettbeiit (fommt ))on Unf9 ; er ift in moberner 2it)xit, mit l^o^eu 
33otcrmörbcrn fuc^t er fein ©efid^t gu öcrbcrgcn). — ®o, ba bin id^ 

auc^. Slber bie Äleiber brüden ntic^ in aüen 9?äf|ten. 

©iifHett; — @ut, fontmen @ie, §err — toie feigen ®ie 
benn? — 10 

$al|ttetaieitt. — ©al^nenbein. Qä) bin ber ^Bürger unb ©ei- 
f enfieber ^al^nenbein, gantilienöater — 

@ttft(i^en. — äSon fieben Äinbem, id^ tt)ei§ e« fd^on, 2t(fo 
§err ^al^nenbein, l^elfen ®ie mir bie §errfd|aften beim See 
bebienen» 15 

$ttl>nenbein (belelbigt). — S3ebienen? 5Re, ba« ift gegen 
meine SBürbe ate ©eifenfieber. Unb ber ta«par S3a(fe« foH 
am 2^ifd^e ftfeen unb ©errfd^aft fpielen, toä^renb id^ bie Waffen 
au^fpüle ? 3lt, ba« ift offenbare Ungered^tigfeit. 

WloxUi. — 9?a, tooHen Sie lieber eingeftedtt fein ? 20 

^a^ttetOieitt* — 3lt, ©err, @ie toiffen ja am beften, ba§ id^ 
ganj unfd^ulbig bin, ba^ ®ie mid^ gejtoungen ^aben. 

»ttrfeö (aufflei^enb, bro^enb). — !J)onnertt)etter, ©al^nenbein, 
mac^t nt(^t fo öiele giffematenten, ober id^ f omme über ßu(^ ! 

^a^ttetOietit (erfc^rodeti). — 5Ka, ftitt nur, S3a(fe«, ftitt nur! 25 

WlotUi.—<Bo tun @ie, toa^ Qijntn gefagt toirb. 

^a^tteitbeiit. — Qd) tt)ill aHe« tun» (©ilft ©uflc^cn irö^retib 
ber folgenben ?[uftritte.) 

aoitftatt^e. — allein, Wir finb \a nod) ftat m4^\. tvm,, "^^^ 
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iDir fagcn ttjoücn ; toir muffen bo(^ übercinfttmmcti, müücn 
un^ boc^ Dcrabrebcn. 
©ufmcti, — (gtiü, fie f ommen ! 

Wlotx^. — m ift 3U fpät. gaffen ®te SUhtt, e8 ttJtrb tii(t)t 
5 üiel gefragt toerben. äöir fagen, toa^ ber SUigenWicf un« ein^ 

gibt, (gü^rt fic gum @ofa unb fctjt fic^ neben fte Ijintcr ben Zi\^*) 

eotiftttttje (fe<jt fic^ auf« @ofa). — ^d^ öergel^e t)or ängft. 

aiion*. — 5»nraÄut! 

[(So tt)lrb geftopft] 
10 aonftatiae. — §erein ! 

etebeutet ^ufhrUt 

S^orige* ^firgenoe^r^att^ttitatttt (in Uniform). 
(Tlan jie^t öor ber 2:üre einige Sürgerwe^rmonner.) 
|>am>tmantt. — @ie entf^ulbtgen, mein tjrttulein, ba| id^ @fe 
belafttge. 

aonftansc. — S3itte, §err ^aiüJtmann, id) bin auf 3^ren 
Sefuc^ vorbereitet. ®uft(^en, uii^e bem §erni, bag er bie 
15 anftogenben 3i^i^ci^ nadife^en fann. 

©ttfti^cti (nimmt boo 2x6)t unb öffnet Unf«). — ©ier, ©err §aiH)t^ 

mann. 

^au^itmann (ge^t ^in unb fie^t in ba« Simmer). — §ier ift nie- 

manb! 
20 (Sottftattse. — 2lud^ ba^ anbere ^mvxtx toerben ®ie leer 
finben. 

[^uftii^en leuchtet in ba« Simmer red)t«.] 
^au^Jtmann (fie^t ^inein). — 5lu(^ ^ier ift niemattb» 
[»atfei^ i6t unb trinft tücf)tig.] 
25 [^al^nenbeiit bebient unb ifi fel^r ängflUd).] 
[Wiari^ jpviiijt ^onftanjen \el\e ^u.'^ 
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drnftan^t (lac^cnb). — @tc fc^cn, §crr ^au^Jtmann, btc SScr* 
folgten finb nid|t gu mir geflüditet. 

^«Mittitttiiii* — 3fc^ fc^c. ®ie muffen mic^ entfi^nlbigen, id^ 
tat meine Sßßdft 

don^an^t (UcbctisioürMg). — ®ie b^rfeh feiner @nifd|nlbi*5 
gung. 

$att^ttitaittt (Sarfc« utib SWorift In« 3Cugc faffetib). — ©onberbar, 

§an8 unb ©arten finb forgfältig nmftettt, e^ ift unbegreiflidi, 
tt)ie fie entnommen fein fönnten— nnb bod) ift im gangen 
§anfe feine ©pnr Don i^nen jn finben. lo 

aottftttttje. — aSieüeidit über ba« S)ad| ? 

$tttM>tmttttti. — S)a« ©an« fte^t frei nnb ftößt an fein 5Ka^:^ 
barl^an«. 

gottftcttse^ — §aben ®ie fd^on atte« bnrdifnd^t? 

$aiMrtmtttttt. — 3^^re 3^^^^^ P^^ bie legten, bie id^ nad^^is 
fc^e. 

aonftottje* — Unb and| ^ier fnd^en ®ie vergeben«. 

$<ra<Ptmimii» — ÜÄein tji^änlein, meine ^flid|t ^etfc^t nod^ 
cine ijrage» 

(Sonftat^e* — Unb bie ift ? 20 

$im)Ptmantt*— ^d^ lengne e« nid^t, ba§ e« mid^ einigermaßen 
überrafd^t, bei 3^^nen ®efeBf$a|? gn finben. 

Sonftttt^c» — 3)?ein ®ott, id^ »erbe bod| ba« 9?ed|t ^aben, 
jcmanben jnm See bei mir gn feigen? 

^ott^tmattit. — UnjlDeifetl^aft. 25 

donftanje. — ©a« finben @ie 2lnffaßenbe« an meiner ©efeH^ 
fdjaft? 

Wloxi^. — 3n ber STat, ba« ift ein tt)enig fonberbar. 

$tttn>twtttiit, —SJiein g^rSnfein, t^ blu em tiexVx^>x\jtx "^x^-^^sjj^ 



25 
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3^re« SSonnunbc« unb fennc Qffxt SScrl^ältniffc gtemli(^ ge* 
nan. üDcmnaci^ tocig t(^, ba^ @ie in Slbtocfcnl^ett Qfjxt^ ^tm 
S3rubcr« niemals ©cfeüfc^aft bei m l^abcn. @te toerben 
mir alfo erlauben, bag i(^ burdi bie Slntoefenl^eit biefer ^erren 
5 ttjirflic^ etlDQ^ ilberraf d|t bin» 3^^^^ f^9^^ ^^^ ^^^^ ©reiner, 
^l^re §au^tt)irtin, bie ii) bat, @ie auf meinen ©efu^ öorju- 
bereiten, e^ tt)äre ein iunger 3Äann bei Qf^ntn nnb ie^t pnbe 
ic^ jttjei §erren ^ier. 

(Sottftanje»— 2tfö grau ©reiner bei mir tt)ar, befanb ft(| 
10 btefer §err im 3^^^^^ meinet ©rubere, um nac^gufel^en, »a« 
auf ber ©trage vorginge. 

I^au^jtmattn, — J)a^ ift fel^r möglid^ — ic^ mn^ aber ioäi bie 
§erren bitten, mir il^re 5Ramen ju nennen. 

(Sottftanse* — §err Hauptmann, erlauben @ie, bag t^ biefem 
löSluftritte etttja« Don bem Slnftridi eine« polijeilit^en SSer^ör« 
ne^me unb ^^l^nen meine ®äfte öorfteöe. ^nbtm öerfte^t bie-- 
fer §err ^^l^re ^^xaQtn nic^t, ba er fein T)tnt\d) fann. Sie 
fe^en ^ier SÖZifter ©teffenfon, einen Kaufmann an^ gonbon, 
ber mir einen ®rug öon meinem ©ruber gebrad^t l^at unb M 
20 ift auc^ bie SSerantaffung, bag id) il^m eine 2^affe Ztt ange* 
boten ^abe. Is it not, Sir ? 

öatfeö. — No, no ! 

^au^ttnann. — 51^ f o. 

(Sottffanac. — 'Diefer §err ift mit 5Ißifter ©teffenf on öon ber 
testen Station ^ier^ergeretft unb mit i^m in einem ©aft^ofe 
abgeftiegen. T)a er gngtifdi öerfte^t, Stifter ©teffenfon aber 
fein T)tnt\d), fo i)at er bie ©efäßigfeit gehabt, il^m inm p^* 
rer ju bienen. 

3^0ri^. — (So ift e«, mein §m. (i% tut mir teib, bag un^ 
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fere 2lntt)cfcn]^cit bcm t?räu(cin Unruhe mad)t unb pttcn tt)ir 
at)nen f önncn — 

^atMitntattn* — Ql^x Siantc ? 

Sottftoitae (rafd^, l^n öorflcEcnb). — §crr §cinrtc^ ©ctcr. 

$a]t)itittaitit. — Unb too finb (Sic abflefticgen ? 5 

SRoti^* — 0^ bcr ©tabt Sonbon. 

$ait4itiitatttt. — (Sd^ött. Unb bicfc §crrcn toarcn bereite bei 
3t|ncn, al« bcr Särtn auf bcr (Strafe au^bradi ? 

6ottfitatt$e* — @ic fantcn beinaf)c urn btefclbc ^tit. 

$atMitmatttt* — ©o toarcn fie bod^ l^icr, c^c ba« ©au^ bcfcfet 10 
tüurbe ? 

eottftanae. — 3^a. 

$atMitmatttt* — Unb @ic l^abcn Don ben 3SerfoIgten ntc^t^ 
bcmcrft ? gin junger, fein gefleibeter ^ann unb jtoei geute 
im mttd? 15 

Cottftttttse. — 9?id^t ba« geringfte, 

^atMitntatttt (auf ^al^ncnbcin gcigcnb). — Unb ba^ ift 3^r ÜDtener ? 

^mMrtwttttm — 3«^ tin befriebigt. ®ie öer^eifien, toenn ic^ 
3^nen läftig gefaHen bin. 20 

gonftttiisc» — Sitte, §err Hauptmann. ®uft(^en, knd)tt 
bent §erm. (gür p(^o ®ott fei !I)anf ! 

{^atMitmatttt (lolttob). — ®d|Iafen @ie too^I. 

[®ttfti4ett nimmt bad Si(^t.] 

aici^teir aiufttitt 

Soride* Sangenberg (in SBürgeriDctiruniform). 
Saitgettberg* — 35a bin id) lieber. SBa« ift ba« ? («icibt cr* 25 
flaunt Me„.> 5H4T>T^^ 
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a:0itptti^c,(Wr ftd^).— Of) tt)c^, nun ift atlc^ öeriorcn. 

[9)lori^ üerf)irgt mögtic^ft fein ©eftd^t ))or Sangenberg.] 

ßttttgciibctg. — (Sic ijabcn ©efellf d|af t, gonftanjc, unb \ij 
toctg fein äBort ? ®o re(^t ^intcr meinem JRüd en ? €o\ 
5 bar. Unb ®ie, §err Hauptmann ? 

$att^atttt. — @ie ttjerben t)on ber ^audfud^ung gel^ört ^a* 
ben, bie id^ anftellen mufete ? 

SangetOierg. — merbm^^ ^ ^^ 

^tttt^itmtttitt. — S)iefe nötigte mid), anif Qf)x gräulein ÜKün* 
10 bei ju belätftg'en. üDo^ id| ^abe auc^ ^ier nid^t^ gefunbcn unb 
aHe^ ift in Orbnung. 

fiaugeitberg. — Slber, ßonftanje, ic^ be'gretfe"itt ber Zai 
nid^t— ^ . ^ 

$atn>tmattti. — ßaifen @ie, tJ^eunb, biefer ©err f^at beut 
15 gräulein einen ®xu^ ^on i^rem ©ruber au^ Sonbon gebrockt 
unb ber jlDeite §err bient if)m jum ^üffxtx. 

Sattgettberg* — Unb biefer ÜDiener ? 

^att^tmantt. — 3 ft ja be^ grciulein« ©iener, iDte fle fagt. 

Sattgettberg. — @eit toann ^aben @ie benn einen 'Diener, ton 
20 bem id| nid|t^ toeig ? 

{^otMitmann (argwö^nifd)). — (gie ttJiffen uic^t« bat)on? 

fiaugcttberg. — Sein SBort. ßonftanje l^at nie einen !Diettcr 
gehabt. SBo^t i^r ©ruber, aHein ber l^at ben fetnigen mit 
nad| Gnglanb genommen. 
25 {^att^tmanit. — SBie ift ba«, mein gräulein ? 

(SottPatije (ftc^ jufammcnnci^mcnb). — ^ier fjerrfd^t ein SDW^öer* 
ftänbni^. !Da« ift ber ^Diener be« Stifter ©teffenfon, ber 
meinem Sammermäb^en etttja« jur^ipaho gel^t. 

Hauptmann. — @ie fagteu abex'^o^, e^ \t\ ber ^^rije* 
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fott|it«iiac*— Sticht bod| ; ®ic fragten : ift ba^ ein Diener unb 
cj anttoortete : Qa. 

Hauptmann. — Qd) fragte laulbrbdli^'^'tb ba« Qf)X Diener 
"äre. 

C^oitftatt$e. — @o l^abe ic^ ®ie falfc^ uerftanben» 5 

^oiMrtmttttii. — 3Jiein tjräuleitu ba^ ift bod^ fonberbar. ^^d) 
iü nit^t hoffen, ba^ ®ie au« ifbei angebrachter ©utntütigfeit 
ic^ mu§ hod) biefe §erren bitten, fid| ettoa« nä^er au«ju* 
nfen. (3u «acfcö.) tonnen @ie ba« ? 

ä^aifeiS (bcjal^cnb). — No, no ! 10 

eonfttttiäe» — Der §err öerfte^t (Sie nid^t. 
$atMitmann (klfc gu Sangcnbcrg). — Sonnen ®ie ni^t ßngttf^? 
Sangeitberg (Iclfc). — Sein SBort. 
$atMitmatttt (Icifc). — Da« ift buntnt. 

Simgeiiberg (Iclfc). — Qd) i)dbt e« einmal lernen foHen, aHein 10 
)lßtK% für überPffig. 9Sertt)ünfd|t, je^t lönnte man e« 
raud^en. 

^ott^amt ((aut). — Der §err reift bod^ fi^er nic^t o^ne 
^a»)iere ? ^^^^ 

ewrpttttje (lad^cnb). — 3c^ pfufd^gtt)ar ber "ißoUjei in« §anb*20 
icrf, tDtnn idf nad) bem ^affe frage, aHein id^ mu^ 3^^nen 

»0^1 ettoa« l^elf en. (3u Sadfc«.) Have you a passport, Sir ? 

fRadt§. — Yes, yes. 

doiiftoitge» — Der §err l^at feine Rapiere im ©aft^of e. Dod^ 
lir fäHt eben ein, id^ l^abe ja ben ©rief ^ier, ben mir SUJifter 25 
Jteffenfott t)on meinem S3ruber überbradit l^at, t)ieHeid^t fann 
cr jum ©elDeife bienen. 

^ott^atttt* — gin S3rief ? 

(Sottftai^e (nimmt ben S8vief öom 2(rbclt«tl^d)eV — ^m \\\. t\ . 



102 !Die gügnerttt 

{^att^tntatttt (befielet il^n, ^u Sangcnbcrg). — !j)er ©rief ift ot)tie 
^oftftcntpcl ; l)icr fte^t : bur^ ®üte, er ift alfo offetibor übet- 
bracht iporben. 

ßttttgeiiberg (tcifc). — @8 fanti aud^ ein alter ©rief fein. 
5 ^au^tmanit* — SWein ^xänltin, barf i^ ba^ S)atttm nai^ -j 
f e^en ? 

CoitPttttje. — @ie ge^en fel^r genau gu SBerle — inbeffen, urn . 
meinen ®aft t)or Unanne^mlid^feiten gu f^Ufeen — ber Srief 
enthält feine ®ef)eimniffe, fe^en @ie nad^. 
10 {^au^tmann (öffnet ben Srlef)» — Sonbon, ben öierten, O^aih für 
ftd)) ^eute ift ber fedifte, ber ©rief ift alfo gang neu. (3« ^^ 
ftangeno ^omntt ber §err gerabe au^ Sonbon ? 

eottPttnje. — gr ift o^ne Unterbre(^ung gereift unb ^eute 
mittag f)ier angekommen. 
15 Hauptmann. — ®6)iin, biefer ©rief genügt mir öoßfommcti 
gum 2lu^tt)ei^ für biefen §errn. Unb bann tt)irb e« ja »o^I 
mit §errn ©einridi ©eier aud^ feine 9?i^tigfeit ^aben. 

2an^tnfittii. — §einrid^ ©eier ? 2Ber ift §einrid^ ©eier? 

^au^tmanit. — !J)a. 
20 ßangenberg. — S)er ? 5Da^ ift ja ©err SKorife ©artnuit^, 
ber @o^n be« reid^en ®ut«befifeer« ! 

aottftange (für ftcf)). — ^fefet ift e« au« ! 

^tttt^itmatttt. — 2Bie ift ba«? gin falfdier 5»ame? aRch 
gräutein, 3^^re Verlegenheit, bie @ie hinter iadftn gu Der* 
25 bergen fud|ten, ift mir gtei(^ aufgefallen, ie^t ertappe xäf @le 
auf einer Untoal^r^eit ! S33a« f oü id^ baöon beulen ? 

[^adc§ rüdft feinen Oeffcl gum ßntfpringen.] 
^a^netibeitt (faltet bittenb bie ©önbc unb hiitt fnleen). — Qif Mit 
ffattj — [&ttftäi^n ^ätt it)m ta^d) beu ^uub ^u,\ 
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attje (In ^ö(i^jler ^erlegenTeVt)^ — ^c^ »etg titelt — 

(^ (munter).— SKcin grättlcin, l^icr I^Hft nun fein Scugnen 

agen ®te bie Sßal^rl^eit* 

ttttjc. — ÜDic SBal^rl^cit ? ®tc meinen — 

(j. — aSerborgen lann e« bod^ nid^t bleiben, erMären ©ies 

rren in »eitlem SSerl^ältniffe »ir [teilen. 

jttberg. — SSer^ättniffe ? ®ie fielen in einem SSer^ält- 

tttitttttt. — Unb in tüelc^em ? 

(j.— §oIbe ©c^am! 2Bie f(^tt)er ba« SBort über il^reio 

ge^t! Qä) bin— 

ttttse* — ÜDief er §err ift — 

tmtttttt. — ^'iun ?^^ 

anae. — 2Kein SJenobterT 

mberg (fci^reienb). — SSerlobter ! ßonftanje, tt)a6 mu^ iä) is 

^ (ifl fci^on frül^er aufgeflanben, relci^t jeljt Sonflangen bie ©anb 
:t fie hinter bem Zi^d^t üor). — Unb mit biefer (Srllärung 
fi(^ atte SWigöerftänbniffe löfen. (3mmer (aunlgO Un^ 
rl^öltni« l^at fid^ ol^ne SBiffen be« §erm 35ormttnb«,2o 
it au* ettt)a« gegen feinen SQSitten gemacht unb fottte 
^i^eunhi« bleiben bi« jur ^^^^^^hinft be« Vorüber« 
®raut, 5Da]^er tüar fie verlegen, afe ®ie mic^ l^ier 
barum legte fie mir einen folfc^en Flamen bei. 9lfe 
m auf ber ©traße begann, eilte ic^ l^ierl^er, um meine 25 
ttötigenfatt« nic^t ot)ne^$f lu^Iaffen. äRifter ©tef^ 
tarn beinal^e gleichzeitig mit mir unb gtoar fel^r gelegen, 
tonftange fonnte un« gufammen jum See bel^alten, 
b i(^ aUein ber 0c^fdfric^feit ^atbet m4>t \ja\\t 't^^W\\i^^^ 
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bUrfeti. üDcn ^crm SSonnunb glaubten »ir ouf bcr ffioc^ 
fcft flcl^altett unb fürchteten nic^t, öon t^m überrafc^t ju toer 
ben. Q6) ^offe, jefet ift Qi)ntn be« gräulein« aSeriegen^eü 
unb i^re Heine Slotlüge erllärUc^, 

6 ^au^ititttttttt, — SSottlontmen. 3^ ^^^ Qi)ncn nun ft^on j» 
lange läftig getüefen, mein ijröulein, nel^men ®te meinen 
beften ©lud tüunfc^ unb fc^Iafen ®ie »ol^f. (aRit ©rag gegen 
bic Übrigen ab.) 

[©nfti^ett leuchtet t^m l^tnaud unb Tomntt ntci^t tDieber.] 
10 ßttttgettberg, — 9lber, Sonftange, »a« foü ic^ baöon benten? 
J)a« ift ja gar nic^t möglich, f o rafc^ fnujjft man boc^ berartige 
SSer^ältniffe nic^t ! 

iSonfian^t (fd)crmifd^). — D, ba« ift aud^ nid^t fo raft^ gc* 

gangen, §err SSormunb ; ®ie »aren boc^ »trllic^ auf ber 

15 rechten ©pur, afö ®ie tjorl^in auf §erm ©artmut^ anfplelten. 

ßttttöenberö (gu (Sonftanjc). — Slber geftem l^atten ®ie bo(| 
ben §erm noc^ nic^t einmal gefproc^en, (^u SÄori^) @k 
baten ja fo flehentlich um eine Unterrebung, um eine Änt^ 
mort nur? 
20 aWori*. — dl, mi)cx tt)iffen ®ie benn ba« ? 

aonftattae. — gi ei, §err SSormunb, ^aben @te öießelc^t Mi 
©riefe biefe« §erm gelef en ? 

anori«. — 9Son benen leiner an ba« gräuletn getaugte ? 

dmftan^t, — !Die ®ie alf o unterf erlagen t|aben muffen ? 



26 Sattgettberg (bcft^ömt, ttjciß jtci^ nl(i^t ntel^r gu Reifen). — auigenc^nw 
^1 (S[b.) 
eottftttttje. — ©Ott fei J)anf , ic^ atme tüieber auf. 
»tttfe« (fle^t auf).— 9lber ÜDonnertüetter, gräulein, ttw« ßnnci 
^ie präd^tig fügen. 
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Äetibcitt (fommt öor). — SQSie gebnidt! 9lc^, ic^ i)abt Zo^ 
ift au^gcftanbcn. 

cUung : (Sonjtanjc, Ttoxi^, ©atfe«, ^al^nenbein.] 

ftotiac* — Qd) fc^ätnc tnic^ öor mir felbft ! ®o öielc Un^ 
eiten ju fagcti ! 5 

ri^. — 9lc^ ja, ®ic l^abcn r?d|t, fo öiele Unma^r^eiten 
n 3t|r ©ctüiffctt ju fc^mer brücfen, eine tüetiiflftcn« 
ju einer 2Bo^rt|eit tüerben. ($alb blttcnb, ^alb fragenb.) 
i ^olbe «raut? 

ftonäc. — SUiein §err ! 10 

ri^. — SOSottteti ®ie ^\ix ©ort aurüdne^tneti ? («ittenb.) 
n, ©ie tun ed nic^t. 

ftottsc (fd^moUcnb). — Äann id)'^ benn nac^ meiner öffent^ 
grflärung ? 

ri^ (jic^t fic an fic^). — 2Reine ^olbe «raut! ©er l^ötteiö 
)r einer ©tunbe gebac^t ! Oubclnbo ®Iü(f lic^ ! SSertobt ! 
ib.) Unb öor biefen S^M^^* ®ö(^ ba fällt mir ein, 
)ir ©ie fc^on ju lange belöftigt ^aben— e« mirb fpät, 
Lüffen ®ie attein laffen. Äommt, 3^^r tt)ürbigen SSoIfe* 
tx, tpenn e« bem §erm §au|)tmanne boc^ noc^ einfallen 20 
in ber ©tabt Sonbon nac^ äRifter ©teffenfon ju fragen, 
3^r in ©ic^er^eit fein. (3ärtUd^0 ®ute 9lac^t, 6on== 
, träumen ©ie fü§— mic^, ac^ mic^ läßt bie %xtuht bie 
5Wacl^t nic^t fc^tafen. 

reo, — 3Bir banlen auc^ f c^ön, baß ©ie un« au« ber *?Jatfcl^e 25 
en l^aben. 

ittcttbeitt.— SWeine fieben fi^inber fotten für ©ie beten, 
tftatiae. — §artmut^ ■— unb Q\}x 9Känner, nod) @in« ! ^f^x 
■eine ^anitaben wieber, berfpre^t m\x ^a%» 
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^ttlpiteiibelit. — 9?ictnal« ! Slc^ ®ott, x6) bin fa fo nur gc* 
jtt)ungcn »orbcn, 
»tttfc«* —Q6) ^abc l^cutc auc^ ein §aar baran gcfunbcn. 
aWori^* — 9ltemate, Sonftangc, c« müßte benn fein, bi^ 
5 mein füße^ SBeib, gu öerteibigen. (Umarmt fie.) 

(2)cr SSor^ang föUt xa\6).) 



Sad iS&ä^Uin 

S)u «ftc^Ieitt filbcr^cü unb Har, 

!Dtt cilft tjorübcr itntnerbar, 

2lm Ufer fte^' id^, finti' unb finn^ 

SBo fomtnft bu ^er? 2Bo gc^ft bu l^in? 

3c^ fomtn' au« bunWcr iJelfeti Sc^oß, ß 

äRein 8auf ge^t über «lutn' unb 9Äoo^ ; 
9luf tneittem ®<)iegel fc^tüebt fo mi(b 
ÜDe^ blauen Fimmel« freunbUc^ :83ilb. 

ÜDrunt IfaV iä) frol^en fi^inberfinn: 

6^ treibt mic^ fort, tt)ei6 ntd|t tt)o]^m. lo 

5Der ntic^ gerufen au« bem ©tein, 

S)er, benf id^, »irb mein gü^rer fein. 



^noxu 



Sad Q^eildl^ett 



(Sin SSeiltJ^en auf ber SQSiefe ftanb 

©ebüiw tn fic^ unb unbefannt: 

@« tear ein ^erjig'« SSeitc^en. iß 

T)a tarn eine junge Schäferin 

3Xit /eidßtem (Sdjritt unb muutetm Sxuxv, 
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10 



15 



SDal^er, balder, 

5Dtc SBicfc l^cr, unb fang* 

9l(^ ! benft ba« SScilc^cn, tear' ic^ nur 
ÜDie fd|önftc Sölnmt bcr Sflatux, 
2lc^, nur ein Keine« 333eil(^en, 
4Bi« mic^ bo« giebc^en abgeppdt 
Unb an bent öufen matt gebrüdt! 
2lc^ nur, adl) nur 
ßin aSiertelftünbc^en lang! 

%d) ! aber ac^ ! ba« SWäbc^en tarn 

Unb nic^t in 'dd^t ba« SSeildien nal^nt, 

ßrtrat ba« arme SSeitc^en. 

g« fanf unb ftarb unb freuf fic^ nod): 

Unb fterb' ic^ benn, fo fterb' ic^ bod^ 

ÜDurc^ fie, burc^ fie, 

3u i^ren gügen boc^. 



oel^e. 



®efitttbett 



Qä) ging im SBalbe 
®o für mxä) \}\n, 
Unb nic^t« ju fuc^en, 
2<) ®a« mar mein ®inn. 

3m ©chatten fal^ ic^ 
Sin 4B(üm(^en ftel^n, 
Sie Sterne (euc^tenb, 
me iugtein fd)ön. 



Qä) mW e« bred^en, 
©a fagf e« fein: 
@oü ic^ jum SBetfen 
©ebroc^en fein? 

Si) grub'« mit allen 
®en SBürjtein au«, 
^um ©arten trug id^'« 
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Unb pflfangt' e« tüieber 
aim ftillctt Ort ; 
9?un gtücigt c^ immer 
Unb blü^t fo fort. 



@oet^e. 



aSattbtetd 9litditlM 



!j)cr bu öott bem §imme( bift, 6 

Sitter 8eib unb @d|merjen ftittcft, 

©en, bcr boppett elenb ift, 

©oppelt mit (Srquidung fiittcft, 

9lc^, ic^ bin be^ Sreiben^ mübc! 

SBa^ foil alt ber ©c^merj unb 8uft? lo 

©ii^er griebe, 

S^omm, a6), fomm in meine :83ruft! 

aSattbtetrd 9{ad^meb 

Über aßen ©ipfein 

3ft ^n\), 

3n atten SBipfetn 10 

©püreft bu 

Äaum einen ©auc^; 

S)ie SSögelein fc^toeigen im SBalbe* 

©arte nur, balbe 

JRul^eft bu ana). 20 

99^igttott 

Sennft bu ba« ?anb, too bie Zitronen blül|n, 
S^ bunfetn Saub bie ©otb-Otaufteu o^Sä)(v^, 
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Gin fanftcr SBinb öotn blauen ©tmmel tot\)t, 
ÜDic 2Wt)rte ftiK unb l^oc^ bcr Sorbccr ftcl^t, 
tennft bu c^ tt)o^l? 

5Dat|tn ! 5Dot|in 
Ö äWöc^t' ic^ mit bit, o ntcin ©cUcbter, gicl^n. 

Äcnnft bu ba« ©au« ? 9luf ©äulcn rut|t fciu 
g^ gfängt ber ©aal, c« fc^intmcrt bad ©cmac^ 
Unb 3Warniorbt(ber ftctju unb fct|n mtd^ on: 
2Ba^ ^at man bir, bu armc^ Äinb, getan? 
.0 tennft bu e« tt)o^I ? 

!Dat)in ! !j)at|tn 
aWöc^t' ic^ mit bir, o mein «efc^üfeer, gie^n. 

Sennft bu ben ©erg unb feinen ©olfenfteg? 
®a« SWauItier fuc^t im 5RebeI feinen SBeg ; 
L5 Qu §ö]^Ien »o^^nt ber ©rächen alte 35rut; 

g« ftürgt ber gel« unb über i^n bie glut. 
ßennft bu i^n tt)o^I? 

©atjin ! ©a^in 
©el^t unfer SQSeg ! o SSater, laß un« gietju ! 



^0 ^ 



Setr $attbfcil^tt^ 

20 9Sor feinem Sötpengarten, 

5Da« tam|)ff|)iel ju ermarten, 
©aß Äönig grang, 
Unb um i^n bie ©roßen ber ^rone, 
Unb ring« auf t)ot)em 53aIfone 

25^ iDie ©amen lu ^d)'6uem Sxau\, 
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Unb tüic er mintt mit bem (finger, 
äuftut fid) ber tüeite 3^*^9^^/ 
Uttb Ijiudn mit bcbäditigem ©c^ritt 
Sin 8ött)c tritt 

Unb ftcl^t fic^ ftumm 6 

SRing« um, 
9Kit langem ©äl^nen, 
Unb fc^üttelt bie 2Rä^nen 
Unb ftredt bie ©lieber 
Unb legt fic^ nieber. lo 

Unb ber tönig tüinft »ieber, 
!Da öffnet fic^ be^enb' 
gin gtpeite« Sor, 
üDarau^ rennt 

SWit tüilbem ©prunge 15 

gin Siger ^eröor. 
3Bie ber ben götüen erfc^aut, 
«rüttt er taut, 
©erlägt mit bem «Sc^tüeif 

ßinen furchtbaren 9?eif 20 

Unb redet bie 3^^9^' 
Unb im Greife fc^eu 
Umgebt er ben ?eu 
©rlmmig fc^nurrenb; 

!j)rauf ftredt er fid^ murrenb 20 

3ur ©eite nieber, 

Unb ber fi^önig toxntt »ieber, 
^a fpeit ba^ boppdt fteb^uete ^a>x% 
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3tüci ^eoparben auf cititnal ou«, 
5Dte ftiirjen mit mutiger Äampfbcgicr 
Sluf ba« Siflcrticr; 

ÜDa^ padt fie mit feinen grimmigen S^afeen, 
5 Unb ber 8eu mit ©ebrüll 

$Ric^tet fic^ auf, ba toxxV^ ftitt; 
Unb i^erum im ^ei«, 
SSon aWorbfuc^t ^eig, 
Sagem bie greulichen Äafeen. 

10 ©a fällt öon be^ SKtan^ 9?anb 

(Sin §anbfc^u^ öon fc^öner §anb 
3mifc^en ben Siger unb ben 8eun 
SWitten ^inein. 

Unb ju JRitter ÜDelorge«, fpottenberh^eif, 
15 aSSenbet fic^ gröulein ^nigunb': 

,,©err SRitter, ift (Sure Sieb' fo i^eig, 
SBie Qf)x mir'« fc^toört au jeber ©tunb', 
(gi, fo l^ebt mir ben ©anbfc^ul^ auf!" 

Unb ber SRitter in fd^nettem 8auf 
20 ©teigt i^inab in ben furchtbaren 3^i^9^^ 

a»it feftem Schritte, 
Unb an« ber Ungel^euer SKitte 
9limmt er ben §anbfc^ul^ mit ledem tJinger. 

Unb mit (Srftaunen unb mit ©rauen 
25 ©el^en'« bie SRitter unb (Sbelfrauen, 

« 

Unb gelaffen bringt er ben ^anbfc^ul^ jurürf. 
üDa fd^aöt itjm \vx^ %tS^ au% VtUxcs.'^St^^^i^, 
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5lber mit jörtlic^etn Siebc^büd — 

gr öerl^eigt i^m fein na^e« ®(ü(f — 

gmpfätigt i^tt gräulciti ^nigunbe. 

Unb er tüirft i^r ben §anbfc^u^ in^ ©efic^t : 

„ÜDen ÜDanf, !J)atne, begehr' ic^ tiic^t!" 5 

Unb öerfägt fie jur felben ©tnnbe. 

^Offttttttg 

g^ reben nnb träumen bie SKenfc^en öiel 

9Son beffem fünftigen Sagen; 
92ad| einem glücfttc^en, golbenen ^xd 

@ie^t man fie rennen unb jagen. lo 

ÜDie SBelt tt)irb alt unb tüirb tüieber jung, 
5Do(^ ber äRenfc^ l^offt immer SSerbefferung ! 

!Die ©Öffnung fül^rt i^n in^ lieben ein, 
@ie umflattert ben frö^Iic^en ^aben, 

!Den Jüngling begeiftert il^r S^nitr^äftin^ is 

®ie tüirb mit bem ®rei« nic^t begraben: 

©enn befc^Ue^t er im ®rabe ben müben Sauf, 

5Roc^ am ®rabe pflanjt er — bie ©offnung auf. 

(5^ ift fein leerer, fc^meic^elnber SQSa^n, 
grjeugt im ®et|ime be6 Soren, 20 

Qm §ergen fünbet e« laut fid^ an: 
3u toa^ S5efferm finb tüir geboren; 

Unb ttmd bie innere ©timme fpric^t, 

!J)a« täufd^t bie ^offenbe ©eele uid^t. 
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Sie aSotrte bed 9lanhtn9 

J)rci SQSorte nenn' tc^ cuc^, ml^oltfc^iücr, 
@ic ge^eti öon SDhinbc ju 3Jhtnbe; 
J)o(^ ftatnmcn fie nic^t t>on ougcti l^er, 
•Da« §erg nur gibt baöon ^nbe. 
5 J)em 2Wenf(^ett ift aller SBcrt geraubt, 

SBenn er nic^t tnel^r an bie bret SBorte glaubt. 

J)er aWenfc^ ift frei gefd^affen, ift frei, 
Unb mürb' er in Letten geboren. 
Vaßt euc^ nid|t irren be« ^öbete ©efd^rei, 
10 ')liä)t beu Sfiiprauc^ rafenber 2^oren; 

35or bem ©Ilaöen, »enn er bie Äette bricht, 
93or bem freien SWenfcl^en ergittert nid^t! 

Unb bie Sugenb, fie ift fein leerer ©d^aU, 
J)er 5JÄenfc^ !ann fie üben im geben, 
15 Unb foüt' er aud^ ftraud^eln überaß, 

gr !ann nac^ ber göttlichen ftreben, 
Unb tpa« fein SSerftanb ber SSerftänbigen fie^t, 
ÜDa« ubtt in ßinfalt ein finblic^ ®tmüt 

Unb ein @ott ift, ein tieiliger mUt lebt, 
20 333ie auc^ ber menfc^Iid^e tüanle; 

§oc^ über ber ^tit unb bem JRaume totU 
Sebenbig ber l^öc^fte ©ebanfe. 
Unb ob atte« in etoigem SBec^fel frelft, 
(?« bel^arret Im 3Beä)\d tva \>Ä:ivijtx ^\^i. 
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ÜDie brci ©orte bctoa^rct cud^, itil^altfditücr, 
®ie pftottget t)cm 9Jhinbc ju äRunbe, 
Unb ftatntnen fie gleic^ nii^t tjoti au^eti \)tx, 
ßuer 3^nnrc« gibt boöon ffunbe. 
©em äRetifc^en ift tiimtner fein SBert geraubt, 
@o lang- er no6f an bie brei SBorte gelaubt. 

®ttte ^laä^i 

®ute 9?ac^t! 
Sitten SWüben fei'^ gebracht. 
Steigt ber 2:ag fic^ ftitt gum Snbe, 
9?u^en atte fleig'gen §änbe, 10 

4Bi« ber 2Rorgen neu ertpac^t* 

®ute 5«ad|t! 

®e^t gur $Ru^M 
©(fließt bie müben 5lugen ju! 
©titter tt)irb e« auf ben ©trafen, 15 

Unb ben ©achter l^ört man blafen, 
Unb bie Stacht ruft atten gu: 

®e^t gur JRuy! 

©c^Iummert fü^ I 
S:räumt euc^ euer parable«* 20 

SBem bie Siebe raubt ben ^rieben, 
©ei ein fd^öner Sraum befc^ieben, 
m^ ob giebc^en i^n begrüß'. 

©d^Iummert \Vi\\ 
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®utc 3laä)tl 
©(^(utntnert, bi« bcr iEag crttmci^t, 
©c^Iutntncrt, bte bcr neue SWorgcn 
Äommt mit feinen nenen ©orgen, 
Ol^ne tJurdit, ber SSater »ac^t— 

®nte maä)i\ 

. ^ »ie Sotrelei 

3fd^ »eiß nic^t, »a« fotl e« bebenten, 

ÜDa6 id^ [o tranrifl bin; 

gin äRörc^en au^ alten 3^^^^^/ 

ÜDa^ fommt mir nid^t au« bem ©inn. 

!Die 8uft ift lü^I unb e« bunJelt, 
Unb m^ifl fliegt ber 9?l^ein; 
©er ©ipfel be^ 4Berge« funlelt 
Qm Slbenbfonnenfc^ein. 

5Die fd^önfte ^^ungfrau fifeet 
ÜDort oben tounberbar, 
3f^r golb'ne« ©efd^meibe btifeet, 
®ie fämmt il^r golbene« §aar. 

®ie Kmmt e« mit golbenem &ammt 
Unb fingt ein Sieb babei; 
ÜDa« i^at eine tt)unberfame, 
©etüaltige SJJelobei. 

!j)en Schiffer im Weinen ©d^tffe 
Ergreift e» mit toxtotm SiS.t\)i\ 
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(5r fd^aut nic^t bic gelfenriffc, 
gr fd^aut nur hinauf in bie §ö^'. 

Q6) glaube, bic SBettcn t)crfd|Ungen 

9lm gnbc ©c^iffer unb Äa^^n ; 

Unb ba« t|at mit il^rem ©itigcti 5 

5Dtc Sorclei getan. 

bifl tote eine i&lnmt 

J)u bift tüte eine Volume, 
©0 l^olb unb fc^ön unb rein; 
Qä) fdiau' bic^ an, unb SBetjntut 
(S>ä)kiä)t mir in^ ©erg l^inein. lo 

SWir ift, ate ob ic^ bie §'dnht 
Sluf« ©aupt bir legen foat^ 
«etenb, bag @ott bic^ erhalte 
®o rein unb fc^ön unb l^olb. 

feine* 

Seife sie^t btttrd^ mein iBcmüi 

Seife jie^t burd^ mein ®emüt i5 

gieblic^e« ©eläute. 

filinge, Weine« grü^Iing^Iieb, 

«ring' ^inau« in« SBititt ! 

Äling' t|inau« bi« an ba« ©an«, 

3Bo bie S5Iumen f|)rie§en! 20 

3Benn bu eine SRofe fc^au'ft, 

©og', id^ iajj' fie grüben I 
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@iit Si^tenbaitm ftt^t eiitfam 

ein JJ^tenbaum fte^t einfatn 
3m 5Korbett auf fabler ^ö^'* 
QijU fc^Iäfert; mit tocißcr !J)ecfc 
Umptten üju @i« unb ©d^ncc* 

(5r träumt öou eiuer $atmc, 
J)ie feru im üRorgcuIanb 
Giufam uub fdittjeigenb trauert 
3luf brennenber gcIfeniDanb. 



^eine. 



Qd) ijatV einen Äameraben, 

einen beffern finb'ft bu nit. 

J)ie Jrommet fdfilug gum ©treite, 

(5r ging an meiner Seite 

Qu gteid^em (Schritt unb Stritt. 

eine ^get fam geflogen, [^ 

miV^ mir ober gilt e^ bir? 

Q\}n l)at e^ loeggeriffen, 

er liegt mir öor ben güfeen, iu 

311« Mf^ ein ©tüd öon mir» 

3Bitt mir bie §anb nod^ reid^en, 

!Dertt)eiI id^ eben tab': 

„^ann bir bie §anb nic^t geben, -^ 

Sleib' bu im em'gen Seben 

3)fein guter Äamerab!" 



^'S 



ixr 



l 



©ebic^tc 119 

S)ie naptUt 

ICrobctt ftc^ct bie ÄopcBc, 
®^auct ftm tn^ Jal ^inab, 
SDrunten fingt bei Sief unb QueBe 
gro^ unb ^cU ber ©irtcnfnab', 

traurig tönt ba^ ©lödlein ntebcr, s 

©dfiauerlid^ ber 8eicf)end^or ; 
©tille fittb bie frozen Sieber, 
Unb ber Snabe lan\d)t empor. 

Proben bringt man fie gn ®rabe, 

©ie fic^ freuten in bem ZaL lo 

§irtenfnabe, §irtenfnabe, 

Dir aud^ fingt man bort einmal. 

O brid^ nid^t, ©teg! bu gitterft fel^r. 

D ftürj' nid^t, gefö! bu bröueft fc^toer. 

SÖelt, ge^' nid^t unter, §immel, fad' nicf)t ein, is 

(SI)' id^ mag bei ber Siebften fein! 

ß« 3ogen brei 59urfrf|e tool)! über ben 9tl)etn, 
:öei einer grau SBirtin, ba fel)rten fie ein: 

„grau aSirtin! ^at ®ie gut Sier unb ffietn? 

Wp ^at fie i^r fc^öne^ Jöd^terlem?" ^ 
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„Sßein Sier unb Sein ift frifd^ unb tlar^ 
9Wein Z'ödjitxkin liegt auf ber Sotenba^r'/ 

Unb al« fie traten jur hammer j^inein, 
©a lag fie in einem fcf)tt)arjett ©dfirein. 

^er erfte, ber fcf)tufl ben (Sdfiteier gurüd 
Unb fc^aute fie an mit traurigem 33U(f : 

,Mä)l tebteft bu noc^, bu fd^öne SKaib! 
Qd) tt)ürbe bid) lieben Don biefer 3^^*-" 

'^tv jtüeite bedte ben ®cf)Ieier gu 
Unb fe^rte fid} ab unb tt)einte bagu: 

„2lc^! ba§ bu liegft auf ber Jotenba^f ! 
Qd) fjaV bid) geliebet fo manc^e^ ^a^r*'' 

'^tx britte ^ub i^n n)ieber fogteid^ 
Unb fügte fie an ben äßunb fo bleid^: 

n'^id) liebt' i^ immer, hid) lieb' id^ nod^ l^eut^ 
Unb n)erbe bic^ lieben in gn)igfeit." 

3fung ©iegfrieb tt)ar ein ftotjer Änab, 
®ing t)on be« SSater« Surg ^erab, 

Söoüt' raften ni^t in SSater« §au«, 
mtW manberu lu aWe SiSid\ \^\m\s.%. 
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Scflcgnct' tl^tn mand^ SRitter tocrt 

SWit fcftctn ©d^Ub unb breitem ®d)tt)txt, 

©iegfrieb nur einen ©teden trug ; 
ÜDa^ tt)ar i^m bitter unb leib genug. 

Unb al« er ging im finftem Sßotb, ß 

^am er ju einer ©^rniebe balb, 

S)a fa^ er gifen unb ©ta^t genug; 
ßin tuftig geuer stammen fd^Iug. 

„O 3Keifter, liebfter üReifter mein, 

ia^ bu mid) beinen ©efetten fein lo 

Unb le^r' bu mid^ mit i^ltx^ unb 3lc^t, 
355 ie man bie guten ©c^tüerter mad^t!" 

©iegfrieb ben §ammer tt)ol)t fd^iuingen funnt', 
gr f^Iug ben Slmbofe in ben @runb; 

gr f^tug, baß toeit ber SBatb erftang iß 

Unb atte^ gifen in ©tüde fprang. 

Unb t)on ber testen gifenftang' 

aWa^t' er ein ©d^iuert fo breit unb taug: 

,Mun f)aV xä) gef^mtebet ein gute^ ©c^toert, 

S'iun bin id^ tt)ie anbre SRitter tüert; 20 

S'iun fd^Iag' id^ iDie ein anbrer §e(b 

©ie SRiefen unb !Drac^en in ©alb uub W^J' 
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Sad <S>ä^lofi am SReete 

„§aft bu ba^ ®cf)Io6 i^\^fit% 
©a« f|ol)e @cf)to6 am SKeer? 
©olben unb rofig ttje^cn 
ÜDie'Moltett brüber ^cr. 

ß^ möcf)te fic^ ntebemetflctl 
Qn bie fpicgefftare JJIut, 
G^ mö^te ftreben unb ftetgcn 
3n ber 2lbenbtt)oIfen ®lSf^' 

„2öol)t l)ab' id} e^ gefd^en, 
J)a^ ^o^e (Sc^Iog am SKccr, 
Unb ben mox& barüber ftc^en, 
Unb ?lebel ttjeit um^cr,'' 

„T)tx SBinb unb be^ SKccre^ SBallcn, 
®aben fie frifdfien Älang? 
^miap^ bu au^ ben ©alien 
©aiten unb S^tgefüng?" 

„T)k 3Binbe, bie SBogen alle 
Sagen injiefer 9tul)' ; 
Sinem ^^Sgel^ au^ ber §aBe 
§örf ic^ mit krönen gu." 

„Sa^eft bu oben gelten 
ÜDen Äönig unb fein ©enidl 
fc^ "^tx roten SKöntet ffie^en, 



S)er gotb'neu ^xomu ^VtcÄ 



©ebic^te 123 

gurrten fie nid^t mit Joanne 
ßine fcf)ötte ^^ungfrau bar, 
gerrlidfi tt)ie eine ©onne 
(^tr^ljirenb im flotbenen ©aar?" 

'^SBo^t fa^ id) bie gltem beibe 

O^ne ber fronen Sic^t, 
3m fdittjarjen 2^rauerfleibe ; 
S)ie Jungfrau fa^ id^ nid^t." 

!J)ie littben Süfte finb ertoac^t, 

®ie fäufeltt unb toeben Sag unb ^ad)t, 10 

©ie fdiaffett an atten gnben, 

O frifd^er ®uft/ neuer Älang ! 

5Run, arme« ©erje, fei nid^t bang ! 

Shtn muß fid^ atte«, alle« toenben* 

!J)ie SBelt n)irb frf|öner mit jebem 2^ag, 15 

aWan ttjeiß nid^t, tt)a« nod^ tt)erben mag, 

®a« Slü^en tt)itt nirf|t enben. 

e« btü^t ba« femfte, tieffte Zal : 

5Wun, arme« §erj, öergiß ber Qual ! 

9htn muß fic^ atte«, alle« toenben- 20 

SRorgenrot, 3Korgenrot ! 
Seud^teft mir jum frül)en Job? 
^aJb wirb bie S:rompete Wa\tu, 



5 
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!Cann ntu§ ic^ nteiti Sebcn laffcn^ 
Qä) uttb mand^cr Äamcrab! 

^autn gebad^t^ faum geba^t^ 

SBarb ber 8uft ein ßnb' gemad^t! 

©eftem nod^ auf ftolgcn SRoffen, 

©eute burd^ bic 59ruft gcfc^offen, 

üRorgctt in ba^ filmte ®rab ! 

!Dod^, toie balb, bod^, n)ic balb, 
Seifet ©d^ön^eit unb ©eftalt 1 
10 ^ral)Ift bu gteid^ mit beinen Spangen, 

üDie tt)ie äßild^ unb ^urpur ^jrangen : 
Ud), bte SRofen toelfen aW ! 

©arum ftitt, barum ftitt, 
güg' id^ mic^, toie ®ott e« »ia, 
lö 5Kun fo tt)iU id^ tapfer ftreiten, 

Unb fottt' idf| ben 2^ob erteiben, 
©tirbt ein braöer SReiter^mann ! 

©ie 5»ad^t fanf auf ber 9llpen Qod), 
T)a jog burc^'^ ©orf ein 3?üngling nod^; 
20 ©er trug ein 59anner in ber §anb, 

9luf bem ber frembe SBatfpruc^ ftanb: 

gjcelfior ! 

Srüb feine ©tint'; fein Slug' ein @c^tt)ert^ 
ÜDa^ Mi^tnh au^ bex ©dyeVt^t V^\^xV^ 
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2Bic ttmgcnb ©rj melobifd^ tief 
S)cr ©timme S^oti, mit bcr cr rief: 

gjcelfior ! 

9?in9^ in ben fttllen gütten glomm 
®er «Sd^ein be« §erbe«, traut unb fromm; s 

©efpenftifd^ redten fid^ im Ärei« 
®ie ©letf^er— bod^ er feufgte lei«: 

Sjcelfior ! 

3)er alte ©örfner f^jrad^ : „O Ia§ ! 
Qng unb gefä^rlid^ ift ber ^aß ! lo 

<Sd^tt)arg brol^t ber ©turm, ber ®iepac^ fd^tooll!" 
Sil« 2lnttoort Bang e«, tief unb öott: 

gjcelfior ! 

^a« SKäb^en fprad^ : ,,«Ieib^ müber ®aft ! 
^n meinen 9lrmen l^atte SRaft!" 15 

<Sein blaue« 9luge ftral^tte feud^t; 
5)oc^ toieber fang er, ungebeugt: 

gjcelfior ! 

„ffieid^' au« ber bürren Äiefer gati ! 
gliel^' ber gamine gom'gen SSalll" 20 

J)ie« toax be« ganbmann« tefete« Sort; 
§od^ in ben 59ergen Bang e« fort : 

gjcetfior ! 

Srill^morgen«, at« 3um @errn urn Steigt 
I 3fejßte (Banff «emi^arb« S3ri\beT^d)a^\, 'a 
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T)a tönte, »ic au^ tiefer ©ruft, 
(Sin SRufen burd^ bie bange 8uft: 

@f celfior ! 

Unb, fpilrenb, unterm ©d^nee gur ©tunb' 
5 ganb einen SBanber^mann ber ^unb; 

l)iocf) ^ielt er in ber eif'gen ^anb 
!Da« banner, brauf ber SBa(fprucf) f tanb : 

gjcelfior ! 

ÜDort, in be^ ^toielid^t^ faltem SBe^n, 
10 J)ort lag er, lebto^, aber fd^ön; 

§erab öom §immel, Har unb fern, 
giet eine ©timme, roxt ein ©tern: 

@f celfior ! 

$cnrij SB. Congfcttoto, übcrfe^i 

Set Stegeittad 

©er 2^ag ift fatt unb trüb unb traurig ; 
15 g^ regnet, unb ber SBinb toe^t fd^aurig; 

5Roc^ l)ält fid^ bie $Reb' an bie a»auer mit 9?ot 
©od^ am ©oben fcf)on liegen bie 59tätter tot, 
Unb ber 2^ag ift trüb unb traurig. 

üRein itben ift fatt unb trüb unb traurig ; 
20 @^ regnet, unb ber SBinb tt)e^t fc^aurig; 

9?od^ l^ätt firfi mein ®eift an ber ^tit bie gefit 
!J)od^ bie Sräume ber 3?ugenb, bi^t faüen fie 
ttnb bie 2;afte \m\) ixV* >xu\i \x^^x\%. 
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@ei ftitt, mein §erj, unb tag bein kümmern; 
S)urc^ SBoIfen fie^ bic (Sonne fcf)ininiem; 
9itc^t bn allein fennft ber ßrbe Qual, 
5)urc^ iebe« geben brauft ©turm einmal: 

SDiand^er 2:ag mug trüb fein unb traurig ! 5 

^cnrij Sß. fiongfcttott), übcrfc^tüon 

@inleitttnd gu ^iatoatfia 

JJragt i^r mid^ öieUeid^t, Don tt)annen 

©iefe SDiärd^en, biefe ©agen, 

SSott Dom !Dufte fie be« Satbe«, 

SSolI t)om !Dunft unb Slau ber 3Biefen, 

SSolI t)om fteigenben 9tauc^ ber SBigtüam«, lo 

SSott t)om 9taufd^en grower (Ströme, 

SSott Don fteter 2öieberl)oIung, 

SSott t)on iDitbem §a« unb mdijail, 

Sie be« Conner« in ben Sergen? 

®eV iä) 3lnttt)ort, fpre^' unb fag' id^ : is 

„2lu« ben SBätbern unb ben (Steppen, 
3Son ben großen (Seen be« 5>JorbIanb«, 
3lu« bem 8anb ber 5Cfc^ippett)äer, 
3lu« bem 8anbe ber J)afota^«, 
2lu« ben Sergen, Sßooren, Sümpfen, 20 

3Bo ber Steiger, ber @l)ul)4W"9^f)^ 
5Ra^rung furf|t in $Ruf c^ unb $Rö^ricf)t ! 
SBieber geb' id^ fie getreutirfi, 
3Bie t)om aJhinbe 5Katt)aba^a«, 
SBie t)om 3Jlunb be« füfeeu (2\u^et%, *& 
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©elbcr id) öorbcm fie l^örte!" 

graflt i^r mid^, too 9latoaba^a 
©iefc Siebcr toilb unb toirblig, 
!Diefe (Sagen benn flcfunben, 

Ö ®tV id) anttoort, fprcd^' unb fag' id^: 

„Qn be^ SBalbc^ SSogcIneftcm, 
3n bem ©üttcnbau bc^ 53iber«, 
3n be^ «üffcloc^fcn ©^ffP^^/ 
3n bem JJelfcnl^orft bc^ 9lbtcr^ ! 

10 (Sangen atte toitben SSögel 

(Sie il)m t)or in SKoor unb aKarfdblanb^ 
3n ben traurigöben ©üm|)fen. 
ßl)eton)aif, ber Äibife, fang fie, 
a)ial)ng, ber 2:auc^er, Iie§ fie l^ören, 

15 (Sang bie SBitbgan« fie, bie SBatoa, 

(Samt bem blauen 9?eil)'r, (Sl^ul^^fi^ul^-gal^, 
Unb bem üRoorl^uH äRufl^fobafa!" 

$cnrl> ®. ßongfcnoh), tibcrfc^t uoiu 

Wltxn $er5 tfl im i^oci^Ianb 

SKein §erj ift im §oc^Ianb, mein §erj ift nid^t ijitr 

Sßein §erj ift im §orf|Ianb, im toatb'gen 9?et)ier: 

20 T)a iag' ic^ ba« 9tottoitb, ba folg' id^ bem ditij, 

9Kein §erj ift im §oc^Ianb, too immer id^ qtif\ 

SKein Slorben, mein §oc^Ianb, lebt tool^I, id^ mu^ jte 
©u Siege öon aüem, toa^ ftarf unb toa^ fül^n! 
S)od^ too id^ and) toanbre, unb too id) and) bin, 
^T i?^($ ben .^ügeln be^ §oä)\au^?> ^Vt^V ^^^\ut mein eii 
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bt too^I, i^r ©cbirge, mit ©äuptern öott Sd^nec, 

^r ©c^Iud^ten, i^r Säler, bu fc^äumenber ®ee, 

^r SBälbcr, i^r stippen, fo grau unb bemooft, 

^r (Ströme, bie jornig burd) \S^l\tn i\)x toft! 

kin §erj ift im §oc^tanb, mein §erj ift nirf|t l)ier! 5 
fein §erj ift im §od^Ianb, im n)alb'gen 9tet)ier! 
a jag' ic^ ba^ SRotiuilb, ba folg' id) bem dttlj, 
kin ©erj ift im §oc^Ianb, n)o immer ic^ ge{)\ 

SÄobcrt S3urn«, überjc^t »on iJcrbtnanb 3^rciUgrat^>. 

aSiegenaeb 

©tig unb fadfit, fa^te loe^', 

SBinb bu Dom n)eftlicf)en äßeer; lo 

Sac^t, fac^t, loifpre unb loel)', 

SBinb bu öom tt)eftlic^en 5fl?eer! 

Über bie rottenben ffiaffer gel)', 

Somm Dom finfenben SKonb, unb loe^', 

3Be^' il)n loieber mir ^er: is 

9tun mein ^olbefte^, nun mein §erjen^finb fd^läft ! 

(Srf)Iaf' unb mij\ fc^tafe bu feft, 
35oter [a fommt gu bir balb; 
geft, feft, an« ©erj mir gepreßt, 
SSater ja fommt ju bir balb; 20 

SSater fommt furf)en fein Sübc^en im 5Keft; 
Unter bem filbemen 3Konb au« SBeft 
@Uber fegelt unb toaüt: 

Schlaf', mein l^olbefte«, f^Iaf, mein ©ergen«finb, 
f cf)Iaf ^ ! ^ 
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Set ftetbenbe S^toatt 

!Ca^ Sanb »ar gra^bcbccft unb bIo§, 
©eit, lüilb, unb offen rtng^ bcm ©to§ 
©er 8uft, bie toölbenb e^ umflog 

üRit einem üDad^ t)on büfterm ®rau. 
ö ©er breite ©trom loar gelb öon ©d^Iamm 

(Sin ©dfiioan auf il^m ^emieberfd^mamm 

SKit lautem magelieb. 
©e^ Jage^ SKitte toar'^ genau, 
©er ffiinb umftrid^ ber grien Stamm, 
10 Unb riß bie ©pifeen ab t)om 9?ieb, 

gern ^ob fid^ blauer ©ipfel §ö^'; 
9lm falten ©immel blifete toeig 
3luf il)rem ©aupt ber ©d^nee. 
eine SBeibe bog fid^ am ©eftab, 

15 Unb tranf bie glut unb feufjte lei«* 

Qm SBinbe fang bie ©cf)tt)albe, 
®ic^ felber jagenb ^er unb l^in, 
Unb burrfi ba« äßoorlanb, ftitt unb grün, 
53ejeid^net toaxh ber 9tinnen ^fab 

20 ©ur^ Olafen, rote, fc^itternbe, falbe. 

©e^ (g^loane^ 8ieb ergriff mit 8uft 
©a« §erj ber Süftenei — 
a»it 8uft unb 3Bel)V ^uerft erfd^oö 
©a^ SBirbetn tief unb Mar unb oott ; 
25 ©ann toar e^ nur ein matter ©d^rei, 

©er au^ ber tobgett)ei^ten ©ruft 
Mit reifem ©(J^met^e c\ud\, 

i 
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:^oc^ bann aufd neue, mäd^ttg unb breit, 
®alb ein Sieb ba« iaud^jt, balb ein 8ieb ba^ grollt, 
aWtt fü^nen Älänflen tarn e« gerottt, 
333te totnn ein mäc^tifl SSoIf fid^ freut 
3Kit g^mbeln, ©d^almei'n unb ©arfen öon @oIb, 
Unb ^inau^ftrömt ben ^ubel, ben e« joltt, 
T>nxä) bie offenen Sore ber §auptftabt fem 
X)eTn §irten, ber anfc^aut ben 2lbenbftern. 
Unb ba« fried^enbe SKoo« unb ba^ ranfige äßoor, 
Unb ba« SBeibengejmeige, öom ©trom befpült, 
Unb ba^ fd^ioeöenbe, feufjenbe, pfternbe 9tol)r, 
Unb ba« l^allenbe Ufer, öom SBaffer gerioü^It, 
Unb bie 53tunien ber Öbe, jitternb unb bang 
^ijxt Äöpfd^en l^ebenb bie Surf|t entlang — 
WV überflutete toirbeinber Sang. 

Klfreb Senn^fon, Ü6erfe^t i?on 

i^crbfnanb iJ^^^tltgrat^i. 

Sie SSaffettofe 

!Die ftitte SBafferrofe 
©tetgt au^ bem blauen See, 
Die 59tätter flimmern unb blifeen, 
Der ^ttd) ift toei§ loie ©rfinee. 

Da gießt ber äWonb t)om ©immel 
äö feinen gotbnen ©c^ein, 
©ießt aüe feine ©tral^ten 
3ftt il^ren ©c^oß l)inein. - 

3fm SBaffer um bie 53tume 
Reifet ein meiner ©ä)toau\ 
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gr fingt fo füg, fo Ictfe 
\ Unb fd^aut bic ©lutnc an. 

(gr fittflt fo füi fo tcife 
Unb tt)itt im ©ingcn öcrgcl^n — 
5 D 53tume, »eigc ©lumc, 

tannft bu ba« 8icb öcrftc^n? 

(Smanuel @etbel 

%tt Sattttettbattm 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, toie treu finb beine ©latter! 
©u grimft nidfit nur jur ©ommergeit, 
9?ein, aud^ im S33inter »enn e« fd^neit. 
10 O Tannenbaum, o Tannenbaum, »ie treu finb beine ® latter! 

D -Diägbelein, o Sßägbelein, tt)ie falfd^ ift bein ©emüte! 

J)u f^iDurft mir 5Creu' in meinem ®Iücf, 

?Jun arm id) bin, ge^ft bu gurücf. 
D äKögbelein, o üRägbelein, tt)ie falfd^ ift bein ©emüte! 

15 T)te ?Jarf|tigaa, bie ^Rac^tigatt, nal^mft bu bir gum (gfem))el 
(Sie bleibt fo lang ber (Sommer lad^t, 
3fm ^erbft fie firfi t)on bannen mad^t. 
3^ie 3?ac^tigatt, bie 5«arf|tigaa, nal)mft bu bir gum (Sfempel 

3^er ^:&^^) im 5CaI, ber «ad) im 5CaI, ift beiner galf*^' 
20 ©piegel ! 

(Sr ftrömt allein, tt)enn 9?egen fliegt, 
53ei ©ürf er batb ben Quell t)erfd)tiegt, 
15er «ad^ im Jat, ber «ac^ im 5j;at, ift beiner galfc^^^ 
(Spieaef! 
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3)ie SBeiber tion Wiin^ptv^ 

\ §o^cnftaufe, bcr Äönig Äonrab tag 
re^mad^t »or 2Bin^|)erg, feit manchem fangen Sag ; 
fe »ar gef dalagen, nod^ »etirte fid^ ba«^ ^Jfeft, 
T jagten ©täbter, bie t)ielten fid^ nod^ feft, 

iger Idm, ber ^^unger! ba« ift ein fd^arfer ^^orn ; 5 
ten fie bie ®nabe, nun fanben fie ben ^oxn, 
)t mir ^ier erfd^Iagen gar mand^en !l)egen »ert, *^ 
et i^r bie 2^ore, fo trifft eud^ bod^ ba^ @dt|tt)ert/' 



bie SBeiber fommen: „Unb rnttf^e^alfo fein, 
un^ freien 3lbjug, »ir finb Don ^(ute Jem^' 10 
\\ij Dor ben Slrmen be« §etben ^o^^tt ge!lil)(t, 
ixn fanft Erbarmen im §erjen er gefül)(t. 

:iber mögen abjielin unb jebe t)'abe frei, . 

Dermag ju tragen unb i^r ba« Siebfte iei ; 

n mit it)rer ©ürbe fie ungel)inbert fort, 15 

be« gönig« 9ßeinung, ba« ift be« Äönig« SBort." 

ber frü^e Sßorgen im pften faum gegraut, 

nn fettne« ®d^auf))tet im Soger -man gefd^aut. 

t leife, leife fid^ ba« bebrängte !Jor, 

aft ein 3^9^^^ SBeibern mit \d)tt)txtm ©dtjritt Ijeröor. 20 

gt bie 8aft fie ;tiebQr, bie auf bem ?Jadten ruf)t, 

en i^re g^^erfn," ba« ift it)r liebfte« ®ut. . n 

4l. , ..... _ , - A^>1:^^^ 

I Die. 
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T)a ijai, »ie cr'^ titxnmmtn^itx fromme ^crr gmSK? : ^ 
,,Unb todx' e« nid^t bic 9)?cinung, fie l^aben'^ gut gemadfc)t ; 
©efpro^en ift gef|)ro(^en, ba^ Söpig^mprt befte^t 
Unb jtüar üon feinem Äanjier gefSSSefrunb gerbrel^t,** 

5@o »ar ba^ ®oIb ber trotte lüo^I rein unb unenttoei^-t, 
!Die (Sage fdjaüt t)erüber, au^ l^albüerge^ner ^it. 
Qm 3al)r e(f^unbert öierjig, tt)ie i(^'^ üergeid^net fani> ^ 
®att Äönig^ttjort no(^ ^eilig im beutfi^en SSaterfanb, 

abalbert Don (S^amtf -f o. 

S)rei ^aare ititb bitter 

©u ^aft jttjei O^ren unb einen 3D?unb; 
10 Söiüft bu'« bellagen ? 

®ar Die(e« foüft bu l)ören, unb 
Sßenig brauf fagen. 

!5)u I)aft jttjei 3lugen unb einen Sühinb: 
Wlaä)' bir'« ju eigen ; 
15 ®ar mand^e^ fotift bu fel)en, unb 

SKanc^e^ öerfd^toeigen. 

aDu l^aft jttjei §änbe unb einen 3D?unb: 
Sern' e« ermeffen! 
3tt)eie finb ba jur 2lrbeit, unb 
20 giner jum gffen. 



$rtebri(^9tü(Ce 

^atbaroffa 

ÜDer atte 53arbaroffa, 



rt 
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Qm unterirb'fd^cn ©(^toffe 
©alt cr bcjaubcrt \xd). 

gr ift niemals ge ft or ben, 
(gr tcbt barin nod| ieiit; 

gr l)at im ©d^Io^ »erborgen 

3um ®(^Iaf fid^ ^ingefefet. 

gr l)at l)tnabgenommen 
!De^ SRei^e^ §errlt^feit, 
Unb »irb einft »ieberfommen 
3Äit il)r gn feiner 3^*^» 10 

ÜDer ©tu^I ift elfenbeinern, 
ÜDaranf ber Äaifer fi^t; 
ÜDer Sifd) ift marme(fteinem, 
SBoranf fein §au|)t er ftüfet» 

©ein «art ift nid^t »on gtad^fe, 15 

gr ift Don gener^gtnt, 
3ft bnr(^ ben Zi\d) getoad^fen, 
SBoranf fein Sinn an«ml)t» 

gr nidt ate »ie im 2^ranme, 
©ein 3lug' ^atb offen gtoinft; 20 

Unb je na(^ langem SRanme 
gr einem ^aben toinit» 

gr fpric^t im ©d^Iaf jnm Änaben: 
„®e^ t)in Dor^ ©d^lo^, ä^tx^, 
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Unb fiel), ob nod^ bic Stäben 
§erfHcgcn um ben Serg. 

r,Unb wenn bie alten JRaben 
9?od| fliegen immerbar, 
5 (go mu6 ic^ ana) nod) fd^fafcn 

Sejaubert ^unbert ^fa^r'." 

^tüd S'ammem f)at ba« §erg, 

!lDrin tt)ol)nen 

!J)ie greube unb ber ©d^merj. 

10 ^ai)t greube in ber einen, 

@o f(^Iummert 
!Der @(I}merj ftiH in ber feinen» 

D ijj^eube, t)abe ad)t! 
@prid| teife, 
16 !Da6 nid^t ber ®d|merj ertoad^t! 

Hermann 9^c 

®ott gtiifife bif^l 

®ott grüge bic^ ! S'ein anbrer ©ru^ 
©leicht bem an ^nnigfeit. 
®ott grüge bxi)l ^tin anbrer ©ru^ 
"ißagt fo ju atler 3eit. 
20 ©Ott grüge bic^! SBenn btefer ©ru^ 

@o red^t üom §erjen get)t, 
©itt bei bem lieben ©ott ber ©rug 
®o biel tt)ie em ®ebtl. 



V 
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@^ t^ai nif^t fotten fein 

!t)a^ ift im Sebcn ^ä^t^ eingerichtet, 
J)a§ bei ben SRofen gtei(^ bie Dornen fte^'n, 
Unb m^ ba^ arme §erj and^ fet)nt nnb bii^tet, 
^m ©(^Inffe lommt ba« 2Joneinanbergel)'n, 
3w beinen 2lngen ^ab' id^ einft gelefen, 

bli^te brin »on Sieb' unb ®IM ein Schein: 
Se^üef bid^ ®ott! e« »äf ju f^ön gen)efen, 
«e^üef bi(^ ®ott, e« ^at nic^t foHen fein! — 



, Sleib unb §a6, au(^ id^ ^ab' fie em|)funben, 
6in fturmge|)rüf tcr, müber SBanber^mann. lo 

3t^ träumt' Don grieben bann unb ftißen ©tunben, 
^tt führte mid^ ber SBeg ju bir ^inan. 
3ti beinen 2lrmen wotlt' id) ganj genefen, 
3um J)anle bir mein junget geben »eiti'n : 
*el|üef bid^ ®ott! e« »är' ju fc^ön getDefen, 15 

«e^üef bid^ ®ott, e« ^at nic^t foUen fein! — 

^ie SBollcn fltcl)'n, ber SBinb fauft burc^ bie «latter, 

^to JJegenfd^auer gie^t burd^ SBatb unb getb, 

3um Slbf^iebne^men iuft ba« re^te SBetter, 

®rttu toie ber §immel ftel^t Dor mir bie 33Je(t, 20 

^^ toenb' e« fid^ jum ®uten ober 53öfen, 

^^ fc^Ianle aWaib, in Sirenen ben!' id) bein! 
*e^üef bid^ ®ott! e« ttjcir' ju fc^on gen)efen, 
^e^fief bid^ ®ott! e^ t)at nic^t foKen fein! 
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ABBREVIATIONS 



The following abbreviations are used in the Notes and Vocabulary 



ace, accusative. 
adj., adjective. 
adv., adverb, adverbial. 
appoa., apposition. 
art., article. 
aux., auxiliary. 
caus., causal. 
cf., compare. 
colloq., colloquial. 
comp., compound. 
conj., conjunction. 
dat., dative. 
def., definite. 
dem., demonstrative. 
dial., dialectic. 
dim., diminutive. 
f.,fem., feminine. 
ßg., figuratively. 
fut., future. 
gen., genitive. 
imp., imperative. 



impera., impersonal. 
inded., indeclinable. 
indef., indefinite. 
indie, indicative. 
infin., infinitive. 
insep., inseparable. 
interj., interjection. 
intr., intransitive. 
I., line. 
lit., literally. 
loc, locative. 
m., masculine. 
mod., modal. 
n., neut., neuter. 
nom., nominative. 
n.pr., noun proper. 
num. numeral. 
obj., object. 
ord., ordinal. 
p., page. 
part., participle. 



pass., passive. 
per/., perfect. 
pi., plural. 
plupf., pluperfect 
pr., pronounce. 
pred., predicate. 
prep., preposition. 
pres., present. 
pret., preterit. 
pron., pronoun. 
refl., reflexive. 
rd., relative. 
s., strong or irregular. 
f., fein, 
sc, supply. 
Sep., separable. 
sing., singular. 
subj., subjunctive. 
subst., substantive. 
tr., transitive. 
v., verb. 
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NOTES 



@ef(^i(^ten Don ^ttatM 

thold Georg Niebuhr, 1776-1831, a distinguished German his- 
and diplomat, was the founder of modern historical criticism. 
lief work is his Eömiache Geschichte in three volumes, reach- 
ly to the war with Carthage. It was supplemented by a publi- 
of his lectures, History of Rome from the First Punic War to the 
of Constantine, first published in England. Many other works 
)ublished after his death from his lectures. His Griechische 
igeschichien : an seinen Sohn erzählt was published in 1842. 
rE 1 LINE 1. ^tvailtS : for pronunciation of this and other 
names, see Vocabulary. Notice that the vowels are to be pro- 
}d as in native German words, and the unaccented vowels not 
lighted as is done in English. For the hero the Latin form of 
ne, Hercules, is more common in English. — bei^ 3^^^ ♦ since 
er noun ending in ?3 does not add -g in the genitive, the article 
I to show the case ; so also with undeclined feminine proppt: 
— 4. ^otte ♦ ♦ . lieu : was fond of stronger than §atte . . . gem, 
= liked, lieb stands at the end of the clause like a separable 

— otö toentt : alö roenn, introducing a supposition contrary to 
Iways takes the subjunctive. — 6. bet : notice that the verb is 
the end, hence this is not a relative pronoun, but the strength- 
ersonal, Äe. — 6. olfo : notice the position of verb and subject ; 
erb beginning the clause causes inversion. — 7. fottbent : but ; 
that this word for hut comes only after a negative, = on the 
'^. — 8. bie 3Rtttter : their mother ; notice that German uses 
icle instead of a possessive when the relation is self-evident. — 
W : roenn = when where customary action in the past is indi- 

— follten : were to. — fo : this word is commonly used to intro- 
lie conclusion after a, roenn-clause ; do not txani^aXÄW, ao •, T«c\ÄÄ't 

'/• better not at all. — 11. feinb : /lostile ; OTi^maW^ ^ Y^ewsoX. 

141 



142 NOTES 

participle, meaning hating ; it stands at the end of the clause and is 
supplemented by an object in the dative ; it is never used attributively. 

— 12. i^itn laffen : have H. killed, as though condensed from looUte 
iemanb $. töten laflen, loarUed to have some one kill H, — 13. bte 
beibett: Oerman prefers beib^ to jroei after the article when the 
number is not especially emphasized. — 14. ^a : then, not there. — 
15. unter: with dative because merely locating the hole. — 16. in: 
with accusative because indicating the goal of the motion. — f^mtiu : 
separable prefix of the verb; it is not absolutely necessary, since it 
duplicates in, but the idiom is characteristically German and should be 
cultivated : ßr ging auö bctn Summet l^inauä, inS S^mmev ^inein^ etc. 

— ^itt : separable prefix with Irod^en. — 21. ^affilier : from this. 

2 1 . fing an : from anfangen ; the order is rather better than fing 
entfe^lic^ SU fc^reien an. — 2. bange : either as here, or in the imper- 
sonal form i^m n)arb bange, with the same meaning. — tttoaä^it : not 
different from aufwachen. — 10. ober : may stand wherever English 
however is found. — Sole : when, scarcely different from alS or nac^- 
bem. — 12. mar ei^ : inversion due to subordinate clause coming first. 

— 17. (ernte (efen : lernen, together with Icl^ren, fe^cn, §örcn, laflen, 
and a few others, takes no ju with a dependent infinitive. — 18. ^totu 
unb ^^tergefl^anne : = Sw^^iö^fP«"«^ w"i> 33icrgefpanne, and thus com- 
monly when the second part is common to two compound words. — 
21. Q^: there; this is expletive and unaccented, not the adverb; bo 
cannot be used for the expletive sense. — 26. toorb, ttHtrbe : used for 
variety, there is no difference in meaning. — 28. gttt maiJ^ett : make ü 
good. The same words may mean do well; the meaning must be 
inferred from the context. 

3 2. bo : since. — 0. ber : relative or demonstrative ? — 14. alle 
Saläre : every year ; more colloquial than jebeS S^l^r or iäl^rltd^. — W 
ben ^öntg : for bem Äönig ; thus many times in this piece, fagte an 
(p. 4, 1. 12), fd^enften ... an (p. 4, 1. 19), befall an ft). 11, 1. 1), for 
the more common dative without preposition. — 17. ttnt : in order; 
when this word occurs the student should learn to glance ahead to 
see whether an infinitive ends the clause. — 18. il^nen : th^r ; dative 
of possession, very common in German. — 9lü\t I in German when 
one part or possession is common to many subjects it usually remains 
singular, as bte brei Knaben ^aben baö redete Sein nerloren, tfie three 
hoys lost their right legs. — 21. anä^ : indeed just after and. — 22. ^nw > 
not to be used in English, but thus regularly in German after mad^w« 

^/. fiegtett ühtX : were victorious over. 
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4 2. gttr : 03, older English to ; jur represents here 5U einer. — 
10. fragten : in this sense, askfor^ bitten is more common, though not 
with 9lat. — 14. fagett (ie^ : sent loord, lit. catLsed (some one) to say ; 
cf. p. 1, 1. 12, and study carefully the idioms with la]\en, — 15. lie J . . ♦ 
ileiBett : omitted, dropped, — 19. golbene • • • fli^i^ne : notice the differ- 
ent order required in English. — 23. ^et arme ^erafki^ : thus regularly 
in Grerman (save in apostrophe) when an adjective precedes a proper 
name : bad alte ffiom, ancient Rome, bet junge ®oet§e, young Goethe, 
etc. — 28. kämpft : struggles, labors, sometimes called in German 
Itrbeiten. — 29. toerbe, mSrett, etc. : suhjunctives of indirect discourse. 

5 6. niH^iS &nttS : thus also after eima^ the adjective is declined 
neuter and treated as a substantive. — 7. f^in: away; a separable 
prefix, which might stand after ^ir^nS. — 9. toa^ : tJiat ; this word, 
instead of bad; is used as relative after aUed and superlatives ; as, bad 
35efte, TOOd id^ ^abe. — 16. (üfett : iron, steel, weapon. — 18. eS : not 
to be rendered in English ; but in German common when referring to 
a preceding adjective or phrase, as in May I speak f do! (or do so), 
%un @ie e^ial — 19. uiii^t fftlje : migfU not see; subjunctive of purpose. 
— 21. fiattt ♦ ♦ . gefreffen: had been eating. — 22. ftii^ : for himself; 
this word is either dative or accusative. — 23. il^m ant 2Sflanit : on his 
mouth; dat. of possession ; why not fid^ ? — 26. pdft : dat. of possession. 

6 9. hlith nifl^ tot: did not die; thus often with bleiben^ as ^xoan- 
Jig ©olbaten finb (auf bem gelbe) geblieben, twenty men perished (in 
the fight). — 10. ft(er : upon; more commonly über i^n §er. — 17. mar 
yninottitn (sc. worben) : had been broken. 

7 8. fehl einei8 Sein : one of his legs. — 16. fii^tug er immer : he 
kept striking. 

8 21. lief ♦ . • befomtt maii^en: made known. — 22. in ben Ärieg : 
to war. — 27. muffe : subjunctive of indirect discourse. 

9 6. fii^dtg ♦ ♦ • in bie ^In^i : put to flight. — 6. niii^td auleibe : no 
harm. — 9. mi9 Sonb : on shore. — 19. toarb ♦ ♦ . einig : agreed. — 
barftber, tond : about what (lit. about that which). — 27. an^ ber @ee 
Ijeratti^ : see note to p. 1, 1. 16. — 29. toagte t^ me^r : dared any 
longer; ed represents the infinitive phrase following and is not to be 
translated. 

10 11. fotte : was to ; indirect discourse, depending on fagte, 1. 9. 
-^16. gegen {^efbtte (oiSgel^en toollte : wa^ about to start at Hesione. — 
22. iilf0 : therrfore at beginning of sentence. 

11 2. 4^ik|seit. * * maäfte: was married; 'J)\eUVa«\^^'visft*^\ss&^%ä. 
of ma(pte. — Ä »ieber : in turn. — 6. ^le lofiMtn ^\t\t ^^wci ^^^'^ 
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titögett : many would have liked to steal them ; since the object may 
precede the subject, the student must often determine which is which 
by the sense. — mitten : had to ; avoid rendering the past tense by mud. 
— 18. ffoh er i^n * * * in bie ^Sl^e : lifted him up (lit. into the height). 
— 19. anäi ttifi^t : not even, separated in English, did not touch the earth 
even, etc. — 24. Ue^ ftd^ bie $&tlbe Mttbett : permitted his hands to be 
hound ; the words might also be rendered had his hands hound, but 
this is not the meaning here, fid^ here is dat. but must serve at the 
same time as ace. obj. of führen, 1. 25. — tote eiti Oflfertier : more cor- 
rectly rote einem Dpfertiere. — 26. ©olj nnb ^tffl, etc. : such was the 
custom in offering sacrifices among the Greeks. 

12 4. |)f(ügte : was plowing. ■— 7. in Bt&dt : to pieces. — 13. mu 
nageln (offen : had P. fastened. — 20. ba^ eS nii^t ♦ . . faffe : so thai 
it might not fall. — 22. üüerreben mdfi^te : would persuade; ntöd^te is 
used here partly because the imperfect subjunctive of überteben is not 
different from the indicative. — 25. ben 9{^nt)P^en : from the nymphs; 
after some verbs of separation a dative alone is sufficient to ezpress 
from or away from. — 26. j^in : might stand after §efpettben. — 
28. foKte : was to. j 

13 6. f^'dttt fie gem behalten: would have liked to keep them.— J 
11. nori^ eine : one more. — 12. ^Mt Urn nii^tS mt%t $n befel^len: no \ 
longer had any authority over him. — 18. immer tiefer : d&sper and J 
deeper. — 23. er: i.e. Charon. — 28. ba: and so. J 

14 18. big t^n immer : kept hiting him. — 21. marb er erfU gmt) ^ 
mütenb : then he did hecome quite frantic, with stress on did. — 
22. toofiin ber fiel: wherever it (the foam) fell, — mediae: those who; j 
unusual for bie, roeld^e. -i 

15 2. melti^en Unreti^t gefti^a^ : to whom wrong was done. — ei9 ftflj * 
foner merben (offen : live strenuously, take life hard. — 8. andgeftonbeii 
(sc. §atte) : the omission of the auxiliary of tense is very common in 
subordinate clauses, cf . the same thing two lines below after angetan, 
and again after getragen. 

Hans Christian Andersen, the celebrated Danish author, bom 
April 2, 1805, died August 4, 1875, was the son of a poor shoemaker. 
When fourteen years old he went to Copenhagen, where philanthropic 
people became interested in him and sent him to the Gymnasium and 
\e University. Later he traveled mÖL^l^. : 
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Andersen was a prolific writer. He is the author of travels, poems, 
dramas, novels, and tales (3Rätdi)en). The last, of which Die Nachtigall 
is one, are. known the world over. They were written primarily for 
children, but are appreciated by every one who is blessed with the 
power to value at its true worth the naive simplicity of childhood. 
The SRärc^en are characterized by fresh originality and irresistible 
humor. In Die Nachtigall these qualities are accompanied by a satir- 
ical strain, directed against stiff stupidity. The nightingale is clearly 
a symbol for the poet. 

The text here given is that of the German edition of 1853-72 (the 
translation supervised by Andersen himself), as edited for D. C. Heath 
& Co. by Professor O. B. Super, who also compared it with the original 
Danish. There are several other translations or versions, which differ 
widely. 

16 2. Q§ ftttb : it is; ed is an expletive ; the real subject is t)iele 
3a^e. — 3. fftt : ago. — 5. ha& pvhU^ii^ftt : superlative in agreement 
with @d^Io^ understood. — ti0tt : either von or auS may be used to 
denote the material of which an object is made. — 6. ftd^ « * • in aii^t 
lte])ttten : hesitate, lit. taJce oneself in heed ; ad^t is really a noun. — 
7. ttttt^te : Eng. must \& present tense only. How do we supply the 
lacking tenses ? — baran $tt rül^ren : to touch it (lit. thereon). — 8. anx 
here with ace, denoting goal of motion. — 9. m^fi^te: might; pret. 
subj. to denote purpose after bamit. — 10. o^ne . ♦ ♦ S^ bemerfcn : 
wthofut noticing. O^ne governs the infinitive with ^u. How does one 
say without knowing, coming, going, etc. ? — 11. onf§ feinfte: most 
splendidly ; adv. phrase, the so-called absolute superlative, denoting a 
high degree of the quality, but not comparison. What is the true 
superlative adverb ? — 12. @ing nton : inversion to denote omission 
of wenn. — 13. fo : see note to p. 1, 1. 9. — in: in with ace. denotes 
limit or goal of motion, into. — f^nfitn : from §ocl^, which loses its c in 
declined forms and in the comparative. — 14. @een : from bcr See, 
lake ; bie ©cc is ocean. — hid ^nm : clear to the ; bio is frequently fol- 
lowed by an auxiliary preposition, as biS auf, biä in, etc. — 18. niel 
SttfcJ^affeit ffottt : ?iad much to do. — toenn : n)enn, when, is used instead 
of als, to denote repeated or customary action in past time. It may 
often be translated by whenever, but hardly here. SBenn also refers 
to future time. 2(13 refers to a single event in past time. When in 
a question is wann. — 19. nad^tö : adverbial gen. with imitative -§. — 
(Iti^gefalireit toar : had rowed out. Intransitives denoting motion from 
one place to Mother, or change of condition (^^teip^Wi Wv\ÖJi\Q\«c^iVÄiÄv 



146 NOTES 

fein ; other intransitives and all transitives take §aben. — 20. toie : 
translate with fd^ön. — 21. toettn: cf. note on 1. 18. — biefer: the 
latter^ it. One may also say ber Ic^jtcrc ; for former j either jener, or 
ber erftere. 

17 6. bofi^: hut at beginning or though at end. But that is the 
best, or that is the best though. — 8. ftbcr : übet in the sense of about^ 
in regard to, governs the ace. — 9. foitbent : out ; used only after a 
negative. — 10. am ])9Aftett : a true superlative adverb phrase, lit 
at the highest; cf. note to p. 16, 1. 11. — 12. aitfl^ : too. — etttllMl: 
finally ; translate some finally came to the Emperor too. — 13. {ebett 
^(ngettbltff : the ace. denotes definite date or duration of time, the 
gen. less definite time or repeated or customary action, e.g. SRorgend 
Qd)e id) in bie ©tabt, of mornings I go to the city. — 16. bod^ : cer- 
tainly; cf. note to 1. 6. — ^llerbefte: aller is gen. pi.; best of all 
— 19. jo : why at beginning. — cill f officer : such a ; Grerman may 
also put folc^, undeclined, before ein. — 21. @0 ettDOd: such a l^ing. 
— 25. ermiberte : transposed order after ba^, 1. 23. — mtb ha& Ifot nUijß 
5n bebeuteit : and that means nothing. — 26. f^bduft : adv. superlative 
of i)od), intensive, highly. — 27. fei : subj. of indirect discourse. 

18 1. J^iJren : infin. for past part ge^brt, used in compound tenses, 
when a second infinitive (here nennen) depends upon it ; cf. Eng. I have 
heard say. Translate I never have heard it mentioned. — 3. fomine, fuige : 
subj. depending on roiU, as regularly upon verbs of vnshing and com- 
manding. — 12. fei : subj. of indirect discourse ; in German the tense 
usually remains the same as in direct discourse, but may also shift, as 
in English. — 13. f^atttn : used instead of ^aben, because the latter 
does not show the mode. — ^ero : your; an old gen. pi. of the dem. 
pron. ber, not varied for person or number. The form was once 
common in addressing persons of rank. — Idnnen : third pi. , called the 
plural of royalty, used with the title of royalty in the singular.— 
16. gro§mä(i^ttgften : most high and mighty; an adjective reserved for 
royalty. — 19. fott . . . toerben: the subject is e§ understood; the 
court shall be trampled under foot Contrast with this 1. 24, where 
the construction is like the English. — bem gattjett ^of : dat of pos- 
session. — 24. ber f^alht $of: half the court. Note the difference 
between the Eng. and Ger. order. — tOüUttn ttil^t gcm t were not 
willing to. — 25. ^o gob eö eitt f^tagett : lit then there was an inquiry; 
translate then search was made ; in German ed is the grammatical sub- 
ject in this phrase. — 28. jo, ttie fotttt bic fingen : my, how she can 
sing/ 
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19 3. hahti : lit. thereby ; translate as I listen. — 13. fii^on frü« 
fftt : lit. already earlier; translate before. — 14. bad finb : those are; 
in introducing a new subject the demonstrative is thus commonly 
singular, the verb agreeing with the noun following; render tJuU is 
cows lowing. — 26. ]|Stte • • • gebilligt: plupf. subj., the conclusion 
after an implied condition contrary to fact, should have imagined. 

20 4. ba^ ed eitte Snft mar : lit. so that it was a delight ; translate 
delightfully. — 9. toelfi^e ^lavMt : translate believing. — fei : cf . note 
to p. 18, 1. 12. — 14. ^tt • * * im brünett : it sounds best in the woods 
(lit. in ths green). — 15. latlt bofi^ gent mit : was glad to go along after 
aU. — 20. ^a : = in ben ©ängen. — 22. ^itttn itt : in the midst of, 
lit. midway in. — 29. bem ^aifet : dat. of possession, the emperor^s 
cheeks. 

212. bai^ ging . • . ^er^en : it went to one^s very heart, or straight 
to one^s heart. — 3. foKe : here denoting a promise. Explain the form. 

— 5. banfte : declined with thanks (saying). — 12. toenn * * * ^ptaänt : 
subj. implying doubt ; in case any one sh^ould speak. — 14. Ue^en • • • 
ondftlteiJ^en : cf. notes to p. 1, 1. 12, and p. 4, 11. 14, 15 ; cau^ to be 
expressed. — 15. toill Hiel fagen : is saying a good deal, lit. is claiming 
to say a good deal. — am ffi^ttierfiten : adj. or adv. ? Cf. note to p. 17, 
1. 10. — 18. bei$ ^agei^: cf. note to p. 17, 1. 13. —20. mit: as com- 
pany. — 22. tintm folij^en : cf. note to p. 17, 1. 19. — 24. einS : the 
indef. art. when used substantively has strong endings throughout. 

— 25. f^attt * * . ^tf^U : lit. had a tone in his throat ; translate could 
sing a note. 

22 2. follte : was intended to. — 3. @obaIb : as soon a«. The 
second as appears as al§ in a true comparison, but is omitted if " as 
soon as " = ** the moment when." — 8. gegen : in comparison vnth. — 
bie : dem. pron., that. — 10. ^aifetlid^er ^aii^tigallbringer : Imperial 
Bearer of the Nightingale. — 13. ed tnollte, etc. : it would not go (fit) 
right. Observe the personality attributed by woUte to its impersonal 
subject eS. — 14. anf i^re SBeife : in her {own) way. — 15. ^er l^at 
feine @fi^n(b : he makes no mistakes, ©d^ulb = defect. — 16. ^pxtU 
meifter : musical director. —20. boii^ : after all. — ^Stten . ♦ • ge])9tt : 
plupf. subj. for second conditional ; would have liked to hear. — 26. ja 
ahtt : translate at beginning of sentence. — 29. lonnten * * « anS» 
toenbig : knew by heart ; cf . !önnen @ie ^eutf d^ ? do you know German f 

23 4. ^et : your. This is an old undeclined form still in use. — 
bei : in the case of. — 8. had eine : one thing. — 11. cd = baä SSoCt. 
— 13- ttäm/id^: a particle diflScult to render, ^svxX. «i\i^x^fc\fcTN&N:\^'Ä!ic^ 
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German ; translate here you mtist know. — 15. ben 3^i0^ftt0(l^ • ^ ^^~ 
tributive singular, for the Eng. pi. — in hit 4^ö^e : up, — 17. ftdj : recip- 
rocal, one another. — 21. ttt^alttn : sc. l^atte ; of. note to p. 16, 1. 8. 

— 22. ^od^faif erlid^er S^afl^ttifd^f ftnger : LuOaby Singer to His Serene 
Majesty ; ^ocl^= belongs to everything royal. — 28. l^o^ett : subj. of 
indirect discourse. 

24 8. fnonrte t^x there was a whizzing. — ittttieitbig im: lit. in- 
wardly in the; translate inside of the. — 11. Ue§ tttfen: cf. note to 
p. 1, 1. 12. 

25 1. ffi^toa^en: chatter. — 6. anf : auf denoting goal of motion 
governs the ace. — 10. ftil^ : indirect obj. of aufgefegt, not needed in 
translation. — 14. ^ttiS toarett : cf. note to p. 19, 1. 14. — 18. beffeit: 
gen. of dem. pron. ber, normal case of object of this verb. — 19. ba^ 
i^m . . . ttinrbe : that he was distressed and terrified; angft and bange 
are originally nouns, *' that anxiety and fear came to him." — 25. ^u 
l^errli^er : after a pers. pron. sing. nom. the adjective is declined 
strong. — ^olbtiogel : = golbcner SJogcl, precious bird. 

26 7. immer hUxttitt : = bleid^er unb bleid^er ; a common idiom. 

— fam . ♦ ♦ iu ä3ettiegung : began to move. — 24. beinen ^Istgeit : dat. 
of separation, from your eyes. 

27 7. la: for, at beginning of sentence. — 22. molten gtufe 
klugen: stared (with surprise). 

^an§ im mM 

Hans im Glück is one of the famous collection of Kinder- und Haus- 
märchen made by the Brothers Grimm and published in 1812-15. 
Jacob, the older brother, bom 1785, died 1863, was the great German 
philologist, author of Grimm's Deutschs Grammatik (a monument of 
learning and research) and discoverer of Grimm's Law. Wilhelm, 
the younger brother, bom 1786, died 1859, although not so well 
known as his brother Jacob, nevertheless shared with him the fame 
acquired by many literary works in the production of which the two 
brothers were intimately associated. 

28 2. ^erum : up; more frequently urn. — toottte • • • ^eim: sc. 
ge^en. With the modal auxiliaries and fein the verbs gc^cn and 
fommen are frequently omitted, being implied by an adverb of direc- 
tion. Cf. English I want in, I want out. rooUte is imperfect subj. to 
express wish ; möd^te might be used in the same place. — 6. ^aitfenS: 

j'n personal proper nouns the gemtive eT\ökm% --^xv.^ vosX^^ol -^ is used 
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with masculines ending in 3 and with feminines ending in e, e.g. 
iXariend. — 8. {til| mtf ben 99^eg madden : staH. — 10. fam * . An hit 
Sttgeit : appeared in sight. — fnfd^ nttb ftdl^liilt : free and easy (lit. 
fresh and joyous) ; an alliterative couplet, such as German is fond of. 
— 12. ma9 ift ha» fRtiitn ein fil^diteiS^ittg : supply für before ein ; roaä 
flu: ein = what or what a in an exclamation, wliat kind o/ a in a ques- 
tion ; iDaS; as here, may be separated from the für when not preceded 
by a preposition. — einer : = man, cf. note to p. 21, 1. 24. — 15. toamnt 
. • • ani^ : and why. — 16. ja ttio^l : the interjectional ja may usually 
be translated by the English why ; roo^l is concessive, = I suppose ; 
translate the whole phrase why^ I have to, I suppose. — ha : here. — 
18. babei : because of it. — 19. ^eigt bu toa» : let me tell you ; lit. do 
you know whatf — 21. ISon ^eir^en gem : with all my heart I 

29 1. 3^ir ntil^t (gnd^ bantit ft^Ie^V^n • ^^ ^^^^ ^'^«^ß 2/ou drag your 
feet; lit. you will have to drag yourself with it. — 3. ^ttivC» ttUtt rer^t 
gefd^tpinb f oH ge^en : now whenever you want to go right fast ; f oU 
should come at the end of the clause, the present order being very col- 
loquial. — 6. fran! nnb frei : like frifd^ unb frö^lid^, p. 28, 1. 10 ; the two 
words frequently express but one thought, as here, gaily or joyfully. 

— 8. fing an : sc. er. — 10. e^e fit^i^ö ^anö tierfa^ : before Jack was 
aware of it ; the cS is here an old genitive form, this being the govern- 
ment of ftd^ Derfe^cn in the sense be aware of. — mar er abgemorfen : 
why roar instead of rourbe ? — 12. anäf : moreover. — 13. be§ ^egei^ : 
adverbial genitive of place ; that way. — nor fir^ ^er : along in front of 
him. — 14. ^an& fnd^te feine ^lieber pfantnten : Jack gathered him- 
self together.— mad^it ili^ • • . auf bie SJeine : started off, cf. p. 28, 1. 8. 

— 18. ftögt : joUs, kicks. — einen ^erabmirft : throws a fellow off. — 
19. fann : is liable to. — 20. ^a lob* ir^ mir @ure ^u^ : so your cow is 
the thing for me, lit. I praise me your cow. — 21. \^ai . . . gctoi^ * w 
sure o/. — 23. gihtn, • . ♦ geff^ie^t @u(^| fo ein grower (Gefallen : well, if 
it^s doing you a great favor, lit. if thus a great favor is done to you. 

30 1. taib hatan wirb mir^ö bod^ nicfit fehlen : and I surely will 
have that. — 4. a^ • • • rein anf : ate up clean. — 5. mai^ : rel. pron., 
instead of baa or roeld^eä ; cf. note to p. 5, 1. 9. — 6. lieg fir^ . • . eins 
fd^enfen : cf. note to p. 1, 1. 12 ; had (causative) . . . poured out for 
him ; translate freely ordered. — 8. naäj • • . jn : towards, gu is sep. 
prefix meaning towards, the noun being either in the dative, with or 
without nad^, or in the accusative with auf ; e.g. fie fommen auf mid^ ju, 
they are coming towards me. — 9. je : in proportional phrases }e occurs 
with comparatives, as ;e . . . je . . . or \e • . , 'l)e\lo » » », \x^xv^^5^^\Xvä 
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. . . tke. If, as here, the independent clause comes first, the |e in it is 
omitted or replaced by urn fo. — 11. ^a UNirb t& i^m gait$ ^eij : then 
he became very warm ; cf . mir iffc fait, I am cold, German does riot say 
3d^ bin lalt. — 12. ^ew ^«0 ifl $it Reifen : there is help for this. Thd 
active infinitive with fein is to be translated as passive, lit. this thing is to 
be helped, — 15. tuie • • ♦ attd^ : however much, — 16. t& : expletive, there; 
the real subject is fein Xxop^tn, — 17. ftd^ itttgefl^uft babei OltfleOte : 
went at it awkwardly, lit. placed himself awkwardly, — 19. no? ben 
^o^f : on the head. — tint 3^^ long : for a while, not a long time. — 
22. SBtti^ . • • für : cf . note to p. 28, 1. 12. — 25. ^o trttift eitttnal : 
here, just take a drink. — 26. ttiiS tool^l feine SRild^ geben : probably 
doesn^t give any milk; rooQen here, as frequently in German, 
strengthens the dependent verb (cf. 3d^ n)iO nid^t l^offen, I hope not). 

— 27. 3i^4^>< • pulling, draft. 

31 1. xn& ^au& : for home v>se, lit. into IM Jumse. — fBda9 ^iW^ 
für ^(eif d^ : what a lot of meat there is I 3BaS für here implies quantity ; 
cf. note to p. 28, 1. 12. — 2. id^ mad^e mir aiti9 . « » nid^ tiiel : I do 
not care much for. — 3. toer * * * I^Stte : sc. ber roöre glüdElid^ ; trans- 
late if one only had a young pig like that ! — 4. oitberiS : different in 
the sense of better, — babei nud^ : and besides, — 5. dnä^ unliebe : as 
a favor to you. — 6. @ttd^ (Sure fi^remtbfd^aft : lit. to you youf kindness ; 
translate you for your kindness. — 7. Ue( ftd^ • ♦ ♦ Mmaä^tn • . . 
qthtn : cf. notes to p. 30, 1. 6, and p. 1, 1. 12. — 11. begegnete iljm ja 
eine ^erbrie^lid^feit : even if a vexation did meet him. — 12. bod^ : 
after all. — 14. @ie hoitn einanber bie 3^^ • *^ ^^'^ ^c* ^^^ ^ 
time of day, greeted each other. — 17. ^tbt einmal : just h^t it. — 
22. ift aud^ feine San: isn't a runt either. —25. mag^iS nid^t ganj 
ri^tig fein: there may be something wrong. 

32 1. ini^ ftnftere ßod^ : irdo the black-hole. —3. gs^r ttigt ^ier ientiit 
beffern S3efd^eib : you are better acquainted around here, — 5. fd^im : 
of course. — aufiS ^Bpitl fe^en : risk. -— 8. anf einen ^eitentneg : onto 
a side road. Sluf einem ©eitenroeg would mean along on a side road. 

— 10. ber ^eimat p : cf. note to p. 30, 1. 8. — 15. toitt it^: I vnU 
undertake to. —■ 21. ^nge mein Sl'lftnteld^en nad^ bem iBinb : lit. 
hang my cloak according to the wind, i.e. adapt myself to circumr 
stances; cf. Eng. to trim one'^s sails to the wind. — 25. hQ§ ^anbUier! 
i^at einen gülbenen S3oben : lit. the trade has a golden foundation; 
translate there is money in the trade. 

33 5. ^lir i^ahi ^d^ feberseit $n l^elfen getnn^: lit. you knew 
to help yourself eajch iir^e ; ttanÄaXÄ •you moOA a si^oö. \ww<ja.(ti 
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eoery time, — 7. ed bal^iti bringen : Ining U about. — 9. anfangen : 
go abovt; do not translate ^^ begin/ ^ — 10. bajn gelidrt: it takes. — 
11. to? anbere finbet iidl fi^on bon felbft : the rest wiU come without 
any trouble. — 12. aber anis^ : but then. — 14. 89^te fdnnt ^f^x Mdi 
frages : how can you stop to a^k. — idi toerbe fa : why^ I shail become. 
— pom gliiflidlftett 9Renfd^en : the luckiest man. Predicate nouns 
with loerben in the sense of be changed into are usually put in the 
dative with ju. Cf. note to p. 3, 1. 22. — 16. wa& : why, as often. — 
19. nai^ » * » bap : to boot. — 20. anf bent ftd^^i^ gut ffl^lagen Iftgt : 
which is hmidy to pound on, — 21. aVL^i^thttL : note difference of mean- 
ing of this verb in this Ime and in 1. 18. — 26. ^lilifiSliant : caul. It 
is considered lucky to be bom with a caul over the head or face. — 
26. trifft mir ein : comes about for me. 

34 2. babei : then, too. — 3. ^a : and so. —6. fant ♦ . . gefd^lid^en : 
came crawling, kommen and ge^en are used with the past part, of 
the verb denoting the manner of coming, whereas in English the pres. 
part is used. — 8. ^antit : if the inverted order follows this word it 
is an adverb, meaning with thai ; if the transposed order follows, it is 
a conjunction, meaning in order thai. Which here ? — 11. Herf a^ er^iS : 
he was careless ; contrast the reflexive use of this verb, p. 29, 1. 10, and 
note. — 13. l^atte berfinfen felien : in transposed order with two infin- 
itives at the end the auxiliary stands just before them instead of after. 
— 15. ertoiefen : the auxiliary is l^ätte, 1. 17. — i^n : object of befreit 
jtttte, 1. 17. — anf eine fo gnte Art : in such a good way. — 16. ol^ne 
kf er « « • brani^te : wUhmii his needing to. — 20. fort : away, along, 
not forth. 

%tt jerbriHl^ene Srug 

Johann Heinrich Daniel Zschokke was bom March 22, 1771, and died 
Jane 27, 1848. Zschokke graduated in 1792, and attracted public 
attention by an extravagant play. In 1798 he became a prominent 
figure in the public life of Switzerland. He exercised a strong healthy 
influence on the educational and social affairs of that country. Highly 
honored as a citizen, his chief fame rests on his extensive literary work 
(forty volumes In all), including dramas, histories of Switzerland and 
Bavaria, prose fiction, and religious writings. These last were trans- 
lated into English at the suggestion of Queen Victoria, and later also 
published in this country. — The present story is the outcome ot 
ZBiCihokke^s relation with Ludwig Wieland, son ot t\iö waXXiOt q.\ 0>ict<m. 
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and the poet Heinrich von Kleist. The three agreed one day to write 
each a sketch on an engraving in Zschokke^s room. Kleist produced 
his well-known drama Der zerbrochene Krug, and Zschokke wrote our 
charming little tale. 

35 1. l^a ^aponlt (pr. la napar) : a small village on the Bay of 
Cannes in the Department of Var on the Mediterranean. — 2. Qlaittiei^ : 
this place, to which belong the little Lerinian Isles just off the shore, is 
the most desirable winter resort in the Riviera. Near by is the Bay of 
St. Juan, where Napoleon landed on his return from Elba in 1816. — i 
3. ^4$rotience : the old name for the district in southern France which ' 
Caesar had called provincia. — 4. ^aÖ tttttt ♦ ♦ ♦ llil^t : now it is not that, 

to be sure, ivhirh. — 5. cö : expletive, better omit ; äßeinttauben, dio^en, ; 
Diäbd;cii, are the subjects, hence the plural verb with eä. — 7. glani' 
Co : colloquial for id) glaube cä ; the apostrophe generally indicates 
the omission of the letter e. — Sll^abe : for ®ä ift fc^abe, it is a pity. 

— 9. genug : with genitive ber 2:rauben, etc. — 10. ^Stte man Bei mil 
5U l^anbe^ etc. : loe should surely have some of them in our country too. — 
'hii6) ; while often adversative (however, nevertheless), hod) many times 
adds a shade of meaning that according to the context must be rendered l 
in many different ways, here surely. — hatton : = DOtt i^nen. — 11. Sittb 

. . . alle Sauapoulertnnett : inverted order, sc. roenn, here while. It is 
unusual to find a predicate element between verb and subject in inver- 
sion. — 14. bie G^rottif : not an actual chronicle, but merely one of 
Zschokke's tricks of the trade. — gebenft : with genitive (i^rcr). — 
16. beffett : whose. 

36 1. ^Ititgtton : an old Roman town on the Ehone, famous because 
the residence of the popes 1309-1377, and of the French antipopes 
1378-1418. Their immense castle is now being restored. To-day 
Avignon is known for its silk industry. — breite • • • ttm : turned . . .* 
topsyturvy. — 3. bereit: their, lit. of them (gen. of the dem. pron.); 
beren in 1. 5 is rel. pron. — 5. ^o^f Uttb ^erj : Eng. plural, heads 
and hearts, cf. ^opf in 1. 3 and ^öpfe in 1. 4, and note to p. 3, 1. 18. 

— Ö. ^ci^ ttieij^ ba^ : I know all about it. — 7. ^ttitt^tn : cf. note to 
p. 30, 1. 12 ; there is no joking. — 9. eine (Srbffi^aft matS^tn : to receive 
a bequest. — 12. So titoaS : such a thing. — 14. al2 I sc. ob implied 
by inversion. — 16. ging^ö : it was for. — 17. ^omer : the author of 
the Iliad. Helen (eine artige grau) was the cause of the war between 
Greece and Troy. — 20. toav : Eng. had been. Note the idiom id^ bin 
jnnf So^re i^ier, I have been here Ji-oe -years. — 21. {o : translate when. 

—23. eben in btefem : or In ebetx'buVm, mtuis-öer^j. — 'iSi.v^v^^V' 
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the omitted loenn = here wJienever. — 27. eitte Drangettblfite : ace. 
absolute, same in Eng. 

37 4. htx Sieilje ttad^ : one after another. — 5. ^ieg t& : they 8aid, 
lit. it was 8aid. — 6. rei^tö (^in) tmb Itnfil ^ttt : (toward) right and 
Uft. — 9. nerirrteit fU^ In : to«« «Ac cofwnl of. — 12. ftnb . . . getoefett : 
loere. Note the perf. tense for Eng. past. — 14. 511 Herbettfett : cf . note 
to p. 30, 1. 12 ; they cotUd hardly be blamed for it. — 17. ^a gab t^ 
bnm : and accordingly there were, — 18. ^drbe : a basket without a 
bottom given to the lover signified a refusal ; mittens. — 20. fiil^ : 
reciprocal, one another; cf. mifd^ten ftd^, 1. 21, which is reflexive. 

38 2. iB& ift : she is ; why the neuter pron. ? — 4. fomtte : note 
that modal auxiliaries are often used alone, where in English an infiii. 
like do or oc« is required. — 7. toerbe : was, cf. note to p. 18, 1. 12. — 
11. M0te jebcf Wtb febe : the sing, verb, as often in German witli two 
nng. subjects tandem after the verb. — 17. {Inb tierftofftett ^ergen^ : 
are Jiardr-hearted. — $]^iirao : cf. Exodus xiv. 8. — 22. ^eitts : cf. note 
to p. 2, 1. 20. — 23. bttrd^lan'fett : the accent on the root goes with 
figurative meaning, traverse = get through, while burd^^'laufen means 
run through (on a run). — ^on bled : this very thing. — 26. l^^^Vi : 
s 3U TDeld^etn ^xotA, 

39 1. barht : rel., in which. What word would be expected ? cf. 
p. 38, 1. 26. — 4. 51» 9Jot : in case of need. — 5. Im ^imtttel : to heaven. 
- 6. bem Urteile : dat. because trauen governs this case ; in English 
judgment becomes subject. — 7. p trauen : cf. notes to p. 30, 1. 12, 
and p. 37, 1. 14. — 8. ^i^tDifd^eu : here conjunction. — «It ttttb S^UItg : 
«ereotyped phrase, indecl. — 9. <id^ ♦ ♦ ♦ fd^log : attached themselves 
to her from sympathy. — 13. nor S^^ ♦ ironical. — 17. ^edjfelgefaitg : 
round, from wed^feln, to change off. — 19. fang • . ♦ itid^t me^r : 
mild not sing again. — 26. ||5tte wall il^n malen fotten : he made c 
petty picture, lit. one ought to have painted him. — 27. gait ♦ . ♦ gleit^j ; 
»ladc no difference, — 28. mofltte • • . nid^t rebeu Ijören : did not like 

I to hear (any one) speak of, etc. 

I 40 1. nnb bann : sc. wenn (unb rocnn bann). — 2. marf • ♦ • ntit : 

f petted . . . WÄÄ. ■— 7. Ipfttte ♦ • • Wnnen : cf. p. 39, 1. 25 (foUen and fönnen 

- 4 are historically past participles) ; might well have triumphed. — 10. UlVQ : 

-I Osually this conclusion is introduced by fo. — Merging i^r (dat.) bai^ 

f Siiilen : her laughter ceased. — 12. ajlagbalene : traditionally identified 

^ith the woman in Luke vii. 36-50. Her penitence is a favorite sub- 

I iect of reUgions art. — 17. bafilr : to make up /or tficrt. — 18. Xau^ 

f Unb Bei^tHMber: parishioners ; many he had \)ap\.\xft^, ^Ä. oil ^«va. 
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came to him for confession. — 19 : expletive. — 19. ithtt : subject. — 
21. eit(i^ : cf. note to p. 37, 1. 20 ; the reciprocal strengthened by the 
following unter einanbcr. — 24. juy 9loi : cf . note to p. 39, 1. 4. — 
rei^t fclig mthtn : to be soundly saved (spiritually). — - 27. tDoOte mdjtS 
bation miffen : would have nothing to do with it. 

41 3. 3<l|il^<ll^* ^^^ called 3J2effe. Still an all-important event 
in smaller European towns. — 4. ISeitce : a city of 3000 in the Depart- 
ment of the Maritime Alps, once a bishopric. — 5. toar : sc. gegangen. 

— 8. um : or für. — SouiS : a sou is five centimes, or one cent ; not a 
cenVs worth. ^, the sign of the French pL, is added here by mistake. 

— 9. i^r : dat. of possession. — 10. Übtx )6dfei$ : more common in 
this sense is S3öfeä brüten, brood mischief. — 11. ^a : now, or and so. 
— 13. bjlrfte . . . ttit^jt : need not. — 14. @ie^ nnv : just look. — 16. {let fc 
bo(^ nur : do just look. — 17. t& gelüftet einem ^aft: one is alnioti 
tempted; einem, dat. of man. — 19. pm Soften : lit. for (the) tasting; 
notice the article which almost always accompanies the infin. used as 
noun. — 22. al& : cf. note to p. 36, 1. 14. — 23. fottltte ♦ ♦ • fc(|eii: 
could not look enough, or could not stop gazing, (fatt = saiiated.) — 
^attt idj : conditional ; if I had . . . then (id^ loürbe, 1. 25) I should, 
etc. — 26. barein : or ^inein, ace. = in i^n ; barin, dat. = in i§m. — 
27. fo ift mir : = fo fcf)eint eä mir, I feel. — atö : cf. 1. 22 above. 

42 4. 5lber . . . au(^ : and really. —6. ttiol^l : = jwar, to be sure, 
i.e. though they had no expectation of buying. — 7. ^^nttbert 2ilMtS 
♦ . . unter S3rübertt mert : a bargain at 100 livres. (Among brothers, 
i.e. to the trade.) — 10. gefd^Ud^en: sneaking, lit. having stolen up; 
cf. note to p. 34, 1. 6. — 11. UeJ (i^n) ♦ , , legen : had the pitcher laid; 
\\)Xi (ben Kaufmann), the object of laffen and subject of the infin. legen, 
is implied ; cf. note to p. 1, 1. 12. — 14. 9}al(e bor : just outside. — 
19. bu: Jacques, though an old man, being a servant, is addressed 
with bu. Cf. p. 44, 1. 27. — trägjt: pres. for fut. — 21. t§: of. 
p. 40, 1. 18. — 23. jürn^ it^i^ö bir: for jüm' ic^ bir barum. The ^ 
here is historically a genitive, as in id^ nergefle bir'ä nie, I vnü neoer 
forget it of you ; cf . note to p. 29, 1. 10. 

43 10. aSeg : trip. -—11. mat^jt mir gute« ^efd^Sft : wiU serve me 
as a pretext. — 19. ob : before this word one must often supply in 
the English translation to see, or to find out. — 21. onftd^tig toerben: 
catch sight of. roarb or würbe ; felbft or felber. — 22. Hon ^erjc« t 
heartily, thoroughly. — 23. bie [Reci^te (pi.) : the law (lit. the rights); ba6 
Unred^t (sing.), the wrong, the unlawful ; an intended pun. The plural 
^/ ^ecpt is used because formetVy \a.Nv \^3ä «Xmv^Näöl m v«q branches, 
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civil and ecclesiastical ; cf. L&tm jura and Eng. " Doctor of Laws." — 
^. ^il^ten nttb Xtaä^ttn : plans and purposes ; Gen. vi. 5 and viii. 21 : 
"the imagination of man's heart is evil from his youth.'' — 27. \\tx : 
before this clause supply tooUe, from 1. 26, going with aue^geben, 
p. 44, 1. 2. — für (baö) @ef(^enf : the article would be more common. 

44 2. I^Sttetl : cf. p. 40, 1. 7 ; cond. contrary to fact, would have had 
to^^cut^* M. — 6. full « « « ba^tt • ♦ . Befennen : own up to it ; & crossing of 
two phrases, fic^ befennen with aid and ju. — 6, 7. t^'dttt, f^ahttt toftrbe : 
interchangeable, used for variety. ^- 10, 11, 12. pa^t, fei, l^&bt : all 
subj. of indirect discourse. — 15. Blieb ♦ ♦ . fi^eil : remained sitting ; 
thus regularly with bleiben the verb expressing the condition is in the 
infin. instead of the pres. part, as in English. — {|(^ Dor jjemanbeni 
fftril^ett : the student should accustom himself to state idioms in the 
most general form ; so, 1. 18, etwaä oor jemanbem ttotau^f^ahtn, to have 
an advantage over any one. — 18. modjit : not wished to be, but was^ 
I suppose; concessive. — 22. eilt xtdfttv ©lefant: a perfect elephant. 
—24. folgeitbeti Sl'lorgen : or ben folgenben 3J2orgen; or ant folgenben 
SRotgcn. — 27-29. ^f^x f^aht, ^ren : the capitalized second person pi. 
is used throughout for the polite form. — ju Citren ^fi^ett : or ©ud^ 
ju pjen. 

45 2. felig : with delight. — 8. jur S3raut : (to) his betrothed or bride; 
cf. note to p. 4, 1. 2. — 10. ft(^ titoa^ pr @^re reci^nett : to count it an 
honor; cf. p. 44, 1. 16. — 13. tton ganzem ^erjen: with (her) whole 
heart. — 14. fhrid^, etc. : ft(^ dat. of possession ; translate stroked his 
nose with the palm of his hand. — 18. ^etberii^en : patronizingly, these 
little women. The form is exceptional in adding the dim. ending to 
the plural. — 26. ^er ^tttg ♦ ♦ ♦ titi>aS : construe, ber ^rug unb au^er^ 
bem, etc., mad^te, etc. — 27. fonft noci^ etttiai^ : something else (besides). 

46 1. ^itt^tf^n Xaqt (ace.) lang : for two weeks. — 3. nerabrebet : 
80. fet. — 5. ßeib : person ; i^ren Seib oermä^len = ftd^ üemtä^len. — 
7. f^red^eub : this pres. part, construction is unusual in German. — 
mug t§ ftd^ rul^ett : = mu^ eg fein, fid^ ju ru^en ; cf. also eg ru^t fid^ 
|(^5n, it is pleasant resting. — 13. fie : for clearness German would 
generally use bie or biefe in this case. — 18. ret^jt . . ♦ gef Raffen : just 
fitted (lit. made). — 21. mugte man nir^t . ♦ • tooUtn : it was useless to 
try. — 22. jjeittanbem tttoa^ mctSmac^en : to make any one believe. — a\^ 
toeim ei? ♦ ♦ • gäbe : translate that there were ; condition contrary to fact. 
— 25. nut : connective ; only, Marietta, etc. — an etmai^ tieften : to 
smeU of a thing. — 26. ^n^ttitfci^en : this word has almost the force of 
woertfieless. 
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47 4. entbecfte t9 ^ : translate by Eng. paasive. — $emt : §errn 
is used for the oblique cases of the sing., fetten for the pi. — 6. fottte : 
rould (with especial emphasis). — 7. bet : this. — 8. lithtt : with more 
pleasure. — 9. baüitt : answers what question ? — 10. ottf jemimbeit 
ratcit : to guess at one. — 11. erraten UeJ fii^ : of. note to 1. 4. The 
infinitive at the beginning for special emphasis. A nice illustration of 
the effect of the prefix cr=, to get by guessing, guess out. — 12. hinein 
in bie ^ad^i : more common, in bie ^iad^t l^inein. — 13. erlaufd^te : cf . 
1. 11. — 14. It is unusual to have more than one pred. element before 
the verb. — 15. bantttt gettinttbetteit : pres. and past parts., even when 
themselves modified, are often used between article and noun ; in Eng. 
such a phrase must follow the noun. — 16. fttSeit: unuttered. — 22. ttl 
i.e. ber <Qimmel. — 25. oetoefett: sc. roar. 

48 1. £erinif(i^en Ijnfeln : cf. note to p. 35, 1. 1. — ^er : poetically 
hither ; direction toward the subject, or speaker. — 9. ntbttt • . . 
öorbei : along past. — 13. ^nd^ falj man tuoül : furthermore one might 
discern (lit. saw perchance). The force of the particle roo^l can be 
learned only by close attention to the sentence-atmosphere. — 17. tooUit 
«lieber . . ♦ ^eim: sc. ge^en; cf. note to p. 38, 1. 4.— 21. gu Wfeii: cf. 
note to p. 30, 1. 12. — 25. fir^ mit feinem StJ^laf Derftellen : be sham- 
ming sleep. —27. ha^ ^ieHeici^t: cf. baä SBenn unb bag 2lber.— 29. 
S5ei : with^ not by. 

49 2. war . . ♦ immer . . ♦ gefommen : had kept getting. — 4. fiegs 
reici^cr . ♦ . alö : lit. more victorious than; of course it means stronger 
than and victorious over. — 6. ^a^, etc.: what do I care for himf cf. 
eö geE)t mid; nicf)t^ ax\, it is nothing to me, it does not concern me. — 
7. ^6)lay, toad)^ : subj. of conjecture, whether he sleep or wake. — 
9. man mu^te : she (lit. one) had to. — 10. feiner : the possessive of 
man ; feiner ©ac^e gerai^ fein, to make (be) sure. — 11. j|a : as one could 
see. — 14. er tüaf^ gemefen : it was he. — 16, 17. eÖ, fie : either is 
used with Tlä\>^en — the neuter, when closely following ; when further 
away the natural gender reasserts its control. — 24. ^au benfe : just 
think. — jum Xan^ ; to a dance. 

50 6. tton ber Stette : cf . note to p. 38, 1. 4. — 10. erttai^te, 
mu^te : imagined as facts, hence indicative. — 11. mer • • . and^ : (as to) 
who could possibly^ etc. ; f)abe or ^ätte omitted. — 13. @j8 gefd^alj iljw 
reti^t : it served him right, lit. it happened just right to him. — 14. mtr : 
translate at beginning. — 15. fie : ace. ; in this verb subject and 
object are reversed as compared with English ; eö reut mic^, I repeni 

(of) If ; old English it repents me. — ^\!^xt %x>x\i ^^^\ Iver hmxt beat. 
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— 16. ggnr : eeen, — 20. ntfettbeit: cf. note to p. 47, 1. 15. — 23. be« 
[d)taett: note the order; cf. p. 47, 1. 11. —26. aller SSelt: cUl the 
world, everybody, 

51 3. gent fe^eti : to he fond of. — 9. ^[ft bie tiorbci : wfien that is 
p<w<. — 11. fd^neS: soon, — 16. aufl^ nid^t einmal: not even; aud^ 
strengthens the einmal. — 17. ^n iljr : beside her. — 22. in aHer ^ril^e^ 
etc. : very early and very quietly. — 23. Trauung : (church) ceremony ; 
distinguish from ^od^jeit, ** wedding" festivities. — ^a§ tooKett Wir 
iijm • « • beibrittgeit : we will get thai into his head ; familiar, we will fix 
him. — fi^Ott : all right. — 28. a^nt : cf . note to p. 60, 1. 10 ; indie, to 
express a purpose imagined as accomplished. — an2 ^tt^l or ind 
^tti, seriously, lit. to the heart. 

52 2. tüa§ matlnV§ (sc. auä) : what is the difference f — S. fHtt hi^ 
ba^itt gegen : till then not a word to. — 4. ^abei blieb^i^, etc. : that was 
their agreement, lit. at that it remained between the two. — lie J ftd^ . . ♦ 
Bid|t trSunten: never dreamed, not ''did not let herself dream"; 
träumen is here impersonal, eä subject understood, with the person, 
\\df, in the dative; cf. Sa^ bir'ä fd^ön träumen! pleasant dreams! — 
7. htttutt : in this form the object and subject are as in English ; cf . 
note to p. 60, 1. 14. — 13. dan je^er : always. — iemanbent übelan fein : 
an uncommon phrase, to be against any one. — gefuf^t, mo : sought 
ways in which. — 22. t& ge^t VXIX )^m ^tt^tXi : it comes from my heart, 
or I am in earnest, 

53 3. i^rer ßfige : gen., ofej. of fid^ fd^ämen. — 12. gen : archaic 
for gegen. — 21. Herging : cf. note to p. 40, 1. 10 ; she lost. — 22. ber 
S^rad^e (gen.) ntSt^tig : able to speak. — 27. jcbe : any. — 28. @in 
Slüff : elliptical, it was fortunate. — 29. mnfi : cf . note to p. 38, 1. 4. 

54 1. @r foil . • . aufwiegen : he shall outweigh, shall pay for . . . 
'joith their weight in gold. — 3. burd^ldd^ert : lit. perforated ; say shattered. 

— 4. ^orabieiS : of. p. 41, 1. 16. — 7. alS : cf. note to p. 36, 1. 14 ; note 
that the object eÖ here precedes the subject ; thus often in inverted 
3rder when the object is a personal pronoun and the subject a noun. 

— 9. in ISermünfd^ungen ht^ : commonly über with ace. — bei^ dolin : 
South Grerman dialects use the article with names of persons. — 13. ju 
@erid^t fi^en : to hold couH. — 26. ^di brat^ nur • . . m^ Serfel^en : 
I did not mean to break . . . ; but perhaps, in contrast with ^erj, / broke 
only the pitcher. 

55 1. SBtti^ foH . . * ba: a common idiom, what means . . ., or 
what is , . , for f — 9. @r fann nid^t ba^lt : Kc cauuot h^tp it.^ or it is 
we his fault; nid^t is usually nid^tä in this idiom. — \^. \t\^m\'^^V» 
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jiLst look at that ! mir ethical dat. as in old Eng. and in poetry but me 
no buts, etc. — 11. ^crr : ©err, %tau, are always used with titles in 
polite address. — 13. lann : before this supply fo. — 14. ^a : what 
must it mean, considering the order ? if it meant tJiere what would be 
the order ? — 28. bit foKteft : subj. of indirect discourse, after saying^ 
which is implied. — 29. ba5ttiifd^ett : i.e. before Jacques could answer. 

56 2. gemefen : sc. ift. — 7. tuerbe : or würbe ; why subj. ? - 
11. fit^l bei (with, of) jemanbem iit @itnft fe^en: to win the favor of 
any one, or win favor with any one. — 12. £anbtlOgt : the chief magis- 
trate, living in Grasse, the capital of the Department of Var; cf. 
p. 35, 1. 1. — 16. beu (one's) ^o^jf ft^üttelit: cf. note to p. 1, 1. 8. - 
17. ttiorben: rare in prose for getDorben. — 21, 22. gleid^eit, anbera: 
weak or strong endings ? Why ? — 23. jeittanbeitt tUoa^ aitiSreben: 

to talk one out of ; but the objects are reversed, compared with Eng- 
lish. — 24, 26. ttiotte, muffe : can rooHtc, mü^te, be used here ? 

57 7. crft rer^t: more than ever. — i^r Wax: cf. note to p. 41, 
1. 27. — 9. Verb omitted. What form ? — 15. bet : why can not bet 
be the relative ? Cf. note to p. 1, 1. 6. — 26. ©eft : a provincial 
equivalent of ntcf)t roa^r ; from geltett; count, be valid. — 27. toad u| 
f^ahCf etc. : = alleö, roaä id^ f)abe, möd^te id^, etc. 

58 6. toic . . . befaKen : overcome as with dizziness. — 7. tivS, 
anbertt : neuters, combining masc. and fem. — tuar h(t& : or ob ba§ 
. . . wax. — 11. auf baö (aufi^) betoeglit^fte : cf. note to p. 16, 1. 11 ; in 
the most . . . manner. — 14. falft^j : incorrectly. — afteritbett : senescent. 
— 17. i^ (icb^ . ♦ . ja . • . laiiöe : why, I have loved ... a long time. 
The pres. tense for an action begun in the past and continued in the 
present usually has fd^on or feit — . — 19. 3«^^ (sc. foUte) btll^ ^cjfe«: 
do you think that I hate you ; Eng. may use the infin. in the same way 
and same sense : J, hate you f — 23. ©ef^teleit : ©efptele is often used 
for the fem. also, cf . p. 46, 1. 4. — 25. ging ill ♦ . ♦ ttuter : perishd 
with, etc. 

59 5. bciber : of both; pron., not adj. — 9. SJeibe ♦ ♦ ♦ oitfgelüfet: 
each had completely surrendered to the other. — 13. Especially in the 
south of Europe, a Catholic church is seldom quite empty. — 19. e^ 
ttiar i^m gelungen: plupf. act., he had succeeded. — 20. geletfttt 
(iDorben) »ar : plupf. pass. — 25. gemaci^t : auxiliary l^atte in previ- 
ous clause ; cf. ausgeben, p. 44, 1. 2. 

60 1. ctmai^ in Utttcrfurffung nehmen : to examine. — 7. ou feine« 
^Ünben, etc. : leading, one by each hand., the newly wedded couple. — 

to. ba^ ^orgcfaUcnt \ from ioot^aUexv\ ci. ^. ^1,\. \^\ -uaWo. ^ 
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ppened. — 11. ber @ebaitfett unb Bptad^t : genitives dependent on 
j^r. — 12. @r Png öon feiner ßiebe an : sc. ju fpred^en. — 15. tueil 
ttittt gef d^el^ett fei : because it was done once for ail ; fei, indirect 
jcourse, implied as said by Colin. — 19. empfangen : sc. ^abc. — 
. ^unberBarliflt : has a comic effect becaiute the suffix A\<i^ is super- 
ous. — 22. The placing of an adverbial phrase between subject 
d verb is not now good style. — 24. i^r : dat. of possession. — 
• gefangen : with geführt warb, as a prisoner. — 28. tuarb . . ♦ aufs 
malert : has been preserved. 

^ie @)ef(^i(^te mi ^alif @tor(^ 

Wilhelm Hauff, bom 1802, died 1827, was one of the promising 
)ung authors in the romantic period who, like so many of his con- 
mporaries (Shelley, Keats, Byron), died young and yet left a lasting 
onument to his name. Besides Hauff's Fairy-Tales, the German 
iople are fond of his novel Lichtenstein, written in imitation of 
alter Scott's Waverley and Ivanhoe. Two of Hauff *s songs, ©te^* 
I in finftrcr SRitternad^t and ajiorgenrot, ajiorgenrot, leud^teft mir gum 
ii§en Xob, have become folk-songs. 

61 1. ^alif : Caliph, a title assumed by the successors of Moham- 
ed, and now one of the titles of the Turkish Sultan. It signifies 
ccessor or vicar. While the Caliph had absolute power in civil 
)vemment, he was also the head of the church, and it was his duty 
' begin the public prayers every Friday in the chief mosque. — 
l|aflb : of course a fictitious name. — S3agbab : Bagdad, now a city 
: about 100,000 inhabitants in Asiatic Turkey on the Tigris, was 
•rmerly the capital of the caliphate of Bagdad and the wealthy emi)o- 
um of Eastern commerce. It was especially famous because of its 
aliph Harun-al-Rashid, 763-808, an accomplished scholar and poet 
ho became an important figure in the Arabian Nights. — einmal : 
ice upon a time; often used in phrases like @ä roar einmal', to intro- 
ace a fairy-story. To be distinguished from ein'mal, jroci'mal, one 
me, two times, etc. — 4. rannte au& einer . . ♦ pfeife : was smoking a 
. . pipe, — 6. ^ie nnb ba : of time now and then. — 6. fi(i^ : dat. of 
ossession. — 7. ti^tnn eö i^m gef^mecft f^attt : whenever he had reU 
Mi it, lit. whenever it had tasted (good) to him. — man fa^ bent 
talifen an : one saw by the looks of the Caliph. — 8. ba^, etc. : idiom ; 
8 ift mir roo^I, I am in good spirits. — 10. bci^tot^t^ ♦ » ♦ ti?ÄÄ^\ wtvd. 
'or this reason ; note that aut^ is not here also. lX.\?>\\VÄ'\i^^,\öti\^x 
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fd^ott; etc., for which there are no fixed equivalents in English. Here 
it adds a flavor of conversational ease. — 13. iatt took, ^un is often 
used familiarly for fteHen, legen, fe^en, nel^men, etc. — 16. ein ttadj» 
benflif^ei^ ^eftt^t maditu: to look ttumghifuX. — 16. fd^lng ♦ , . 
freu^meii^ : crossed. — 19. ber ^^ : is ber rel. or dem. ? 

62 1. lange, gerne : adverbs. ?e and ^^lid^ were once adv. endings. 

— 4. liefer: the latter. — 11. fij^on toieber: already, again; fc^on 
goes with rooUte, and roieber with jumad^en. — tOoUtt : was aboiä to, 

— 18. eufit ftelfcn fie • • • an ^ienft : = fie ftel^en (or finb) au eurem 
2)ienfte. — 19. anfangen : do. — 23. tnif^aitt : subj. of mere uncer- 
tainty. — 24. fenne, fdnnte : why subjunctives ? cf. fonnte in 1. 21. 

63 2. ob : i.e. urn ju fe^en, ob. — 3. fo : then, or omit. — 5. anf bte 
gfu^fol^Ien : this punishment, the bastinado, is common among ori- 
ental peoples. — umfonft : to no purpose. — 11. ber bn : (thou) who. 
If the relative ber refers to an antecedent of the first or second person, 
the personal pronoun is inserted after the relative, and the verb agrees. 

— 13. Mutabor : I shall he changed ; first person sing. fut. pass, of 
Latin muto. — ber : demonstrative. — 16. neige er fid^ : imperative 
third person ; the second person ^üte bid^, 1. 16, again takes up the 
direct address. — 17. (af^eft : subj. depending upon the negative idea 
in fid^ ^üten. — 21. Ue§ . ♦ . f^todren: cf. notes to p. 1, 1. 12, and 
p. 42, 1. 11 ; here the infin. is active in Eng. also. — 22. niemottb: 
dat. — 24. gut : cheaply^ at a bargain. — 25. btiS id^ * * » bin : in amlv- 
cipation of the moment when I shall be. — 27. ettOOiS toentgei^ : to-day 
one would say ein roenicj. 

64 10. fd^onoft: oßen before^ lit. already oflen. — 11. ^abe: subj.; 
implied indirect discourse. — 12. erregt f^ahtti : erregt gotten (requiring 
also gefe^en f)äiie) might be better here, because ^aben does not show 
that it is subj. — 16. t>ot fir^ ^infla^^erub : chattering to himself. — 
24. geneigt : the past part, is a common form of command, condensed 
from an impers. passive, e^ foil geneigt werben. 

65 7. merben (nom.), merben p (dat.) : to become, grow irdo. — 
8. fu^r : shot up. — 12. S3eim S3art, etc. : a very common oath among 
Mussulmans. — 13. ^ro^^eten: Mohammed. — 14. ^anfe: theidjcan 
be omitted even when the dative S^nen, bir, etc. is left out. — inbew 
er fid^ bücfte : bowing ; note that this is the best and almost sole equiv- 
alent of the Eng. pres. part, construction. — 15. totnn id^, etc. : if I 
may venture (to say) it, or if I may make so bold. — 16. fe^en : P^- 
verb with titles, cf. note to p. 18, 1. 13. Cf. §aben $err 2)o!tor gut 

gefd^lafen ? In this story, as in the pTev\o\3La oiva.» XJdä ^RfcoreÄ. ^^sws^ 
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for formal address. — 17. beittt al2 : benn after a compara- 
w used only in such a case as this with a(S following. — 
t : fönnen Implies oerfte^en and fpred^en or lefen and fd^reiben, 
m latcinifdj. — 20. I^i^^ltt * ^^ot here the conjunction, as 

the order. — 21. fiil^ : redundant dat. of possession. — 
en ^Ottf: ace. case, obj. of l^abc understood. — liebe 
nabel: very familiar for licbc grau ^lappcrfd^nabcl. — . 
«i^ . ♦ ♦ fiefaSig : would you like . . .? 
megen : usually with gen. — 3. btt : so. — 14. Isabels : note 
; cf. note to p. 34, 1. 13. — 15. and^ nod^ gefungett : sung 

they finished. — 18. bei^toegeit : in this connection. — ^o^ 
I 9)lebilta : ^o^ is a frequent introductory word in German 
stortion of ©ottS ; the two cities are famous in connection 
ife of the prophet. Translate By Mecca and Medina ! — 

♦ ♦ . l^erotti^ : cannot get it out. — - 24. in einem fort : con- 
— 26. f oft • » . audi : however often, etc. 

t. f^CVanSf 5UrÜf( : cf . note on modal auxiliaries, p. 28, 1. 2. y 
$u crfcnnen geben : to make oneself known. — 12. fiij^ ben 
rberben : to get indigestion ; translate that they would get 
L — 22. ^tiih ä3agbab : or baö ^albe 33agbab ; the uninflected 
jed only before names of towns or countries. So also with 

mir t^^Utn : quite common for iDoHett roir, imp., let us. — 

)i ba§ : elliptical for t)ielleicf)t mag eä gefd^e^en, ba^. — 

C ♦ . ♦ nnÖ : I shßll not (be able to) endure it longer. — 12. gab 

@e^ör : gave ^ifTf^fir^tt^^^^omplied with. — 24. einent jn 

to feel ; here I am uneasy, an uncanny feeling is creeping 
-f^üt ei^ . ♦ . geftd^nt : impers., there was an audible sighing 
ing. 

bent ♦ ♦ ♦ f(i^(ug : who had even ... a brave heart beating. 
rbc : subj. dependent upon the following prop^ejett. — 
nad^ = according to often follows its object. Translate the 
er glauben as a clause. — 28. ^ub an : older form for ^ob an. 
ttingte fit^i . . . s« * managed to. — 11. etttiaS jn fid^ nel^men : 

of — 12. braci^te cr mir ... bei : he administered to me. — 
id^vtdtn obttmäf^tig : in this position one would expect the 
50 with the subject ; here, of course, with the object mid^. 
iemanbem cttua^ entlocfen : to draw something from one. — 

• . ftott ; exists. — 8. e^ alftnt mix : I suspect. — 10. vi\ 

iditJonal subj. because she is not sure \]tiÄX ^»^ \& ^cJ\Ti^\R> 
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tell them, perhaps I could tell. — 13. aUt Wlowitt l cf. note to p. 3, 
1. 14. — 24. eö ift mix jebe red^t : any vnU suit me. — - 25. 9lhnüdi : 
for. 

72 2. bummeir $aube(: stupid buMness, bad fix. — fi^ott : aü right. 

— 7. ^a^ ift CO eben : that is just iM trouble. —8. toeir fogt blr bemt : 
pray who says. 

73 4. bctttt : I wonder, or please, or teM m«. — 7. fovtett fte . ♦ . 
au^er fici^ : they were beside themselves. — 18. einaitber : dat. of posses- 
sion, in each other'' s arms. 

74 5. Urn fo mcl^r : so much the more. — 11. fd^nntifett : to take a 
pinch (of the powder). — 28. haS, tvai^ • ♦ . berl^aitbett toorbett fei: 

the discussion that had taken place. 

2)ie £fipenn 

Roderich Benedix, whose dramatic works fill twenty-seven small 
volumes, was born at Leipsic January 21, 1811, and died September 
26, 1873. He became an opera-singer, a theatrical manager, and 
finally a dramatic writer. His first drama, Das bemooste Haupt, 
appeared in 1841. Forty-six of his one-act comedies and monologues 
are collected in his Haustheater, two volumes. 

75, STAGE DIRECTION, uttb (tttit) Dott 9{eid^tuitt ^tnqtnHm ^avS* 
ßcräte: lit. and with wealth-betokening furniture. The participial 
adjective in German, as here, often exercises also its verbal function. 
Its adjuncts always precede it. Cf. note to p. 47, 1. 15. — tuorattf 
cine brenncttbe Sampc : sc ift or fte^t. — Sici^teir : sc. ftnb or fielen. 

— 5. einen einzigen: sc. ®runb. — §u ä3oben fd^lagen: to fi^or; to 
overthrow. • 

76 1. em^ifinblicfi : piqued. — S. nodn feine Siebe : not the same as 
love. — 9. Uc^e : would cause. — 13. einge50gen : secluded. — mtint^ 
33?iffcn§ : adv. gen., to my knowledge. — 17. Uttt ♦ ♦ . Jtt fdnuen : infin- 
itive phrases depending on genug or the adverb ju are introduced by 
uni. — ^tnn . . . einmal: when once. — 18. 9nf)irtti^ maiden mif: 
to presume. 

77 2. mo^Igelitten : well liked. — 5. mein Serftanb : my head. — 
7. f oft fit^i anr^ not^i, etc. : and often as, etc. — 8. xtä^t belialten : 
come out ahead. — 9. ^an fagt, tS fotte : they say, it is said: one of 
the expressions is redundant. — 16. tion obtu ffttüb : from heaven above. 

— 21. X^a @fe bcnn bod^ fottfat^teu: iwell, siuce'you keep on anyway. 
i.e. talking about my fathexi — ^S. uoA^ Vti'^Vt \^xv\V^%x»\?\v^\.\k\^5k^^^^ 
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'or the remotest future. — 24. beiS Serftorienett : of the departed, 

2. foKtc . . . feiti : w i< po««iö/e (conjecture) that my suspicion 
Ü founded ? — 8. bief em fH0f c^toeigettbett S^erpltititfe ^orte 

grirc t*iterance to «Aw taxiit relation. — 13. btefe : sc. 2lntn)ort. — 
i0||llt : pres. for perf. ; cf . note to p. 58, 1. 18. Translate has been 
. — 22. tttlf bie Matter : for any length of time. — 24. Uttb WCtttt 
%) bem tttitt fo wäre : and what ofUf 

4. ber feit htr$em bai8 gro^e SBort . . ♦ fiHirt : whx) of late has been 
'/nent.—6. biefent tttmtliigen ^o^fe fo0 id^ . . • nac^gefe^t toerbett : 
. , . tobe slighted for this agitator f — 13. Sd^lag : idiomatic for 
»m ©d^rag, a« the stroke of — 22. %Ut^ xtnnt unb läuft : everybody 
'.ing and running. — 23. t^ toirb better altttarfd^ gef erlagen : the 
s are beating a general (call to arms). — 24. ||ier ^ttttett: i.e. in 
ick room overlooking the garden. 

' 2. ^txca b0d| : ah, if, etc. — 9. 3a, td^ gel^e fdjoit : O ye«, I'm 
. — 15. am @ttbe : eventually. — 18. fommt matt • • • ttidjt l^er« 
one is kept in constant, etc. — 22. brtttgt bie gaitje @tabt otif bie 
J : raises the whole town. — 25. ^a^ : before this supply too bad. 
. 5. bttrc^ C^ittfd^ltt^ : i-e. inclosed in another letter. — 7. ttiai^ tS 
eigetttlid^ ^iht : what is going on anyway. — 17. abet td| biit bettti 
Ottd^ fo flttg, nvt $tt ttliffett : but then I am shrewd enough too 
ow. — 18. bag t2 S^ttett . ♦ ♦ liau^tfaci^Kfi^ um * * . ^u tutt ift : 
you are principally concerned about. — 19. SD'^ettt $erfött(i^ett : 
tUe self. — 21. im greife lialtett : to value. — 22. al2 bag, etc. : 
to, etc. — 27. In pronouncing the German, stress baö. 
t 6. 3 ttiai^: = ®i Toag, pshaw. — 7. ttimmt bie SJ'Jitte : stations 
if in the middle of the stage. — 8. ^ottttemettcr, Hier ift t^ l^übf fi^ : 
but it is fine here. — 14. ttieig Q^ütt : inverted by an object e3 
rstood. — 18. @ie ttietbett boci^ itici^t : you aren't going to do that, 
yuf — 24:. (Si, fo (affeit ©ie ^oäj mit fitj rcbett : there now, do let 
k to you. — 28. ^a ttiottett tuir balb l^clfett : we shall soon fix that. 
! 3. ^ruttbel^rliciH : thoroughly honest. — 7. ^immcl ttttb ^iJKe, 
ttb wir liittgeratett : heavens and earth, what have we got into! 
^a : welt. — 14. f^oxäjt , ♦ ♦ naäj braugett : listens for {sounds 
without. — 21. Urteil f^reci^ett über : pronounce judgment upon. 
6) @trafbareit : lit. me, the punishable one ; translate guilty me. 
' personal pronouns in the singular a substantive adjective is 
led as after an ** em- word." — 28. btcltu; d^clmed oivIy wheu 
mbstantively, as here. 
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84 2. itt ha§ @c^(o$ toerfen : lit. 8lam inio the lock ; translate slm 
shut. — 12. el^rlic^er ^eife: adv. gen. of manner, in honest fashion. 

— 20. ftam^fett : are thumping. — 23. nerteUett : are detailing. 

85 1. 9Jic^t boc^ — hltihtn @te : O no, stay here. — 8. burdj« 
fttci^tc : imperfect subj., should search. — 16. fomttte ♦ ♦ . ttt bie ©eff^u^te: 
got into the affair. — 18. $err(i4, f^tttlxdl, had qtf^t : capital, capifai, 
that will do. —21. fel^ett tttc^t bantad^ ottiS, ttm . • • p !dnnett : do not 
look fit. — 29. ^affe bodj and| tlic^t : am really not fit either. 

86 6. 9^c : dialectic for SHicin. — 8. f^tt mit : out with. - 
20. flirec^ett : fprcc^en, to talk with, may govern either the ace. or 
the dat. with the preposition mit. 

87 11. immer fcrfcr: still more boldly. —15. tote ic^ in 3|w* 
^ttbliff fc^ttielgte : how I reveled in the sight of you'. — 25. mögen: 
not may, but imperative, let, etc. 

88 4. bei iemanbem eingefü^irt toerben : to have a formal intro- 
duction to one. — 5. jcbctt ^ttgettbltff : any moment. — 6. SRag tS 
(sc. fein) : no matter. — 16. ttt bett güttftigftett S^erl^ftltttiffen : in em 
circumstances. 

89 6. foßtc mcitt S^ormuttb: is it possible that my guardian. — [-^ 

9. nnb hotii bcttiiefen ®te mir norl^itt fo biel Xtilnafimt : and yet you 
manifested so much interest in me just now. — 24. eiS : cf. note to 
p. 5, 1. 18. — 25. motten : are determined. 

90 10. fommt S^Hnen . . ♦ tetter su ftel^ett : wiU cost you dear. - 

10. 5ltteig legeu (Sie su 3^rem heften av^ : you construe everything in 
your own favor. — 24. ^ercitt : brief for kommen ©ie herein. — 
25. ^uten 3(benb : ace. after 3c^ roünfd^e understood. 

91 4. ber $err i^ormunb, ber $ert ^ruber : cf. note to p. 55, 1. 11. 

— 7. Saffen 8ie bor^ : don't say anything more. — 12. SBüttfll^e: for 
Sd^ roünfd^e S^nen. — 17. ja nir^t : not in the least. — 24. (att mvc 
fagen : sends me word. — 26. in atter ^rit^e : very early ; aU here, as 
frequently, has merely an intensifying force, e.g. allerltebft, etc. 

92 3. ^att5 unb gar ni^t : not at all. — 7. 3[]^re gjfratt ^(oS* 
ttitrtin : in apposition to baä, the subject of the verb ift. — 18. 9d| 
ja : alas, yes. — 20. ®o bleiben ®ie boci^ : well tJien, stay. — 24. niR 
^^retmitten: an established perversion of um S^ren SBiUen. 

93 5. C^rlaubett @ie : permit me. — 8. bte i||m nirgenbiS redjt 
pafit : which really does not fit him anywhere. — 9. mie if^n, etc. : lit. 
as the E. wear it; translate such as the E. wear. — 11. geoi;bnet: 
the past part., as here, is frequently used as an imperative. — 23. ^ber 

wen fteüe idl htnn ttUn tlOt ; but ^ühom am l Tcpfre%CTiAmg atv\j>aa>i*^ 
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94 4. ^odjltttli^d^ : in fact Backes^s language is High Germau ; 
ly the SRc betrays dialect. — 9. @ie muffen gar nifl^t rebeit : you wül 
t have to apeak at aJl, Notice that muffen nid^t does not usually 
ider the English prohihitive must not^ hut is simply the negative of 
obliged^ he necessary. For the prohibitive must not, bürfen ntd^t is 
3 proper equivalent. — 13. ha^ ift mit redjt : thxU suits me, — 
. bod tft mir notSi mel^r reil^t : that suits me stUl better. — 26. mir 
iffen tS barottf magen : we shall have to take the chances on that. 

95 1. ^d^ i^M, mir mirb gang dngftUc^ an 'SSixdt : O dear, I am 
eling dreadfully worried. — 4. anf feinen 3faK : under no circum^ 
inces. — 14. bie ^errfd^aften : lit. the lordships. In the obsequious 
mosphere of caste every one of greater wealth or rank is a ^err- 
laft ; so the salesman addresses his customers indiscriminately, 
eine ^etrfd^aften ; there is no American equivalent; translate the 
mpany. — 24. ober iil^ fomme über (&ndi : or I HI get after you. 

96 1. bod^ : surely. — 7. 3[c^ bergel^e bor 5lngfit : this suspense is 
Hing me. — 14. lend^te : hold a light for. — 24. tüchtig : vigorously. 

97 7. ini^ 3(ttge faffenb : looking sharply at. — 24. {emanben : 
manb as a rule is not inflected. — feigen : translate have. 

98 3. @ie merben mir alfo erlauben, bag: you will therefore 
xuse me if. — 14. erlauben @ie, bag id^ biefem 5lttftritte tttoa^ bon 
m ^nftrid^ einei^ ^olijeilid^en Ser^oriS nel^me : permit me to take from 
is scene some of the color of a police examination. — 17. ba er fein 
»eutfd^ faun : cf . note to p. 65, 1. 19. 

99 20. räfrtg fatten: with dat., annoy. —21. ^xiiti SBitte is the 
mventional response to German expressions for *'I thank you," 
Fm very much obliged," **I beg your pardon," ''excuse me," 
id the like, corresponding to the English not at all or certainly. 
ere, of course, certainly should be used. — 23. ®d^(af en Sie mo^l : 
ly, I hid you good night. — 25. bleibt erftaunt fteijen : halts in 
itonishment. 

100 2. mJ^gHiä^ft : as much as possible. — i. ®o red^t Winter meinem 
üdtn : behind my very back. — 6. (Sie tuerben ♦ ♦ ♦ ge^rt ||aben : 
)njectural future ; probably you have heard. — 14. fiaffeu (5ie : never 
ind. — 18. 3ft {a : why, he is. — 23. Söol^t i^r S3mber : her brother, 
deed, {had one). — 26. ^ier ^crrf d^t ein SKigberftänbniS : there is a 
isunderstanding (prevailing) here. — 28. jur $anb ge||en : assist. — 
>. @te fügten aber bod^ : but you surely said. 

101 1. SlJid^t hüä) : no, indeed. — 7. %^ toitt ul^t ^o^Ctt : cf. note 
p. 30, 1 -2ft — au§ uhtl nngcbrad^ter ®utwüt\^\t\l x Jtom xU-WmeÄ. 
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kindliness. — 8. pdj att^tuetfett : to give an account of oneself. — 15. ^ 
fiaht t2 einmal (emett foKcu : / was t) learn it once. — 20. iitig ^aid« 
Wcrf t^fufll^en : to meddle with the business. — 21. toentt ti^ • . ♦ froge: 
in asking, etc. — 22. Uio^I : I suppose. 

102 2. burd^ @ütc : öy kindness (of bearer). — 7. @te ge||Cit fc|r 
gcttau Jtt Söcrfc : 2/ou are «ery particular. — 16. 5nm SlttStoetö : « F 
evidence. — Uttb bantt tutrb ei^ ia tool^l mit $etrn ^eittriil^ Seier 
aur^ feine 9{i(i^ttg!eit ^aben : and then of course it is aM right about 
Mr. Henry Beier, too. — 27. rftrft : shifls. — 28. tuifl : is about to. 

103 5. S^etbotgen, etc.: an instance of strong inversion for em- 
phasis. — 18. Winter bem Sifci^e nor : oui from behind tJie table. — 
10. immer lannig : continuing gaily. — 26. ndtigenfafli^ : in case of 
need. — 29. bcr @(i^iff(i(i^!eit l^alber : for the sake of propriety. 

104 4. 9Zotlügc : lit. Zie/rom necessity; translate loÄifeiie, i.e. an ex- 
cusable lie. — 11. fo rafci^ fnfi^ft man boc^ berartige l^erpltniffe nidft: 
one does not enter into such relations as suddenly as this. — 25. %mt 
nc^me dinfit : (/ wis^ you) a pleasant rest. — 27. ic^ atme mieber auf: 
I can breathe again. — 28. U)a$ ♦ . ♦ ^rSd^tig : how splendidly . . . 

105 1. 393ie gebmcft: lit. as if printed; translate like a book.-- 
25. aui^ bcr $atf(^e ^clfett : help out of a scrape. 

106 1. ja fo : as it is. — 3. ^^ f^aht ^ente anc^ ein $aar bar« 
gefnnben : I found to-day too that it isn't what it is cracked up to he. 
— 4. c§ mü^te bcnn fein : unUss it be; relic of an old construction 
in which benn = benne = then not, hence, " if it be not then.'' 



This poem has been widely but erroneously attributed to Goethe. 

107 8. freunbH(^ : for freunblid^eä ; an old alternative form. In 
verse the ending of the adj. in the nom. and ace. sing, neuter is still 
frequently omitted. — 10. @j8 treibt : impers. ; translate somethivg 
impels me, or passive, I am impelled. — 11. ^er ♦ ♦ . ^er: the first 
ber is a rel. pron., the second is a dem. pron. and antecedent of the 
first. 

^aS ä^eilc^en 

Johann Wolfgang von Goethe, one of the world's greatest writers» 
was horn August 28, 1749, at ExarvMuxt. ot\ tVve Main. In 1775 he 
went to TVeimar, where he lived, exc^pX.m^.ioxU^-^^^Ssv^Xaici^xÄ^^ 
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( death, March 22, 1832. He was intimately associated with Schiller. 
ciong Goethe's works are the dramas Götz von Berlichingen, Faust, 
higenie, and Torquato Tasao, the novels Werther a,nd Wilhelm Meister, 
3 epic poem Hermann und Dorothea, the autobiography Dichtung 
d Wahrheit, and many ballads and lyrics. Goethe's lyrics are 
[Surpassed in literature. They are musical in character and filled 
th simple, sincere feeling. Many have been set to music by the 
St German composers. 

107 14. in fiii^ geBftift : bending low. — 15. ^cr5iö^lS (^crjige^) : calling 
rth feelings of love and tenderness, sweety lovely. — 108 1. ba^er : 
p. prefix of iam ; along. — 2. ^ie SBicfc : adv. ace. with ^cr, — 

ttiar^ (loärc) : optative subj. — 6. abge^flüfft : sc. ^ätte, cf. note 
' p. 15, 1. 8. — 7. mtiH : factitive, till faint ; cf . Eng. heat {until) 
aek and blue. — 12. ^ttvut : unusual for jertrat. 



®cfuttbctt 

108 17. A paraphrase of the entire stanza is as follows : "I 
appened to be going along alone in the forest one day, and had no 
itention of looking for anything.'' — 18. <Bo: just. — für ittir^ : 
lone. — ]^in : along; sep. prefix with ging. — 17. tooUV : was about 
0. — 18. feiti : of the voice, softly. — 20. (^ebtof^ctt fcitt : for ge= 
•rotten rocrben. — 109 3. ^ttieigt Ci^ immer : it keeps growing, lit. 
ranches always. — 4. hlüflt fo fort: keeps blooming on; omit the 
econd keeps in translation. 



109 5. ^cr btt : for bu, bcr bu, cf. note to p. 63, 1. ll. S)u has 
or antecedent gdebe, 1. 11. — 10. fott: means. — Suft: fem. The 
rt. is regularly repeated before nouns differing in gender, but is often 
•mitted in verse. 

aSanbrcrö 5Ra(^tItcb 

Written on the wall of a summer-house at Ilmenau. 

109 15. ^i|ifeln : applied to the tops of trees only ; @i|ife( may 
3fer to the tops of other objects as well. — 19. balbc : =e is an old 
iverbjal endingf no longer common, used here iox iii^Vet''«>^"3L«Ä. 
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SRigtum 

This song bears the name of a mysterious young girl who sings it 
in Goethe's novel Wilhelm Meister, — 109 22. ^olbsOroitgeit : = bie 
golbenen Drangen. — 110 2. fdU : with ftc^t. — 3. \ooffi : / wonder. 

— 9. ^a^ . . . getau : this is what the statues seem to say to her. — 
13. 9Bol!enfteg : cloud-vyrapped bridge. — 16. @g ft&X^t, etc.: ** the rock 
plunges and the flood (plunges) over it," over the precipitmis crag Va 
flood pours. 

Johann Christoph Friedrich von Schiller was born in Marbach, 
Würtemberg, November 10, 1759, and died in Weimar, 1805. He 
spent much of his life in Jena and Weimar. He is the author of 
historical works, philosophical essays, ballads, and dramas. The 
best of the dramas are WcUlenstein, Maria Stuart, Die Jungfrau von 
Orleans, and Wilhelm Tell. Among German vnriters Schiller ranks 
with Goethe. His ballads are vivid and full of action ; his lyrics are 
contemplative and inspired with an idealism that is highly character- 
istic of their author. 

The theme of this ballad was suggested to Schiller by an old French 
story. There are versions in other languages. — 110 22. ^rail}: 
Francis I, king of France. — 23. bic ©to^ett bet ^tont I the nobles, 

— Ill 2. ^uftut/ etc. : the order forced for meter's sake ; what is the 
prose order? — 8. Wdf^ntn: old declined singular. — 19. ^dfiUil 
describes, lit. beats. — 23. Seit : archaic and poetic for Some. — 
28. bo^^cU geöffnete : twice opened, i.e. two doors for the two \eoy 
ards. — 112 3. ^^igertier : = ^iger. — 10. %ltan : here the same a 
»alfon, p. 110, 1. 24. — 12. 3ttiif(i^en ♦ ♦ ♦ aWitten ^mein: "between 
. . . midway in," midway between. — 14. ^elorgei^ : like Kunigunde, 
a fictitious personage. — 14. f ^otteubetttieif ^ : adv. gen. — 17. 3I)r: 
S^r, addressing one or more persons, is still retained in serious poetry = 
the Eng. thou, or ye. — 113 5. ^ett ^attf: here = ben öo^n, the 
reward. — 6. jur felben Stunbe : = fogleid^, immediately. 

Hoffnung 

113 17. befci^Ue^t: inverted order, denoting roenn aud^. — 21. t^: 
refers to the next line, which is the real subject of hinbet. — 22. tOü^ i 
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3)ie Sorte bei^ ®lanbtn§ 

nf^aU^ditotx : pregnant with meaning, — 5. ^em 9Reilf li^eit : 
ration. — 8. Uttb : here concessive, taken with the inverted 
f. — 12. tt^ttttxt uiäft : the verb, without the negative, is 
in the preceding line. — 15. \otif • • • attli^ : the inversion 
m ; wenn . . . aud), even if. — 17. nmd : rel., bad in 1. 18 
itecedent. — 18. ^aS : obj. of übet — finblid^ : cf . p. 107, 
ein &ntt ift: thus, and not with eä gibt, does Grernian 
Dlute existence. — 19, 22, 24. tin l^eiliger ^ille, ber ^dd^fte 
n rul^iger &tift : attributes of God. — 23. 0B : concessive 
lud^ or gletd^, even if, — 115 2. @te : object of pflanjet. — 
7ith wenn, implied by inversion, although. 



Kömer, bom 1791, died 1813, is a heroic young figure in 
erature. He was the son of Schiller's friend Christian 
ömer, and looked largely to Schiller for his literary ideals. 
ic and war lyrics, Leier und Schwert, are his best work, 
inspired by the War for Liberation. Kömer himself fol- 
all for volunteers in 1813 and fell in battle at the age of 

fei'i^ geBrad^t : be it offered, namely the greeting ; a phrase 
ig a toast. — 20. euil^ : ethical dat. — 21. ^em : comp, rel., 
m after raubt; to him after befd^ieben. 



2)ic Sorclci 

Heine, born 1797, died 1856, belonged to a well-known 
ily. He spent the last half of his life in France. He was 
nalist, and critic. He was a clear and brilliant writer, but 
s work is characterized by satire or bitter mockery. His 
are among the fairest flowers of Grerman literature, and, 
c, form some of the most popular songs. Heine is the 
the German Romanticists. 

the name is that of a dangerous rock on the right bank of 
etween St. Groarshausen and Oberwesel. — 116 7. {nVi cd 
'it Is intended to signify," it mean». — ^^. t^tW a3L\\vfc 
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same time, the while. — 21. tmutberfame : strange, weird. — 22. 3ReU 
bei : usually 2WcIobie. — 24. Chrgteift t^ : impers., translate as : 
passive. — 117 2. iu bie ^I^V * ^P* 



^u bift »lie tint SBInme 

117 10. (Sc^tcid^t : steals. — 11. aWir tft : "it is to me," I fed. 

£etfe jiel^t burd^ mein &tmüt 

117 22. lag^ ficönigcn: send her greetings. 

@tn f^id^tenbaum fte^t einfam 

118 3. 3ilin fr^lafctt : impers., eö understood; Ac w drowsy. 

^er gute ^atnerob 

Ludwig Uhland, bom 1787, died 1862, is the chief of the so-call 
Suabian school of poets. He is a lyric and ballad writer of hij 
order, the author of valuable essays on old German literature, 
was a member of the National Assembly in 1848. His interest in 
folk-song and his enthusiasm for the glory of the German past 
him with the Romanticists, but he is always what they sometimes 
to be : sane, direct, and sincere. 

118 10. nit : dialectic for nid^t. — 13. (gd^ritt tttib Xtitt: Iceept 
pace ; rhyming and alliterative synonyms are more common in 
than in Eng. , cf . hearth and home. — 14. geflogen : flying, cf. note 
p. 34, 1. 6. — 15. Q^ilV^: impers., is it meant for mef — 17. N( 
the change to the present tense for vividness. — 19. SBitt : tries ; 
er as subject. — nod( : stiU, i.e. before he dies. — 20. ^ertPel 
archaic for roä^renb. — 21. ^antt : sc. id^ ; this is the reply of 
survivor to his dying comrade. 

2)ie ^aptUt 
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^eimfe^t 

119 14. brftneft : poetic for bro^eft. — 16. mag : can. Stögen has 
here the primitive meaning now usually rendered by f önnen, 

2)et mttin Sik^terlein 

119 17. ttio]|( : the word cannot be rendered here by any of the 
usual meanings ; it is about equivalent to once^ or / ween^ in similar 
connection. — 18. öel : at the tavern of. — ba : pleonastic. — 19. @ic : 
you; the third person sing, was used in older Ger. for the familiar 
öu. — gtlt: ordinarily the adj. would be repeated before the second 
loun. Both the omission of the ending and the failure to repeat 
ire archaic and poetic. — 120 1. $ter ttitb SBettt ift : a singular verb 
ifter a compound subject is more common in Ger. than in Eng. — 
>• bet ff^lug : ber is pleonastic. — 7. (ebtcft : subj. optative. — ^{aib : 
)oetic for 3)2öbcl^en. — 10. bajii: the while; i.e. as he replaced the 
hroud. — 13. j^ub : more commonly ^ob. 

120 17. ^nttg : cf. note to p. 119, 1. 19. — (Btegfrieb : a mythical 
lero of German legend, especially the hero of the Nibelungenlied. — 
8, 19. @ing, ^oUf : sc. er as subject. — 121 1. wert : in verse the 
dj. may follow its noun, and is then not declined. — 4. (cib : pain- 
ful. — 5. gtttg : wow walking; note the case after the preposition. 
- 8. ^(atnmett f lining : the rules of order are subject to much poetic 
icense ; wa>8 blazing. — 10. bit : bu and i^r, imless emphatic, are 
isually omitted after an imperative, bu is used here for the meter's 
ake. — 13. htttttt : obsolete for lonnte. — 21. fci^lag^ : slay. — citt 
tnbrer : any other. 

2)aö Sd^Iog am 9Kccr 

The poem is put into dialogue form. Some one who has been familiar 
vith the castle questions a traveler who has recently passed the castle, 
n regard to it. — 122 4. ^er : along ; construe with roe^en. — 5. @§ 
nod^tc : Longfellow translates the line And fain it would stoop down- 
oard. — 22. ©etnal^l : consort; a neuter noun which may be used for 
either husbarid or wife. The masc. ber ©ema^l, fem. bie ©ema^Un, 
ire the usual forms. 
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Srft^otgiSglaitbe 

123 11. fii^affen : care stirring. — tm a&tn (Sitbtu : on aU sides, - 
13. ^crje : archaic for ^erg, cf. L 19. — 16. itiMl^ merbett mag: may 
yet come. — 17. mU : will, emphatic ; it attributes the power of voli- 
tion to the inanimate subject, bad Slü^en. — 19. bet CUtal: gen.; in j 
prose Dergef[en regularly governs the ace. j 

dittttt» aRorgetiKeb 

For Wilhelm Hauff, bom 1802, died 1827, cf. note to p. 61. 

123 22. 2tndittft : subject bu omitted for meter^s sake. — 124 10. 
^i^ö^Ift . . ♦ Ö^cic^ : of. note to p. 116, 1. 3. 

©jcclftor 

Ferdinand Freiligrath, bom 1810, died 1876, is the author of 
excellent translations of modern verse, French, American, and Eng- 
lish. His early poems are vivid pictures of scenes in foreign climes. 
Later he wrote patriotic and political verse dealing with the condi- 
tions in 1848-9 and in 1870. To avoid persecution he spent some 
years in voluntary exile in England. His devotion to his country has 
won him the heart of the entire Grerman people. 

124 19. no(^ : late as it was^ or omit. — 125 5. ttOttt itltb fromw: 
cozy and peaceful. — 6. fici^ reffen : this verb gives the idea of increas- 
ing in size, they rose up like ghosts. — 9. (a$ : for (af; ob, desist. — 
11. f(i^tt)ott: for ift gefd^rooUen. — 19. and: sep. prefix with 2Bci(^'/ 
which has gall for object. — 25. (Bauft 93ent]^arbiS : see Vocabulary. 
— 126 2. bange : affrighted, startled. — 4. pr ^tttttb^ : jvM then, cf. 
p. 113, 1. 6. — 9. ÜBe^n : breath. 

®cr 9icgctitag 

126 15. f(i^anrtg : causing a shudder. — 16. mit 9lot : with diß- 
culty. — 21. gefio^n : ift understood. 

127 8. fie: pleonastic. — 16. ^te^^en: this word renders prairie» 
in the original ; for meter's sake instead of ^rairtcen. -r 23. SSiebet : 
sep. prefix with gc5\ — 128 3. tO\xt>U^\ *' ^VivcUu^.»" eddying, renders 

^mj/ward in the original. 
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9Rein ^etj ift im ^od^Iattb 

19. tReHier : region, from Italian riviera, region along a river. — 
23. m& : after tü^n supply ift. — 129 1. nott : followed by the gen. 
ot dat., or by i>on and the dat. — 4. i||r toft : i^r is the repetition of 
the antecedent i§r in ^^v @tr5me; cf. note to p. 63, 1. 11. 



äBiegenlieb 

129 9. faii^te : cf. note to p. 109, 1. 19. — 10. Cf. p. 127, 1. 8. — 
L6. ^erjetti^finb : "child of my heart," darling. — 20. ja: cannot 
36 translated; the meaning is conveyed in English by a reassuring 
x)ne of voice. — 23. oilier fegelt nnh toaUt : silver sails and waves. 
The translator has taken " sails 'Mn " Silver sails all out of the west ^' 
IS a verb. Is he right ? 



Set ftertenbe @il^itiatt 

130 5. ^er Breite 8trom toar qtlh Hon @(i^(amm : cf. the corre- 
sponding line in the original. — 9. utttftttc^ : whipped^ lashed ; cf . 
the original. — 15. ixwxi bie %\VLt : cf. the original. — 19. 9itnnen : 
watercourses. — 20. fd^illentbe : iridescent. — 25. matter : feeble. — 
26. tobgetoeillten : fated, "dedicated to death." — 131 2. jauc^^ett: 
shout juhHanÜy. — grollen: rumble. — 3. geroQt: cf. p. 118, 1. 14. 
— 9. h(l§ ranfige SV^OOr : fen filled with creepers, tangled fen. — 
11. fll^toellenbe : swelling, describes the movement of the reeds in the 
wind ; it renders the words wavy swell in the original. — 12. ^ettoiti^tt : 
"undermined," worn. — 15. ^W : refers to the nouns beginning with 
boo fried^enbe 3Jlooä, 1. 9. — überflutete : translate as if passive, all 
were flooded with eddying song. 



®ic SBaffettofe 

Emanuel Geibel, bom 1815, died 1884, is one of the most popular 
f modern Grerman lyric writers. In a period when many poete 
5ent their strength on transient political themes, Geibel held to sub- 
cts that appeal to men in all circumstances and ages. 

131 23. @i^o^ ; translate heart. — 132 4. töltt • • ♦ tict^e^n : seems 
wish to perish. 
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Set Xatmtnbanm 

The term ^olfdlieb is applied to widely popular lyric poems whose 
authorship is unknown. They apparently sprang up spontaneoualy 
among the people, and have been handed down for centuries by word 
of mouth. Herder in 1778 made the first collection of these lyrics. 
They have been appreciated since then, and imitated by Germany's 
greatest poets. One of Goethe's most popular poems, Heidenröslein, 
is an old 33olfölieb, slightly retouched. 

132 11. Tlaglbtltin : poetic and archaic for SKäbd^en. 

^ie äBeiter Hon 993mi$)ierg 

Adalbert von Chamisso, bom 1781, died 1838, was French by birth, 
but spent the greater part of his life in Germany and was Grerman in " 
language and spirit. He is the author of the well-known tale PeUr 
Schlemihl^ of ballads, and of lyric verse (such as Frauen-Liebe und 
Leben) of a high order. Some of his verse is pointed with allusions to 
the political conditions that prevailed in Germany after the War for 
Liberation. 

133 1. ^o^ettftaufe : Hokensiaufen, the name of an important 
imperial dynasty of the Middle Ages. — laq : imperfect where the 
English uses the progressive plupf., had been encamped. — 2. Wit^' ] 
^crg : Weinsberg^ on the Neckar in Wiirtemberg, formerly a free city. 

— 3. ^cr SSclfc : the Welf or Guelph; here Welf, brother of Henry 
the Proud. *' Guelph'' was later a designation of the papal party in 
Italy. — 8. öffnet : inversion implying even if. — 9. fomtnett : an old 
form for gefommen. The past part, has not always had the prefix 
9e=. — alfo : thus. — 13. sttögen : let, a mild imperative. — 14. 9Sfl§ 
♦ ♦ . tietmag ♦ . . fci : the second verb implies vagueness, whatever 
may be, the first does not. — 16. 9)'{einttttg : ** intent," wiU. — 23. an: 
sep. prefix with Qali, stop. — SBi^t : *' wight," "creature," here wian. 

— 134 1. mic : when. — 2. gut gemalt : cf. note to p. 2, I 28. - 
3-4. The implication is that the royal word is not so sacredly kept 
nowadays ; cf. biographical note on Chamisso. 

®rci ^aaxt unb ©titer 

Friedrich Rückert, born 1788, died 1866, is unexcelled as a master 
of verse-form. He is the author of political and patriotic poems, 
Deutsche Gedichte and Kranz der Zelt, axvÖL oi (^\^?^tx:\Q,\Tt\^,\^wivsöt 
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manen. He has also written some pure lyric verse, e.g. 
hliivg, that ranks with the best in Grerman literature. He 
1 poems from the oriental languages and wrote original verse 
ental spirit. From 1826 to 1849 he was professor of oriental 
3, first at Erlangen and then at Berlin. 
l2. brauf : in return. — 14. SRac^^ bir^Ä jtt eigen: **make it 
1," Tiote the meaning, — 19. %)ntxt : archaic inflected form 

Jl. S^arbaroffa: Italian for S^lotbart, Red-beard. Friedrich 
7ned in Asia Minor while on a crusade. The people would 
le that their great ruler was dead, and the legend here related 
— 135 1. ttttterirb^fdjen ©c^loffe : i.e. beneath the Kyff- 
mountain northwest of Weimar. — 5. Hetbotgett : past part., 
lolutely. — 10. jtt feiner ^txi : in his own good time. — 
nf: = n)orauf.— 15,16. non $(a4fe, tion ^eneri^glnt : referring 
or. — 21. je naci^ langem 9ianme : every once in a long while. 

inn Kunibert Neumann, born 1808, died 1875, a German 
id inspector of fortifications, was the author of several epic- 
poems and of many lyrics and sonnets. 
5. ^ag nic^t : lest. 

&ott grnge bt(^ 

Sturm, bom 1816, died 1890, was a pastor and the author 
IS collections of poems, among them Fromme Lieder and 
md Siegeslieder, the latter dealing with the War of 1870. 
9. ^tit : translate plural. — 22. @tU : counts. 

@i$ i^at ntd^t fotten feiu 

1 Viktor von Scheffel, born 1826, died 1886, is the author of 
popular epic poem Der Trompeter von Säkkingen, in which 
)rated the song Es hat nicht sollen sein ; of Ekkehard, which 
ong the best historical novels ; and of widely popular student 
ivial songSf collected in Gaudeamus. TYie \.\\\^ ^xv^ \feix^\s\. 
idered It was not (thus) to be. 
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137 2. gleiii^: right, before bei ben Stoßen. — 3. fe^ttt: usually 
reflexive and followed by a prep., especially nad^; fidj) nad^ etmai^ 
fernen, to long for. The line would read in prose, toonad^ ed fic^ au(^ 
fe^nt unb roaö cö aud^ bid^tct. — bid^tet : " makes believe," dreams. — 
7. ^e^üet^ : dialectic for behüte ; Se^üte bid^ ®ott is a common fare- 
well greeting. — 8. foflett feitt : colloquial ; regularly in prose fein 
foKen. — 10. fhtrmge^rüfter : storm-tossed, — 13. genefen : gain new 
strength. — 19. jttfit : colloquial for gerabe. — 21. ^od^ tuenb^ t^ ftd|, 
etc. : but whether it changes for better or worse. — 22. freuen : archaic 
declined dat. for Xreue. — bettt : or beiner, gen. of bu, poetical for 
an t)\6). 
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EXERCISES 



)wing exercises are of three sorts : (1) Those on Geschickten 
es and Die Nachtigall present a condensation of the story 
, the various declensional forms being omitted or merely 
X) be supplied by the pupil. In these the pupil finds the 

and the vocabulary determined for him. The article and 
} are taken up first, then the adjectives and pronouns, last 

(2) The exercises on Hans im Glück and Die Lügnerin 

story retold in English, to be turned back into German by 
he vocabulary being the same as the original and reference 
•er pages of the original being given. (3) The exercises on 
hene Krag and Kalif Storch consist in part of such English 
nd in part of questions, the answers to which will complete 

of the story. The exercises on the poems consist entirely 
s such as might be asked by the teacher in the class-room 
he meaning of the poems or parts of them. Those poems 
exercises are given are especially adapted to memorizing, 
ering the questions the pupil should usually repeat the 
the sentence, and in any case make the answers entire 
JO that the story may be continuous and complete, 
iher may use the exercises as seems most convenient, one 
ig with the translation of the text, or at the completion of 
ion, or all together as continuous work in composition, 
tie second method is the best. 

e exercises have been written out and corrected they should 
sed and recited. 

I (Text, p. 1) 

roar b- ©tieffo^n unb Sp^i'^t«^ ^ ®ö^tt b- Slmp^itrgon. 
'önig in ©nec^enlanb unb jjein- ^au\)uiTO.x^^\^.^. 'ss^.q^vjo* 

177 \ 
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unb ^Tpf)\Ue^ waren ©lief— unb logen in ein- Sett-, bief- Sett roar aber 
ein grof;-, el^em- ©c^ilb. 

I^era roar il^r- abutter feinb unb rooUte b- flein- Änob- ©on jroci 
gro^- ©Chiang- töten laflen. ^ief- frod^en in b- Sßod^t unter b- 
Xüre b- ©tube, roo b- Sett b- Knaben ftanb, unb rooUten b- §erafleä 
tot beigen. 

n (Text, pp. 1-2) 

©in ^ell- Sid^t ging won il^r- Sluge- ou§, unb bieä- Sic^t unb b- 
©d^reien b- 3pE|ifleä, roeld^- bange roar, erroedte b- 2Kutter unb b- 
SSater. 2)ief- tarn mit fein- ©d^roert in b- ©tube l^inein, ober ^erafleS 
^atte b- ©erlangen fd^on getötet. 3Wit b- ^änb- l^otte er fie urn b- 
^e^Ie gegriffen unb fo feft gebriidCt, baf; fie tot rooren. 2Bie er b- SSatcr 
mit fein- ©c^roert- unb b- 2)iener mit ein- Sid^t- lommen fo^, ladete er 
unb ^ielt b- tot- ©d^langen E|in. 



ni (Text, pp. 2-3) 

^exdtle^ lernte b- ©d^reiben unb b- Gleiten, unb oud^ b- ©c^iejcn 
unb düngen, ©o rourbe er ein gut- Kämpfer. Son ein- gut- Kentaur 
lernte er aud^ b- Flamen b- ©tern- unb b- ^räut-. ©ein 3Äufifle§rcr 
l^ief; Sinoä, t)on bief- lernte er — 3^*^^ fpielen, ober al§ bief- i§n ein-- 
mal roegen Unaufmer!fam!eit ftrafte, rourbe ^erofleä böfe unb fc^lug b- 
Se^rer mit — 3^^^^^ ^wf ^- -^opf, bog er tot l^infiel. 3)orum fc^idte i^n 
b- .^önig auf ein- Serg, roo fein- SRinber^erb- rooren. 3)a tötete j 
öera!leg ein- grog-, böf- Söro-, unb fam bann roieber nad^ b- ©tabt 
%l)ebä gurüdC. 

IV (Text, pp. 3-4) 

(5rginoö ^ieg b- Äönig b- TOn^er. ®r brad^te ein grog- ^eer gegen j 
b- X^ebaner, roeil bief- b- jäl^rlid^ ©d^a^ung oon l^unbert Dc^f- ni(^t 
me^r bejal^lten. &era!leö rourbe ju- gelbl^err- b- X^ebaner gemacht. ■ 
®r ^atte ein- golbn- ^ßan^er, f- Sogen roar e- ©efd^enl b- SlpoHon, 
f- ©d^roert b- §erme§. §era!Ieö tötete b- SKin^er mit i^r- ^önig- unb 
erhielt ßu- So^n b- Xod^tet b- ^xeoxv ^u- '^xq.>x. <Sx xöutbe Sater oon 
i>rei mnb-, abet in ein- Ätantt)e\t touxtje tx xo\vcCö, \:ivt\\. \i- ^\\ö8^\>». 
^ier- unb f($og fie aU- tot. S&X^ ex me'öex ^^^S^«^\ax^A^xce^.^^>^m^^ 
m ttöften, er ocrlte^ b- etabt utit) lu\ \)xmu^ \x. V-^^Xt^. 
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V (Text, pp. 4-5) 

§era!(ed ging ju b- ^riefterin in b- ©tabt 3)e(p^i, urn 5U fragen, wie 
ex b- Xob fein- Äinber wiebcr gut madden fönnte. 3)- ^riefterin befall 
ifftttf SU b- üönig ©ur^ft^eug ^u gelten unb bief- 5u bienen. ©ur^ft^eud 
voax könxQ ©on b- ©tabt Xir^nä. 3)ie ^riefterin fagte b- ©eraflcä, baf; 
bief- ^önig il^m jwölf gefä^rlid^ Slrbeit- aufgeben würbe. Sei bief- 
foUte er b- 3Wut nid^t verlieren, unb i^m würbe üon b- ®ött- gei^otfen 
loerben. 3)a ging ^erafleä ^in au b- böf- Äöntg ©urgft^euö unb fagte 
i^m, roaä il^m üon b- ^rieftcrin befohlen würbe, unb bafe er b- ^riefterin 
^e^orfam fein wolle. 

VI (Text, pp. 5-6) 

3)- erft- 5lrbctt, weld^ ^eraflcö tun mufitc, war b- Sow- oon 
3lcmea ju töten. 2)ief- Sow- ^attc e- gell fo bid, bag er burc^ !- ©ifen 
ju oerwunben war. §era!leä fd^og mit fein- $feil- nac^ b- Söw-, aber 
fie fielen oon fein- §aut auf b- ®rbe unb fd^abeten b- Söw- nic^t. 2)a 
fprang bief- auf b- tapfer- SWann, wetd^- \f)n je^t mit b- ^eule fd^tug. 
5)aö ^at b- 8öw- nur erfc^retft. 3)a fagte er b- Söw- um b- Joatä unb 
erwürgte il^n. ®r ftetfte fid^ bann in b- §aut mit b- Jtad^en über fein- 
Äopf wie e- §elm, unb ging in b- ©tabt ^irpnä jurüdC. 

Vn (Text, pp. 6-7) 

3)- Sweit- ^ampf war mit b- ^^bra oon Seme. 2)ief- f)atte neun 
Äöpf- unb war fo lang wie e- flein- ©c^iff. (Pers. pron.) oerfroc^ fic^, 
alä^erafleö (pars, pron.) angreifen woUte, unb (pers. pron.) mugte bren= 
ttcnb- ^feil- in (poss. adj.) Sod^ l^ineinfc^iegen. ^a ful)r (pers. pron.) 
§crau§, unb ^erafleä fing an, mit (poss. adj.) 5!eule (pers. pron. dat.) b- 
%fe ju gerf plagen. 5lber wo (pers. pron.) ein- ^opf serfc^lug, ba wud^= 
fcn awei l^ierauä, biä Solaoä, b- greunb b- §erafleö, b- abgefrf)lagen- 
Äopfe brannte. 3)a ftarb b- §t)bra, unb ^erafleä taud^te (poss. adj.) 
?fcile in (poss. adj.) S3lut; baburd^ würben (pers. pron.) all- aWenfd^- 
unb 3;ier- giftig. 

VIII (Text, pp. 8-10) 

ms neunt- Arbeit foüte .^erafleö für b- Xod)tet \>- ^oxCx^^^ V ^>ä\.^ 
if-Mnigin^ippol^te ^olen, (Pron.) reöxettc übex e\w- ^^W xs^x^X^'viiyt'^ 
Mb-. (Pron. fem.) woUte (pers. pron.) (poss. adV^ ^nxxU\ X^^^-^^.^"^^ 
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aber (poss. adj.) So(f tooQte (pron.) nid^t (eiben unb e3 entftanb c- 
furc^tbor- ©d^lod^t jroifd^cn b- Begleiter- b- §crofleä unb b- Slmajon-. 
§erafleä fiegte unb na^m b- Königin b- ©Uriel ob. 9luf b- ^cim= 
roeg- ^ielt (pera. pron.) fic^ in b- ©tobt Xrojo auf unb rettete b- 
Äönig- Soomcbon (poss. adj.) Xod^ter ^efione vox b- 2lngriff ein- Un^ 
gel^euer-. Sib er Soomebon max ein fd^led^t- SRenfd^ unb gob b- ^erdles 
b- ^ferb- nic^t, (rel. pron.) (pers. pron.) (pers. pron.) üerfprodjcn 
^otte. X- ^ferb- b- Soomcbon ^olte §erafle§ aber ein anber- Wlal 

IX (Text, pp. 11-13) 

51IÖ elft f oHte §eraf lea b b- §efperiben bringen. (Dem. pron.) 

waren ein ©efd^enf won §ero ober 3uno on b- (^od^, superlative) @oti 
geuö. 2)ie Säum-, (rel. pron.) (pers. pron.) trugen, ftonben in e- 

® arten, (rel. pron.) üon e- ^unbertf5pfig berood^t würbe. 2luf b- 

3Beg- ba^in ^ot ^erafleö mit Slntäoä gerungen, (rel. pron.) immer (ftarf, 
comparative) rourbe, wenn (pers. pron.) b- ®rbe berül^rte. ^eraKeä 
bejroang (pers. pron.), inbem (pers. pron.) (pers. pron.) non b- @rbc auf- 
f)ob, 'i^ann erfd^Iug (pers. pron.) b- grouforn- Ä5nig SufiriS Don — , 
unb rettete b- ^rometl^euö vox b- Slbler, (rel. pron.) täglid^ (poss. adj.) 
©eite l^adte. ®nblid^ trug (pers. pron.) ein- 3^^* ^^^9 ^ §immcl für 
2ltlaö, b- S3ruber b- ^efperiben, (rel. pron.) b- äpfel für (pers. pron.) 
1^0 Ite. Sltlaä wollte b- §immel nic^t wieber auf (poss. adj.) ©c^ultca 
nehmen, biä ^erafleä brolite, (pers. pron.) fallen ju loffcn. 

X (Text, pp. 13-15) 

X- (fc^wer, superlative) 3lrbeit war b- jwölft- unb le^t-, b- ^unb 
^erberoä auä b- 3fleid^e ^lutonä ju Idolen. 3)- ©ingang in b- Unter; 
weit ift an b- SSorgebirge ^änaroö. 2)a (verb) ^erofleö l^inunter un^ 
würbe oon ßl^aron über b- giufe ©t^j gefal^ren. (Pers. pron.) fürd^tctt 
(refl. pron.) nic^t oor b- ^aupi b- aJJebufa, (rel. pron.) b- onber- 
aWenfd^- in ©tein oerwanbelte. ^luton, b- ®ott b- Unterwelt, erlaubt« 
(pers. pron.) b- ^unb ju nel^men, wenn (pers. pron.) (pers. pron. 
bezwingen tonnte, (Dem. pron.) tat (pers. pron. subject) unb bracht 
b- .^unb ju- ^önig ©urpft^euä, aber bief- fürd^tete (refl. pron.) fe^ 
unb war ^of), (conjunction) ^exaUe^ i^^x%. ^xoyv.^ m^^ex in b- Unter 
weit bvad^te. 3?acl^l^er ^at ^etaUe^ me\ xa^^x <i,^\.w^,^-^>aiv.--^\b{e^5 

unb b- 33öf- SU [trafen, biä (pexB. pron.^ exv^iW.«^ wx\V-'^Voi«w>Vm 

/;; e- (3ott »ertoanbelt würbe. 
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Grammar Exercise on ll. 1-20 

[Similar exercises may be profitably used in the class-room when- 
ever time will permit. The diligent student will invent such exercises 
for himself.] 

a) Verbs : I know, he knows, does he know ? I shall know, know 
ye, know thou. It is, was, will be, has been ; be thou, be ye. He 
takes care, did take care; take care (2d sing.). It is taken, was 
taken. Thou must, he must, he had to, has had to. He had to 
go, has had to go. He sees, see thou. It is seen, was seen, has been 
seen. 

b) Nouns and Adjectives: Decline (1) baä ©d^Io^; (2) baö präd^tigfte; 
(3) bcr ©arten ; (4) bie rounberbarften S3lumen ; (5) ^ol^e Säume ; (6) ber 
otmc gifc^er ; (7) ein amter gif d^er. 

Ck>mpare arm, nal^e. 

XI (Text, p. 16) 

3Bir mctb- ein- ©efd^id^te oon b- ^aifer b- (^f)\m\- pren. 2)ief- 
grol- ^aifer too^n- in ein- prächtig- ©d^Iof;-. 6r (Eiaben) ein- fc^ön- 
©arten mit präd^tig- SBlumen. 2ln b- SBlumen (Rängen plupf.) man 
Hein- (Dioden. SQBenn man (oorbetgel^en), flangen b- ©loden, bamit 
man b- S3(umcn bemerf- möge. 

3lm ®nbe b- ©arten- (fein) b- ^errlic^ft- Sßalb auf ber Sßelt. Gr 
(ftc§ erftrecfen) big ju b- tief- blau- SKeer- unb (Eiaben) üicl- ^oE)- S3äum-. 
3n b- 3tt>^Ö- wo^n- ein- Slad^tigall, roetc^- Eierrlid^ fingen (!önnen pret.). 
6- arm- gifd^er (fommcn pret.) nad^tä bort^in unb (auäroerfen) baö 
9ie|. äßenn b- S'iod^tigaU aber (fingen), (ftill galten pret.) er, um — 
^ord^en. 

XII (Text, pp. 17-18) 

2)ie 9'leifettb-, mcld^ nad^ b- ©tabt (!ommen), (fd^reiben) niel- (93ud^) 
über b- Sfia^tigaH. mm von bief- i^yx^ (tommexC^ ^\x V ^<xi^et. 
^ann (lefen) er von b- ^ad)ixQQ,Vi. 3aö \\t "ba^*?" ^^a^^■^ Yt^'^^ ^'^ 
3u fein- vornehm- ^ofmav^d)aU. „3d^ (^oUctv) exxv- \^'ii*i\V mx\^Six^\V 
^ogel^ab-; ic^ fenn- (pers. pron.) abet ^elb^t wö)t, "^QX>x«a\^V "^^^ 



182 EXERCISES 

mir nic^tö baoon ?'' 3)er ^ofmorfd^att anhoort- : „^d) (toiffcn pres.) 
nid^tä üon b- SSogcl ; man (^obcn) i^n nie bei ^ofe (»orfteHen past 
part.). 3d^ (finbcn) (pers. pron.) aber fd^on.^ 

Xann (fuc^en pret.) er b- SBogel in oU- (©aol) unb (©ang), (laufen) 
bann au b- Äaifer roieber unb fag- : „^d) (fein) att- 2:teppen auf unb 
nieber gelaufen, (treffen perf.) aber niemanb, ber üon b- SBogel (prcn 
perf . ). ®g (fein) blo^ ein- gabel. 3)er Äaif er aber antroort- : „'i^ grol^ 
mäd^tig- ^aifer oon Sapa« (fenben perf.) mir b- S3ud^. @ö (muffen) alfo 
roa^r fein. 3c^ (rooUen) b- SSogel ^ören, unb wenn er nid^t (fommen), 
fo (trampeln fut.) ic^ auf b- ganj- §of.^ 



XIII (Text, pp. 18-19) 

!Dann (laufen pret.) ber §ofmarfd^att wieber mit b- l^olb- ^of burdj 
b- gauj- ©rf)lo6 unb frag- nad^ b- SBogel. ©ie (treffen pret.) enbli(^ 
e- !Iein- 3J?äbd^en, b- fag-, fte (fennen pres. subj.) b- Sfiac^ttgaU 
gut, bie fing- fo fd^ön, bafe ein- (dat.) babei b- SGBaffer in b- Slugcn 
!omm-. 2)- arm- aWäbd^en fag- ; ,,3d^ (miffen), mo fie mol^n-, i^ 
(rooUen) eud^ ju (pers. pron.) führen." 

Sllä fie alle auf bem 2öege (fein), (pren) fic ein- Äu^ brüllen. 3)- 
*5>öfling- mein-, baö muff- (indir. disc.) b- Sfiac^tigaU fein. 2)ann ^ör- 
fie Sröfd^e quafen, unb fie fag- roieber, ba§ muff- fie fein. @nblic§ aber 
(fe^en pret.) fie ein- !lein- grau- SSogel, (rel. pron.) oben in b- S^eig- 
(fi^en pret.), unb b- !lein- (Äod^ fem.) fag-, baS (fein pres. subj.) bie 
S'^arfitigall. ©ie (ausfeilen) fo einfad^, bafe ber ^ofmarfd^aH (benfen), fie 
(üerlieren perf. subj.) i^r- garb-, weil fic fo üiel- ©ome^m- 3Kenfc^ 
um fid^ (feigen pres. subj.). 



XIV (Text, pp. 20-21) 

(Sr (einlaben) fie aber, t)or b- gnäbig- ^aifer ju fingen, unb fie fag-, 
fie (njoUen pres. subj.) gern fommen, ba ber Äaifer eä roünfd^. 

3n b- ©d^lo^ (glängen) üiel- Sampen, unb man (ouffteHcn plupf.) 
prächtig- S3lumen in b- ©ange. 2)ie S^ad^tigaH (fommen) in (poss. adj.) 
einfach- grau- Äleib-. ©ie (fi^en) auf ein- golbcn- ©äule cor b- 
grofe- ^aifer. 2)- !lein- .^öd^in (werben plupf.) je^t ein- roirflic^ 
§of!öd^in, meil fie b- S^ac^tigaU (finben plupf.) ©ie (fte^cn) leintet 
i>- Zur unb man (geben plupi.") (pexs. ^xom.^ \i\t (Sxtocubniä, nad^ b- 
flein- ^ogel — feigen. 
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2)ann (fingen) bie S'lad^tigoU fo J^crrlid^, baj b- Äaifer roein-. (Sr 
(woUen) (pers. pron.) ein- golben- ^antoffel geben, ©ie ban!- abet 
.unb fag-, man (§aben) fie fd^on genug (belohnen), benn fie f)ab- Xränen 
in b- Äaifer- Slug- (fe^en). 

2)ie Silod^tigaU (madden plupf.) il^r ®lücf unb (muffen pret.) bei 
^ofe bleiben, ©ie (roo^nen plupf. subj.) lieber in b- SBalb-. 



XV (Text, pp. 22-23) 

@in- ^ag- (erhalten) ber Äaifer ein- grofe- ^a!et. ©in fünftlic^- 
SSogel (liegen) barin. @r (fein) überall mit ©belftein- (befe^cn). 2Jian 
(aufsieden pret.) (pers. pron.), unb bann (fönnen) er fingen. (Sr (fönncn 
pret.) nur ein ©tüd fingen, ober man (loben pret.) (pers. pron.) eben fo 
gern wie b- roirflid^ SSogel. 

Snbem b- fünftlid^ SBogel (fingen pret.), (fortfliegen) b- Icbenbig- 
9ta(^tigall ju i^r- grün- SQBalb-. 2)ann rourb- fie oon all- (fc^eltcn past 
part), man mein- aber, b- lünftlid^- i^ogel (fein) bod^ b- beft-, benn 
man (fönnen pret.) fe^en, wie er (fingen). 

2)er ©pielmeifter (aeigen pret.) b- neu- SBogel b- 3Sot!e, unb fie fag-, 
fein Sieb (fein) rounberfd^bn. ^ arm- gifc^er aber fag-, bafe etroaö 
fe§l- (indirect discourse). 

3)- ÄunftDogel (l^aben pret.) je^t e- feiben- Riffen. (Sr (erhalten) 
mel- ©efc^enf-. @in groj- SBerf (fc^reiben pret. passive) über (pers. 
pron.) SlUe, meld^ bumm (fein pret.), (lefen) baö 2ßcr!. 6ie (oer^ 
fielen) eS aber nic^t. 

XVI (Text, pp. 24-26) 

(Sin- 2lbenb-, als ber SBogel (fingen), (fpringen) etroaä inroenbig. !Der 
Seibarjt (fommen) fogleid^, um b- SSogel in Drbnung (bringen infin.), 
aber er (fönnen) nid^t üiel l^elfen, unb b- U^rmac^er fag-, ber 35ogel 
bürf- nur einmal b- Sft^J^- fingen. 

@nblid^ erfranf- ber Äaifer. 3Jian glaub- ilin tot unb n)äl|t- ein- neu- 
Äaifer. 2)- alt- Äaifer (fein) nic^t tot, aber er roar fe^r franf. 2)er 
2;ob (fi^cn) auf fein- S3ruft, baf; er faum atmen (!önnen pret.) 2)eä 
ÄaiferS gut- unb böf- Xaten (fommen) unb (anblidten) i^n unb erjälil- 
i^m fein- gonj- SebenSgefd^ic^te. 

2)ann (biHen pret) et b- fünftlic^- ^iac^ti^all ^u \mo^txv., "tiocwxV ^x V 
3öf- Zaten nicßt ^ör-, aber fie (fönnen pret.) Xi\6)i \m^exv.,^<fwcv v:\^\^^^^Ä 
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f^ai- fte (aufgießen). Xann (!ommen) auf einmal b- (ebenbig- Soge 
unb (fingen) fo fc^ön, baj b- ©efpenfl- immer bleid^et (werben). 3)ei 
2:0b felber (muffen) ^ord^en^ unb bie 9{a4tigaU (fingen), big er enbUd 
fortcit-. 

XVn (Text, pp. 26-27) 

2)onn (tun) eä b- Äoifer leib, baj er b- Hein- ^^ad^tigaU ouS fein 
die\(S) (jagen plupf.), unb er frag-, wie er (pers. pron.) ie|l banfe 
fönn-. 8ie fag- aber, b- Äaiferö Xränen ^ät- fie (belohnen). 2)an 
(oorftngen) fie b- hran!- Äaifer, biä er in fü^ ©d^lummer (fatten). @i 
(fingen), bi^ b- 8onne (^ineinfd^einen). Xatin (ermad^en) ber ^ai{( 
gcfunb. (Sr fag-, bie 5Zac^tigaII muff- immer bei (pers. pron.) blciber 
©ie (fönnen pret.) baä nic^t tun, (nerfpred^en) aber oft (fommen infin. 
unb iE|m Don oiel- ju fingen, wag ringä um (pers. pron.) (nerbcrge 
past part.) (bleiben). 

5iac^bcm ber S3oge( (fortfliegen plupf.), (^ineinfommen) b- 2)ienci 
©ie rooU- b- tot- Äaifer felien. 9lber ber Äaifer (anlegen plupf.) fein 
faiferlid^- 2rac^t unb fag- (pers. pron.) : ^®uten 3J2orgen I'' 



^an^ im @Iütf 

XVIII (Text, pp. 28, 29 to 1. 5) 

Jack wanted to go back home to his mother, and asked (bitten . . 

urn) his master, with whom he had served seven years, for his paj 

The master answered : *' Because you have served me faithfully an 

honestly, I shall give you a piece of gold as large as your head. 

When (nac^bem) Jack had wrapped the nugget into his handkerchie 

which he pulled out of his pocket, he put it on his shoulder an 

started home. As he was walking along he saw a rider trotting by 

a gay horse. The man heard Jack say very loudly that riding was 

fine thing, stopped, and asked him why he was going on foot. Jac 

answered : *' I have to carry home this chunk of gold, and I can n( 

hold my head up because it bears down on my shoulder." **If yo 

want to trade," said the rider as ([xxCoextC^ \i^ ^\&mQ\5sÄfc^^ ** I will gi^ 

you my horse and take yo\iT goVöi.''^ ^^N^vOci ^^ \k^ \vft«Ä.r ^' 

Jack. The man helped him on \.\ie\ioT^^ ^xvö. ^^^eL\\\.^^^^fc^^ 

n'srbt fast he must cluck with, his tongvie. 
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XIX (Text, p. 29 U. &-27) 

Jack was happy as he sat on the horse ; hut he did not ride very far, 
Cor the horse, which had started on a hrisk trot because he had clucked 
wnih his tongue, threw him off into a ditch. It was about (iDoQen) to 
Kun away, but was stopped by a farmer who was coming that way with 
■I cow which he was driving along ahead of him. 

When Jack got up again he was vexed, and told the fanner that it 
"^ras poor fun to ride a jolting horse that throws one off. ** I might 

r 

Sl^toen) have broken my neck,^' said he ; '' and if I had a cow from 

Nrhich I should have my milk, butter, and cheese regularly every day, I 

Id never again get on the horse^s back (f id^ auffegen). * ^ The farmer 

(enoibem) that he would trade him his cow for the horse if 

Ift was a great favor to him, and as Jack consented he mounted the 

fJiorse and rode hurriedly away. 
i 

XX (Text, p. 29 1. 27 to p. 30 1. 20) 

As Jack was driving his cow along he said, *^That was a lucky 

[ trade. If I can eat butter and cheese with a piece of bread as often 

. is I like, and drink milk whenever (as often as) I am thirsty, my heart 

^ ^11 want nothing more.'' He came to an inn, and when in his 

; great joy he had eaten everything he had with him he ordered a half 

' glass of beer. Then his cow was driven farther ; and when noon came 

- the heat became oppressive, and Jack, who found himself in a heath, 

;l)ecame very warm. His tongue stuck to the roof of his mouth from 

; tfaiist. "Now," thought Jack, "I can refresh myself with the milk. 

1 1 shall tie the cow to this dead tree and milk her. ' ' He had no pail 

: and so had to place his leather cap under (her). He tried (fic^ bemühen) 

\ to milk her, but went at it awkwardly, and the cow, which was an 

(impatient animal, kicked him on the head so that he reeled to the 
ground.. 

f Jack drank and refreshed himself, and when the \>\x.lc\vfeT \,o\^\iVCö^^"^ 
iAe cow was an old beast which at most was oii\y fvt to \>ek ^övxXäNx^-^^^ 
te exclaimed, '* Who would have thought it? ^'' ^«^ ^^^^ ^^ ^^ """^ 



(Text, p. 30 1. 20 to p. 31 1. 9) 
A butcher, who was just coming that way with a wheelbarrow on 
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course a good thing to be able to butcher such an animal, but h 
not care much for beef. If he had such a young pig that would 
different. '*If you will give me your pig for my cow/' said h 
will trade." The butcher said he would trade as a favor to 
untied the pig from the barrow, and put the rope to which i 
tied into his hand. 

XXII (Text, p. 31 1. 9 to p. 32 1. 6) 

As Jack walked on there joined him a fellow with a white ; 
under his arm, which he was taking to a christening-feast. J^-c 
the fellow the time of day and told him of his (good) luck. *' I 
always made a good trade," said he. Then the fellow began t 
about his goose ; he said it had been fattened eight weeks. "^ 
Jack lifted it with one hand he said that it was heavy, but that h 
was much heavier. '* Listen," said the fellow, shaking (inbem 
finite verb) his head quite dubiously, *' the mayor of the village thi 
which I just came had a pig stolen, and if you have it here an 
people whom they have sent out catch you with it, you will b€ 
into the dungeon." Jack was afraid and said, **I do not wa 
get into trouble. If you will take my pig and will give me 
goose you will help me out of this difl&culty." 



XXIII (Text, p. 32 1. 6 to p. 33 1. 9) 

The fellow said he would have to risk something, but (bod^) he 
the rope into his hand, and when he had driven the pig off on i 
way Jack went on toward home with the goose under his arm. 
liad been relieved of his cares and still had an advantage in the t 
In the first place the roast would be good, and then fat would fr 
which would give goose-fat-bread for a quarter of a year. Final 
beautiful feathers, which he would stuff into a pillow. 

In the last village through which Jack came, stood a sei 
grinder with his cart. He was merry with his grinding anc 
singing, and Jack, who had stopped to look at him, spoke : *' 
it go well with you?" "Yes," answered he, ''this is a good i 
Whenever I reach into my pocket I find money in it." *'If 
bring it to that," said Jack, '•'• my Iox^mw^ n<i\11 be made. How 
/ go about it?" 



EXERCISES 187 

ZXIV (Text, p. 33 1. 9 to p. 34 1. 21) 

^* Be a grinder,'' said the man. *' I have a whetstone here which 
is damaged a little, but if you will give your goose for it you need 
(JoUen) not give me anything more. Do you want to do that?" 
Jack answered that he was getting to be the most fortunate person 
on earth. ** If you will give that stone which is lying beside you, on 
which I can straighten my old nails, I will hand you my goose and 
take the whetstone.'' 

The scissors-grinder picked up a common stone, and Jack took it 

and went on with satisfied heart because everything that he wished 

. came to pass. **I am beginning to get tired," said he. '* What a 

good thing it would be if I did not need to carry these stones which 

are weighing me down so miserably!" He wanted to rest, and 

i when he came to a well he cautiously laid the stones on the curb 

\ of the well and sat down. As he was about to stoop down to drink 

^ he pushed against the stones a little, and they plumped down into 

. the water. Jack jumped up for joy, and when he had knelt down 

L and thanked Grod that he had freed him in such a good manner 

P from the heavy stones, he exclaimed that he was the happiest person 

under the sun; and with light heart he skipped along until he was 

at home with his mother. 



S)er getbroc^ette ^ntg 

XXV (Text, pp. 35-36) 

Although La Napoule is one of the smallest places on the bay of 
Cannes, it is nevertheless' known i in all Provence. Glowing grapes, 
sweet roses, and pretty girls grow there. Little Marietta was tlie 
most beautiful, and although she was called ^ little Marietta, [fo] she 
was yet no smaller than the other girls of her age.^ 

me ^ie^ SRariettcng SKutter ? SBag roar i^r ©eburtäort ? SBo l^attcn 
fie Mä^ct gcroo^ttt ? SBegi^alb famcn fie nac^ 8a 3f?apouIe ? 9Ba§ für 
' eine ©rbfd^aft max eg ? 2Bo lag baä ©ütd^en ? 2Bar 9Kanon nun eine 
©rftfin ? 2Ba§ f^at aWatiettc umgebre^t ? kannten ^ie §omer ? 

^instead of passive, use man. * ba% '^\Ux. 



188 EXERCISES 

XXVI (Text, pp. 36-38) 

A fortnight afterwards everybody (man and woman) knew that there 
was 1 no more charming girl in Provence than this very Marietta. 

Whenever 2 she went through the streets, the windows and doors 
were opened ^ and everybody smiled, and all the old people said " good 
morning" or **good evening." But the eyes of the young men for- 
sook the saints and their hearts left heaven, whenever little Marietta 
entered church. 

9Bem qah biefeä gro^eä ärgcmi^ ? Soar eä ben frommen SWäbc^cn p 
üerbenfen ? 2Bie üiele 2lnbeter waren abtrünnig geworben ? 2BoS för 
^el^ren gab eö bann ? SBooon fprad^ man nun ? SBer root baran fc^ulb ? 
SBorin roar 3Jiariette cingepllt? SBarum blieb fie gütig gegen äße? 
2Bie lange bauerte* eä, biä jeber mit il^r gefprod^en ^atte ? §a^te man 
fie? 2Baä rooHte nun jeber unb jebe ? 

* c8 gebe. * omit, and express by mversion. * reflexive. * last. 

XXVII (Text, pp. 38-40) 

Young Colin, the richest man in the entire region,^ had a hardened 
heart. (The fact) that he had never asked what girls are made for, 
proves his hard-heartedness. Yet most girls thought him a very 
good fellow. He pleased them with his fine figure, his frank nature, 
and his kind smile. Can one trust these feminine judges ? 

2ßer roar eg, ber fid^ 3Wanetten nid^t anfd^lo^ ? SBog tat er, tocnti 
er bem 3Käbd^cn begegnete ? 9Bo oerfammelte man fid^ abenbä ? SBoS 
für Sieber fangen fie ? SBeäl^alb roarb ber böfe ©olin ftiH ? SBarum 
fa^ i^n aj^ariette gar nid^t an ? ^atte fie red^f ? 9Bie ©iel roujte et unJ) 
roie oiele prtcn il^m ju ? SBann brac^ er ab ? S3lieb fie nun ? 

* bie ©cgcnb. 

XXVIII (Text, pp. 40-42) 

Father Jerome, a man of great age, was hard of hearing. He hai 
only two sentences about which i he always preached, yet all liked U 
hear him. They all loved each other, except ^ Colin who brood» 
mischief. Every year the people went to the fair in Vence. For th 
other girls Colin bought all soxta ol Xt\^^ä,\svi\.\o lAaxvotta he did no 
'^en speak. 
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S3o n>ar ber Jhrug ? Sefc^eiben ' 8ie i^. SBaS f agte ^ariette über 
ben Jtrug? Stud toad tpor er gemalt? 9Bie me( loar er loert? äßer 
!aufte i^it; unb loie trug er t^n ? SBem gab er t^n ? ^aS toar Sacqued ? 
ffiie war er ? SBa« fottte er tun ? SBBaS foUte cr fagen ? (indirect). 

1 combine the prep, and the rel. * au^ft. ' describe. 

XXIX (Text, pp. 43-45) 

Jacques met the judge, who asked him what he was carrying.^ 
Jacques said that he was not permitted^ to tell [it]. Ilis master said, 
it was ^ well that he could ^ keep silent. He was going ^ to Mrs. Manon 
anyhow, and would give ^ her the box. The servant was accustomed 
to obey the judge in everything. The curious master lifted 2 the cover 
in order to see whether * a mouse was ^ in the box, and he caught 
sight of the pretty present. At once he perceived that Colin wanted 
to get Marietta into trouble. 

2Baä wonte ber Slid^ter nun tun ? 2Rcinte 2Rariette, ba^ cr ein Äinb- 
Icinroäre? SOBag f anb bie 2Wuttcr ? S3efc^reiben ©ie ben »iic^ter ! 9Ba^ 
jagte er ? (indirect).* SGBollten fie ben Ärug ? Sßorauf wartete ajiariette ? 
•tBorüber ftrid^ ftd^ ber Slid^ter ? SQBorauf ücrftanb er fic^ ? SBoju roar 
leine ^a\e ju groj ? 

» pres. or hnpf. subj. * f^thtn. * 06 nicftt. * erlaubt, indirect fie 

motzte ftlauben. 

XXX (Text, pp. 46-47) 

For more than ten days they talked of the judge's present, and many 
thought that the wedding was^ agreed upon. Although Marietta's 
playmates knew that she would not marry the judge, yet they teased 
her. Furthermore she had to 2 rinse the pitcher every morning at the 
well and put flowers into it.* Twice a week she found at the well 
beautiful flowers which seemed just made for the pitcher, and on a 
piece of paper was written : " Dear Marietta ! " 

SBaä lonntc man il^r nid^t roeiö madden ? 33on roem badete fie, baf; 
bie Blumen fämen? SBarum na^m fie fie? SBo^in ftreute fie bie 
Stütfc? SBo^er famen bie S3lumen nid^t? 2Bie entbedtte fie eä? 
^egen bie SRäbd^en neugierig ju fein ? 2)ad^te fie, baj eö fic^ erraten 
Ite^, wer cä wäre ? 2Bie oft tagen bie S3(umcn auf bem Reifen ? 3Borum 
loar ber ©treifen gemunben ? 

'prea. or impf, siibj. 2 müfTen. » '^\XVt\wtUW. 



190 EXERCISES 

ZXXI (Text, pp. 47-50) 

Father Jerome had preached that (xod's dispensations wer« 
ulous. Therefore little Marietta hoped that He would help 
find the flower-giver. One summer morning when she hac 
ened very early, she could not go to sleep again. So she dres 
went out over the rocks to the palm-trees. She saw that uc 
of them a young man was sleeping, ^ and that he had a bouqi 
him.2 

SGBcä^alb blieb fie ftel^en ? SGBo^in tooUte fie wiebct ? 2Bie ti 
fie gegangen, olä fie fid^ umfal^ ? Siegte er fid^ ? Äam fie enl 
ber ^alme an ? 3)ac^te fie, fie ginge ja nur Dorbei ? 3Baä tat 
il^rer ©ac^e gen)i( ju fein ? 2Ba§ badete fie aUeS ? SßaS ftreute 
i^n ^in? äßoran fonnte er erraten, roer i^m ben <Streid^ q 
^eute fie» t^r SBerf? SQBo^in eilte fie? 

1 indic. pret. *M. * aoc. 

XXXn (Text, pp. 50-62) 

If she had considered that he knew her silk ribbon, she wc 
have tied it to his arm. Soon everybody (man and woman 
that he had it from her, and the judge asked her mother v 
tolerated it. He thought ^ it was high time that they celebrate 
wedding. The mother said that he was right and that the affa 
soon be over. 

2Ba§ tat 3Jianette, roenn ber SRid^ter ftd^ ju i^r fe^te ? 9Bie 
fie fie überrumpeln ? 2)urfte bie ^oc^ter etroaä bawon wiffen ? 
rooUte bie SKutter fie l^infc^idEen ? 9Bie lange foHte ber Pfarrer 
Serj reben ? SBeöl^alb mad^te cä nid^t§, roenn 3Äariette auc^ net: 
SGBarum lie^ fid^ 3JJariettc von bem ©lud nid^tö träumen? S 
allen, ba^ fie (Eoltn il)r gutbanb gegeben ptte ? 

^ meinen. 

XXXIII (Text, pp. 52-54) 

One morning, 1 when the sun had hardly risen from the sc 

Marietta went again to the old well. As she saw young Colin 

with äowera in his ^ hand slie \)Va!a\iftök.. TVi^ea. «Jaa «aked him 

was wearing^ her riijbon-, tsaym^"\* Ä\ift ^ivnäl t^oX. ^^^wNx 
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She thought that he became ' pale with rage, and soon she was ashamed 
of her lie and said that she had given him the ribbon, but that he 
should not wear it openly. He gave it back to her, but he could hide 
neither his tears nor his sighs. 

S^ed^alb max (Eolin in SSetsioeiflung ? SBad mad^te er mit bem Sanb ? 
9Bo gefd^a^ bad Unglild? SSktn verging gören unb @el^en? SBad 
gefd^a^, aid fte fic^ jum fjenftet l^inauSbrängte ? äBaä rief fie ? (indirect). 
JßaS n)a¥ aUed in bem ^arabiefe verloren ? 

1 gen. * article. * pres. or impf. subj. * express by subj. of ** had given." 

^ XXXIV (Text, pp. 54r-56) 

At nine o'clock the judge was wont to hold court. When he saw 
his betrothed crying and when he heard that Colin had broken the 
pitcher, he had him brought thither i immediately. After Colin had 
come, Manon repeated her accusation. But Colin said to Marietta 
she should 2 forgive him, as he had also forgiven her ; and to the judge 
he said that he had broken the pitcher unintentionally. Marietta 
sobbed that she was as guilty as he, that it was not his fault. 

SBag fd^rie bie 2Rutter ? SQBie viel foUte eolin beja^len ? 2öao roar 
ber Ärug wert ? gür wie viel l^atte il^n (SoUn gefauft ? 2ßen l^attc er 
tt« aRariette gefd^idCt ? 2Bo ftanb ber ^ned^t ? Sagte er, ber iHic^ter 
möchte« ftd^ nur beginnen ? SQBaä tat (SoUn ? 9Baö marf)te grau ^JÖJanon ? 

* ^exbei. * mödöte (indirect for the iuip.). 

XXXV (Text, pp. 66-59) 

When Colin came back from Grasse the judge laughed and said 
that Colin would have to pay for the pitcher anyhow. 1 Father 
Jerome promised the judge to tell Marietta not to resist her mother, and 
Manon made a myrtle wreath which she said the priest needed for a 
wedding. Monday morning Marietta carried the wreath unsuspect- 
ingly to the parsonage. On the way she met young Colin, who asked 
her whether she had forgiven him. 

3wetfelte fie ? SBo^in gingen fie juf ammen ? 9Ber ftanb auf einmal 

»or i§nen ? SBorauf legte er baä ^ränjd^en ? SBeä^alb fagte er, fte 

möd^ten fid^ unter einanber lieben ? Sßeäroegen l^atte er ben 5Mmen oer- 

geffen ? §a^ten fie fic^ ? 2Baö meinte ber Pfarrer ? Söas mar bem 

?forrer gelungen ? 

* bod^. 
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ZXXVI (Text, pp. 59-60) 

After she had waited a long time for the arrival of the brideg 
Manon started out for the judge^s house. Here she saw that tl 
feet had ^ had Mr. Hautmartin arrested. Her first thought w 
wicked Colin had caused it. She quickly went ^ to the priest ii 
to excuse herself because of the delay. The latter, proud of his 
showed her smilingly the young bridal pair. 

95cr(or ©oUn bie S3cfinttUttg ? 9GBot)on fing er on ? SQBorum 
bie abutter ? SBcr roar baran fd^ulb ? SScrftonb ber ^ricfter ( 
n)aS gefd^e^en max? äßeS^alb gab ^anon bem neuDermä()(tei 
i^ren ©egcn nun boc^ ? 9GBo ift ber Ärug je^t ? 

^ bex 93xautigam. * put l^atte third last ; see grammar about order c 
iaries. « fld^ begeben. 



3)ie &t^xäftt t>on $alif Stored 

ZXXVII (Text, pp. 61-63) 

One hot afternoon, after he had slept a little, Chasid, the Ca 
Bagdad, was comfortably smoking his pipe. He was feeling ve; 
about this time, and when his prime minister came he aske 
quite kindly why he was looking so very serious. The vizie 
that a merchant with many beautiful things was below, but t 
unfortunately ^ had no money. 

9Baä tat ber Äalif bann ? SBie fal^ ber Krämer auä ? SQBaö 
ber ©c^ublabe ? Sßo^er ^atte er e§ ? SBeg^alb laufte ber ^o 
©ad^en ? 2luf toeld^e SBeife erful^r er ben 3"^alt ber ©d^rift ? 
fagte ©elim? (indirect). 2Ba§ mu^te er bann tun? 3Bonn fol 
SBejier fommen^? SQBo^in tooDten fie gelten? 

* leibet. * direct, morgen frül& ; indirect — ? 

XXXVIII (Text, pp. 64-66) 

The next morning Mansor came early, and after Chasid had ] 

box into his belt they started out together. First they went tl 

the gardens, but finally they came U> a^oxiÖL^NYiet^ ^\x>»t!>s&\c^ 
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been seen. There were two of them there, one at the pond and one 
up in the air. Soon they were holding a conversation. After the 
men had taken a pinch and spoken the magic word, their legs grew 
thin, their beards disappeared, and they became storks. 

SBad fagte bann bet Italif ? me fa§ er aug ? SBomit pu^te fic^ bie 
erfte ©törcl^in? äBei$n>egen mat fie ge!oihmen ? äßaä für ^etpegungen 
machte fte ? fatten fie aucl^ nocl^ gefungen ? äßelc^en ^e^ler machten 
bie beiben neuen ? äßorauf fonnten fie fic^ nic^t befinnen ? 3ßie oft 
buchen fte ficl^ ? $alf ed i^nen ? 

XZXIX (Text, pp. 67-69) 

When they found that they could not get out of their stork-skin, 
they became very sad, and since they had no appetite for frogs they fed 
on (the) fruits of the field. One day, as they sat on a roof in Bagdad, 
they heard that Mizra had become ruler of the country. The Caliph 
knew now why he had been enchanted, but he said he would not give 
up hope. 

äßo^in n>oQten fte n>anbem ? äßarum flogen fie nad^ SRebina ? ^er 

k §iclt eg am längften auä ? 2Bo fanben fie ein Unter !ommen ? 2öeö^alb 

fdjien eä ein ©c^loj gen>efen ju fein ? 2Baä gotten fte ? Sooner famen 

bie ^one ? SBorin fa^ bie ®ule ? ^ef (^reiben ^ie, roaS n^eiter gef (^a§ I 

XL (Text, 70-72) 

Both were very unhappy, and they told each other their story. 
The sorcerer had demanded the princess as a wife for his son, and 
because he had been thrown down^ the steps he had changed her 
' into that horrid form. Then he had told her that she should stay 
there until some one should be willing to marry her. The owl con- 
tinued that she was blind during the day. The tale of her misfor- 
tune started her tears. 

Sßaä fagte bie (gule ? (indirect). SBie oft fam ber ^auhevtv ba^in ? 
3u welchem Sroedte fam er ? SBetd^eä roar bie eine SBebingung ? SÖBeä- 
§alb gingen fie ^inauä? Sßarum lie^ ber Äalif bie gtügel Rängen? 
SBorübcr war bie ®ule erfreut ? 2Baä für ein ©aal roar eä ? 3n roem 
erfannten fte roen ? äßag taten fie ? 

' translate active with subject mau. 
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XLI (Text, pp. 73-74) 

One of the gaests asked Kashnur what kind of a word he had giv 
to the Caliph. As soon as the birds heard it, they ran so quickly c 
of the ruin that the owl on her short legs could follow them only w 
great difficulty. After the^ had bowed toward the sun and h 
cried Mutabor, they became men again. How could one describe 1 
joy of the Caliph when he saw that the owl had been changed int 
beautiful lady ? 

Söoüon roar er cntaücft ? 2ßaä rief er auä ? (direct). 2Baä laufte ( 
Söaö ^atte ber Betrüger über i^n gejagt ? Sßen na^m man gefange 
2Bot)in rourbe ber 2llte gef d^icft ? SBelc^e Sßa^l würbe bem ©o^nc gelafle 
Söo^incin warb er gefperrt ? SBie lange lebten ber ^alif unb fein SBei 
noc^ ? 2öann rourbe üon bem 2lbenteuer gefprod^en ? gür wen t 
eö ein 3Sergnügen? SBarum bro^te ber SBejier? 



2)ie Süperitt 

XLII (Text, Scene 1) 

It is evening. A lamp is burning on the table. Constance, wh( 
occupied with crochet-work, is sitting on a sofa. Langenberg, 1 
guardian, is sitting beside her. He has asked (bitten) her to beco 
his wife, but she steadfastly says no. He has faithfully administei 
her property and protected her. For all this she is very thankful 
him, and esteems and honors him, but she cannot love him. He 
thirty-six years old, a good lawyer, and Constance tells him a the 
sand girls would consider themselves fortunate to become his wi 
I.angenberg, however, interrupts her by (inbem) telling her that it y^ 
the will of her father, who had died eight years before and had gi^ 
him the guardianship over her and her brother, that she become '. 
wife. The father's own words were, *' Perhaps you will win the he 
of my Constance. ' ' But Constance tells him he has not won her hea 
When he mentions Moritz Hartmuth, a young man who lives acr 
(über) the street, she turns away and is silent. Although (obgici 
she confesses nothing, Langenberg says that he knows enough with( 
ber confession, and that she nto\3l\öl Tio\.\Ä ^0»^^$^.^'^^'^'^^^' 
without his consent. Constaivce ai^a^eT^ V\v^\. Vo-x^^-tx^^« S».V^^^ 
day, and that she will be oi age. TYvexv Vv^ ^x.VVo.vX.1 -.\\V.>..^ 



V 
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XLni (Text, Scene 2) 

Gustchen comes in (ein'treten) hurriedly and says there is an upris- 
ing, and that barricades are being built. The militia is assembling 
«nd Langenberg has to go to his company. Constance is fearful 
because (tpeil) she has to stay alone, and wishes that her brother were 
back from his trip to London. Then (ba) Gustchen gives her a letter 
from her brother, which had been delivered (überreichen) by the 
porter. She oi)ens it, glances over it, and learns (erfahren) that he is 
[ not to return for four weeks. Suddenly (auf einmal) she hears some 
i <me whispering in the garden. She opens the window and starts back 
^with a loud cry. 

XLIV (Text, Scene 3) 

'• Three men appear one after another in the window. One, Backes, 
is a day-laborer, and as (inbem) he jumps into the room he tells Con- 
stance that she need have no fear. One, Hahnenbein, is a soap-maker. 
He is timid and trembling, and as he climbs in he begs (bitten) Con- 
stance not to betray them. He says he is innocent, that he has been 
forced, and that he has seven children at home. ^ Constance calls 
Gusichen, who is about to go to the door to get help when (alö) Moritz 
Hartmuth appears in the window. Constance recognizes him. He 
jumps in, and says as (inbem) he stands abashed before her, " It is late 
and this is not very suitable (pafjenb) company, but two words will solve 
riddle. There was a little disturbance and we put up a barricade, 
but before it was finished we were arrested. As they were leading us to 
prison we three escaped and slipped into the garden. Seeing (ba mx 
. . . fa^en) a light in your room, we climbed up by means of the grape 
arbor. If we are causing you any uneasiness we will leave you.'' 
They hear voices in the house and guns thumping on the floor, and 
Constance tells them they must remain. Says she, '* I want to rescue 
you. But how shall I go about it ? " " Can't you treat us as your 
goests if they come into your room?" says Moritz. *' My comrades 
do not look like it, but if they had different clothes they could sit on 
your sofa all right (fc^on)." "That is splendid, that will go," says 
Constance. Gustchen leads the two men off to the left. 

XLV (Text, Scene 4) 

Moritz and Constance are alone and embaxxaaaed. ^qyvVl ^-wj^Xä 
^ a great deal to tell her. For six weeks \\e \iÄS Yv^ö. tvq mot^ ^x\«ö 



I 
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wish than to see her, to tell her what she already (fc^on) kno\ 
he loves her. Constance says she must not hear those words 
man who has not been mtroduced to her. Moritz begs for a re 
She does not scorn his suit, but does not want to be taken hy 
Wooing, she says, does not go so fast. That she does not ss 
enough for Moritz. He says she is a cruel girl, because she has i 
him to languish so long without an answer to his letters in w 
had offered her his heart and hand. Constance answers in th< 
est astonishment that she has received no letters. She exte: 
hand to Moritz, who kisses it ardently. But all is not yet well 
stance reminds (erinnern) him that he is standing before h( 
criminal. There is a knock. Moritz tells (bitten) her no: 
alarmed, and she says "Come in." 

XL VI (Text, Scene 6) 

Mrs. Greiner, the landlady, comes in and says that three < 

criminals have entered her house and that the whole house i 

searched for them. ** I have prepared you so that (bamit) y 

not be frightened when they come to you. '* Constance thinks (i 

it must shock her landlady to find her alone with a young man 

a late hour. As (ba) she does not want to expose herself to ai 

hiterpretation she explains (erklären) that this gentleman com( 

^ her guardian, who has to remain on guard all night. He co 

get (urn . . . ju ^olen) several papers which her guardian r 

Mrs. Greiner says she will think no evil, and goes off (the 

/ Constance is provoked at Moritz because she*had to lie on his a( 

/ ** You have reason to be provoked at me," says Moritz, **an( 

] not burden you any further. " "I will not let you go, ' ' says Com 

\ "they will arrest you and put you into prison. Stay here, and 

\ ask me about you I shall have to lie some more." Moritz says 

N^try to deserve her lying (translate, it that she lies) on his accou 

XLVII (Text, Scene 6) 

Gustchen comes in with a large tea-tray and arranges the 
table in front of the sofa. Backes enters in a stylish suit whi< 
not fit him anywhere. He has cut off a part of his beard with 
and is wearing side- whiskers like an Englishman. He wants ti 
(wiU wiffen) whom he is to (^oUetv) xevTesfeTv\.«.w^^\Ä.\.\ÄS&\R»^ 
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i 

jihould be questioned (active with man). Moritz had not thought of that. 

iBftckes's dialect would betray everything, and so (a(f o) Moritz tells him 
'that he must not speak at all and that they will pass him off as an 
Englishman who does not understand German. He is to sit at the 
table and drink tea and eat cake, and if any one questions him he is 
to answer "yes" or **no." Hahnenbein enters in stylish livery, and 
when Gustchen tells him he is to help her serve the folks at tea he is 
offended and does not want to do it, but Backes gets up and threatens 
him and he says he will do anything. Constance and Moritz sit 
down to the table. There is a knock (at the door) and Constance 
«ays *' Come in." 

< XLVm (Text, Scene 7) 

The captain of the militia enters. He begs (bitten) Constance to 

excuse him for disturbing her. She replies that she is prepared for his 

visit He looks into the adjoining rooms, but there is nobody there. II e 

, thinks (meinen) it is strange how the pursued could escape, as (ba) the 

house and garden were carefully surrounded. He is somewhat surprised 

; U) find company with Constance. Moreover, her landlady had just 

I (eben) told him that there was a young man with her, and now he finds 

' two gentlemen here. He must therefore ask the gentlemen to give 

him their names. Constance then (bann) introduces her guests to him. 

'This gentleman," she says, "does not know German. He is Mr. 

Steffenson, a merchant from London, who brings me a greeting from 

my brother ; and I have offered him a cup of tea. This gentleman is 

Heinrich Beier. He accompanied Mr. Steffenson from the last station, 

^d since he understands English he had the kindness to serve him as 

gtiide.* The captain points to Hahnenbein and asks (fragen) whether 

(o5) that is her servant, and when she answers "yes" he says he is 

satisfied. He asks (bitten) her to pardon him (dat.) if he has molested 

^er, and is about to leave the stage when Langenberg enters in a 

öiilitia uniform. 

XLIX (Text, Scene 8 to p. 102 1. 15) 

/ He stands astonished and asks what this means. He had heard of 
hhe search which the captain had to make, but he did not know a 
/Word about (baDon . . . bafe) Constance having company. The captain 
(tells him he has found nothing here, and that everything is in order. 
^^eaeryanty he says, was the young lady's. IjaT\g&T!L\i^T%^\\^^R<b^"3*'0ö.^ 
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/ Constance never had a servant. Constance collects herself and say 

( this is Mr. Steffenson's servant, and that she misunderstood the cap 

/ tain if he asked her whether (ob) it were her servant. The captaii 

I remarks (bemer!en) that that is strange, and says he must ask thes 

\ ge ntlemen to identify themselves more closely. He asks Constano 

whether Mr. Steffenson was traveling without papers. She answer 

that he has his pai)ers at the hotel, but it just occurs to her that sh 

has a letter which Mr. Steffenson brought from her brother, whicl 

might serve as proof. The captain examines the letter, looks at th 

date, and says it completely satisfies him as evidence for this gentle 

man, and adds (fügt ^in^u) that Mr. Heinrich Beier probably has hi 

papers too. 

L (Text, p. 102 1. 15 to p. 106) 

Langenberg asks who Heinrich Beier is, and when the captain point 
to (jeigcn auf) Moritz he says that is Moritz Hartmuth, the son of thi 
rich property-owner. The captain has now caught Constance in j 
falsehood and does not know what he is to think of it. 

Constance in the greatest embarrassment now declares that Mont 
is her betrothed. It is now Moritz's turn (cä ift jc^t an 3W.) to lie i 
little. He says their relation was to remain a secret till the retun 
of the brother; that Constance was embarrassed when the captaii 
found him with her, and therefore gave him a fictitious name. Th( 
captain is perfectly satisfied with this explanation, and with a saluta 
tion leaves (the stage). Constance now roguishly tells (fagcn) h« 
guardian that he was on the right track after all when he referred to 
Mr. Hartmuth a while before. Langenberg answers that it was not 
possible. Only (erft) yesterday she had not even spoken with the 
gentleman, and Moritz had asked so imploringly for an interview, 
for an answer. Moritz asks him how he knows that. ** You must 
have read my letters and intercepted them, for not one of them 
reached the Fräulein." Langenberg is abashed and leaves. 

Constance breathes freely again, but is ashamed that she has told 
so many falsehoods. Moritz says one of them at least must come 
true, and asks her if she will be his bride. After her public declara- 
tion she cannot take back her word, and Moritz shouts *' Happy 
Engaged 1" Backes thanks her that she had helped him out of a 
pickle f Hahnenbein says his seven children shall pray for her, and the 
'irtain falls. 
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LI 

me fte^t bad 8ä(^lein aud ? ^Ser fte^t am Ufer ? äßad fragt er ? 
- 9&ag ertDibert bad Säd^lein ? SBaö fagt ed Don bem blauen ^immel ? 
IBarutn ^at bad Söc^lein froren ^inberfinn ? ^o^in iDiU bad ^äc^Iein ? 
Ser ift fein gü^rer ? (iÄc one toÄo = berjenige, ber). 

'S)a» Seilern 

SBod für ein SSeild^en roar ed, roeld^ed auf ber 2ßiefe ftanb ? 2ßer tarn 
ba^er unb wa^ tat fie ? 2Bad rooUte bad SScild^en fein ? SBie lange ? 
ffiarum ^at bie ©c^äferin bad fleine SBeild^en nid^t abgepflürft ? ''Ma^ 
gefc^a^ bem armen Scillaen ? SBarum freute ed fic^ noc^ ? 

@efuttben 

Söo ging ber 2)ic^ter fpajieren ? SBad fanb er bort ? 2öie fa^ bad 
Slümc^en aud ? äßad fagte ed; a(d er ed brechen rooUte ? ^ad tat er 
bann ? ©tarb bad »lümc^en ? 

öefd^reiben ©ie bad 2axCt>, roo 2Wignon gewohnt ^at ! ^a^ möchte fie 
gcnie tun ? (She would like to go with her lover to that land ; to = 
ttad^). 

Sefc^reiben ©ie bad ^au^l 2ßad fd^einen bie SJlarmorbilber ju 
ftagcn ? (They seem to ask what has been done to the poor child = 
what one has done, etc.) SBo^in ge^t ber 2öeg ? (It goes over the 
mountain — ace. — and through the mist, where the mule has trouble 
-^SKii^e — to find its way.) SBefc^reiben ©ie benfelben ! (Dragons live 
in caverns in the mountains, and the flood plunges over the crag.) 



LII 

SBo fa^ ber Äbnig ? 2Bie ^ief; er ? SBarum faf; er ba ? 2Bo fajen 
|einc greunbe ? bie 2)amen ? 'Sia^ gefc^ai), aid er mit bem Singer 
roinfte ? SBfliS iat bet Some, aid er l^inau^tam? "S&a^ ^'^S^i^^^ ^^^ ber 
'^Mg $um smeiten Wflale roinfte ? 3Baä tat 'öet 'Xx^tt*^ "55^^^ \i<Ä«v5iyt\. 
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M^ boppelt geöffnete ^auS'' ? äßaS tat bet ^iger ? äßaS t( 
ber 2'6roe ? bie iJeoparben ? 2ßag tat cine 2)ame ? (let faü -. 
laf[en). SBo fiel ber ^anbfc^ui^ l^in? SBad fagte bie Xame 
SRitter? (The lady said he should — foUen pres. subj. — pict 
glove if he loved her.) 2Baä tat ber Splitter ? 2Baä taten bi 
unb bie ©belfrauen; aid er jurüdCfam ? äßie empfing il^n ^uni 
3Bag iai ber bitter ? 

2ßaä f agt ber 2)ic^ter t)on ben 3Wcnfc^cn ? 9Baä tun ftc ? S 
bic ^Öffnung für unä? (We are led into life by hope.) ? 
Süngling ? (The youth is inspired by her magic.) SBag ro 
bcm ®rciä gefagt? 2Bag filnbct fic^ in bem ^erjen an? 2Ö( 
t)on ber l^offcnbcn ©cele gefagt ? (The poet says that the sou 
deceived by the inner voice.) 

^ie 3S0trte it» manhtn» 

S3on roeld^en SBortcn fpric^t ber Xx(i)tet ? 2Boran mug ber 
glauben ? SGBaä wirb non bem 3Äenfcl^en gefagt ? SBor roem f 
Sittern ? 2Baö f agt ber 2)icl^ter non ber Xugenb ? non bem 3K( 
(The poet says that man can strive for virtue even if he s 
everywhere.) SBaö fagt ber 2)ic^ter non bem ^eiligen SBiHe 
bem pd^ften ©ebanlen? non bem rul^igen ©eifte? 2ßaS f 
mit ben brei 2ßorten madden? 

Lni 
2)ie Sorcici 

2ßie ift bem 2)ic^ter au 2Wute ? Sßarum ift er fo traurig ? S! 
er non bem 2Wärc^en ? Söelc^e 2:ageä8eit ift eä ? 2ßo fi^t bie 3ui 
2öa§ tut fie? 2öa§ für ein Sieb fingt fie? 2ßo fi^t ber 2 
Sßarum fd^aut er nur in bie §ö^e ? 2ßaä paffiert (happens 
SBarum wirb er nerfd^Iungen ? 

(Sin f^if^tenbaum 

A pine-tree stands on a bleak height in the North. It is 
ind dreams of a palm that mouxiva ow ^ «.cq^c^cCvcv^ iic>Otr^'ÄJ^ 

5t 



V 
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Ser gttte ftanterob 

Sktg fagt bet Solbat t)on feinem ^ametaben ? 3BaS tat &c, aid bie 
Xumtmel aunt @trette {c^(ug? 9Bad tut bie ^ugel; aid fie geflogen 
lommt ? SBo liegt bet fterbenbe ^amerab ? ^ie lag et ba ? ^aö 
»oQte et tun ? äßatum fonnte bet @olbat feinem ^ametaben bie ^anb 
ttic^t geben ? äBaS fagte et il^m ? 

Sie fto^eHe 

©tsö^len ®ie in ^tofa ben Sn^alt bet etften ©ttop^e. ^aS f)'övi 
bet Änabe? SBaä bebeutet bie btitte 3^^^^ ^^ jroeiten ©ttop^e? 
SBatum ptt et auf ju fingen ? Sßaä roitb üon ben 3Wenfc^en gefagt, 
bie fic^ in bem £ale gefteut l^aben ? Sad n^itb t)on bem ^irtenfnaben 
gefagt ? 

LIV 

2)ctr Wxttxn Jik^teriein 

äßo^in sogen bie btei Sutfd^en ? 2Bo fe^tten fte ein ? 2ßaö ftagten 
fie bie SBittin? (Indirect discourse. Use subjunctive.) SlJad ant- 
iDottete bie SBittin? 2Baä fallen bie Sutfc^en, alö fte gut lammet 
^neinttaten ? SBaä tat bet etfte ? 9ßa§ fagte et ? 3)er sroeite ? 2)et 
btitte? 

@iegfrtebi$ Sci^taert 

SSon mem ^anbelt biefeä ©ebid^t ? 2ßaö wollte et tun ? 2Bem ift 
et begegnet (perfect tense) ? 2öaä tat bem jungen (Siegfrieb leib ? 
3Ö0 ging et ^in ? SBaä fanb et bott ? Söaö fa^ er in ber 8cl^miebe ? 
SEBaS fagte et jum SKeiftet? 2BaS tat ©iegfrieb mit bem öammer? 
tBaä tat baä ®ifen, alä et eä fc^lug ? 2Baä für ein (Sd^roert mad^te er ? 
S^atum moQte et ein ©c^n^ett ^aben ? 

2)ai§ Sci^Ioft am 93lccr 

SBaS ftagt man ben Sleifenben ? (ob = whether and requires the 

subjunctive.) 2Baä roitb oon bem ©c^loffe gefagt? (That it would 

^n, etc.) 2Baä antroottet bet SReifenbe ? ^aä roitb bann geftagt ? 

(Whether the wr/zzd and the waves, etc., and N^\ieX\i<et \Xi^ ^xvi^l^^ 

^emf, etc.) WaS fagt ber ^eifenbe ? (That he Yveatöi oxJV^ ^^wv%^V 
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lament.) 9Baö ^attc ber Stagcnbc gcfc^cn, aH ct an bem ©c^Iof[e 
üorübcrging ? 9ßaö trugen ber Äönig unb bie Äönigin ? 2Bcr ©a« 
mit i^nen? 2Baö für §aar ^atte fie? (She had golden hair which 
shone like the sun.) 3ßaä §attc ber SReifenbe gefeiten ? i 

LV 

@EceI{t0tr 

Sßo^in jie^t ber 3üngling? 2Bann? Söaä l^at er in ber §anbM 
Söaä fte^t barauf ? SBie fiet)t er auö ? 2öaä für eine ©timme ^at er? 
2öa§ fie()t er ringö f)et\im ? SBer fprid^t ju i^m ? 3öaä fagt er ? (in- 
direct discourse). Söaö fagt baä 3Käbc§en ? 2)er Sanbmann ? 2Bef(ea1 
(Stimme Hingt in ben Sergen? 3ßaä tut ©anft Sem^arbg Grübet* 
fc^aft? 9ßaä ^ört bie S3rüberfc^aft ?y 2Ben ^at ber §unb gefunben^ 
äüo ^at er i^n gefunben ? 2Ba^ ^5rte tnan xyt ber gerne ? 

SÄeitt ^erj ift im ^oci^Iaub^— ^ 

2Ö0 ift baö §er3 be^ 2)ic^terg ? 2Baä tut er im ^od^Ianb ? 2ßaö fa( 
er üon bem 5^orbeu? 2öo fte^t fein ©inn? 2Baä fie^t man in b( 
Jpoc^lanb, rooüon er fingt ? 

^er fterbenbe @ci^ttHin 

SBooon ^anbelt biefeä ©ebic^t ? 9Bie fal^ baS Sanb au§ ? SBorauf 
(to what) begießt fid^ (refers) „%(x^^ ? SBie fa^ ber ^immel auS ? 
SÖaä tat ber ©d^roan ? (It swam down the stream and sang a loud 
lament.) 2ßa§ fa^ man in ber gerne? 3n ber SRä^e? 2Baä tat bic 
©c^roalbe? Söie erfd^allt bag SBirbeIn? SBie fam baS Sieb geroUt? 
2Bag tut bag mächtige 3Sot! ? 2öo ift ber §irte ? 3ßaä mad^t er ? SBaä 
mirb t)on bem roirbelnben ©ang überflutet ? 

LVI 

%tx Tannenbaum 

2Bag tt)irb t)on bem Tannenbaum gefagt? (That its leaves are 
faithful, that it is green not only in summer, but — fonbem — also in 
winter when it snows.) "S^a^ \a^t >itx "l^K^^^t xs^u bem 3Käbcl^en ? 
(indirect discourse). t)on 'öex '5lcx*)t\o,o\V'? \i^x^.\it\^'^^*SiVTO.^53^'i 
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Sie SBeiktr tiim SBini^lierg 

Son loetn n>irb biefe ©efc^ic^te erjö^U ? Sann war er ^önig ? äßa^ 
iKt er üor SBeinäberg ? (besiege = belagern). 3ßaö taten bie ©intoo^ner, 
ä ber junger fam ? 3Baä ^at ber Äönig erroibert ? 2Baä füllte er, 
ä bie SBeiber um ®nabe baten ? SBaä erlaubte er ben Sßeibern ? (It 
allowed them to depart and to carry with them — mit — whal- 
er was dearest to them.) SBaä fa§ man, alö ber SJiorgen graute ? 
§ taten bie Sßeiber ? 2ßaä fagte ber banaler ? SöaS fagte ber Jlaifer, 
id er bat)on prte ? 3n toeld^em Sa^re ift baä gefd^e^en ? 

ffiaS glaubt baä S^lf t)on bem großen ^aifer griebrid^ bcm Grften ? 
)ple believe that Friedrich is bewitched in a subterranean castle.) 

)t ber Äaifer nod^ ? 2Baä fagt bag SSotf, ba^ er in bem ©d^Io^ tue ? 

ley say that he sits down and goes to sleep — einfd^lafen.) 2Ba^ 
litnmt er mit fid^? SBaä fielet man in bem ©d^lo^e? 2ßo fi^t ber 

lifer ? 33efd^reiben Sie beö Äaiferä SBart ! 2öa^ mad^t er im 2^raume ? 
teä foU ber ^nabe tun ? 2Baä für ein Änabe ift er ? Söie lange foil ber 
teifer fc^lafen ? (ceaae = aufpren.) 



VOCABTTLARY 



205 



EXPLANATIONS 



Accent is on the first syllable unless indicated ; but, the inseparable pre- 
fixes being always unaccented, no mark is set on words with these prefixes. 
On the other hand, separable prefixes always have the accent. 

Nouns, if weak, are marked with w. ; if strong, the gen. sing, and the pi. 
nom. endings, as well as the umlaut, if any, are indicated. The question 
of -8 or -c8 in the gen. sing, is one of euphony, hence -8 alone is indicated. 
Any strong monosyllable may take the euphonic c ; polysyllables do* not 
as a rule unless accented on the ultimate. 

Adjectives which umlaut the vowel in comparison are followed by tiM 
umlaut-letter in parentheses. All adjectives in the undeclined form an 
subject to use as adverbs, if the sense permits. Adverbs are marked ifl 
such only when they have divergent or independent meanings. 

Verbs not marked strong («.) are weak, and "strong" is used for al 
so-called irregular verbs whether of the old or the new conjugation. TI» 
forms of the strong and irregular verbs are given in an alphabetical lirt 
of the simple stems at the end of this Vocabulary. Intransitive verbs ooih 
jugated with fein are marked f. Others take f^ahtn. All verbal prefix« 
are marked as sep. or insep., hence this is not repeated with verbs con» 
pounded with these prefixes. 

Compounds are not always listed as such if the meaning is merely tiat ■ 
of the components and if the latter are given in the Vocabulary. The st»« 
dent should learn to make use of this compounding facility of the GeimSBf 
in order to increase his own vocabulary. Thus, knowing guritd * l»d^*j 
and fommcn * come', it should not be necessary to print aurücRommen, and 
should not be necessary for the student to look it up ; so with ÄBenMeffl. 
* evening star,' and with standard endings, as Iicbc«üon * full of love,* 2trt*"j 
c^en ' little song,' Söey(^cibcn=IÖcit * modesty.* 
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off, away, down ; also 

•fix. 

8. tr. break off, inter- 
ner, stop. 
tr. expiate, atone for. 

(-Ö -c) evening ; west. 
t m. (-0 -c) supper. 
iv. in the evening. 
nenfd^etit m. (-ä -e) 
; sunlight. 
n m. (-Ö -c) evening 

le /• W' evening cloud. 

f n. (-Ö — ) adventure, 

ise. 

. but, however, more- 

adv. again. 

t tr. dispatch, dismiss, 
get rid of. 

. intr. (f.) go off, depart ; 
b — , go up and down. 
it(x) m. adj. used as 
nvoy, ambassador, rep- 
tive. 

m, (-§ ""c) chasm, preci- 
rhirlpool. 

I. tr. hold off, detain. 
tr. turn aside ; r^. turn 



9ihla^ m. (-ffc§ -äffe) remission, 
indulgence. 

adne^tnen s. tr. take off or away. 

aBim^en tr. use up, wear out. 

ahpfiüdtn tr. pluck, gather. 

^Unreife /. w. departure. 

ahtnp^tn tr. pluck off. 

aBfd^eu'ltd^ adj. horrible, abomi- 
nable, detestable. 

^(lifd^eu'Itd^feU /. horror, abom- 
ination. 

9[liffitieb m. (-ö -e) leave, depar- 
ture, farewell. 

adffitladtten tr. slaughter, butcher. 

aifd^netben s. tr. cut off, clip, 
seclude. 

^Idftd^t /. w. purpose, intention. 

abfl^nnoen s. intr. (f.) rebound, 
recoil. 

abftet()en s. intr. (f.) descend, 
alight, dismount. 

abtrünnig cbdj. faithless, recreant. 

ahtDüVt^ ddv. downward. 

abttied^felnb adj. alternating, peri- 
odic. 

abttienben s. tr. tum away ; r^. 
turn (from). 

abwerfen s. tr. cast off, reject. 

^Ibttiefen^eU /. w. absence. 

abjiel^eu s. tr. draw or take off; 
intr. i\.^ yiWXv^T^'^. 

m^Vi^ m. ^~l> ^^^ ^«^WXXÄ^« 
207 
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ad^ interj. oh! ah! alas! 

^d^fel /. w. shoulder. 

atSnt num. eight; eighth. 

^d^t /• w. heed, care, attention ; 

fid^ in ad^t ntf^mtn take care, be 

on one^s guard ; ad^tgeben take 

heed ; pay attention ; attend to 

(auf, ace). 
ad^tett tr. esteem, respect. 
^d^ttg /. esteem, regard. 
äd^jett intr. groan, moan. 
«rfcr m. (-g ^) field. 
Slbcl m. (-g) nobility. 
tCblcr m. (-0 — ) eagle. 
%hmtHa Admeta (daughter of 

King Eurystheus). 
^btiolat' m. w. lawyer, attorney. 
afrifa'nifd^ adj. African. 
äg^ll'tCtt n. (-g) Egypt. 
at^ntn tr. have a presentiment of, 

forebode ; suspect. 
ä^nlicl^ ctdj. similar, like. 
^fa'^te /. w. acacia (tree). 
^(fme'lte Alcmene (queen of 

Thebes, mother of Heracles). 
aU adj. andpron. all ; each, every ; 

aüeä everything, everybody. 
Wiia% rn. (-g) Allah (Arabic name 

of God). 
aUeitt' adj. pred. only alone ; adv. 

only ; conj. but. 
aUemal adv. at all times. 
attent^albett adv. everywhere. 
aUtX' with superlatives of all, most, 

very. 
aUerbeft cm^» ^®st of all, very best. 
aUerbingiS odv. by all means, to 

be sure. 
aUer^anh (idj. indecl. all soxtfi oi. 
Verfei adj. indecl. of every kind. 



aHer(telift adj. charming. 

aVit\awX adv. all together. 

albeit, aVit^tit, adv. always, ever- 
more. 

üXi^Vi, tiSiiVi', with adj. too, very. 

9ilpt /• w. (tisuaUy plural) AJtg»,, 

al& conj. when, as ; afler a com-i 
parative, preceded by ju Ofji 
anber, than ; after negative hxA, 
save ; with nouns in appositkm^ 
as, as being (in the capad^j 
of) ; — ob, — roctttt, as if, id 
though. 3 

atöbatttt adv. then, in that case. . 

aV\o adv. accordingly, theHi 
hence ; alfo' thus, so. 

alt adj. old. 

5Wtatt m. (-g -c) balcony. 

5«tar' m. (-g -ä'rc) altar. 

fCltett p^ oc^'. used as subst. 
ancients. 

tCftet n. (-3 ~) age. 

altem intr. grow old, age. 

am = an bem. 

^ma^o'tte /. Amazon (one of K 
fabled nation of women). 

^mBog m. (-ffcg -flc) anvil. 

^me'rifa n. (-g) America. 

^m)»l^t'tr^ott Amphitryon (kmgrf 
Thebes, husband of Alcmene). 

an prep. {dat. or occ.) at, by, 
beside ; on ; to ; also sep, pr^ 

anbtitn tr. adore, worship. 

anUtttn s. tr. offer. 

anBtnbett s. tr. tie fast. 

^ttBIiff m. (-g -c) view, sight 

attBIiffen tr, look at. 

anbringen s. tr. state, show, Iif 
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n. (-d) remembrance, 
ion, memory, memo- 
other, else, different. 
. otherwise, differently, 
(-g *c) beginning. 
. tr. begin; do. 
. implore, beg. 
ivtr. (f.) begin ; tr. ap- 
iolicit, concern. 
inJbr. belong to (dat.), 
idj- ajar. 

tdj. agreeable, pleasant. 
). tr. take hold of ; at- 

diBtressed, in impera. 
ise mir ift angft I am 
i. 

i) anxiety, fear, 
r. worry, trouble. 
Ij. anxious, timid. 
tr. check ; intr. stop. 
intr. begin. 
-§ — ) anchor. 
w, accusation. 
tr. dress; r^. dress 

• 

8. intr. (f.) arrive ; — 

depend upon ; impers. 

»ortance ; eö !ommt mir 

xuf an it does not mat- 

r. proclaim, announce. 

coming, arrival. 

. smile on, look at with 

r. smile on. 
ntr. (f.) arrive. 
aim (agon); build; 



%nmnt f. grace. 

attmntig adj. attractive, graceful. 

annagelit tr. nail fast. 

amteljitieit 8. tr. accept. 

fCnrebe /. w. address. 

attrebett tr. speak to, address. 

att& = an bad. 

aufagen tr. say, say on ; indicate, 
announce (one's arrival, etc.). 

aufd^aueit tr. look at, observe. 

aufd^üe^en 8. tr. join; r^. join, 
unite. 

anfeilen 8. tr. look at, consider; 
— für, take for. 

^nfel^en n. (-0) appearance ; dig- 
nity. 

anftd^tig adj. in sight of ; — werben 
{gen.) catch sight of. 

anf^iielen intr. (auf) allude to, re- 
fer to. 

%nfpxndi m. (-3 ^e) claim ; — ma* 
d^en (auf) lay claim (to). 

anftorrett tr. stare at, gaze on. 

anftellen tr. employ, institute; 
set on foot ; r^. behave ; set 
about. 

Aufteilung /. w. appointment, sit- 
uation. 

anfto^en s. intr. come in contact, 
touch (lie next to). 

Attftridft m. (-§ -e) tinge, shade. 

Antä'Oi^ Antaeus (a giant, son of 
Poseidon and Gsea the earth- 
goddess). 

Antli^ n. (-eä -e) face, counte- 
nance. 

Antrag m. (-§ ^e) offer, proposal. 

antreffen «. tr. meet. 

antteteu s. tr. ftii\ÄT\x:^Ti\^Ä\.^^ 

on (ai ioume^'^. 
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antun s. tr, do to, apply, admin- 
ister, put on. 

fClttlOort /. w. answer. 

atttmortett tr. (per», dot., cUao auf 
and ace.) answer. 

anmefettb adj. present. 

fCmoefettl^ett / w. presence. 

aujtel^eit «• tr. put on; intr. (f.) 
approach, begin. 

fCtt^ltg m. (-Ö *c) attire, dress, 
clothes. 

att^ftltbett tr. kindle. 

«^cl m. (-g ^) apple. 

%pnVto(n) Apollo (god of day and 
of music). 

%pptW rn. (-Ö) appetite. 

ara'Bifd^ adj, Arabic, Arabian. 

^rBeit /• w. work, labor. 

ar'Beitett intr. or tr. work, study. 

fCrBeiter wi. (-0 — ) laborer. 

^rBeitöiaif e /. w. working blouse, 
jumper. 

fCrBeitötifd^dften n. (-Ö -e) work- 
table. 

^'rei^ Ares or Mars (god of war). 

arg a4j. bad ; mischievous. 

5lrg w. (-g) suspicion. 

ärger m, (-g) vexation, anger. 

ärgern tr. annoy, tease; vex, make 
angry; r^. be vexed, be angry, 
be put out. 

^rgentiiS n. (-ffcg -ffc) vexation, 
offense. 

^rgllioll^tt m. (-g) suspicion, dis- 
trust. 

argliidl^nett tr. suspect. 

argtodttttfii^ adj. suspicious. 

arm (ä) cuij. poor, unfortunate. 
$frm m, (-<8 -c) ajm. 
SlrmBattb n. (-S ^er) bracelet. 



inneljaffe /. w. slee 
tCrt /. w. kind ; man 
artig adj. pretty, po 
tCrjt w. (-eä*e).phy 
%ft m. (-3 *c) brand 
%ttm m. (-g) breath 
fCtl^e'tte Athena (go« 

dorn). 

«'«ai? Atlaa (a Tit 

ported the sky on h 

atmett intr. breathe. 

andu adv. also, toe 

likewise; even; n 

if ; aßer xoex, loaä, 

(whoever, etc.); fo 

ever. 

auf prep. {dot. or ac 

at; for; toward, 

at; — ba^ conj. tl 

that ; adv. up, upo 

unb ab to and : 

down ; also sep. p 

aufatmen intr. brea 

breath. 
anfbema^ren tr. keej 
aufbinben s. tr. tie u 
aufeffen s. tr. eat up. 
auffallen in^r. (f.)stri 

impress (dat.). 
aufforbem tr. summc 

ask. 
aufführen tr. erect 

duct. 
aufgeben s. tr. aband 

impose. 
aufgeben s. intr. (f.) 
anf^Sngen s. tr. am 

up, suspend. 
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Ifett 8' tr. help, support, as- 
, help up. 

irett intr. stop, cease, 
fctt tr. solve, dissolve. 
dd^en tr. open. 
ertf am a4j' attentive. 
tertfamfett /. w. attention, 
isideration. 

il^mett 8. tr. take up or in. 
t^ett tr. adorn, dress up. 
gets tr. excite, stir up. 
ä^ttn r^. rise, get up. 
illUr wi. (-§ 'c) commotion, 
olt. 

= auf bas. 

ilagett s. ^^- raise; open. 
^htg m. (-flcö ^ffc) explana- 
n. 

i^rift /. w. address, super- 
'iption. 

i^nh m. (-3 -e) delay, post- 
aement. 
^ett tr. put on. 
inngett s. intr. ({.) spring up. 
atlb rn. (-Ö ^c) tumult, re- 
It, uproar. 

j^Ctl s. intr. (f.) stand up, 
se. 

ItgCtl 8. irUr. (f.) ascend, rise. 
lUtn tr. set up, erect. 
rag m. (-§ ^e) errand, com- 
ssion. 

ritt m. (-§-e) appearance, 
jne. 

:lt s. reß. open. 
ac^cn intr. (f.) wake up. 
ac^fett s. intr. (f.) grow up. 
icgCtt s. tr. outweigh, counter- 
lance, make good. 
^ren tr. eat up, devour. 



o/puU 



auf^teljeit «. tr. dravrorpuii up, 

wind. 
fCtt^ng m. (-% 'e) procession, act 

(of a play). 
SIttgc n. (-0 -en) eye. 
fbtge'aiS Augeas (king of Elis). 
^uqtnhlid m. (-g -e) moment. 
9(ttgeitl)dl)(e /. w, socket of the 

eye. 
ittglem n. (-9 — ) eye. 
mtd prep, (dat.) out, from, out 

of ; because of ; adv. out, forth ; 

done ; also sep. prefix. 
attSbredften «. irUr. (f.) break out 

or forth. 
atti^bf l^nett ^r. extend, stretch. 
aui^bettfen 8. tr. think out, con- 
trive, arrange, find out by 

thinking. 
^ttSbmif rn. (-Ö ^c) expression. 
wxSl^x^dHHbi adj. express, partic- 
ular. 
ani^fal)rett «. intr. (f.) drive out. 
^tti^flttg m. (-S -e) excursion, trip, 

ramble. 
aui^fül^rett tr. carry out, execute. 
atti^geBett «. ^r. give out, spend ;— 

für give out as, pass off for. 
auiSgel^en 8. intr. (f .) go out, set out. 
üU^xt^ttt 8. tr. pour out. 
an^f^alitn 8. tr. and intr. hold out, 

endure. 
tmSftalitn tr. scratch out. 
atti^laffett 8. tr. leave out, omit. 
aUiSlegett tr. explain, construe. 
an^maltn tr. depict, describe. 
atti^nel^mett s. tr. remove, except; 

r^. look, appear. 
au^te^tn mit, \aXfe. ^^i.^.> ^sbäs^s. 
taV^mg. 
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hMmp^tn tr. fight with, snbdue. 
(elmtltt odj. known ; acquainted. 
^efamtte(r) adj. used as subst, 

acquaintance. 
htflu^tu tr. bemoan. 
(efoQIlttett s. tr. get, receive ; Mr. 

agree with. 
htlafttn tr. burden, trouble, weigh 

down. 
(e(&fHgett tr. trouble, annoy. 
ielattfcl^ett tr. listen to, overhear. 
beCeibigett tr. insult, offend, hurt. 
be(te(ett tr. like, choose ; — ©ic 

please ; intr. impers. (dat. ) 

please, like. 
beliebt adj. popular, liked. 
belol^nett tr. reward. 
93e(o^nttng /. w. reward. 
beittetfeu tr. observe, notice, note. 
fftmnnft adj. moss-grown, ancient. 
htm^tn reft, take pains, try. 
htntnntn s. tr. name. 
beob'ad^tett tr. observe, watch. 
beiflteitl ddj. comfortable, conve- 
nient. 
beiflteitieit r^. conform, submit to 

(dat.). 
bered^ttett tr. reckon, calculate. 
^erebfamfett /. w. eloquence. 
berebt adj. eloquent. 
bereit adj. ready, prepared. 
bereite adv. already. 
bereneu tr. repent, regret. 
Äerg m.(-g-e) mountain. 
Berlin n. (-ä) Berlin (capital of 

Germany). 
^erttl^arb m. (-§) Bernard (famous 

French ecclesiastic and leader 

of the Cistercian monks, 1091- 
1153). 



bentfett s. tr. call, summ 

appeal (auf). 
berül^ittt adj. celebrated. 
berühren tr. touch ; men 
befagt a4i' aforesaid. 
befd^Sbigett tr. harm, inji 
befd^&ftigett tr. employ, 

engage ; r^. be occupi 
befd^&mett tr. shame, aba 
befd^Ottett tr. shade, over 
»efd^etb m. (-S-c) info 

knowledge. 
befd^etbett s. tr. allot, ass 
befd^eibett adj. modest, d 
befd^enfett tr. present (c 

something). 
bef daliegen s. tr. conclude ; 
befd^reiben s. tr. describe 
)6efd^reibttng /. w. descri 
befe^ett s» tr. look at, ins 
befe^ett tr. set ; occupy. 
befiegett tr. conquer. 
befinnett «. r^. consider, 

recollect. 
)6e{tnmtttg /. to, consci. 

senses. 
befonber adj. (attribuik 

special, particular. 
befonbetiS adv. especially 
beforgett tr. care for ; pre 
beforgt adj. anxious, S( 

(for, urn, für, or loeget 
befliülett tr. wash, ripple 
beffer (compar. of gut) adj 
beft (superlative of gut) aa 
beftänbig adj. constant, co 
beftel^ett s. Mr. persist ii 

upon (auf ace.) ; tr. enc 
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mi cuälQ' fixed, definite, 
rgung /. w. confusion. 
j m. (-§ -c) visit, visitors. 
ett tr. visit. 
igett refl. take part in (an 

) 

iidr. pray. 

^tett ^r. consider, examine. 

ICH s. r^. behave, deport 

self. 

fett A- tr, concern. 

fett cuij' struck; puzzled, 

joncerted; surprised. 

iett tr, trouble, grieve. 

n. (-0 -en) bed. 

n tr. or refl. bend, bow. 

conj. before. 

jtel^en s. intr. impend, threat- 

^ett tr. watch, 
^fen adj. covered, over- 
wn. 

ftett tr. keep, guard. 
;Ctt tr. or refl. move, stir. 
[Itii^ adj. movable, moving. 
^ttng /. w. motion, move- 
it ; emotion ; in — !ommen 
in to move. 

tj^ m. (-eö-e) proof, evidence!. 
fctl s- tr. show, prove. 
Kigitng /. w. consent. 
inett tr. inhabit. 
tbern tr. admire. 
[eu tr. pay, pay for. 
betm tr. charm, delight. 
&ert ojdj. enchanted. 
^nen tr. mark, indicate. 
ttgen s. tr. control, conquer. 

m. (-Ö — ) beaver. 

A tr. or intr. bend, bow. 



Jöier n. (-3 -e) beer. 

bieten s. tr. offer, bid. 

^Ub n. (-§ -er) image, picture. 

(ittigen tr. approve. 

^ittbe /. w. bandage. 

iinben s. tr. bind, tie. 

Ml? prep, (ace.) till, imtil; to, 
about, nearly ; with other prep- 
ositions, as bis an, auf, ju ; also 
with ba^, conj., till, until; bi«5 
ba^in thus far, till then. 

hx^l^tt^ adv. till now, hitherto, 
previously. 

iiSllte'rig adj. previous. 

^igdften n. (-ö — ) bit ; ein bifed^en 
adv. a little. 

löitte /. w. entreaty, request. 

iitten s. tr. beg, request. 

fitter adj. bitter. 

iitterüd^ adv. bitterly. 

Blanf adj. bright, shining. 

Iö(afe /. w. bubble. 

Mafen s. intr. blow, sound. 

WaJ (ä or a) adj. pale. 

»(Ott n. H '"^) leaf. 

Matt ad/, blue ; baä SBlaue blue, 
azure. 

bleiben s. intr. (f.) stay, continue, 
be left; fte^en — , stop; — 
laffen let alone. 

Meic^ adj. pale. 

((enben tr. dazzle, blind. 

S3Urf rn. (-Ö -c) look, glance; 
glimpse. 

(Ulfen intr. look, glance. 

(Uttb adj. blind. 

38(i^ m. (-eg -e) lightning, flash. 

bli^en intr. flash, sparkle; im- 
pers. lighten. 

blo^ aij. n2tVöÖL,\i^x^\'KNftX'i, 
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banoii^' adv. after that, thereaf- 
ter; accordingly. 
batte'0eit ado. by the side, near. 
^anf m. (-d) thanks, reward. 
banfbor adj. thankful, grateful. 
^«tfHarfett /. gratitude. 
baitfett intr, thank (pers. dai.)] 

owe ; decline with thanks. 
bamt adv. then ; in that case, be- 
sides. 
batttten adv. von — , thence. 
bar = ba ovly as sep. 'prefix. 
baratt' adv. thereon. 
baranf adv. thereupon, to that; 

thereafter, afterwards. 
baraui^' adv. therefronf, thence; 

by reason of that. 
bar'iietett «. tr. offer. 
bareitt' adv. therein, into it or 

that. 
baritt' a(2o. therein, in it or that. 
baritt'ttett adv. therein. 
borttfiii^' = banad^. 
batft'ier adv. over it or that ; on 

account of that, at that. 
bantni' adv. concerning that ; for 

that reason ; therefore. 
bamtt'ter adv. under it or that; 

among them. 
baiS n. def. art the ; dem. pron. 

that ; rel. pron. which, that. 
bafelifit' adv. there, in that place. 
hu^ covj. that, in order that, 

so that ; — nid^t that . . . not, 

lest. 
ha^^tlht see berfelbe. 
baftel^ett s. intr. stand there; 

stand forth. 
X^atttttt n. (-^) data, date. 
^ *tt f. duration, continuance. 



biment irdr. last, conti 

impers. grieve ; eö bai 

I am sorry. 
baHOtt' adv. thereof, th( 

from that or it. 
babottteitett s. intr. ([.) r\ 

away. 
bap' adv. thereto ; besid 

moreover. 

bajtuifd^'ett adv. betw 

among. 
^eife /. w. cover; ceilinj 
^tdtl m. (-Ö — ) cover, 
^egett m. (-Ö — ) swor 

rior. 
bcitt poss. adj. or pre 

thine. 
^eforatiott' /. w. dec 

scenery. 
^clor'gci? (pr. -ges) ] 

(hero of "Der Handsc 
bfttfett s. intr. think; t 

call to mind, remembei 

an with ace). 
betthoftrbig adj. memoral 
betttt conj. for ; then ; th£ 

then; why. 
bettnod^ adv. but, yet, i 

standing. 
bcr, bic, ha^ def, art. th 

pron. this, he ; rel. pro 

which, that. 
ber'arttg adj. such, of th; 
berglei'fi^ett indecl. adj. ai 

such, the like, the 

which. 

htu, hm, bai^ienige den 

the or that one. 
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)adfe(lie adj. and dem. 
i same ; he, she, it. 
nj. while. 
Iv. therefore, on this 

the — , so much, so 
e more; jc mc^r . . . 
{with comparative), 
adv. on that account, 

\ 

t • 

r. point (out), inter- 

/. clear, distinct. 

German; bcr 2)eutf d^e 

(person). 

mdecl. or baä 2)eutfci^e 

(language). 

) n. (-ä) Germany. 

m. w. diamond. 

ense, thick; adv. with 

an close to, close by. 
compose ; devise, con- 

(-3) thinking, thought; 
n — unb ^rod^ten plans 
)oses. 

(-§ — ) poet, 
ick, stout, fat. 
'. serve (dat). 
(-Ö — ) servant. 
(-eg -c) service ; einem 
ein (ftel^en) be at one's 

tf bicfc§ (or bie§) dem. 
adj. this, the latter. 
'v. for the moment, for 
tnt, this time. 
5 -e) thing. 
Dioniedes (king of 



hodn covj. but, yet, however, 
nevertheless ; adv. surely, in- 
deed, I suppose ; wUh imp, do, 
pray. 

^oltor m. (-d -en) doctor. 

Conner m. (-s) thunder. 

bonnem intr. thunder. 

^onnenuetter n. thunder(8torm) ; 
especially as interj. 

hopptit adj. double, twice. 

^orf n. (-S ^er) village. 

^drfner m. (-0 —) villager. 

^oru m. (-g; -t, -en, or ^er) 
thorn, thorn-bush. 

bort adv. there, yonder. 

bort^iu adv. thither. 

^ofc /. v). snuff-box. 

^rac^e m. w., ^raci^ett m. (-§ — ), 
dragon. 

bran see batan. 

brdugett tr. press, urge, throng; 

intr. crowd; urge. 
br&uett see breiten, 
brauf see barauf. 
brausen adv. outside, out of doors. 
bre^en tr. turn, twist ; refl. turn. 
brci num. three. 
^rctfttj m. (-eö ^e) tripod. 
breil^ttttbert num. three hundred. 
brcttt see barein. 
breigig num. thirty. 
britt see barin. 
bringen s. intr. (f.) penetrate, 

force a way (in) ; tr. urge ; — in 

urge upon. 
brinnen see barinnen. 
britt ord. num. third. 
broben, baroben adv. up there. 
brol)en intr. {dot.) threaten. 
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htühtt see barüber. 

britffett tr. print. 

brüffett tr. press; oppress, pinch. 

brum see barum. 

bnmtftt, bamntett adv. down 
there. 

bntttter see barunter. 

bit (pi. xf)x) pers. pron. thou. 

DttCtt' n. (-a -c) duet. 

^ttft m. (-Ö ^c) odor, fragrance. 

buftett irUr. exhale, be fragrant. 

bulbett tr. bear, endure, suffer. 

bumm (Ü or u) adj. stupid, fool- 
ish, unpleasant. 

buttfel adj. dark. 

btttt!e(tt intr, grow dark. 

büntt adj. thin, slender. 

^nnft m. (-cä ^e) vapor, damp. 

burci^ prep, {ace.) through, by 
means of ; sep. or insep. prefix. 

butf^aui^' adv. thoroughly, quite ; 
absolutely. 

burd^'gel^ett s. intr. (f .) run away. 

bnrd^Iau'fett s. tr. run through, 
traverse. 

btttf^B^fi^em tr. pierce, break. 

burd^'muftern tr. examine. 

bttrd^fil^einenb adj. transparent. 

bttrd^'felltett s. tr. look over, exam- 
ine. 
■ burci^fu'd^en tr. search thoroughly. 

bürfett intr. (modal anx.), have 
permission, be allowed, may; 
venture. 

büirr(e) adj. dry, parched, with- 
ered. 

'^üttt /. drought. 

^urft m. (-Ca) thirst. 

bäfter adj. gloomy, dusky, sad, 
doleful. 



eben adj. even, smooth; 

just, even, precisely ; just 

with jyroTiouns, eben bei 

eben biefcr, (that) very (o 
ebeitfalld adv. likewise. 
ebettfo adv, just so; ebenf 

iDie just as ... as. 
@ber m. (-g — ) boar. 
ebe( adj. noble, generous, 

cious. 
^belfrau /• w. noblewoman 
^belfteitt m. (-§ -e) jewel. 
e^e conj. before, ere. 
Qf^t f. w. marriage. 
el^ebem adv. before, former! 
^^e^einr m. w. husband; lo: 
ehemalig a4j. former. 
ti^tmaW adv. formerly. 
Qfltpaax n. (-g-e) married co 
e^er (comparative of e^e) 

sooner, rather. 
e^ent adj. brazen. 
ehrbar adj. honorable. 
@^re /. w. honor. 
e^rett tr. honor. 
^^rfnrdftt /. veneration, r 

ence. 
e^rlid^ adj. honest, honor 

fair. 
el^lQUrbig adj. venerable, 

erend. 
et interj. why, indeed, oh ! 
@ic^e /. w. oak. 
@tb rn. (-g -e) oath. 
^ibed^fe /. w. lizard. 
eigett adj. own ; strange ; ft 

— madden comprehend, tal 
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2dj. proper, actual, real. 

n. (-0 *cr) property, 
on. 
ste. 

{f), or f.) hasten. 
dj. hasty, speedy, 
hasty, speedy. 
(-Ö — ) pail, bucket. 

art. a, an ; numeral 
ae, cinä, one ; pron. one. 
only as sep. prqßx in, 

Indef. pron. indecl. (dat. 
3ne another, each other. 
(dot. rqß.) imagine. 
g /. w. fancy, imag- 

\ s. intr. (f.) enter by 

enetrate. 

;. simple. 

J. intr. (f.) fall in ; inter- 

)me to mind, occur (pers. 

simplicity. 

idj. simple, silly. 

tr. lead in, introduce. 

s. tr, suggest, put in 

[ adj. retired, restricted. 
jtt tr. deliver, hand, 

tr. wrap, veil. 

f. pron. some, several, 

^en adv. in a measure, 

extent. 

tr. purchase. 

. tr. invite. 

I /. w. introduction, 



eut'mal adv. once, one time ; 
nod^ — , once more ; especially 
when accented einmal' once upon 
a time, formerly; sometime; 
nid^t — , not even. 

einrid^tett tr. arrange. 

etnfam adj. lonely; solitary; alone. 

einff^arfett tr. impress, enjoin 
(upon) (pers. dai.). 

einfil^ettfett tr. pour in, fill up. 

einff^Iafen intr. (f.) fall asleep. 

@ittfd^(ttg m. (-flea ''fle) inclosure. 

etnfd^mittlffett intr. (f.) shrink in, 
contract. 

etnfeljett s. tr. perceive, examine. 

einfe^ett tr. put in ; pledge, stake. 

^inftebleritt /. w. hermitess. 

etnfit adv. once ; some day, some- 
time. 

einfteif eu tr. put m ; put up ; im- 
prison. 

etnfhna(i^ adv. once upon a time. 

eitttanfll^ett tr. trade, give in ex- 
change. 

eintreffen s. intr. (\.) arrive; be 
fulfilled. 

etnmerfen s. tr. smash, break in. 

einmitttgen intr. consent, agree to. 

^inmo^ner m. (-ä — ) inhabitant. 

^inmo^nerffi^aft /. population, 
inhabitants. 

einzeln adj. single, individual. 

etnäte^en «. irdr. (f.) march in, 
move in. 

eittjig adj. only, single. 

^\^ n. (-eä) ice. 

eifen n. (-§ —) iron. 

@ifenfitauge /. w. iron bar, rod. 

ei^etn o^j. of iron. 

el^lft adj. \c^,c;o\^. 



9-7-> 



VOCABLLAßY 



CHtelfeif / v. vanity, conceit. 

i^ltfwKt* m. w. elephjuit. 

efoi^ o4^- miserable, wretched. 

OkwU^ n. (-4) misery. 

elf num. eleven. 

elff Kletam adj. of iTory. 

elft ord. num. eleventh. 

QUt f' ic. yard, ell. 

(^Ifcni pi. parents. 

entlN insep. prefix, see ent=. 

(^nt^fang' m. (-9) reception ; in 
— nei^men receive. 

entl^ltgeit s. tr. receive, welcome. 

ent^ljleit 9. tr. recommend. 

emiifttt^en 9. tr, feel, experience. 

eilMljtltbltdl adj. sensitive, irri- 
table. 

em^or' adxs. upward, aloft; also 
Sep. prffix, 

eitt)»or(auf(l^ett intr. look up and 
listen. 

Chtt)ldimng /. w. insurrection, re- 
bellion. 

(jhibc n. (-3 -n) end; am — , 
finally, at last. 

enbett tr. or intr. end. 

ettbltf^ adv. finally, at last 

Cttg(c) aöü. narrow. 

@ltgcl m. (-g — ) angel. 

@ng(attb (pr. ®n9=Ianb) n. Eng- 
land. 

(S:ng(äuber m. (-g — ) Englishman. 

euglifd^ adj. English. 

cut« insep. prefix against, forth, 
away, out of ; un-, in-, dis-. 

entbel^rett tr. or intr, do without ; 
dispense with (gen.), 

tnthtäen tr. discover, detect. 
&tttbeifuttg /. w. discovery, dis- 

nlosure. 



tMtfttten «. iidr. (f.) drop from 
(one^s memory) ; escape. 

extftrKcn tr. remove. 

eKtfemt adj. distant, far. 

VKk%t%tn prep. foUowing dai. 
against, towards, opposed, to 
meet; also sep. pr^. 

eMtgegexeUcK intr. (f.) hasten to 
meet. 

eKtgegettgeleit s. intr. (f.) go to 
meet, encounter 

eMtgegetttreteit s. intr. (f.) advance 
toward. 

etttgegnen intr. meet, oppose; tr. 
rejoin (dat.). 

tntgelpeit s. intr. (f.) escape. 

entljatteit s. tr. contain. 

dttbntmeit «. intr. (f.) get off, es- 
cape (dat.). 

CMtlottg' ado. prep, following ace. 
of extent along. 

entlortpen tr. unmask. 

etttlaffen s. tr. dismiss, discharge. 

eMtlebigen tr. deliver, release 
(from) {pers. ace., thing gen.). 

tntlodtn tr. entice, draw (from, 
dat.). 

entfli^tebeit adj. decided, deter- 
mined, resolute. 

entfielen s. r^. resolve, de- 
termine. 

eittfd^liMifett intr. (f.) escape, slip 
away (dat.). 

©ittfc^Itti m. (-flea *ffe) resolu- 
tion, decision. 

etttfdftulbigett tr. excuse, pardon. 

Stttf^ttlbtgitttg /. w. excuse, apol- 
ogy ; urn — bitten apologize. 

^ut\t\^txi TV. V^ XfcTtwi.» horror, 
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adj. terrible, horrible. 
',n s. intr. (f.) escape, 

ay. 

> . • ober conj. either . . . 

tr, decipher. 
tr. transport, charm, 
g /. w. rapture, delight. 
idv. in two; <Ü8o 8ep. 

ron. he. 

prefix, expressing ori- 
ripletUm, attainment 

tr, impers. move to 
2/1. have pity (on, gen,), 
I n, (-S) pity, compas- 

r. build up, edify. 
%dj. edifying. 

/. 10. construction ; 
ion. 

-g) inheritance. 
o. (-nen) heiress. 
tr. catch sight of, dis- 

f. w. inheritance, legacy. 
). earth, ground. 
g /. w. fiction, invention, 
r^. happen, take place. 
8. tr. experience, learn. 
tdj. experienced, expert. 
. tr. invent. 

r. rejoice, gladden ; r^. 
len. or über with ace). 
[g /. w. refreshment. 
Erginus (king of the 

• 

;r. please, delight; refl. 
•hied (with, an or mit). 
?. tr. seize. 



ermatten s. tr. receive ; keep, pre- 
serve. 

er^attbeln tr. get by trade. 

ergeben s. tr. raise; r^. rise, 
arise. 

erhellen tr, light, make clear ; intr, 
appear, be clear. 

er^d^en tr, raise, elevate; ad- 
vance. 

erl^oteit r^. rest, recover. 

erinnern tr, remind ; r^. remem- 
ber (gen. or an wOk ace.). 

Erinnerung /. w, remembrance, 
memory, recollection. 

erjagen tr. capture. 

eriennen s. tr. perceive, recog- 
nize ; 5U — geben make known. 

erÜaren tr. explain ; declare. 

(SrÜSmng /. w, explanation, dec- 
laration. 

erfltngen s. intr. (begin to) sound, 
jingle. 

erfranlen intr. (f.) fall ill. 

erlauben tr. permit {pers. dat.). 

@rlanbnti$ /. (-f(e) permission. 

ertauern tr, discover (by watch- 
ing)- 

ertauffi^en tr. discover (by listen- 
ing). 

(5rle /. w. alder. 

ertetben s. tr. suffer. 

emteffen s. tr. measure, estimate, 
judge. 

emtüben tr. weary. 

ernSl^ren tr. nourish, feed, sup- 
port. 

emft (idj. earnest, grave, serious. 

(Jrnfit m. (-eä) earnest, serious- 
neaa. 
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erobern tr. capture, overcome. 

Eroberung /. w. conquest. 

^rdrterung /. w. discussion, in- 
vestigation. 

erproben tr. test, try. 

C^rqtttfhtng /. w. refreshment, 
comfort. 

erraten s. tr. guess, divine. 

erregen tr. excite, arouse. 

(Errettung /. w. deliverance. 

errifi^ten tr. erect, establish, found. 

erffi^affen s. tr. create. 

erff^ailen («. or w.) intr. (f.) 
sound out, resound, ring. 

erffi^anen tr. see, perceive. 

erffi^etnen s. intr. (f.) appear. 

^rfd^etnnng /. w. appearance. 

erffi^tagen s. tr. slay, kill. 

erffi^reifett s. ivtr. (f.) be fright- 
ened ; to. tr. frighten, startle. 

erf (i^reffUf^ adj. frightful, terrible. 

erffi^roffen adj. terrified. 

erfe^en tr. supply (the place), re- 
place ; make up (for). 

erjt adj. first. 

erft adv. first, previously; before 
an adv. only, just ; not till ; all 
the more. 

erftannen intr. (j.) be surprised, 
be astonished (über ace). 

Grftanncn n. (-3) amazement. 

crfteii^cn s. tr. stab, pierce. 

erftltd^ adv. firstly, in the first 
place. 

erftreifen r^. extend. 

erta^^en tr. catch, trap, detect. 

ertönen intr. (f.) sound forth, 
ring, resound. 

ertreten s. tr. tread or trample to 
denth. 



txtoaditn intr. (f.) awake, be 

roused. 
txtoadi^tn «. intr. (f.) grow up. 
enoftl^nen tr. mention, make mcD- 

tion of (a>cc. or gen.). 
enoarten tr. await; expect. 
C^rtQartnng /. w. waiting, expec- 
tation. 
ertneilen tr. arouse, awaken. 
ertQeljren r^. resist, keep off (j/en.). 
ertnetfen s. tr. prove, render, 

show, bestow. 
enotbem tr. return ; reply. 
Chioibentttg /. w. reply, response. 
enotff^en tr. catch (in the act). 
enoftrgen tr. choke, throttle. 
(Sx^manH^Od Erymanthus (a ' 

mountain between Argqlis, 

Achaia, and Elis). 
^r^t^i'a Erytbea (a fabulous 

island). 
@r§ n. (-cd -e) metal, bronze, 

brass. 
erjftljlett tr. relate, tell. 
@r§S^tttng /. w. narration, ac- 
count. 
^rabdfetotflt^ m. (-« -cr) aich- 

villain. 
erjengen tr. beget, produce, 
erstellen «. tr. bring up, educate. 
erbittern intr. tremble, quake, 

quail. 
td n. pers. pron. it ; expläive to 

introduce a sentence, there. 
effen s. tr. eat. 
tUoa adv. somewhere; about; 

possibly, perhaps. 
ttatad pron. inded. some, some- 

\\\\w%\ wiY, a little ; fo — / »«* 

2l XXv\Xi%\ QjdiTÜ. «<^\&Ki^^QSä^ 
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pron. (gen. of i^r) of 
is. pron. or adj, your. 

owl. 

. (-ä) Europe. 
I (pr. oiris'tois) Eurys- 
ing of Argolis). 

eternal ; perpetual ; 
n. 

. w. eternity, 
n. (-3 — ) example. 

. fable. 

'). flag, standard. 
intr. (f. or ^.) stretch, 
50, fare ; dart, move 
in bie ^b^e — , start 

. journey. 

illow, yellow. 

g ^e) fall ; case. 

rdr. (f.) fall ; — laffen 

false. 

f. falsehood, duplicity. 

old. 

'. w. family. 

Iter m. (-3 ^) head of a 

r. catch, capture. 
K color. 

colored, 
leize, grasp, hold ; r^. 

oneself ; 9Kut — , take 

composure. 
I most. 
i^r. ßght. 



^eber /. w. feather ; pen. 

iJfee /. w. fairy. 

feljlen tr. miss; irdr. be lack- 
ing or wanting; impers. be 
wanting; toad fe^(t? what is 
the matter ? 

^^ler m. (-S — ) fault, mistake. 

feierlich cuäo- solemn. 

^terttf^Ieit /. w. ceremony. 

feiern tr. celebrate. 

feitt ojäj. fine, delicate; pretty; 
refined ; soft, low (of voice). 

fetttb adj. pred. onZy hostile (to, 
dat.). 

iJfeinb m. (-eä -e) enemy, oppo- 
nent. 

^einbff^aft /. w. enmity, hostil- 
ity. 

^elb n. (-Ö -er) field. 

f^elbbltttne /. w. wild flower. 

i^elbbrunnen m. (-§ — ) country 
well or spring. 

fjelbfntc^t /. (^e) fruit of the 
field. 

iJfelb^err m. w. general, com- 
mander. 

^elbfteitt m. (-a -e) stone, boul- 
der. 

fJeU n. (-3 -e) skin, hide. 

gfeli^ m. w., Reifen m. (-s — ), 

rock. 
^elfen^orft m. (-g -c) eyrie. 
iJfelfenriff m. (-g -e) rocky reef. 
^elfentoanb /. C'c) wall of rock. 
^tl^^M n. (-g -e) rock, boulder, 

piece of stone. 
^nfter n. (-ä — ) window, 
f^enfternefimi^ n. (-eä -c) vnndow- 

sill. 
|ettt adj. tot, tcoioXft. 
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gfcnic /. v>- distanc«. 

gff rfe /. VI. beel. 

fertig aäj- read; ; done, finished ; 

irccbcn dispose of (mit). 
(c|t adj. faKt, lirriii steady. 
SefiflEfana ™ -a "«) festaUong. 
ftft^allcn »■ It- or intr. bold fast. 
^ftdtik n. (-ä -et) feaüval gar- 

gttt n. (-ä -e) fat, grease. 
ftni^t aäö. damp, moist. 
%twtt n. {-S — ) Are. 
gftii«8|Iiit /- w. fiery glow, fiery 

ffUrig a4/- fieT- 

^i^tCKbaum m. (-ä "e) pine-tree, 

fintcn a. 'r. find ; r(fi. be found, 
be, occtir. 

gingtr m. (-a — ) Anger. 

finfWr adj. dark, gloomy. 

Sifil m. (-eä -e) fisb. 

j^iflfj" "*■ ~^ ^> fisherman. 

Sifi^miÖ n. i-n -e) fish-net. 

^ifftmaftn'Rll J»'. arto, nnnaenpiv 

flniil crfj- fiat, open, .iliallow. 

^(ni4ä m. fcä) flax, 

^lanttnt /. w. flame; — f^loaeii 
blaze up. 

^\a\i\t f. K. bottle, flask. 

fldttcrn intr. flutter, wave. 

gicif m. (-ä -s) place, spot ; gleit» 
if|en n. little place. 

Jfltifeit "i. (-ä — ) spot, stain ; vil- 
lage. 

flc^n tr. or intr. beseech, im- 
plore. 

ftlitntii^ adj. beseeching. 

S^lcifdp n. (-eS) flesh, meat. 
3^fei$ m. (-eS) diligence, indus- 
Ü7- 



fleißig adj. diligent, indi 
picker m. <-S — ) elder, 
g:tUsc /. «>. fly. 
piegen «. intr. ((.) fly. 
ftitSe» s. tnir. (f.) flee; 

ffitltn 3. tjrfr. ((.) flow. 
jltitiliitTit intr. glitter, 

sparkle. 
glnl^t /. JO. flight. 
fUrilttn inir. or r^. fl 

gmsel ". (-3 -) wing. 
3ln|m.(-fjee'fle) river. 
Pflfttrn (r. or tnir. whisp 
gflnt /. VI. flood ; tide, 
folgen intr. (|.) follow (d, 
fDlgenkcrgcflall adv. as fi 
fDtgtil^ adv. conseguentl} 
fOCbetn tr. demand. 
fort oi'i^- forth, away g( 

onward ; continuous!, 

Sep. pr^. 
fortfahren »- intr- contjm 
fortgeben s. intr. ((.) g- 

fortfe^tn tr. continue. 
fortfpriugen »■ inir, (f 

away, skip oS. 
fOTtttlStceUl) o*'. continu 

stant. 
f orfjie^en a. (r. draw awo 

(f.) march oS, deparl 

away, leave, 
gfroge / to. question. 
fragen s. w w. tr. ask, in 
frani adj. free, frank. 
^ran(reiif| n. (-S) Franct 
^an;, ■?Tai«w \ i^ing of 
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w. woman, lady ; wife ; 
Bss, Mrs. 
n n. (-3 — ) young lady ; 

. free. 

t /. w. freedom, liberty. 

adv. to be sure, of course, 

nly, indeed. 

idj. strange, foreign; be- 

ig to another; ber^Jrcmbc 

jer. 

ittg m. (-3 -c) stranger. 

s. tr. or intr. eat (applied 

o animcUs). 

f. w. joy, happiness. 

tgeff^rei n. (-S) shout of 

adj. joyous, glad, happy. 
tr. please, make happy ; 
ejoice at {gen. or über with 

m. (-cä -c) friend. 

tt /. (woman) friend. 

f^ adj. friendly, cheer- 

ifi^fett /. V3. kindness. 
C^aft /• w. friendship. 
m. (-0 — ) crime, wrong. 
m. (-§ — ) criminal, 
i) m. (-ttS -n) peace. 
f m. (-g ^c) churchyard. 
ric^ I., Frederick *'Bar- 
3a " (of Hohenstaufen. 
an Emperor 1152-90). 
Ij. fresh, new, gay, lively, 

i. happy, glad, joyous. 
adj. merry, joyous. 
%dj. honest, worthy; de- 
calw, peaceful. 



^roff^ m. (-cä ""c) frog. 

iJfntf^t /. (""e) fruit, crop. 

frü^ adj. early, in the morning. 

Bftfi^e /. early morning. 

früher adv, before, formerly. 

gftfi^ling m. (-3 -e) spring. 

^tfi^lingi^Ueb n. (-§ -cr) spring 
song. 

afri^ftftif n. (-ä *e) breakfast. 

frü^fÜAffen irdr. breakfast. 

ffigen tr. fix, arrange; r^. sub- 
mit ; suit, adapt, reconcile. 

l)fft0tttt0 /• w. dispensation. 

ffi^Iett tr. feel, perceive. 

führen tr. bear ; lead ; guide ; 
carry on ; baä SBort — , have 
the floor, speak. 

Brühtet m. (-3 — ) guide. 

filUctt tr. fiU. 

fünf num. five. 

fünft ord. num. fifth. 

fünfstg num. fifty. 

fnnfeitt intr. sparkle, glitter. 

für prep, (ace.) for, instead of, 
in return for ; — ftd^ aside, by 
oneself ; roaä — , inierrogative 
adj. , what sort or kind of. 

^urriftt /. fear, fright. 

fnrii^tbar adj. terrible. 

fünften tr. fear; r^. be afraid 
(of, oor). 

furii^tfam adj. timid, fearful. 

^ürft m. w. prince, ruler. 

gtt^ m. (-cä ""c) foot ; ju — , on 
foot. 

gttPobCtt m. (-ä *) fioor. 

^it^fo^te /. w. sole of the foot. 

gttitritt m. (-3 -c) step, foot- 
step. 
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&übt /. u). gift ; talent 

g&l|tteit irUr. yawn. 

®attg m. (-0 ^c) walk, gait ; way, 
corridor, passage. 

®atii8 /. (*e) goose. 

^ftstfefettbrot ru (-S -c) bread 
spread with goose-fat. 

gang adj, whole, entire ; adv. en- 
tirely, quite, very ; — unb gar 
entirely, absolutely ; baä ©anjc 
whole; adv. im ganjcn on the 
whole. 

gangtiflt od;, complete. 

gar adv. very, quite, altogether; 
toit^ negative at all. 

Garten wi. (-ä "") garden. 

Partner w. (-g — ) gardener. 

®aft m. (-S ^c) guest. 

^aftl^of m. (-3 ^e) inn, hotel. 

@atte m. w. husband. 

@attitt /. to. spouse, wife. 

©attinen m. (-g — ) palate, roof 
of the mouth. 

qt9 insep, pr^; the sign of the 
past participle. 

gebaren s. tr. bear, give birth to. 

^ebSnbe n. (-3 — ) building. 

geben s. tr. give ; impers. eö gibt 
there is, there are ; bie $anb — , 
give one^s hand in marriage. 

@eber m. (-g — ) giver. 

&thtV n. (-3 -c) prayer. 

gebieten s. tr. command (pers. 
dat.). 

Gebieter m. (-ä — ) ruler, master. 

&Mrge n. (-S — ) mountain range, 
mouDtaJn. 

tlbrauditn tr. use, employ. 



^ebrfttt n. (-Ö) roai 
(^thviXi /. w. birth. 
^ebttrti^'tag m. (-g 
©ebSf^tnti^ n. (-ff eg 
@ebatt!e(n) m. (-ti 

thought, idea. 
gebanlenbott adj. th 
gebenlen s. intr. b 

remember (gfe/i. oi 
@ebiii(t n. (-g -e) p( 
©ebnib /. patience. 
gebttlbig adj, patien 
©efaljr /. w. dangei 
gefS^rlif^ adj. dan 

llous. 
^efa^rte m. w. con 

rade. 
gefallen «. in<r. ple^ 
befallen n. (-g) pl( 
gefäHtg adj. pleasai 

if you please ; e 

impers. be agreea 
®efömg!eit /. w. h 

ciousness. 
gefangen adj. capti^ 
Gefangennahme /. i 
(SJefängnii^ n. (-ffeg 
©eflöfter n. (-g) w 

pering. 
(SJefü^l n. H -e) fe 
gegen prep, (ace.) ag 

in comparison w 

to; about. 
Gegenb /. w. region 
gegenfettig adj. mu 
Gegenftanb m. (h 

subject. 
gegenüber prep, (c 

object *, adxi. <5>y^ 
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lort /. presence; present 

m. {-% — ) opponent. 
\iS^i adj. clad in armor. 
nx^ n. (-ffcö -ffc) secret. 
tii^tloK adj. mysterious. 
I. ijitr. (f.) go, walk; cä 
ttid^t it will not answer; 
^t mir gut I am doing 

n. (-0) howling. 
n. (-0 -c) brain, 
n. (-ä) hearing, attention. 
jtt intr. obey (dot,). 
Mr. belong (to) (dat.). 
adj. proper, belonging to, 

n adj. obedient, dutiful. 
n. (-0 — ) vulture, kite. 
. (-0 -ex) spirit, mind. 
idj. spiritual, mental. 
adj. clerical. 

icr n. (-S — ) clattering, 
jring. 

It n. (-§ — ) laughter. 
It intr. (f.) come to, arrive 

adj. calm, cool. 

n. (-S — ) ringing (of 
, peal. 
f. yellow. 

(-3 -er) money. 
ittl m. (-3 — ) money-bag, 

• 

adj. situated ; opportune. 
i^ett /. w. opportunity. 
c(r) m. adj. med as subst. 
ry man ; scholar. 
^(r) m. (K^. used as subst. 



gelittgen s. intr. (f.) prosper, suc- 
ceed (dat.)] impers. cä gelingt 
il^m he succeeds. 

gelt interj. it holds ? is it not so ? 
truly? well! 

gelten s. intr. be worth, hold 
good; be considered; impers. 
concern ; be at stake ; be meant 
for; gleid^ — , be equal, be all 
the same. 

gelüften intr. to desire, long ; im- 
pers. eä gelüftet mir I long, I 
am tempted. 

^entac^ n. (-ä *er) apartment. 

(^tmhifflxdfttii /. w. comfort, 
ease. 

(^tmafll m. (-g -e) husband; n. 
husband or wife. 

^ema^lin /. w. wife. 

^emftner n. (-d) coll. walls, ma- 
sonry. 

gemein adj. common; mean. 

&tmüt n. (-0 -er) mind, soul; 
disposition. 

gen prep, toward (with points of 
the compass). 

genan adj. exact, close. 

^eneralmarffit m. (-eä ^e) general 
(a certain drum-call). 

genefen s. intr. (f.) recover. 

genießen ». tr. enjoy. 

@enoff(e) m. w. companion, asso- 
ciate. 

genug indecl. adj. enough. 

genügen intr. suffice, satisfy 
(dat.). 

@enu^ m. (-ffeS ^f[e) enjoy- 
ment. 

gerade (,^x«Ät\ cwij- st^ai^ht ; adv. 
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geraten s. Mr. (f.) hit upon, 

become involved in, come, get 

(to or into); succeed. 
©erftstfflt n. (-eä -e) noise. 
gerecht adj. just, right, righteous. 
^eref^tigleit /. w. uprightness, 

justice. 
^erifi^t n. (-3 -e) court (of jus- 
tice); judgment. 
gerittg 04} . small, insignificant, 

unimportant. 
gent(e) adv. willingly, gladly; 

with verbs, as x6) finge gern I 

like to sing ; — l^aben like. 
getfi^rt adj. touched, moved. 
^er^'oneiS Geryon (a fabulous 

king of Erythea). 
^efang m. (-3 ^e) singing, song. 
^effi^äft n. (-Ö -c) business. 
geff^e^en s. intr. (f.) happen, come 

to pass ; be done. 
geffi^ett adj. sensible, clever. 
^effi^enl n. (-§ -e) gift, present. 
^effi^tfi^te /. w. history, story; 

affair. 
^effi^mai! m. (-a *e) taste. 
^effi^meibe n. (-g) coll. jewelry, 

ornaments. 
^effi^rei n. (-3 -e) scream, cry; 

clamor. 
geffi^totnb adj. swift, prompt. 
®efeö(e) m. w. companion, fellow. 
gefellett tr. associate, join; r^. 

join (5u). 
^efeUfd^aft / w. company. 
@efe^ n. (-eö -e) law. 
^eflfi^t n. (-g -er) sight ; face. 
&ejpenft n. (-eä -er) apparition, 
ghost. 
gefpenftiidi adj, spectral. 



öJcf^tel(e) m. w. play: 
^ef^rac^ n. (-ö -e) co 

speech. 
gef^rSfltig adj. affable 
@eiiob(e) n. (-a — ) si 
^eftolt /. w. shape, fc 
©epiibtttiS n. (-fleö - 

sion, acknowledgmc 
gefte^en s. tr. confess 

edge. 
geftent adv. yesterday 
gefunb (iioru) adj. sour 
^efunb^ett /. health. 
@et3fe n. (-ä — ) din, 
getrettltf^ adv. faithful 
($Jettiä(iii^n.(-eö-e)plai 
getoö^ren tr. yield ; al 
(^maXi /. w. power 

force. 
getoaltig adj. powerful 
^etoanb n. (-eg, *er oi 
(^etoe^r n. (-ä -e) wea 
^etoif^t n. (-eä -e) we 
getoinneu s. <r. win, gj 
getoi^ adj. certain, sur 

suredly. 
^etoiffen n. (-3 — ) coi 
getotfferma^en adv. tc 

degree. 
getod^nett tr. accuston 

refl. accustom onesel 

(to). 
getod^nlifit adj. usual, 

ordinary. 
getoo^ttt adj. accusto 

(ace). 
getoö^ttt adj. accustom 

(usually with an ace. 
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I m. (-S *c) torrent. 

. tr. pour ; shed. 

Ij. poisonous. 

n. (-§ — ) top, summit^ 

I, (-g — ) grating, barred 

nfttt n. (-3 — ) lattice 

w. 

intr. shine. 

I adj. bright, sparkling, 

Qt, splendid. 

(-cä *cr) glass. 
(fe /• w. glass bell. 
/. smooth. 

m. (-ttä -n) belief, faith. 
intr. or tr, believe (pers. 

think ; believe in or on 
c). 

ij. like, equal, similar; 
ike, equally ; (= foglcic^) 
liately. 

s. intr. be like (dat.). 
^ adv. likewise. 
tig adj. equivalent ; in- 
nt. 
[ adv. all the same, no 

■ • 

Ig adj. contemporary. 
. intr. (f.) glide. 

• m. (-g — ) glacier. 

(-Ö -er) ' limb ; member. 
8. irdr. glow, shine 

r 
• 

'. w. bell. 

I n. (-S — ) little bell. 
iterj. cluck ! {attempt to 
3 a warble). 

• M) (good) fortune, 
•; happiness. 



glüffltf^ adj. happy ; successful. 

glüffltfi^ertiieife adv. fortunately. 

giniffen intr. cluck, warble. 

mM»iiani f. ('e) caul {lU. luck- 
skin). 

®lüd\»nn\dj n. (-eS ''c) congratu- 
lation. 

glühen intr. glow. 

®lttt /. IÜ. glow, heat. 

©ttabe /. w. favor, mercy. 

gttöbtg adj. gracious, merciful. 

&0\^ n. (-Ö) gold. 
^Olben adj. golden. 

goIbgefHcft adj. gold-embroidered. 

@orgO the Gorgon (the Medusa, 
or one of three such creatures). 

©Ott m. (-§ ^er) god, God. 

&ottt^adtx m. (~ä — ) God's-acre, 
graveyard. 

gdttHf^ adj. divine. 

gottloi^ adj. godless, impious. 

@rab n. (-§ ^er) grave, tomb. 

graben s. tr. dig. 

(^xahtn rn. (-0 ^) ditch, trench; 
moat. 

grabe see gerabe. 

@raf fn. w. count. 

©röfllt /. w. (-nen) countess. 

^rauat^bttfc^ m. (-eä ""e) pome- 
granate-bush. 

©raS n. (-eä ^er) grass. 

gra^bebecft adj. grass-covered. 

©rajfe (vr. grää) a French town. 

gratt adj. gray; aged, venerable. 

grauen intr. turn gray ; dawn. 

grauen impers. dread, shudder 
(at); Co graut mir vox il^m I 
shudder at him. 

grausam adj. taincM^., eruel. 
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greifen s, tr. seize, grasp; reach 

into (in ace). 
gteii^ adj' aged, hoary. 
®retii m. (-ed -e) old man. 
&Xttl^t /. w. boundary. 
Crenel m, (-g — ) horror, atrocity. 
gretttifl^ adj. horrible, shocking. 
^rtec^enlanb n. Greece. 
gntttntig adj. fierce, ferocious. 
grob adj' coarse, rude. 
groKen irUr. rumble, roar with 

muffled sound. 
groft (grbgcr, grögt) adj. great, 

large, tall. 
gro^ftfj^tig adj. high and mighty. 
@ro§ltmtter / C") grandmother. 
@r0jlie§ier' m. (-§ -c) grand 

vizier. 
©rttft /. re) vault. 
grfttt adj. green. 
^rttttb m. (-ö^c) ground ; reason ; 

ju — , to destruction ; im — , in 

reality. 
grttllbel^rlifit adj. thoroughly hon- 
est. 
^rttttbfa^ m. (-cä ^c) principle, 

habit. 
grüubeit tr. found, establish. 
grftnen intr, be or become green. 
@m( m. (-CÖ ^e) greeting, salute. 
grftnen tr. greet, salute ; bless. 
gltlfett intr. peep, look. 
gftlbeu adj. old form for Qoihen. 
&nnft f favor, kindness. 
gftnftig adj. favorable. 
mtttl m. H — ) girdle. 
gut (compar. bcf[cr, sup. beft) adj. 

good, kind ; — machen make 
goodf make amends iox ; odi). 
well. 



@ttt n. (-ä *cr) goods 

property; estate. 
©üti^eii n. (-ä — ) littk 
@ftte /. kindness, favoi 
gütig adj. kind, good. 
^ittmütigleit/. good nat 

ness. 
©ttti^bcfi^erm.H— )l£ 



^aax n. (-3 ~c) hair. 

^abctt 8. tr. have ; hold 

Raffen tr. tear, hack. 

$aber m. (-g — ) quarr« 

^Hbern intr. quarrel. 

^älelarbeit /. w. croche 

l^alb adj. half. 

falber prep, following g 
count of, in behalf of 

^albtiergeffen adj. half-J 

^alftc /. w. half. 

^att m. (-0 -e) sound. 

^aUe /. w. hall, vestibu 

^aUeit intr. sound. 

^al§ m. (-eg ^e) neck, 

^atStufi^ w. (-0 -^cr) crava 

f^alt irUerj. hold 1 wait ! 

^alt m. (-g -e) halt, 
madden stop. 

f^alitn s. tr. hold, keep, : 
consider ; — für (ace.) 
regard as; intr. stoj 
keep still, stop, pause 
strain oneself ; — an c 

^anb /. (""e) hand ; vc 
for the present. 

^anbarbeiter m. (-g 
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lir. act, behave. 
/. w. handle. 
m. (-co *c) kiss (thrown 
land). 

/. w. action. 
ft /. 10. handwriting; 
ript. 
I m. (-S — ) glove. 

n. (-g -e) trade. 
. intr. hang, be sos- 
; tr. (= Rängen) hang. 
. hang, suspend ; — lafs 
Iroop. 

tti^f^en (dim. of So^an- 
ck. 

0. harp. 

idj. harmless, innocent. 
71. (-Ö -c) armor, arms, 
bard, stiff ; adv. close. 

adj. hard-hearted. 
jfctt /. w. hard-hearted- 

adj. hard of hearing, 

fett /. w. deafness. 
-e§) hate, hatred, 
hate. 

Ij. ugly ; bad. 
(-S -c) breath ; breeze, 
r. cut; strike. 
m. (-nä -n) heap ; band 
iers). 

(-ä *er) head ; chief. 
in m. (-g, ^ex or -Icutc) 
chief. 

if^ adj. chief, main, 
t /. (*c) capital. 
[-eö ^er) house, home; 
t home ; nad^ — , home, 
home. 



^attiSgerSt n. (-g -c) furniture. 

^Olli^fttdiltttg /. to. domiciliary 
visit. 

^mt^hrtm /. w. (-nen) land- 
lady. 

S^mA /. ('e) skin, hide. 

liefen a. tr. lift, raise ; heft ; rqß. 
rise. 

$eef n. (-d -e) army. 

$eerei$«afl|t/. (*e) military forces. 

I^efttg adj. violent, passionate. 

$eibe /. 10. heath. 

Ijeil adj. whole, sound. 

$eil 71. (-d) health, welfare ; in- 
ter;, hail ! 

fettig adj. holy, sacred. 

Heiligtum n. (-g ^cr) sanctuary. 

Ijeim ado. homeward ; also sep. 
prefix. 

$eimat /. to. home, native land. 

^t\mit%t f. w. return home. 

l^eimtiflt adj. cozy ; secret. 

^eimli^feit /. w. secrecy. 

Ijeinttücfiff^ adj. mischievous, ma- 
licious. 

^etmtoeg m. (-§ -c) way home. 

lyetraten <r. marry; intr. get 
married. 

Ijeiff^en tr. demand, require. 

Reifer adj. hoarse. 

I|et( adj. hot, heated ; violent, 
ardent. 

I|et(en s. tr. bid, call, command ; 
intr. be named ; mean, signify, 
be ; bag l^eigt that is to say. 

Inciter adj. bright, cheerful. 

$e(b rn. w. hero. 

Reifen s. intr. help {dat). 

^ctt adj. \)T\^\>*, Vsvxd. 
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^tpf^ü^ftoS Hephaestus or Vul- 
can. 

I^er adv. here, hither, this way, 
towards the speaker; along; 
ago ; oflen combined with prep- 
osition^ as leintet mir §er along 
behind me ; also sep, pr^. 

^e'ra Juno (wife of Zeus). 

t^ttah^ adv. and sep. prefix down 
here, down from, down. 

terolige^en s, intr. (f .)come down, 
descend. 

teraB^öngett s. intr. hang down. 

^erabfommen s. intr. (f.) come 
down. 

l)eraB(affett s. tr. let down ; refi. 
stoop, condescend. 

^eraflei^ Heracles or Hercules (a 
Greek hero and demigod). 

\\tXQ,n^ adv. and sep. prefix hither, 
near ; up hither. 

l^erauf' adn. and sep. prefix up, 
upward, toward the speaker. 

^erauflbrittgen s. tr. bring up 
(hither). 

^erauffteigen s. intr. (f.) climb 
up, ascend. 

l^ttanä* adv. and sep. prefix out, 
out of ; forth. 

herausbringen s. tr. bring out. 
^eraui^fa^ren s. intr. (f.) go or 

come out. 
^eram^ftoffen s. tr. push out; 

utter. 
^erani^träufeln intr. drip out. 
^erani^jie^en s. tr. draw out, 

draw; intr. (f.) come out. 
l^erbet' adv. and sep. pr^x hither, 

up (bither). 
ierbei^oltn tr. fetch. 



herbeilaufen s. intr. 

(hither). 

herbeirufen s. tr. ca 

up. 

I)erbeif(i4(ei(i4en s. h 

forward or up. 
^erbft m. (-eö -e) a 
^erb m. (-§ -e) hea 
^erbe /. w. herd, flc 
herein' adv. and & 
hither ; herein ! cc 
hereinbringen s. tr. 
ijereinfteigen s. int) 

climb in. 

4erf(iegen s. intr. 

come flying. 
^erfomnten s. intr. ( 

or hither. 
^erntei^ Hermes 

(messenger of th 

of commerce). 
^ernaiit' adv. after w 
^ernic'bcr adv. am 

down hither. 
^erolb m. (-Ö -e) h( 

$e'ro§ ( o'cn) h< 

^crr rn. w. (-n - 

employer ; lord, 

sir. 
4err(i(i^ adj. splendi 

nificent, glorious. 
^crrlitiftfcit /. w. gh 
^errfii^aft /. w. dc 

ereignty ; ntcine - 

or mistress ; pi. g( 

ladies. 
^ertfri^en intr. rule, 

vail, exist. 
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)X adv. and sep. prefix 
ss, over, to this side. 
rf flatten intr. sound across. 
adv. and sep. pr^ 
nd, about. 
tiefen s. intr. (f.) flow 

Lt. 

kommen s. intr. (f.) go 

it, get around. 

Otnbett s. r^. wind about. 

ter adv. and sep'pr^x down 

I, downward, down. 

' adv. and sep. prefix forth, 

ard. 

brechen s. intr. (f.) break 

rageit intr. project, tower 

36 prominent. 

treten s. intr. (f.) step 

1, appear. 

I. (-enä; dat. -en, pi. -en) 

t, courage ; »on — , heart- 

jordially. 

SgeftättbttiS n. (-ffeä -ffe) 

3ssion (regarding love af- 

ft adj. courageous, resolute. 
adj. charming, sweet. 
I adj. hearty ; adv. utterly. 
; ffi. (-Ö, -c or ^e) duke, 
te Hesione (daughter of 
nedon, king of Troy). 
i'bett Hesperides (daugh- 
of Hesperus, nymphs). 
intr. howl, roar. 
idv. to-day. 
adj. present, 
ier. 
be» adv. here below, on the 



^ter adv. here; — unb ba now 
and then. 

I^ieraitf' adv. hereupon, thereupon. 

^ter^er' adv. and sep. pr^ hith- 
er, here. 

^ter^erreifen intr. (f.) journey 
hither. 

^ier^in' adv. and sep. pr^ hither. 

^termtt' adv. herewith, with this. 

^ternac^' adv. after this, after- 
ward. 

^terne'bett adv. near here, close 
by. 

I^ierü'ber adv. on this account ; at 
this. 

^i(fe /. help, aid. 

$ilftoftgfeit /. helplessness. 

^tmmel m. (-g — ) heaven, sky. 

$immeli^gettid(be n. (-g — ) sky, 

vault of heaven. 

^immliffit adj. heavenly, divine. 

^ttt adv. and sep. prqfiz hence, 
thither, along, toward; — unb 
^cr to and fro ; — unb roieber 
now and again; l^in is oßen 
used combined with a preposi- 
tion, a^ vox mir l^in along be- 
fore me. 

l^tnab' adv. and sep. prefix down. 

^inabne^mett s. tr. take down, 
carry down. 

^inab^tttm^en intr. (f.) fall down, 
plump down. 

^tnabfinfen s. intr. (f.) sink down. 

^tnabftetgen s. intr. (f.) descend. 

^tnan' adv. and sep. pr^ up to. 

l)inattf' adv. and sep. pr^ up; 
toward, upward. 

get \ip. 
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{^ittOttiS' adv. and sep. pr^ out, 

hence, thither ; ahead, along. 
l)tnaiti$ge^en s. Mr, (f.) go out, 

leave. 
l^iuaui^laffeu s. tr. let out. 
i^inun^toantttn intr. (f. or ^.) 

wander out or away. 
^inauiStoeifett s. ir, order out or 

away. 
l)titaitiStoerfen s. tr, cast out; expel, 

put out. 
^ittl^ringen «. tr. bring (to a place). 
^tnbertifit adj. impeding, in the 

way of (dat.). 
l^ittbtttfi^' adv. and aep. pr^z 

through, throughout. 
^iuein' adv. and sep. prefix in, 

into. 
hineingehen s. intr. (f.) go in, 

enter. 
^ineinfriefi^ett «. irdr. (f.) creep 

in. 
^ineinff^ie^en «. tr. or Mr. shoot 

in. 
^infa^ren ». Mr. (f.) drive along, 

go away. 
Einfallen «. Mr. (f.) fall down. 
^inge'gen adv. on the contrary, 

on the other hand, whereas. 
^inge^en s. Mr. (f .) go thither, go 

along. 
hingeraten «. Mr. (f.) get to or 

into. 
tin! ta^^ern tr. clatter on or SiYfSiy. 
^inlommen s. Mr. (f .) come or go 

up ; arrive at. 
^infriefi^en s. Mr. (f.) creep along 

or away. 
^finttefftnen s. tr. take along or 
away. 



l|ittfegeln Mr. (f.) sail alo: 
Ittnf e^en tr. set or put dow 

sit down. 
l|inftetten tr. put down, pi 

certain place). 
l|inten adv. behind, in the 
Winter prep. (dat. or ace.) l 

after ; also sep. prefix. 
^interl^ein n. (-§ -e) hind 
^interfn^ m. (-eö ^c) hind 
$itttergmnb m. (-3 *e) 

ground. 
l|tnter^er' adv. along after; 

wards. 
^inft'ber adv. and sep. 

over, across. 
l^innn'ter adv. and sep. 

down, downward. 
l^innntertoerfen s. tr. throw 
^inttieg' adv. and sep. 

away, forth. 
I|in5tt' adv. and sep. pr^ 

wards ; in addition. 
^i^l^oF^te Hippolyte (qu 

the Amazons). 
$im n. (-0 -e) brain, brai 
^irffi^ m. (-eö -e) stag. 
$irt(e) fn. w. herdsman, 

herd. 
$irten!nabe m. w. shephei 
^i^e /. heat. 
^i^ig aölj' hot-tempered. 
tjodi (f)'of)^x, ^bd^ft, attributi 

adj. high, tall ; adv. very 

in the highest degree, 
j^ofi^bentfli} adj. high Germ 
^of^erfrent adj. highly p 

delighted. 
^^tSo^Vtcvi^ ifv.. V-^^<5x\ highla 
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ß adv. at the most. 

t /. w. wedding; — madden 

rate nuptials. 

i^maf^ln. (-d-c)wedding- 

i»ia% m. (-g -e) wedding- 

(-Ö 'c) court ; farm. 
tr. hope; irär. hope for 
ice). 

tf^ adv. I hope, it is to be 
i. 

n. (-3 -c) court festivity. 
ttg /. w. hope. 
fcr m. (-ä — ) page, squire. 
itn /. vj. (-ncn) court 

te pi. courtiers. 
feit /. politeness, courtesy. 
I m. (-Ö -c) courtier. 
trffj^all' m. (-g -c) court 
hal, master of ceremonies. 
biger m. (-S — ) court 
3her. 

'.height; summit; inbie — , 
ird, up. 
/. to. highness. 
'tanfe m. w. Hohenstaufen 
le German imperial dynasty 
)henstaufen, 1138-1254). 
ij. hollow. 
/. 10. cave. 

f^ adj. scornful, mocking. 
m, (-§ — ) hawker, huck- 
grocer. 

dj. kind, sweet, gracious. 
tr. fetch. 

I. (-eä ^cr) wood ; woods. 
7n. (S) honey. 
Uefj. get up ! (to a horse). 



^orc^ett intr. listen, hearken. 
I^dren tr. hear; heed, listen to, 

obey (auf ace). 
^oru n. (-g 'er) horn. 
I^lt interj. ugh 1 whew ! implying 

terror, dread. 
l|übfllt adj. pretty, nice, fine, 
^ttf m. (-S -e) hoof. 
^ttff^r /. w. hoof-print. 
^ftgel m. (-g — ) hill. 
fttt^tt n. (-g *er) fowl. 
Rummer m. (-g -n) lobster, 
^nnb m. (-g -e) dog. 
^ttnbert num. hundred. 
junger m. (-g) hunger. 
lnittg?ig adj. hungry. 
I^fi^feit intr. hop, skip, leap, 
^ttt m. (-g *c) hat. 
l|ftten tr. guard ; r^. beware, 
filter m. (-g — ) guard, keeper. 
^üttt /. w. cottage, hut. 
^fittenbau m. (-g, -e or -ten) 

cabin, lodge (of the beaver). 
^^bra Hydra (a fabulous serpent). 

iii^ pers. pron. I. 

iljr poss. adj. and pron. her, their; 
also pers. pron. {dot. fem. sing.) 
to her. 

3^r poss. adj. and pron. your. 

i^rer pers. pron. (gen. fern. sing, 
and pi.) of her, of them. 

im = in bem. 

immer adv. always, constantly; 
anyhow; roer . . . immer etc. 
-ever, in *' whoever," "wher- 
ever " ", a\x\ — ^ \q.\«s^\ \ — ^ssvjt^ 
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itntnerbar adv. always. 

in prep, {dot.) in; (ace.) into, 

to. 
tnbetn' adv. meanwhile; coiy. 

while ; oßen by with pres. part. 

in English. 
\n^t^\ ittbef'fett adv. meanwhile, 

however; cory. while, though. 
^[nbtett n. (-ä) India. 
^nljialt m. (-ö -c) contents. 
ittl^altfci^ttier adj. momentous, 

significant. 
inne adv. and sep. prefix within. 
innehalten s. tr. contain ; detain ; 

intr. cease, discontinue. 
inner adj. inner, interior; baö 

Snncre interior; heart, soul; 

im Snncrn within. 
innerlid^ adj. internal, intrinsic; 

adv. inwardly. 
innig adj. hearty, cordial. 
Snnigfeit /. w. heartiness, sin- 
cerity, fervor. 
ini^ = in bag. 
Snfd^rift /. w. inscription. 
3nfel /. w. island. 
intoenbig adj. interior, inward; 

adv. inside. 
injtotfd^en adv. in the meantime ; 

conj. while. 
3[)l4if(ei^ Iphicles (brother of 

Heracles). 
irgenb adv. (before other adverbs 

or pronouns) any, some ; — ein 

some one, any one ; irgenbroo 

anywhere. 
irren intr. err; tr. lead astray. 
Irrtum m. (-g *er) error, mis- 
take. 
"tlien n. (-^) Italy. 



3 

{a adv. yes; indeed, you know; 
of course, to be sure ; — ibo§( 
yes indeed, of course. 

SacqneiS (pr. zhahk) m. French 
for Jack or James. 

jagen tr, hunt ; chase, drive. 

Soger rn. (-Ö — ) huntsman. 

Saljir n. (-3 -e) year. 

Sal^rljittn'bert n. (-3 -c) century. 

Sal^mtarft m, (-g -e) fair. 

jammer m. (-g) misery; lamen- 
tation. 

Sa^on' n. Japan. 

jaud^jen irdr, exult, shout 

Satoort n. (-ä) consent. 

je adv. ever, always, {Ibefore com- 
paraJtives) the ; je . . . befto 
the . . . the. 

jeber adj. andpron, each, either, 
every ; any ; ein jcbcr every or 
each one. 

jebemtann pron. (-g) every one. 

jeberjeit adv. always, every time. 

jebod^' adv. however^ neverthe- 
less. 

je^er adv, t)on — , always, from 
the beginning. 

jenta(iS adv. ever. 

jemanb pron. any one, some one. 

jener dem, adj. and pron. that, the 
former, above-mentioned. 

jenfeitö adv, (gen.) on the other 
side, beyond. 

je^ig adj. present. 

je^t adv. now. 

3loe^ n. (-g -e) yoke. 

^uV\ m. Vr^^^ ^^Mltatlon, re- 



VOCABULARY 



239 



Intr. rejoice, exult. 

/. youth. 

Ij. young. 

m. w. lad, boy, fellow. 

r /. w. maiden, young 

in. 

m /. to, virgin, maid. 

tg m. (-ä-c) youth, young 

. just, exactly. 



ft 

m. (-g) coffee. 
I. (-§ -c) cage. 
f. bare, barren ; bald. 
L (-g *c) skiff, boat. 
m. (-Ö — ) emperor. 
^ adj. imperial. 
) m. to. caliph. 

/. w. wife of the caliph. 
adj. cold. 

b' m.to. comrade. 
m. (-5 — ) comb. 

tr. comb, 
r /. w. chamber, room. 
rbiener m. (-S — ) valet. 
rleitt n. (-g — ) small 
, chamber. 

nttSbd^ett n. (-5 — ) wait- 
aid, 
m. (-g ^c) combat, strug- 

e8ier(be) /. w. desire for 

; intr. fight. 

ncl w. (-g -e) combat. 

ftii/pgef m. (-^ ^) canary. 



ßatto'ne /. lo. cannon. 

ßan^Ier m. (-3 — ) chancellor. 

^aptVlt /. to. chapel. 

Barrett m. (-g — ) barrow, wheel- 
barrow. 

^attt /. w. card. 

Äortof'fcl /. w. potato. 

ßafd^ttitr' Kashnur (a Hindoo 
name). 

m. (-Ö — ) cheese. 
/. w. money-box, treas- 
ury. 

haften m. (-g — ) chest. 

Äa^e /. w. cat. 

laufen tr. buy. 

Kaufmann m. (-g, ^cr or -leute) 
merchant. 

ßait'IaiSoiS Caucasus (a mountain 
range between the Black and 
the Caspian seas). 

faittn adv. hardly, scarcely. 

ferf adj. bold, nimble. 

^ecf^eit /. w. boldness, audacity. 

^e^le /. w. throat. 

festen tr. tum ; r^. turn. 

feilt, feilte, feitt adj., feiiterpron., 
no (one), none, not any. 

Äele^ m. (-eg -e) cup, calyx. 

teller m. (-g — ) cellar. 

^ettlter m. (-g — ) waiter. 

feitltett 8. tr. know, be acquainted 
with; — lernen become ac- 
quainted with. 

^etttaitr m. (-g -e) centaur (a 
mythical being with the head 
and breast of a man and the 
body of a horse). 

^erberoiS Cerberus (Pluto's dog). 

Werfet m. (^-^ — ^ prison« 
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^er^tti'a Cerynea (a mountain 
range between Arcadia and 
Achala). 

^tttt f. w. chain. 

Äcttle /. w. club. 

^Bi^ m. (-cä -c) plover. 

liefer /. w. pine-tree. 

Äicfel m. (-g — ) flint. 

fiefed^art oc^'. flinty, hard as flint. 

^ttb w. (-3 -cr) child. 

^ttbeirftitlt m. (-g -c[n]) childlike 
mind. 

fittblid^ a4i. childlike. 

^inbtaitff (^maui^ m. (-eö ^e) chris- 
tening-feast. 

^inn n. (-ä-c) chin. 

^rd^e /. WJ. church. 

^trd^eitgefattg m. (-g ^c) hynm, 
chant. 

^tr^eitglocfe /. w. church bell. 

^ird^l^of m. (-0 ^e) churchyard. 

^irci^5e]^itt(e) m. w. tithe. 

^ffeit m. (-Ö — ) cushion. 

ÄiftC /. w. chest, box. 

^tljlftron Cithseron (a mountain 
near Thebes). 

Mittel m. (-ä — ) blouse. 

^(age /• VJ- complaint, lament. 

^(agelieb n. (-S -cr) lament, 
dirge. 

Kageit tr. or intr. complain,mourn. 

^lageton m. (-S ^e) plaintive tone. 

KagUd^ o4J' pitiable, lamentable. 

^lang m. (-Ö ^c) peal, sound. 

^(a)i)ier /. to. rattle. 

§tiappct(äimhtl/- (n.pr.) Chatter- 
bill. 

fittr (a) aoy. clear. 

c^/tf/fe / tv. class. 

"^atfii^en intr. clap. 



HeBeit tr. or intr. stick, 

adhere. 
Äleib w. (-g -cr) garment. 

(pi. clothes). 
Keibeit tr. clothe, dress. 
^(eibltltg /. V3. clothing. 
Heilt adj, little, small. 
^(eiltafleit n. (-g) Asia Mii 
^(etittgfeit /. t^. trifle. 
^(eit»b n. (-g, -c or -ten) ; 
flittgeltt tr. or intr. sound, 
niltgett s. intr. sound, ring. 
^(i)l)ie /. w. cliff, crag. 
flop^tn tr. beat ; intr. knoc 

(an, auf, in, ace). 
Älttrf m., fUtcfeit intr., vc 

of ®lutf, gluden, cluck, ^ 
fittg (Ü) flKfe*. wise. 
^Inmptn m. (-g— ) lump,ii 
^itaBe vn. w. boy, lad. 
fnarreit intr. creak, crash. 
^ned^t wi. (-g -c) servant. 
^ned^tfd^aft /. w. servitude 

ery. 
flteifeit s. tr. pinch, grip. 
Ante n. (-g -e) knee. 
fnteen intr. kneel. 
^nod^ett m. (-g — ) bone. 
^nop^ m. (-eg ^c) button. 
fttoten tr. knot, tie in knot 
fnii^fen tr. tie, tie to (an a 
Äoc^ m. (-g *c) cook. 
fod^eit tr. or intr. cook, bo 
^Dd^ttt /. w. (-ttcn) cook. 
fomtfd^ adj. comical, funn] 
lotntnen s. intr. (f.) come 

— laflen send for. 
ßonrab m. Conrad III (G 

E^m^eror, 1093-1162). 
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in /. w. (-ncn) queen. 

retd^ n. (-3 -f) kingdom. 

Hoä^ttt /. C") princess. 

I tr. and modal aux. can, be 

, may; know. 

71. (-§ ^c) head ; mind. 

lett n. (-0 — ) little head. 

ffeil n. (-S — ) pillow. 

el^ n. (-Ö; -c or -en) head- 

/• 

71. (-3 *c) basket ; refusal. 

r m. (-3 — ) body. 

. food, fare. 

adj. costly, precious. 
rfeit /. to. jewel; pi. val- 
es. 
tr. cost (ace. or dot. of 

•). 

tr. taste, try. 

pi. cost. 

adj. precious ; delicious. 
f. (^c) strength, vigor, force, 
er. 

adj. strong, vigorous. 
;r m. (-3 — ) peddler. 
adj. ill, sick. 
tl tr. grieve, hurt, 
m. (-cä ^c) wreath, garland. 
[tin (or -d^cn) n. (-g — ) 
) garland. 

tr. scratch. 

n. (-S ^cr) herb, weed. 

/. w. chalk, crayon. 

m. (-c§ -c) circle ; im — c 

id about. 

intr. circle about, pass 
md. 

Creon (king of Thebes). 
Crete (a Greek island, now 
iia). 



^eu5 n. (-c3 -c) cross. 

freit5ttieif(e) adv. crosswise. 

friec^eit s. intr. creep. 

Bxxt^ m. (-Ö -c) war. 

friegeit tr. get, obtain ; intr. make 
war. 

^riegiSgott m. (-cä "'er) Mars (god 
of war). 

^ont /. w. crown ; top of a tree. 

Änig m. (-3 ^c) pitcher, vaae, jar. 

frumtn adj. crooked, bent. 

^d^e /. w. kitchen. 

^ttd^en in. (-3 — ) cake. 

Md^emitäbci^eit n. (-3—) kitchen- 
maid. 

^ttgel /• w. ball, bullet. 

^i /• r^) cow- 

^l^f^eifd^ n. (-eg) beef. 

fül^i ad/, cool. 

fül^leit tr. cool ; r^. cool off. 

fftl^n od/, bold, daring. 

^tntner m. (-ä) grief, trouble. 

ffttntnerlid^ adj. miserable, dis- 
tressed ; needy. 

ffttntnern tr. trouble, concern; 
r^. care about, mind (urn). 

^unbe /. knowledge. 

fftnftig adj. future, later. 

^mgltnb'(e) /. Kunigund (hero- 
ine of **Der Handschuh"). 

^ttft /. (^c) art, craft, skill. 

fftltfitHd^ adj. artificial. 

^nftftutf n. (-3 -c) trick, clever 
feat. 

^ttfhlOgef m. (-g^) artificial bird. 

fnrj (Ü) adj. short, brief ; adv. in 
short; fctt furjem lately, re- 
cently. 

^^ m. (-f^eä ^^c) kiss. 

Äf\eu tr.\L\aa. 
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lahtn tr. refresh. 

lad^eltt intr. smile. 

lachen intr. laugh. 

laben s. tr. load ; charge (a gun); 

invite. 
iJage /• w. situation, condition. 
Sagcr n. (-S — ) couch ; camp, 
lagern r^- lie down. 
Samm w. (-ä ^cr) lamb. 
liam)ie /. w^. lamp. 
Stt 92a)iott(e (pr. Sa^na^pnr) a 

town in southern France, scene 

of '*Der zerbrochene Krug." 
2anapon^ltt rn. (-ä — ), ßantts 

ponlt^it m. w., fiana)iott'(enn 

/. (-nen), inhabitant of La 

Napoule. 
ßanb n. (-3 ^er, cUso -e) land ; 

auf bent — e in the country. 
(änbltd^ adj. rural, rustic ; local. 
Sanbmann m. (-g, ^er or — leute) 

peasant. 
fianbftrage /. w. highway. 
Sanbuogt m. (-Ö ^e) prefect, local 

judge. 
lang (ä) adj. long, tall. 
(ang(e) adv. long, long time ; far, 

far from ; eine 3cit — , a little 

while. 
Sang^ein /. (n. pr.) Longlegs. 
ßangfüftler m. (-g — ) long-legs. 
(angfam adj. slow, tedious. 
langft adv. long ago, long since. 
(angmeUig adj. tedious. 
Saont'ebon Laomedon (a king of 

Troy). 

£ärm m. (-g) or Satnten n. {-§>) 
noise, uproar, din. 



(affen s. tr. let, allow ; cause, or- 
der (to do), have done ; yield; 
cease ; abandon, leave ; intr. 
non etroaä — , desist (from). 

ßttft/. 10." burden, load. 

(oftig adj. burdensome; einem - 
fallen annoy. 

(atei'mfd^ adj. Latin. 

Sater'ne / w. lantern. 

fiottB n. (-3 -e) foliage ; leaves. 

(anem irdr. lurk, watch. 

£ttttf w. (-g^e) course. 

laufen s. intr. (^. or f.) run. 

launig adj. merry, humorous, 
facetious. 

laufd^en Mr. listen. 

laut adj. loud. 

lauter adj. pure; (indeed.) mere, 
nothing but. 

fiami'ne /. w. avalanche. 

leben irdr. live, exist ; lebe »o^I 
farewell ! 

f^t^tn n. (-3) life ; am — , alive. 

leben'big adj. living. 

lebloi^ adj. lifeless. 

lecfen tr. lick. 

fieifcrei' /. w. dainty. 

fiebemtü^e /. w. leather cap. 

leer adj. empty. 

legen tr. lay, put ; r^. lie down. 

fieljire /. w. instruction, advice. 

lel^ren tr. teach. 

Seigrer m. (-3 — ) teacher. 

fie^mtetfter m. (-s — ) tutor, 
teacher. 

£eib m. (-5 -er) body ; — u«^ 
Seben life. 

Seibar^t m.(-e3^e) court physician. 

fiel^e /. w. corpse. 
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m. (-S -c) corpee. 

light, easy, slight ; adv. 

easily, readily. 
I a^. light-footed. 
g a4/. frivolous, 
orrowful, regretful (only 

— fein, — • tun (impers. 
L), regret, be sorry for. 
-3) sorrow, grief ; Scib 
-cä tun do harm, iujure ; 
ttxoa^ Suleibe tun harm 

tr. suffer; allow, 
(-g — ) suffering. 
;f Sl^rtiit /. w. companion 
3w or misery. 
V. unfortunately ; interj. 

Ij. soft, low. 
achieve, do ; render, 
lead, conduct, guide. 
. guide ; steer. 
m. w. leopard, 
rna (a marshy forest in 

• 

. learn, 
r. read. 

last, extreme; jum Ic^s 

for the last time. 
'). lion {poet.), 
intr. shine ; gleam. 
tr. deny, retract. 

people, men. 

adj. affable, courteous. 

■ 

dear, beloved ; pleasing ; 

please (dat.); — ^abcn 

— gewinnen fall in love 



fiieBd^eit n. (-g — ) sweetheart. 
£ieie /. love ; einem etroaä sultcbe 

tun do something to please one. 
IteBen tr. love. 

(iebetti^ttiürbig a4j. lovable, ami- 
able. 
UeBer adv. rather, sooner, more 

willingly. 
üithf^ahtt m. (-3 — ) lover. 
UeBHd^ adj. lovely, charming, 

sweet. 
SteBIittg m. (-g -e) favorite; in 

compounds isiYOTite . . ., as 2xch= 

Ungägebid^t favorite poem, etc. 
£teb n. (-3 -ct) song, poem. 
Hegen s. Mr. lie ; be situated. 
Hnb adj. soft, mild. 
(ittf adj. left. 
Unfi^ adv. on the left, to or from 

the left. 
litnoiS Linus (a musician, teacher 

of Heracles). 
£i|H>e /. w. lip. 

(tf)ie(n tr. or intr. murmur, lisp, 
ßiöre (pr. leevr) /. (-8 -a) franc 

(20 c.). 
fiitiree (pr. leevrä^) /. (-n) livery. 
2oh n. (-g, pi Sobfprüc^e) praise, 

eulogy. 
lohtu tr. praise ; prefer (r^. dat.). 
£oc^ n. (-ä ^er) hole. 
locfeit tr. entice, allure. 
fioljltt m. (-ä ^e) reward ; pay. 
(o^lteit tr. reward (pers. dat. , thing 

ace). 
fionbon London (English capital). 
fiorelei or Surlei/. mermaid, nix; 

a cliff on the right bank of the 

Rhine, between St. Ooar and 
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lahtn tr. refresh. 

(ad^ellt Mr. smile. 

(ad^eit intr. laugh. 

laben s. tr. load ; charge (a gun); 

invite. 
ßagc /. w, situation, condition. 
Soger w. (-3 — ) couch ; camp. 
(agent r^- lie down. 
Samm n. (-ö ^cr) lamb. 
£am)ie /• w. lamp. 
So 92a)ioit(e (pr. Sama^pnr) a 

town in southern France, scene 

of **Der zerbrochene Krug." 
fiano)ioit'(er m. (-g — ), fionos 

ponlt^\t m. w., fiono)iott'(erin 

/. (-nen), inhabitant of La 

Napoule. 
ßoiib n. (-3 ^er, ateo -c) land ; 

auf bent — e in the coimtry. 
(ältbdd^ a4j. rural, rustic ; local. 
fiaitbtnottit m. (-ä, ^er or — leute) 

peasant. 
fionbfhro^e /. w. highway. 
Sottbbogt rn. (-S ^e) prefect, local 

judge. 
(oitg (ä) adj. long, tall. 
(aitg(e) adv. long, long time ; far, 

far from ; eine Qexi — , a little 

while. 
fiongbettt /. (n. pr.) Longlegs. 
fiongfüfi(er m. (-S — ) long-legs. 
(oitgfoitt ac^. slow, tedious. 
(ftngft adv. long ago, long since. 
(ongtueilig adj, tedious. 
Soottt'ebott Laomedon (a king of 

Troy). 

jßärm m. (-S) or SStmen n. {^ 
noisCf uproar, din. 



(offen s. tr. let, allow ; 

der (to do), have don 

cease ; abandon, lea 

t)on etroaö — , desist (j 
Soft/. 10. burden, load. 
(oftig adj. burdensome: 

fallen annoy. 
(otei'mfd^ adj. Latin. 
fioter'ne /. w. lantern. 
Sonb n. (-3 -e) foliage ; 
(onem Mr. lurk, watch 
£anf m. (-g ^e) course. 
(onfen «. itdr. (^. or f.) 
(onnig adj. merry, h 

facetious. 
(onf^en intr. listen. 
(ont adj. loud. 
(onter adj. pure ; (mdei 

nothing but. 
Somi'ne / w. avalanche 
(eben intr. live, exist ; 

farewell ! 
j^zhtu n. (-g) life ; am 
(eben'big adj. living. 
(eb(oi^ cudj. lifeless. 
(erfcn tr. lick. 
fierferei' /. w. dainty. 
Sebemtü^e /. w. leathei 
(eer a^. empty. 
(egcn tr. lay, put ; r^. 
fie^re /. w. iustruction, 
(el^ren tr. teach. 
Seigrer m. (-§ — ) teach( 
Sel^mteifter m. (-§ - 

teacher. 
£etb m. (-3 -er) body 

Seben life. 
Seibor^t m. (-eg ^e) court 



VOCABULARY 



243 



fkiäfumit m. (-S -c) corpse. 
ktfl^t od;, ligbt, easy, slight ; adv. 

lightly, easily, readily. 
lei^tfÄtiö «*• light-footed. 
leU^tfottitg acdj. frivolous. 
(eib adj. sorrowful, regretful (only 

pred,) ; — fein, — tun (impers. 

with dat.), regret, be sorry for. 
Beib n. (-3) sorrow, grief; 8cib 

or ein — cä tun do harm, injure ; 

einem eixoa^ juleibe tun harm 

one. 
(etben s. tr. suffer ; allow. 
itHbtn n. (-§ — ) suffering. 
BeüieitiSgefftl^it /. w. companion 

in sorrow or misery. 
(fiber adv. unfortunately ; interj. 

alas ! 
(eif(e) CM&'. soft, low. 
Itifttn tr. achieve, do ; render. 
leiten tr. lead, conduct, guide. 
(ettfen tr. guide ; steer. 
Seo^arb' m. w. leopard. 
£eme Lema (a marshy forest in 

Argos). ^ 

lernen tr. learn. 
lefen s. tr. read, 
le^t adj. last, extreme; jum (e^- 

tenmal for the last time. 
gen rn. w. lion {poet.). 
leufi^tett intr. shine ; gleam. 
leugnen tr. deny, retract. 
fitntt pi' people, men. 
(entfefig adj. affable, courteous. 
ßic^t n. H -c«) %^t ; (pi -e) 

candle. 
lieft adj. dear, beloved ; pleasing ; 

— fein please (dat.); — f)ahen 

like ; — gewinnen fall in love 

with. 



Siebten n. (-a — ) sweetheart. 
£iebe /. love ; einem etroaä juliebe 

tun do something to please one. 
litbtn tr. love. 

(tebem^milrbig adj. lovable, ami- 
able. 
(ieber adv. rather, sooner, more 

willingly. 
£iebl)aber m. (-ä — ) lover. 
UebUd^ adj. lovely, charming, 

sweet. 
fitebUng m. (-Ö -e) favorite; in 

compounds favorite . . ., a5 2tcb= 

lingägebid^t favorite poem, etc. 
£tcb n. (-Ö -er) song, poem. 
(iegen s. intr. lie ; be situated. 
Unb adj. soft, mild. 
Hnf adj. left. 
(ittfi^ adv. on the left, to or from 

the left. 
fiinoi^ Linus (a musician, teacher 

of Heracles). 
2ippt /. w. lip. 

(if)ie(n tr. or intr. murmur, lisp. 
Sibrc (pr. leevr) /. (-3 -g) franc 

(20 c.). 
fitbree (pr. leevrä') /. (-n) livery. 
ßob n. (-ä, pi. Sobfprüc^e) praise, 

eulogy. 
lohtn tr. praise ; prefer (rqfi. dat.). 
Sod^ n. (-Ö ^er) hole. 
locfen tr. entice, allure. 
£o^tt m. (-ä ^e) reward ; pay. 
(ol^nen tr. reward (pera. dat., thing 

ace). 
fionbon London (English capital). 
fiorelei or Surlei/. mermaid, nix; 

a cliff on the right bank of the 

Rhine, between St. Groar and 
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l^tpifi'^oS HepbEBstuB or Voi- 
der Oidn, here, hither, this nay, 
towards the speaker ; ttlong ; 
ago ; oflen combined wüh prep- 
osUion, as ^int« mit i)et along 
behind me ; aiso aep. pi^ke. 
^t'ta Juno (wife of Zeus). 
tlCTob' adv. and sep. pre^x down 

lii^re, down from, down, 
(tcrabge^en «. irUr. ((.)coine down, 

descend. 
^crabtängeR »■ intr. bang down. 
^trablatnnicn s. intr. (f.) come 

^crablafftn 3- tr. let down ; r^fl. 

stoop, condescend. 
^eraflcä Ueraclea or Hercules (a 

Greek bero and demigod). 
^Ctan' adv. and 3^, prefix hitheTf 

near ; up hither. 
ijetouf udu. und sep. prefix up, 

upward, toward the speaker, 
Itcraufbrtiigcn «. tr. bring up 

(hither). 
^cranffKigeN «. intr. (f.) ciimh 

^erauS' mfn. and sep. pr^ out, 

out of ; forth. 
I| crauS brill BC II «■ tr. bring out. 

^erau^a^Teti s. mr. (f.) go or 

(erauSftngcn s. tr. push out; 

hcmut'ttäiiftlii intr. drip out. 
l)tTaiii;<jiel)Cii s. tr. draw out, 

draw; t'ntr. (1.) come out. 
^crbct' odr. and Sep. preffz hither, 

up (bftlier). 
^erM^alen tr. fetch. 



^tricilaufctt s. intr. ([.) 

(hither). 
teiietnifcn «- tr. call hi 

up. 
f)Ctbciftf|lci[^ClI S. in(r. 

forward or up. 
^ertfl m. (-ea -e) autuB 
$ert m. (-« -e) hearth. 
$ei*e /. 10. herd, flock. 
geteilt' adv. and sep. j 

hither; ^eteinl comei 
llDrcinlirinaeii s. tr. brin{ 
ItrciKftiigcn «■ intr. (f. 

Iftrflicgea a. inir. ((.) I 

Cfirae fiyiiiE- 
^erfmnintn «. intr. ((.) « 

or hither. 
■Öcrnieä Hermes or 

(messenger of the go 

of commerce). 
flErno^' adii. afterwards. 
Ijcrnic'bEr adn. and sei 

down hither. 
$tro(b m. (-4 -e) herald 
^t'ro« (— -D'eti) hero, 
^err m. re. (-n -en) 

employer ; lord, Lor< 

(crrliifl at^'. splendid, fii 

^crrlirfifcil /. w. glory. 
^ett[it|aft /. UF. domini 

ereignty ; meine — , m; 

or mistress ; pi. gentle: 

ladies. 
Serrfffitn intr. rule, gove 

^rt^i^tr m. (-^— ) ruh 
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icr adv. and sep. prefix 

)ss, over, to this side. 

zv^ä^aUtn intr. sound across. 

[f adv. arui sep. prefix 

und, about. 

tfCie^en s. intr. (f.) flow 

ut. 

tfomtneit s. irdr. (f.) go 

ut, get around. 

tminbett s. refi. wind about. 

'ter adv. and sep.'prqßx down 

n, downward, down. 

r' adv. and aep. pr^ forth, 

«rard. 

rbred^en s. intr. (f.) break 

■ 

rtageit intr. project, tower 
be prominent. 
rtretctt 8. intr. (f.) step 
h, appear. 

n. (-cnä, dat. -en, pi -en) 
rt, courage ; Don — , heart- 
cordially. 

nHtftHnhm^ n. (-ffcä -ffe) 
fession (regarding love af- 
s). 
ift adj. courageous, resolute. 

adj. charming, sweet. 
til adj. hearty ; adv. utterly. 
g m. M, -e or ^c) duke. 
ine Hesione (daughter of 
»medon, king of Troy). 
rieben Hesperides (daugh- 

of Hesperus, nymphs). 
t intr. howl, roar. 
adv. to-day. 
[ adj. present. 
f)ier. 

'bCtt adv. here below, on the 
h. 



^tcr adv. here; — unb ba now 
and then. 

l^ierattf' adv. hereupon, thereupon. 

^terl^er' adv. and sep. prqßx hith- 
er, here. 

^ier^erretfett intr. (f.) journey 
hither. 

■ 

^ter^ilt' adv. and sep. prefix hither. 
hiermit' adv. herewith, with this. 
l^ientaci^' adv. after this, after- 
ward. 
^iente'bett adv. near here, close 

by. 

Ijfierii'ber adv. on this account ; at 
this. 

^ilfe /. help, aid. 

^tlfloftgfeit /. helplessness. 

^immel m. (-g — ) heaven, sky. 

$immetögettiü(be n. (-3 — ) sky, 
vault of heaven. 

l^itnmUfci^ adj. heavenly, divine. 

I^itt adv. and sep. prefix hence, 
thither, along, toward; — unb 
^cr to and fro ; — unb roicbcr 
now and again; §in is often 
used combined with a preposi- 
tion^ as Dor mir ^in along be- 
fore me. 

^tnab' adv. and sep. prefix down. 

^tnabne^ltten s. tr. take down, 
carry down. 

]j|inab)i(itm)ien intr. (f.) fall down, 
plump down. 

^inabfinfen s. intr. (f.) sink down. 

l^inabfiteigeit s. intr. (f.) descend. 

l^inan' adv. and sep. prefix up to. 

l^inattf' adv. and sep. pr^ up; 
toward, upward. 

l^mimffotntnett «. intr. (^.) go or 
get. \xp. 
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flinand^ adv, and sep. pi^fix out, 

hence, thither ; ahead, along. 
]j|iitaudgel|eit s. inir. (f.) go out, 

leave. 
!|titaitiS(affeit «. tr. let out. 
^tnoitiSttianbertt vvdr. (f. or ^.) 

wander out or away. 
l^tnautoetfett s. ir, order out or 

away. 
^tnattiSttierfett s. ^r. cast out; expel, 

put out. 
l^itt^mgett ». it. bring (to a place). 
^ittbeHid^ dd^. impeding, in the 

way of (doi.). 
Ijlittbitrfi^' adv. and aep. prefix 

through, throughout. 
^inetn' adv. and sep. prqßx in, 

into. 
^tnetngel^eit s. intr. (f.) go in, 

enter. 
l^tueinfrieci^eit ». intr. (f.) creep 

in. 
]j|tneinf(i^tegen s. tr. or intr, shoot 

in. 
^infal^ren s. intr. (f.) drive along, 

go away. 
^infatteit s. intr. (f.) fall down. 
^tttge'gen adv. on the contrary, 

on the other hand, whereas. 
^inge^en s. intr. (f .) go thither, go 

along. 
^tttgerateit «. intr. (f.) get to or 

into. 
]j|tltf(a)l)ient tr. clatter on or away. 
l^infotntnett s. intr. (f .) come or go 

up ; arrive at. 
]j|tn!de(i^ett s. intr. (f .) creep along 

or away. 
plnuepmett s. tr. take along or 
away. 



Ijfiitfegeln intr. (f.) sail 
^ittfe^eit tr. set or put d 

sit down. 
l^inftetteit tr. put down, 

certain place). 
l^ittteit adv. behind, in 1 
(inter prep. {dot. or ace. 

after ; also sep. pr^ 
^ittter^eiit n. (-g -c) hi 
^ittterfttg m. (-eg ^c) h 
^iittergntitb m. (-§ 

ground. 
Ijtttterljier' adv. along aft 

wards. 
f^iuWhtv adv. and se 

over, across. 
l^iittttt'ter adv. and se 

down, downward. 

i^imtutenoerfeit s. tr. thi 

l^tltttieg' adv. and S( 

away, forth. 
Ijinjtt' adv. and sep. pr^ 

wards ; in addition. 
$i)l)lor^te Hippolyte 

the Amazons). 
^int n. (-g -c) brain, 1 
^it^ä^ m. (-eg -c) stag. 
4Jirt(e) wi. 10. herdsn 

herd. 
^irtenfnaBe m. w. shej 
$i^e /. heat. 
l^t^ig adj. hot-temperec 
l^Ofi^ (P§er, Pd^ft, attrii 

adj. high, tall ; adv. v 

in the highest degree 
I^Ofi^betttfdl a(&'. high G« 
l^oc^erfreitt adj. highl; 

delighted. 
^o^lati^ u. (-g ^cr) hig 
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IBd^fteniS adv. at the most. 

^o^jeit /. w. wedding; — machen 
celebrate nuptials. 

$o45eitiStna||( n. (-a -c) wedding- 
feast. 

^Ol^5Citl8ttt0 m. (-3 -c) wedding- 
day. 

§of m. (-3 ^c) court ; farm. 

loffett *»•. hope; intr. hope for 
(auf ace). 

loffetttlifl^ (idv, I hope, it is to be 
hoped. 

^offeft n. (-ä -c) court festivity. 

^offtmng /. w. hope. 

^oftmtfer m. (-g — ) page, squire. 

^offoiiiiii /. w. (-ncn) court 
cook. 

$of(ettte 1>2- courtiers. 

^ifiici^feit /. politeness, courtesy. 

^ilfltng m. (-3 -c) courtier. 

$of tnarfd^all' m. (-g -c) court 
marshal, master of ceremonies. 

$of)irebiger m. (-g — ) court 
preacher. 

$9]^e /.height; summit; inbic — , 
upward, up. 

$ol|eit /• w, highness. 

^olieitftaitfe rn. w. Hohenstaufen 
(of the German imperial dynasty 
of Hohenstaufen, 1138-1254). 

Hol^I adj. hollow. 

$91)(e /. w. cave. 

l)9]^mfci^ adj. scornful, mocking. 

$9fer m. (-g — ) hawker, huck- 
ster, grocer. 

^o(b adj. kind, sweet, gracious. 

^o(en tr. fetch. 

$ol5 w. (-eg ^cr) wood ; woods. 

^Otli0 m. (-g) honey. 

fppp irUerj. get up ! (to a horse). 



Ijord^en Mr. listen, hearken. 
l^dreit tr. hear; heed, listen to, 

obey (auf ace.). 
^Otn n. (-g ^cr) horn. 
]j|lt inter;, ugh ! whew ! implying 

terror, dread. 
Ijlübfci^ adj. pretty, nice, fine. 
^ttf m. (-g -c) hoof. 
$uff)lttr /. w. hoof-print. 
$üöCl m. (-g — ) hill. 
^tt^tt n. (-g *cr) fowl. 
Rummer m. (-g -n) lobster. 
^iittb m. (-g -c) dog. 
l^ltnbett num. hundred. 
junger m. (-g) hunger. 
^ttWÖng adj. hungry. 
l|ü)lfeit intr. hop, skip, leap, 
^ttt m. (-g ^c) hat. 
lauten tr. guard; r^. beware. 
^üter m. (-g — ) guard, keeper. 
^üttt /• w. cottage, hut. 
^üttettbau m. (-g, -c or -ten) 

cabin, lodge (of the beaver). 
^^bra Hydra (a fabulous serpent). 

itfl pers. pron. I. 

Hr poss. adj. and pron. her, their; 
also pera. pron. {dot. fern, sing.) 
to her. 

^ffV poss. adj. and pron. your. 

i^rcr pers. pron. {gen. fem. sing, 
and pi.) of her, of them. 

tut = in bem. 

itntner adv. always, constantly; 
anyhow; roer . . . immer etc. 
-ever, in "whoever," ** wher- 
ever"-, au^ — ^ torevet •, — xaie« 
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imtnerbar adv. always. 

in prep, {dot.) in; (ace.) into, 

to. 
tnbeitt' adv. meanwhile; cory. 

while ; oßen by with pres. part. 

in English. 
ittbelS^ iltbef'feit adv. meanwhile, 

however; covj. while, though. 
^[ttbteit n. (-ä) India. 
3[tt^a(t m. (-Ö -c) contents. 
itt^altfci^ttier adj. momentous, 

significant. 
ittlie adv. and sep. prefix within. 
innehalten s. tr. contain ; detain ; 

intr. cease, discontinue. 
inner a^. inner, interior; ba^ 

Snnere interior; heart, soul; 

im Snnem within. 
innerlich adj. internal, intrinsic; 

adv. inwardly. 
innig adj. hearty, cordial. 
Snnigfeit /. w. heartiness, sin- 
cerity, fervor. 
inö = in baä. 
Snfc^rift /. w. inscription. 
3ttfel /. w. island. 
intoenbig adj. interior, inward; 

adv. inside. 
injmifd^en adv. in the meantime ; 

conj. while. 
3[)l(tflei^ Iphicles (brother of 

Heracles). 
irgenb adv. (before oilier adverbs 

or pronouns) any, some ; — ein 

some one, any one ; irgenbroo 

anywhere. 
irren intr. err; tr. lead astray. 
^[rrtunt m, (-ä *er) error, mis- 

take, 
3taHett n, (-4) Italy. 



3 

{a adv. yes ; indeed, yoi 

of course, to be sure ; 

yes indeed, of course. 
SacqneiS {pr. zhahk) m. 

for Jack or James. 
jagen tr, hunt ; chase, di 
Säger m. (-g — ) huntem 
Saljir n. (-3 -e) year. 
Sa^r^nn'bert n. (-s -e) ( 
Sa^mtarft m. (-0 -e) faii 
jammer m. (-g) misery; 

tation. 
Sa)ian' n. Japan. 
jaud^Sen intr. exult, shoui 
^[attiort n. (-ä) consent. 
je adv. ever, always, (befc 

paraiives) the ; je . . 

the . . . the. 
jeber adj, andpron, each, 

every ; any ; ein jebct e 

each one. 
jeberntann pron. (-g) ever 
jeberjeit adv. always, eve 
jebofi^' adv. however^ n« 

less. 
je^er adv. von — , alwaj 

the beginning. 
jemali^ adv. ever. 
jemaub pron. any one, so; 
jener dem. adj. and pron. t 

former, above-mention« 
jenfeitö adv. (gen.) on th 

side, beyond. 
je^ig adj. present. 
je^t adv. now. 
3[0(^ n. (-0 -e) yoke. 
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\nbtln intr. rejoice, exult. 

^ngeitb /. youth. 

{Kttfi adj, young. 

Smtge rn. w. lad, boy, fellow. 

Sttttßfer /. w. maiden, young 

woman. 
Sttngfrim /. w, virgin, maid. 
Süngiing m. (-ä-e) youth, young 

man. 
jnft adv. just, exactly. 
3ir»el' n. (-ä -c), Stune'Ie /. w,, 

jewel. 

ft 

Äapfee m. (-s) coffee. 

ft&flg m. (-3 -c) cage. 

!(ll)( (u^*. bare, barren ; bald. 

Mfn m. (-S *c) skiff, boat. 

Mfer m. (-ö — ) emperor. 

futfernd^ adj. imperial. 

fiilltf'(e) 771. w. caliph. 

Mif in /. w. wife of the caliph. 

hit (Ö) acdj. cold. 

ftonterab' m. to. comrade. 

9amm m. (-g — ) comb. 

fiimtteit tr. comb. 

ftoniltter /. w, chamber, room. 

ftontmerbiener m. (-s — ) valet. 

ftftmnterletit n. (-g — ) small 
room, chamber. 

^ammttmUä^dicn n. (-g — ) wait- 
ing-maid. 

^am)if m. (-a ^c) combat, strug- 
gle. 

^aitttif(egier(be) /. w. desire for 
battle. 

fSm^fen in<r. fight. 

^aitt)iff)fte( n. (-g -c) combat. 

Shna^rientfüget m. (-g ^) canary. 



ßatto'ne /• lo. cannon. 

^an^Ier m. (-g — ) chancellor. 

^a)ieF(e /. w. chapel. 

barren m. (-ä — ) barrow, wheel- 
barrow. 

ßorte /. Vi. card. 

Äortof 'fei /. w. potato. 

^afd^nur' Kashnur (a Hindoo 
name). 

Wk\t rn. (-Ö — ) cheese. 

/. w. money-box, treas- 
ury. 

m. (-ä — ) chest. 
/. w. cat. 

faufett tr. buy. 

Kaufmann m. (-g, ^er or -Icutc) 
merchant. 

ßau'IaiSoiS Caucasus (a mountain 
range between the Black and 
the Caspian seas). 

faitltt adv. hardly, scarcely. 

ferf adj. bold, nimble. 

^ecf^ett /. to. boldness, audacity. 

^e^Ie /. to. throat. 

festen tr. turn ; refi. turn. 

feilt, feine, fein adj., feittcri)ron., 
no (one), none, not any. 

Acldft ^n. (-eg -e) cup, calyx. 

teller m. (-§— ) cellar. 

Lettner m. (-§ — ) waiter. 

fetttteit «. tr. know, be acquainted 
with; — lernen become ac- 
quainted with. 

Centaur m. (-a -e) centaur (a 
mythical being with the head 
and breast of a man and the 
body of a horse). 

^erberoiS Cerberus (Pluto's dog). 

Werfer m. (-s — ) prison. 
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^er^ni'a Cerynea (a mountain 
range between Arcadia and 
Achaia). 

^tttt /. w. chain. 

ÄCttle /. w. club. 

Ätfti^ m. (-eg -c) plover. 

liefet /. w. pine-tree. 

Äicfcl m. (-§ — ) flint. 

fiefel^art adj. flinty, hard as flint. 

Äittb n. (-3 -cr) child. 

^itberftnit m. (-g -e[n]) childlike 
mind. 

fittblid^ adj. childlike. 

^inbtauff^maUi^ m. (-co ^e) chris- 
tening-feast. 

Äitttt n. (-Ö -e) chin. 

^rd^e /• w. church. 

^tr^engefang m. (-g ^e) hymn, 
chant. 

^ir^engloffe /. w. church bell. 

^trc^^of m. (-0 ^e) churchyard. 

^irci^5e^nt(e) m. w. tithe. 

Riffen w. (-g — ) cushion. 

^ifte /. w. chest, box. 

^itl^arott Cithseron (a mountain 
near Thebes). 

Mittel m. H — ) blouse. 

^(age /. w. complaint, lament. 

^lageüeb n. (-ö -er) lament, 
dirge. 

f (ageit tr. or intr. complain, mourn. 

^(ageton m. (-g ^e) plaintive tone. 

fläglid^ adj. pitiable, lamentable. 

^(ang m. (-g ^e) peal, sound. 

^lapptt /. w. rattle. 

Äla^nJerfd^iittBcl/. (n.pr.) Chatter- 
bill. 

flttt (a) adj. clear. 

Maffe / w. class. 
ftatfi^en intr, clap. 



HeBeit tr. or intr. stick, cleave, 

adhere. 
Äleib w. (-ä -er) garment, dress 

(pZ. clothes). 
Keibeit tr. clothe, dress, 
^(eibttltg /. w, clothing. 
Hein adj. little, small. 
^(etitafleit w. (-g) Asia Minor. 
^(etittgfeit /. w. trifle. 
^(eit»b n. (-3, -c or -ten) jewel. 
ntltgellt tr, or intr. sound, ring. 
ntltgeit s. intr. sound, ring. 
^U)l)ie /. W' cliff, crag. 
tlopftn tr. beat ; intr. knock, tap 

(an, auf, in, ace). 
Älttrf m., fUtffen intr., variants 

of ®lutf, gluden, cluck, warble. 
fittg (ti) adj. wise. 
^(tt1tt)ieit m. (-0—) lump, nugget. 
^naBe m. w. boy, lad. 
fnarreit intr. creak, crash. 
^eci^t w. (-§ -c) servant. 
^eci^tfci^aft /. w. servitude, slav- 
ery. 
fitetfett s. tr. pinch, grip. 
Ättie n. (-3 -c) knee. 
fttteett intr. kneel. 
^nod^ett m. (-S — ) bone. 
^nop^ m. (-eS "c) button. 
fnoten tr. knot, tie in knots. 
Inü)if en tr. tie, tie to (an ace.)- 
^otil m. (-3 *c) cook. 
iott^tn tr. or intr. cook, boil. 
^bd^in f. w. (-ttcn) cook, 
fomifd^ adj. comical, funny. 
fotnmett «. intr. (f.) come; 

— laffen send for. 
Äoiirab m. Conrad lU (German 

^m^etor, 1093-1162). 



J 



ir 
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. 10. (-ncn) queen. 

n. (-Ö -?) kingdom. 
Iter /. n princess. 
and modal avx, can, be 
ly; know. 
-g ^e) head ; mind, 
n. (-Ö — ) little head. 

n. (-ä — ) pillow, 
n. (-ä; -e or -en) head- 
's ^e) basket ; refusal. 
. H — ) l>ody. 
)d, fare. 

L costly, precious, 
t /. to. jewel; 'pl. val- 

cost (ace. or dot. of 

^aste, try. 
cost. 

f. precious ; delicious. 
e) strength, vigor, force, 

I. strong, vigorous. 
^ (-a — ) peddler, 
ill, sick. 
. grieve, hurt, 
-eä "e) wreath, garland. 
{or -d^en) n. (-ä — ) 
rland. 
scratch. 

[-Ö ^er) herb, weed. 
10. chalk, crayon, 
(-eö -e) circle ; im — e 
bout. 
tr. circle about, pass 

jon (king of Thebes). 
te (a Greek island, now 



^eus n. (-eä -e) cross. 

f]reu$IQeif(e) adv. crosswise. 

friei^ett s. irUr. creep. 

Ärteg m. (-Ö -e) war. 

friegett tr. get, obtain ; intr. make 
war. 

J^negiSgott m. (-eä ''er) Mars (god 
of war). 

^Otte /. to. crown ; top of a tree. 

Äntg m. (-ä ^e) pitcher, vase, jar. 

fntmnt adj. crooked, bent. 

^il^e /. to. kitchen. 

^Ull^ett m. (-ä — ) cake. 

^ftll^etnnäbl^ett n. (-ä—) kitchen- 
maid. 

^ugel /• to. ball, bullet. 

Ätt^ /. (""e) cow. 

^l^fteifil^ n. (-eä) beef. 

fülftl adj. cool. 

fül^Iett ^r. cool ; r^. cool off. 

fft^tt adj. bold, daring. 

^ntmer m. (-g) grief, trouble. 

fumnterliil^ adj. miserable, dis- 
tressed ; needy. 

fümmertt tr. trouble, concern; 
r^. care about, mind (urn). 

I^Uttbe /. knowledge. 

füttftig adj. future, later. 

^ttigUttb'(e) /. Kunigund (hero- 
ine of "Der Handschuh'*). 

Ättttp /. C'e) art, craft, skill. 

futtftlill^ adj. artificial. 

^uftfHiif n. (-ä -e) trick, clever 
feat. 

^ttfbogel m. (-g*) artificial bird. 

fltr$ (Ü) adj. short, brief ; adv. in 
short; feit furjem lately, re- 
cently. 

Mil rn. (-ffeä ^fe) kiss. 
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labett tr. refresh. 

lail^eltt irdr. smile. 

JaiJ^eti irdr. laugh. 

labett S' tr. load; charge (a gun); 

invite. 
Sage /• w. situation, condition. 
£ager n. (-§ — ) couch ; camp. 
lageru refl. lie down. 
iiaittttt n. (-g ^er) lamb. 
Sattt^e /. w. lamp. 
iJa 92a^ott(e (pr. Sa-na-par) a 

town in southern France, scene 

of '*Der zerbrochene Krug.'' 
Satta^ou'Ier m. (-ä — ), ßatta« 

^oule'fe m. w., Satta^ott'Ietttt 

/. (-ticn), inhabitant of La 

Napoule. 
ßattb n. (-a *er, aZso -e) land ; 

auf bem — e in the country. 
lättbltd^ adj' rural, rustic ; local. 
Sattbtttatttt m. (-a, ^er or — leule) 

peasant. 
Sattbfhra^e /. w. highway. 
Sattbbogt m. (-g ^e) prefect, local 

judge. 
lattg (ä) adj. long, tall. 
lattg(e) odv. long, long time ; far, 

far from ; eine 3^tt — , a little 

while. 
fiattgbettt /. (n. pr.) Longlegs. 
fiattgfügler m. (-g — ) long-legs. 
lattgfattt adj, slow, tedious. 
ISttgft adv. long ago, long since. 
lattgttieilig adj, tedious. 
fiaottt'ebott Laomedon (a king of 

Troy). 
Särm m. (-S) or Ü^Sirtiteti n. (-^) 
noise, nproar, din. 



laffett s. tr. let, allow ; cauf 

der (to do), have done ; ; 

cease ; abandon, leave ; 

oon etroaä — , desist (fron 
ßaft/. 10. burden, load. 
ISfttg adj. burdensome; eir 

fallen annoy. 
latei'ttifil^ adj- Latin. 
Sater'tte / w. lantern. 
Satlb n. {-a -e) foliage ; lea 
laitertt Mr. lurk, watch. 
ßaitf m. (-ä ^e) course. 
laufett s. irdr. (^. or f.) run 
lautttg adj. merry, hum. 

facetious. 
laufci^ett irdr. listen. 
laut adj. loud. 
lattter adj. pure; {indecl.) 

nothing but. 
Sattit'tte /. w. avalanche. 
lebett irdr. live, exist; lebe 

farewell ! 
ßebett n. (-g) life ; am —, 
Ubeu'btg adj. living. 
iMo2 adj. lifeless. 
Jeifett tr. lick. 
ßeiferei' /. w. dainty. 
Sebeirtnü^e /. w. leather caj 
Jeer adj. empty. 
legett tr. lay, put ; r^. lie c 
fie^re /• w. instruction, adv 
lel^rett tr. teach. 
Seigrer m. (-g — ) teacher. 
fiel^irtneifiter m. (-g — ) \ 

teacher. 
ßetb m. (-g -er) body ; - 

Seben life. 
fietbar^t m. (-eg *e) court phys 
ilei<!^e /. w. corpse. 
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izi^wm m. (-S -e) corpse, 
billet adfj. light, easy, slight ; adv. 

lightly, easily, readily. 
Itil^tfaftig CK^*. light-footed. 
(eil^tjiltltig o^'. frivolous. 
(eib adj, sorrowful, regretful {only 
pred.) ; — fcitl/ — tutt {impers, 
with dat.), regret, be sorry for. 
Eeib n. (-Ö) sorrow, grief; Scib 
or ein — eg tun do harm, injure ; 
einem etn)aS juleibe tun harm 
one. 
leiben s. tr. suffer; allow. 
Seiben n. (-g — ) suffering. 
Setbeni^gefftl^rtttt /. t». companion 

in sorrow or misery, 
leiber adv. unfortunately ; interj. 

alas! 
leif(e) a^. soft, low. 
Wftett tr. achieve, do ; render, 
leiten tr. lead, conduct, guide. 
Ititf en tr. guide ; steer. 
Stol^arb' m. to. leopard. 
2ttnt Lema (a marshy forest in 

Argos). ^ 

^txntn tr. learn, 
^^en s. tr. read. 
U^t adj. last, extreme; ^um lei- 

tenmal for the last time. 
Sen m. v). lion (poet.). 
^cnci^ten i^i^)'- shine ; gleam. 
^fltgnen tr. deny, retract. 
%ente p^. people, men. 
lentfelig odj. affable, courteous. 

«ii^t n. H -«^) %i^^ ; (P^- -«) 

candle. 
lieb ac{;. dear, beloved ; pleasing ; 
— fein please (dat.); — l^aben 
like ; — gen)innen fall in love 
wjtb. 



fiiel^il^ett n. (-ä — ) sweetheart. 
ßiel^e /. love ; einem elroaä aultebe 

tun do something to please one. 
lielben tr. love. 

Uelbem^mftrbig adj. lovable, ami- 
able. 
lielber adv. rather, sooner, more 

willingly. 
fiithfiahtx m. (-ä — ) lover. 
Uelbnil^ adj. lovely, charming, 

sweet. 
Stellung m. (-Ö -e) favorite; in 

compounds idLvorite . . ., a« ;i?icb= 

Ungägebid^t favorite poem, etc. 
ßieb n. (-Ö -er) song, poem. 
lit^tn s. intr. lie ; be situated. 
Unb adj. soft, mild. 
lint adj. left. 
Jittfi^ adv. on the left, to or from 

the left. 
Sinoi^ Linus (a musician, teacher 

of Heracles). 
ßi^^C /. w. lip. 

lif^eln tr. or intr. murmur, lisp. 
2it>n (pr. leevr) /. (-g -g) franc 

(20 c.). 
2it>vtt (pr. leevräO /. (-n) livery. 
2i>h n. (-g, pi. Sobfptüd^e) praise, 

eulogy. 
(olben tr. praise ; prefer (rqfl. dat.). 
2oäi n. (-Ö ^er) hole. 
loifen tr. entice, allure. 
ßolfttt m. (-a ^e) reward ; pay. 
lol^nen tr. reward (pers. dat. , thing 

ace). 
fionbon London (English capital). 
Sorelei or Sutlei/. mermaid, nix; 

a cliff on the right bank of the 

Rhine, between St. Goar and 
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(Oig OK^'. loose, free; sep. preßx in- 
dicating vigor, haste, loose, 
off, away. 

löfeu tr. loosen ; solve ; break. 

(oi^ge^ett 8. intr, attack (loith auf 
ace, or gegen). 

loi^fniMifen tr. untie. 

loi^Iaffen s. tr. let loose, set free. 

loi^maci^ett tr. loosen, set free. 

loi^rei^ett s. tr. or refi. break 
loose. 

Some 771. w. lion. 

SBmenfett w. (-S -e) lion's skin. 

Silloettgarten m. (-g^) lion-garden, 
outdoor pit for lions. 

ßömett^attt /. (^e) lion's skin. 

ßftrfe /. w. gap, opening. 

ßtlft /. (^e) air ; breeze. 

Süge /. V3. lie; Sügen ftrafen ac- 
cuse of lying, contradict. 

(ftgett s. intr. lie. 

fittfa Lusa (a Hindoo feminine 
name). 

ßttP /• (^e) pleasure, desire; — 
l^aben be inclined, like to. 

lüftertt adj. longing, eager. 

Jttfrtg adj. merry, gay, jolly. 

(uft'manbeln intr. (^. or f.) prom- 
enade, saunter. 

m 

mad^ett tr, make, produce, do; 
matter; — gu make, appoint, 
transform; r^. fare, get on; 
fid^ auf ben 3Beg — , set out, de- 
part; impera. eä mad^t fid^ gut 
it goes well ; intr. hasten, pro- 
ceed; ba^ mad^t baf^ that la 
because. 



mail^ttg adj. mighty; capable; 

large, vast. 
Sl'lSb^ett n. (-§ — ) girl, maiden. 
a^äbeleitt (Wdhei) = Tlät>^en. 
^^Mtin n. = BD^äbd^en. 
9)'lageit m. (-g — ) stomach. 
^atfi n. (-0 -e) meal, repast 
^h^nt /. 10. mane. 
9)'la]^ttg m. Indian name for the 

loon. 
^a^xt /. w. mare. 
maib /. w. {poet, for HÄäbdJcn) 

maiden. 
WlaitjjthV /. w, majesty, your 

Majesty. 
mal =7 einmal adv. once; with 
• verba it strengthens an imperor 

tive, as fie^ — , just look ! 
Wlai n. H -«) time. 
malen tr, or intr, paint. 
maltti^Hl adj. picturesque. 
matt pron. indecl. one, they, 

people. 
mattd^ adj, many a, many ; pron. 

many a o^e. 
mattil^erlei adj. or pron, divers, 

of many kinds. 
mattil^mal adv. many a time, often. 
9Ratttt m. (-8 *er) man ; husband. 
mättttliil^ aclj. manly ; masculine. 
Tlan^ox Mansor (an Arabic name). 
Wlaniti m. (-S *) cloak, cape. 
9RSttteIil^ett n, (-g — ) cloak. 
9Rattuffrt^t' w. (-g -e) manuscript. 
aWötl^ett n. (-g — ) tale, fairy-tale. 
9Rarft m. (-g ^e) market. 
9Rarfttag m. (-g -e) market-day. 
mairmelfteittertt adj. marble. 
^attnotdCb n. (-g -cr) statue. 
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eö ~e) measure, pro- 
mode ; über bic Tla'' 
dingly. 

moderate, temperate, 
jnt, dim. 
meadow, turf. 
. wall. 

/. w. gap in a wall. 
5 ^er) mouth (of ani- 

(-g -e) mule, pack- 

) mouse. 
e!!a. 

(-Ö) Medina (sacred 
;st Arabia, the burial- 
[ohammed). 
5 Medusa (a feminine 
I boar*s teeth and ser- 
, called also Gorgon). 

-e) sea. 

n. (-g — ) bay. 
3gara (wife of Hera- 

) meal, ^out. 
id indef. pron. more ; 
r; ntc^t — , no longer; 
so much the more. 
and indef. pron. sev- 

[/. and pron. my, mine. 

intr. think, be of the 
nean to say, intend. 

adv. on my accoimt ; 

I am concerned; I 
)jection. 

w. opinion, intention. 
d adv. largest, most, 

am metften most. 
-ä — ) master. 



9Reffa n. (-g) Mecca (a sacred 
city of Arabia, birthplace of 
Mohammed). 

melbett tr. inform, announce. 

melfett s- or w. tr. milk. 

SWelobte' or SKeJobei'/. to. melody. 

melo'bifil^ adj, melodious. 

Witn^t /. to. multitude ; quantity, 
abundance. 

9Rett9'Hoi^ Menoetius (Pluto's 
herdsman). 

9Rettfll^ m. w. man, human be- 
ing; sing, or pi. men, mankind. 

mettfcitnil^ adj. human. 

merfett tr. mark, note, perceive ; 
remark. 

merftuürbtg adj. noteworthy, re- 
markable. 

aWeffer n. (-§ — ) knife. 

9Re^ger m. (-g — ) butcher. 

9)'lieber n. (-a — ) bodice. 

9)'ligttOtt (pr. menyon) Mignon 
(a character in Goethe's ** Wil- 
helm Meister"). 

mwabi /. milk. 

ini(b(e) adj. mild, generous. 

mittber adj. or adv. less. 

9Rttm'te /. w. minute. 

^XViX^tX m. (-g — ) Minya {pi 
Minyse) (a member of a Greek 
tribe of Thessaly). 

mif iJ^ett tr. mix ; r^. — in mingle 
in, interfere. 

ttti^s prefix, usually insep. J imply^ 
ing negation, failure, perver- 
sion. 

SRi^'brauil^ m. (-g ^e) abuse, 
misuse. 

9Rit'beittttttg /. to. misinterpre- 
tation, &\XS^\C,\OTL. 
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9RiPattb(uttg /. 10. abuse, mis- 
treatment. 

mi^Itil^ adj. doubtful, precarious, 
awkward, risky. 

migUn'gen s. intr. (f.) avdimpera. 
fail, be unsuccessful (dat.). 

aßiß'öetfiättbttiö n. (-fleä -ffe) 
misunderstanding. 

llltt prep, (dat.) with; adv. to- 
gether with, assist in; adv. and 
sep. prefix along or to join in 
doing, as mitnehmen, mitfingcn, 
heloxo; xoith nouns = fellow-. 

S^itgltcb n. (-Ö -er) member. 

ntit^elfctt s. intr. lend a hand. 

9JlttIeib(Ctt) n. (-§) pity, sym- 
pathy. 

mttleiblg adj. compassionate, 
sympathetic. 

mttnel^mett s. tr. take with, carry 
along. 

mtttebett intr. take part in conver- 
sation ; ein SBorl — , have a say. 

mttftngett s. intr. join in singing. 

SRittag m. (-ö-e) noon ; fig. south. 

Wlitta^^htoi n. (-a -e) midday 
lunch, dinner. 

^litta^^mafil n. (-§ -e) midday 
meal. 

SRittagi^fHtte /. midday silence. 

Wlittt /• w. middle, midst. 

mitteUett tr. communicate, impart. 

mitttl a4j. middle. 

S^ittel n. (-3 — ) means, instru- 
ment. 

aWttteltüt(e) /. w. middle door. 

mitten adv. in the middle or 
midst ; with prepositions : — in, 
— unieXf in the middle or midst 
of. 



»Htterttadit /. (^e) midnight; ^y. 
north. 

ntitnnter adv. at times, occasion- 
ally. 

9Rt$ra Mizra (an Arabic name). 

ntod^te pret. o/ mögen. 

ntobern' ac&'. modern, stylish. 

mBgen tr. and modal aux. may, 
be able ; like. 

mBglifl^ adj. possible. 

^ofiam^mth m. (-g) Mohammed 
(Arabian prophet and founder 
of the Mohammedan religion, 
671-632). 

Wlo'nat m. (-S -e) month. 

9Rottb m. (-g -e) moon. 

9)'lotttag m. (-g -e) Monday. 

9)^oor n. (-a -e) moor, fen, bog. 

9)'loor^n]^tt n. (-g ^er) moor-hen. 

SRoorlonb n. (-S -e) moor, moor- 
land. 

9)'looiS n. (-eg) moss. 

9)'lorb m. (-g -e) murder. 

9)'lorbfnil^t /. bloodthirstiness, de- 
sire for murder. 

morgen adv. to-morrow. 

9)'lorgen m. (-g — ) morning; 
east ; beg SRorgeng in the morn- 
ing. 

SRorgenlanb n. (-g) Orient 

9Rotgenrot n. (-g) dawn, sunrise. 

morgeniS adv. in the morning. 

morf ci^ adj. rotten, brittle. 

W^\i!bitt^ f. w. mosque. 

mübe adj. weary, exhausted, tired 
(of, gen. or ace). 

Sl'lftl^e /. w. toil ; trouble, pains. 

mmt f. w. mill. 

^Rfttter m. (-g — ) nuUer. 
^JSla^ m. Vr% -i^ iaksos^ 
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dialect. 

— ) minor, ward. 

^ely» gay. 
Indian name for 

n. 
c. 

modal aux. must, 
), have to. 
muffen. 

courage, spirit ; 
ft 5U — e I feel. 
.) I shall be trans- 

'ited, courageous. 

Qother. 

1. w. wantonness, 

P- 
yrtle. 

t.) toward, at, to ; 
i ; for, about ; ac- 
— unb — , by de- 
jep. prefix. 
model after, imi- 

% -n) neighbor. 
h (-nen) neighbor, 
thereafter, after- 
iccordingas ; after, 

itr. reflect, consider 

. (-Ö) reflection, 

;. thoughtful, med- 

iv. consecutively. 



Itail^gel^ett s, intr. yield. 

Itail^^et' adv. afterwards, later. 

9^ad^mtttag m. (-g -e) afternoon. 

ttad^mittagi^ adv. in the afternoon. 

^latS^vidlt f-w. information, news. 

ttail^fll^reien s. tr, cry after. 

ttad^fe^en s. tr, or Mr. look after ; 
look into, examine (dat.). 

ttad^fe^ett tr. place after, subor- 
dinate (to, daJt.). 

ttadtf^nngett s. intr. (f.) leap or 
run after (daJt.). 

tiftciftfit adj. next, nearest ; S^äd^fter 
neighbor, fellow-man ; prep, 
(dat.) close to. 

mafi\i f. (^e) night. 

^^ad^tcule /. w. night-owl. 

9?aci4ttga0 /. w. nightingale. 

92aci4tlieb w. {-0 -cr) night song. 

nad^ti^ adv. by night, in the night. 

9{ad4tttfll^ m. (-eö -e) bedroom 
table. 

^adtn m. (-g — ) neck. 

9laM f. w. needle. 

^JagcJ m. (-g ^) nail. 

tia^(e) (nä()er/ näd^ft) adj. near, 
nigh. 

Wdl^t f. nearness, neighborhood ; 
in ber — , near by. 

ttä^ertt r^. approach. 

9{a]^tung /. w. food, nourishment. 

^af^t /. fe) seam. 

9?ft^ttfci4 m. (-eö -e) sewing-table. 

^ame(«) m. (-no -n) name. 

nametttltd^ adv. especially, partic- 
ularly. 

nSmlici^ adj. same ; adv. namely, 
that is to say ; = the conj. for 
in explaxmug a precedmg state- 
ment. 
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^aponit see Sa 92apou(e. 

^att rn. w. fool. 

9Jafcftetei' /. w. dainty; coll. 
sweets. 

^afe /. w. nose. 

9{afenf^t^e /. w. tip of the nose. 

nag adj. wet. 

^)latnv^ /. to. nature. 

natitt'Uci^ adj. natural ; adv. of 
course. 

9?attiaba^a tti. an Indian name, 
the singer in *' Hiawatha." 

tte adv. dialectic for nein. 

9lthtl rn. (-Ö — ) mist, fog, cloud. 

nc^ett prep. (dat. or ace.) next to, 
by the side of, near. 

nebenan' adv. nearby; next door. 

ne^ett^ei' adv. close by ; besides. 

**JlthtXi\\iitt m. (-Ö — ) neighbor 
(on a seat). 

necfett tr. tease, harass. 

nehmen s. tr. take ; take from 
{dat.); fid^ in acf)t — , take heed, 
take care. 

SfJctb m. (-Ö) envy, jealousy. 

neigen tr. bend ; r^. incline, bow, 
bend, decline. 

nein adv. no. 

9?e'mea Nemea (a valley in 
Argolis). 

nennen s. tr. name, call ; tell. 

!IWeft n. (-^ -er) nest. 

nett adj. neat, nice. 

^e^ n. (-60 -e) net, network. 

tten adj. new, recent ; in com- 
pounds newly ; aufä — e anew. 

9?en8tet(be) /. curiosity. 

nengieng adj. curious, inquisi- 
tive. 
ncttUäf adj. late, recent. 



nenn num, nine. 

ntwxi ord. num. ninth. 

nent^ennäl^lt ady. newly wed. 

ttid^t adv. not ; nod^ — , not yet. 

Sitzte /. w. niece. 

ntci^ti^ ind^. pron. naught, noth- 
ing. 

niffen Mt. nod. 

nie adv. never. 

nieber adj. lower; adv. low, down; 
also Sep. prefix. 

ntebetbengen tr. bow, bend. 

nieberfaKen s. Mr. (f.) fall down. 

nieberfnieen irdr. kneel down. 

nieberlaffen s. tr. let down ; r^. 

alight (of birds) ; stop, settle 

down. 
nieberlegen tr. lay down ; refi. lie 

down. 
nieberneigen r^. bend downward. 
nieberf dalagen s. tr. caat down; 

refute; discourage. 
nieberft^en s. intr. (f.) sit down. 
nieberfteigen s. intr. (f.) descend. 
ntebermerfen s. tr. cast down. 

nieblill^ adj. neat, pretty. 
niemali^ adv. never. 
ntemanb indef. pron. no one. 
nimnter adv. never. 
nintntenne]^ adv. never, never 

more. 
nirgenbi^ adv. nowhere. 
niften intr. nest. 
nit colloq. for nid^t. 
nod) adv. yet, still ; more, besides; 

— nid^t not yet ; — cinmol once 

more; conj. n)eber . . . IW<I) 

neither . . . nor. 
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y n. (-3 -e) northland. 
eed, want ; trouble, diffi- 
distress; eä tut mir — , 
ecessary for me; eö t)at 
-, no need of that. 
Ij. needful, necessary ; 
en (ace.) stand in need 

r. force, compel. 

10!^ adv. in case of need. 

/. w. white lie, fib. 

g adj. necessary. 

•. fatten, cram. 

{Lat.) number. 

/. w. number. 

now ; well. 

only, but, merely ; just, 
; — nid^t not even. 
)Xi adj. nut-fed. 
t rti. {-a — ) nutcracker. 
dj. useless, vain. 
/. w. nymph. 

O! oh! 

fvhether ; alö — , as if. 
,. (-Ö) shelter, lodging. 
. above. 

\ adv. besides, into the 
1. 

attributive only upper; 
r ; frequent in comp. 
= chief- or head-. 
. w. colonel, 
or ob . . . gleid^ conj. al- 

td^ adj. official. 

)r ob . . . n)of)l cmij. al- 



Dll^iS(e) m. w. ox. 
Obe /. w. desert, solitude. 
ober conj. or. 

Cfett m. (-Ö ^) stove, oven. 
offeit adj. open; frank. 
offettlbar a^j. plain, obvious, evi- 
dent. 
Bffetttnil^ adj. public, open. 
Offtjier' m. (-ä -e) officer. 
Bffltett tr. open ; r^. open. 
oft adv. often. 
öfteri^ adv. frequently. 
O^etnt m. (-0 -e) uncle. 
O^ttc prep, (ace.) without; — ju 

(inf.) without (pres. part.) ; — 

ba^ conj. but that; ot)nebem 

adv. besides. 
o^ne^itt adv. besides; anyway. 
o^nmäd^tig adj. weak; faint. 
O^r n. (-ä -en) ear. 
Dl n. (-a -c) oil. 
Dllbaum m. (-g ^e) olive-tree. 
Olgartett m. (-ö ^) olive-orchard. 
opfern tr. sacrifice. 
O^ferticr n. (-g -e) sacrificial 

animal. 
Ora'feJ n. (-ä — ) oracle. 
Orange (pr. ö-rahng'zhe) /. w. 

orange. 
Ordjom'ettOiS Orchomenus (the 

capital of the Minyae). 
orbetttUd^ adj. regular; proper; 

adv. regularly, fairly. 
orbuett tr, regulate, arrange. 
Orbnung/. w. order. 
Ort m. (-§; -e or ^er) point, spot, 

place ; village. 
Oft m. (-0) and Often H) east, 

the East. 
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^ inter), pooh ! 

^aat n. (-§ -e) pair, couple ; ein 
paar a few, some ; ein paarmal 
several times. 

^ftci^ter ni. (-g — ) renter, farmer. 

püäcn tr. pack; seize. 

^ahV n. (-0 -e) package. 

$alaft' m. (-Ö ^e) palace. 

$a(me /• w. palm. 

Pantoffel rn. (-§ -n) slipper. 

$an5et m. (-g — ) breastplate, 
mail. 

*^5a^tcr' n. (-0 -e) paper ; written 
document, record. 

$a|iterftretfen m. (-g — ) strip of 
paper. 

$a^ft m. (-eg ^e) pope. 

^atobtc^' n. (-eg -e) paradise. 

$arnaf'fO!^ Parnassus (a famous 
mountain in Greece, the fabled 
home of the Muses). 

^artic' /• w, excursion. 

*ßo J m. (-eg ^e) pass, defile ; pass- 
port. 

gaffen intr, suit, be fitting (dat.) ; 
apply (to, auf ace). 

^affie'tcn intr. (f.) happen, oc- 
cur. 

''Jßatcx tn. (-g — ) priest, monk. 

^^atfd^e /. w. dilemma, pickle. 

^^ßcdj n. (-g) pitch ; trouble. 

^Cttt /. pain, torment. 

^Jßctle /. w. pearl. 

^erfe^^'one Persephone or Pro- 
serpina (daughter of Demeter 
and wife of Pluto). 

fßerfott' /. w. person; characteT 
(in a drama.). 



l! 

i 

ä 



Ü 



$erf9ttil^ett n, (-Ö — -) person, in 
dividual self. 

^fab m. (-g -e) path, course. 

^fattb n. (-Ö ^er) pledge, security, 
pawn. 

^farter m. (-S — ) parson. 

^fatr^aui^ n. (-eä ""er) parsonage. 

pfeife /. w. pipe ; fife. 

^feii m. (-3 -e) arrow. 

pfennig m. (-g -e) penny. 

$ferb w. (-g -e) horse; p-, 
on horseback, mounted. 

$flau5e /. w. plant. 

^fiattsett tr. plant. 

^{legett 8. or 10. tr. care for, at- 
tend to (a^c. or gen.); cherisii; 
intr. be accustomed to, be 
wont. 

^fiidit f. w. duty. 

^flttg rn. (-g "e) plow. 

^iflügett tr. or intr. plow. 

^fufci^ett intr. bungle, botch. 

^^a'rao Pharaoh (Egyptian ruler). 

gierte {pr. pe-air^ m. French for 
Peter. 

^ifto'Ie /. w. pistol; pistole (a 
Spanish gold coin). 

^lagett tr. torment. 

^loti m. (-g ^e) green, common: 
plan. 

^la^ m. (-eg ^e) place, seat; 
— nehmen sit down, be seated. 

^m^ditn n. (-g — ) little place. 

^laubern intr. chat, talk. 

^Id^Itci^ adj. sudden. 

pinion Pluto (god of the under- 
world). 

^öbcl m. (-g — ) mob, rabble, ihjj 

Vis\vHv\<!c^ adj. -political. 
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^ oudij. police-, of the 

I'je /. V3. orange, orange- 

tt' n. (-ei -e) porcelain, 

It Poseidon or Neptune 

f the sea). 

peJ rn. (-§ — ) postmark. 

7*. the deuce 1 

. splendor, pomp, beauty. 

aäj. splendid, magnifi- 
umptuous. 

intr, shine; be splen- 



'. practice, clientage. 

tr. or intr. preach. 
. (-eö -e) price, value. 
t. tr, praise, 
r. press. 

m. (-0 — ) priest. 
tt /. w. (-nen) priestess. 
. w. prince. 
ttt /. v). (-nen) princess. 

w. proof, test. 
ricr {pr. -i-er) m. (-§ — ) 
irian, member of the pro- 
t. 
CUi^' (pr. -tois) Prome- 

(a Titan, the especial 

of man). 

i'ctl tr, prophesy. 
(' n. (-a -e) record, mitt- 
el (pr. -vahngs) /. Pro- 

(an ancient district of 
tm France), 
r. try, test, examine, 
•j. St! hush! 
I. (-§ — ) powder. 



$Uttft m, (-0 -e) point; spot'; 

period. 
$ur^ur m. (-a) purple. 
$u^ m. (-eS) gala dress, array, 
^it^ett tr. adorn, dress up. 
^^t^ia Pythia (the priestess at 

Delphi). 

f|ttafen intr, croak (of frogs). 
£iuai /. w. torment, grief. 
üttap m. (-§ -e) or £inüftt f. to. 

tassel, knot. 
Duett m. (-§ -en), also Dttette 

/. w., spring, source. 
quettett s. intr. (f.) gush. 



91 

92a(e m. w. raven. 

IHad^e /. revenge, vengeance. 

^aditn m. (-3 — ) mouth, jaws. 

täci^ett tr. avenge ; r^. take ven- 
geance on (an dot,), 

9iab n. (-§ ^er) wheel. 

9iattb m.(-§ ^et) edge, brink, rim. 

rattfig adj, full of tendrils or 
vines. 

rafd^ adj. quick, swift ; rash. 

rafeu intr. rave, rage. 

9iopt'meffer n. (-S — ) razor. 

ffiaft /. w. rest, repose. 

raftett in^r. rest, repose. 

^at m, (-ä ^e) council, member 
of council, councilor; counsel, 
advice. 

raten s, tr, or intr. advise (dat.) ; 
guess. 
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fRattt f. w. rat. 

^^Vih m. (-ö) robbery ; booty. 

rauben tr. rob, steal. 

92(iuber m. (-§ — ) robber, thief. 

9iaubtier n. {-ö -e) wild beast. 

fRanäi m. (-ö) smoke. 

fRaum m. (-Ö ^e) room, space 
(time or place). 

raufci^en intr. rustle; roar. 

JRebc /. w. tendril, grape-vine. 

red^nett tr. reckon. 

IHeci^ttttng /. w. calculation; ac- 
count. 

rcd^t adj. right ; just ; true, real ; 
reasonable ; genuine ; mit — en 
2)ingen squarely, honestly ; 
adv. quite, very. 

fHtdlt n. (-g -e) right, justice, 
law. 

red^tltci^ adj. lawful, honest, right- 
eous. 

Ttd^t§ adv. on or to the right. 

recfen tr. stretch, extend; refl. 
stretch. 

JRcbc /. w. speech ; talk, conver- 
sation ; eine — Italien make a 
speech. 

reben Mr. or tr. speak, talk. 

rebltd^ adj. honest, candid. 

regen tr. stir, move ; refl. stir. 

Mt^tn rn. (-g) rain. 

IRcöenfrUaner m. (-0 — ) shower, 
storm of rain. 

9iegentag m. (-§ -e) rainy day. 

regnen intr. rain. 

IRe^ n. (-3 -e) roe, deer. 

reid^ adj. rich, abundant. 

IRetrH n. (-§ -e) kingdom, realm. 

reiben tr, reach, hand, aUa\Tv, 
hie ßanb — (dai) öfter oiAe^a 



hand . (in marriage) ; shake 

hands with. 
retfl^Ud^ adj. abundant. 
Sietci^htm m. (-3 *er) wealth, 

riches. 
9ieif m. (-S -e) hoop, ring ; circle. 
92eil|e /. 10. row ; rank ; turn. 
92ei^er m. (-a — ) heron. 
rein adj. clean, pure ; adv. quite, 

entirely. 
9ietfe /. 10. journey, travel 
reifen ivJtr. (^. or f.) travel, go, 

set out ; ber S'lcifenbe traveler. 
reiben s. tr. tear, snatch away. 
reiten «. irdr. (f. or ^.) ride. 
92eiter m. (-g — ) horseman; 

trooper. 
9ietteriSntann m. (-S *cr) trooper. 
reisen tr. excite, stir up ; entice, 

charm; nettle. 
reisenb adj. charming. 
92eIigion' /. 10. religion. 
rennen s. irdr. (^. or f .) run, rush. 
retten tr. rescue, save, deliver. 
92etterin /. w. (-nen) rescuer, 

deliverer. 
92ettttng /. w. rescue, deliverance. 
SRettttngottieg m. (-g -e) way of 

escape. 
SRene /. repentance ; regret. 
renen tr. repent, make repent; 

impers. eS rent mid^ I regret. 
Slebier' n. (-3 -e) region, country 

round. 
9if|ein m. (-g) Rhine. 
92iil^ter m. (-S — -) judge. 
rifJ^terUfi^ adj. judicial, 
rici^tig adj. right, correct; «*»• 

cct\Ä.mVY.j of course. 
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. irUr. smell. 

(-g -c) reed, rush. 

w. giant. 

(-ä -er) ox ; pi. cattle. 
rbc /. w. herd of cattle. 

(-g -e) ring. 

iTvtr. wrestle, struggle. 
dv. (gen.) in a circle, 
L ; —urn, — Return, round 

to. channel. 
, intr. (f.) run, flow. 
. (-§ — ) knight, 
scratch, make a scratch. 
(-Ö ^e) coat. 
(-§ ^e) reed, cane. 
n. (-a -c) reed grass. 
, or intr, (f.) roll. 
(-3) Rome. 
-0. rose. 

[5 n. (-eä) rosewood. 
}jpt /• yj. rosebud. 
:ti5 m. (-eä ^e) garland of 

. rosy. 

-ffeä -f|e) horse, steed. 

red, crimson. 

n. (-Ö -e) red deer. 

n. (-0 -e) ruby. 

. push, move, stir. 

n. (-a — ) back. 

m. (-3 -e) reverberation. 
(-Ö -e) call, cry. 

tr. or intr. call, shout, 
ummon. 
'. w. rest, peace. 
tr. rest, repose, 
dj. quiet, composed, at 

(-e^) glory y reputation. 



rfi^rett tr. touch, stir. 

9hti'ne /. w. ruin. 

ntttb adj. roimd. 

9htfll^ m. (-eS -e) rush, reed. 

rfiftett <r. prepare, equip. 

9lft{htttg / w. suit of armor. 



^^ = eö, rarely baö. 

@aal m. (-a ©ale) hall, drawing- 
room. 

@ftbel m. (-3 — ) sword. 

@ail^e /. w. thing, affair ; point ; 
cause. 

^attft adj. soft, light, slow ; low. 

fad^te adv. softly, cautiously. 

@ac! m. (-g ^e) sack. 

faftig adj. juicy, succulent. 

©age /. w. saying, legend. 

fageti tr, say, tell. 

@aite /. 10. string, chord. 

@olj n. (-eö) salt. 

fammeitt tr. collect, gather. 

(Bammtiplaii m. (-eö ^e) rallying- 
place. 

@amm(e)t m. (-§ -e) velvet. 

(Bammetf ä^^il^en n. (-g — -) velvet 
cap. 

famt prep, (dcrf.) together with. 

fSmtUll^ adj. all, all together. 

fanft adj. mild, gentle. 

<Banq m. (-g ^e) song. 

danger m. (-g — ) singer. 

^anft Saint (indecZ., onZy mth 
names, as St. Bernard). 

^Qpf^ix^ m. (-0 -e) sapphire. 

fatt ctcy. full, satisfied; weary 
(of, gen.y, \^ — \e^eu see or 
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@a^ m. (-eä *e) sentence; text; 
phrase. 

2>tiVif' (^e) sow, hog. 

fauler adj. neat. 

fauer adj. sour; hard, difficult. 

(Baule /. v3. column. 

föufeln intr. rustle, murmur. 

faufen irdr. roar; whistle. 

^ci^ad^tel /. w. box (of pasteboard 
or other light material). 

fri^obc adj, pred. only, eä tft — , 
it is a pity. 

(Sciiabe(tt) m. (-ä *) damage, 
harm. 

fd^abenfrol^ adj. malicious, mis- 
chievous. 

fci^ab^ft adj. damaged, defective. 

©cijöf crin/. w. (-nen) shepherdess. 

fd^affett 8. tr. create, make ; w. tr. 
or intr. work, be busy; do, 
bring about. 

^d^alf^eit /. w. roguishness, mis- 
chief. 

^diaU m. (-g, -e or ^e) sound. 

fd^allctt s. or w. intr. sound, 
echo. 

<BdialmtV f. w. shawm. 

^dftam /. modesty, shame. 

fci^amett r^. be ashamed. 

^ci^anbe /. shame. 

ffi^änblid^ adj. shameful, disgrace- 
ful, base. 

fd^arf (ä) adj. sharp, acute. 

Sci^atladimatttel m. (-g ^) scarlet 
mantle. 

^d^atttn m. (-§ — )shade, shadow. 

^d^a^ m. (-eö ^e) treasure. 

fd^ft^en tr. value, estimate; es- 
teem. 
(B^a^ung f. w, levy, tribute. 



©d^ott /. view; %\xx — , openly; 
jur — tragen display. 

fd^Ottbern intr.^ also impers. {dai.)f 
shudder, shrink. 

fd^attett tr. or intr. see, look 
(upon). 

fd^atterlid^ adj. awful, dreadful. 

Sd^annt m. (-ö ^e) foam. 

fd^Sttttten tr. foam. 

fd^attrig adj. grewsome, dismal, 
causing to shudder. 

@d^auf^iel n. (-§ -e) spectacle. 

@d^etbe /. w. sheath, scabbard. 

fd^eibett s. intr. (f.) depart, leave. 

^d^eilt m, (-g -c) shine, bright- 
ness; light. 

fd^etnett s. intr. shine; seem, 
appear. 

^d^elnt m. (-g -e) rogue, rascal. 

fd^elmifd^ a^j. roguish, mis- 
chievous. 

fd^eltett 8. tr. blame, scold. 

f d^ettfett tr. pour ; give, present. 

^d^erbe /• w. fragment, piece. 

@d^ere /. to. scissors. 

@d^erettf d^Ieif er m. (-ä— ) scissors- 
grinder. 

@dtet$ m. (~eä -c) joke, sport 

fd^er^ett irUr. jest, joke. 

fdftctt acy. shy, bashful. 

fd^idfen tr. send ; rqß. be proper. 

^d^idiidfttit f. to. propriety. 

(Sd^idtfal n. (-S -e) fate, lot. 

fd^iegett 8. tr, shoot; intr. ({.) 
dart, rush. 

^d^iff n. (-ä -e) ship, vessel. 

©djiffcr m. (-3 — ) boatman, sailor. 

^d^tib m. (-3 -e) shield. 

VäOiX^ttxi itvtr. ^Utter^ play chang- 
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ttn irttr. glitter, shine, 

1. 

mü^e /. w. cap with a 

t /. w. battle. 
;n tr. slaughter, slay. 
m. (-a) sleep. 
jeti n. (-g — ) nap. 
s. intr. sleep, 
r m. (-0 — ) sleeper. 
It impers. (ace.) be sleepy, 
owsy. 

intmer /. w. bedroom. 
immer n. (-ä — ) bedroom, 
m. (-Ö ^e) stroke, blow, 

t 5. tr. strike ; place ; beat ; 
7, rout, beat (an enemy). 
m m. (-g) mud, slime. 
|C /. w. snake, serpent. 
adj. slender, slim. 
idj. cunning, sly. 
adj. bad ; poor, wretched. 
ti s. intr. (f .) creep, sneak, 

• • 

r m. (-3 — ) veil. 

t s. tr. grind, whet. 

ti tr. drag. 

rtt tr. hurl, cast. 

n 8. tr. close, shut, lock ; 

ude; infer; join. 

t adj. bad, evil. 

It 8. tr. wind, twine. 

n. (-ff eö ^fler) castle ; lock. 

nopft m. (-eö -e) castle 

)st, chaplain. 

TÜmmer pi- castle ruins. 

t /. w. ravine, gorge. 

en intr. sob. 

r //•. or intr. swallow. 



^d^Iummer m. (-g) slumber. 

fd^Iumment intr. slumber. 

fci^lft^fen intr. slip; — in enter 
swiftly. 

^djiln^ m. (-f[eä ^f e) conclusion ; 
end. 

(Bm^tl m. H ~) key. 

SdimatSi f. insult, shame. 

fci^mail^tett intr. languish, yearn. 

fci^maufett intr. feast. 

fd^mecfett tr. taste; intr. taste, 
taste well ; fid^ eö gut — laffen 
relish ; eat heartily. 

fdftmeiciteto intr. flatter (dat.). 

^d^merj m. (-eä or -eng, -en) 
pain; grief. 

f(i§met5ett tr. pain ; al8o impers. 

fd^mersUcit adj. painful, sad, griev- 
ous. 

^ci^miebe /. w. smithy, forge. 

fd^miebett tr. forge. 

fci^moKett intr. pout, sulk. 

fci^mülfeit tr. adorn. 

^Bdinahtl m. (-a ^) bill, beak. 

fd^ttSbeln intr. bill, kiss. 

fci4nal5ett intr. cluck, smack the 
tongue. 

^Bä^mn^hatt m. (-a ""e) mustache. 

^BdiUtdt /. w. snail. 

Sil^nee m. (-g) snow. 

fci^neeioeig adj. snow-white. 

fd^neibett 8. tr. or intr. cut. 

^ci^neiber m. (-§) tailor. 

fd^neiett impers. snow. 

fci^nett adj. quick, swift. 

fci^tti^^tfcit adj. pert, saucy. 

^(i^nitt rn. (-ä -e) cut, pattern. 

ffi^tttt^fett tr. or intr. snuff, in- 
hale. 
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fli^nttrren intr. hum, purr. 

fd^Ott adv. already; even; no 
doubt. 

f(^dn adj. beautiful, fine. 

f(t|onen tr. or intr. spare, be con- 
siderate. 

@ii^$n4eit /. w. beauty. 

^ijO^ m. (-eä ^e) lap ; bosom. 

(Bi^tant m. (-g ^e) press, ward- 
robe. 

Bdjxtä m. (-§), 8(^reffen m. (-§ 

— ), terror, fright. 
fctireif en s. intr. (f .) be frightened ; 

w. tr. frighten. 
idiXtäüdj adj. frightful, terrible. 
(Bd^xti m. (-ä -e) cry. 
f(^reiben s. tr. write. 
<BäjXtxhtX m. (-ä — ) writer, clerk. 
fd^reien s. intr. cry, cry out. 
<Bdlxtxn m. (-ä -c) casket ; coffin. 
fctirettett s. intr. (f.) walk, stride. 
Schrift /. w. writing. 
<Bäjxiii rn. (-g -e) step, pace. 
(Bd^nhlaxxtn m. (-g — ) wheel- 
barrow. 
@(^u((abe /. w. drawer. 
fd^üf^tern adj. shy, bashful, timid. 
@xi^u4 wi- (-0 -e) shoe. 
@(^u(b /. w. debt ; guilt ; fault ; 

— fein be at fault or to blame 

(for, an dat.). 
f(^ulbtg adj. indebted ; guilty. 
S(^u(e /. w. school. 
(5(^u(ter /. w. shoulder. 
(Bd^nl^t m. w. mayor, magistrate. 
(Bd^nx^t /. w. apron. 
(Sc^ttft m. (-ffcä ^ffe) shot (the act 

or the sound of the discharge 

of a gun). 
fdjätteltt tr, shake, toss. 



A 



Sii^tl^ m. (-eg) shelter, protection. 

fii^ft^etl tr, protect, shelter, de- 
fend. 

8ii^tt^rebtter m. (-g — ) advocate, 
defender. 

ff^maii^ ojdj. weak, feeble. 

^li^ltianie /. to. swallow. 

Sd^lliatt m. (-g ^c) swan. 

ff^mattfen intr, (f. or ^.) waver, 
totter; fluctuate. 

8(^111011$ w. (-eö 'c) tail ; train. 

^li^llianit m. (-ä ^e) throng, troop. , 

ff^moniten inXr, be enthusiastic, 
rave (over, für). 

f Alliar§ (ä) odj. black, dark. |; 

fii^lliarsüratttt adj. dark brown, ft 

f(^lllfttsU(^ odj, blackish. l) 

fd^ltia^en intr. gossip, talk, chat, j p 

fii^ltielietl intrTnBe suspendäi? It 
hover, poise ; glide ; soar. n 

@li^lliefe( m. (-g) sulphur. Ji 

3(^llieif w. (-ä -e) tail ; train. !^ 

fd^meigetl s. intr, be silen^Jsn^ ti 

8ii^ltiein n. (-g -e) hog, pig. -^ 

8(^itieinfl^ett n, (-g — ) pig. ^i 

^li^ltiei^ m. (-CÖ) sweat, perspira- ti 
tion. n 

fii^llielgett intr. revel, feast. 

Sli^ltiene /. to. sill, threshold. 

fd^menett s. intr. swell, rise. 

ff^mettfett tr, wave, swing, flour- ^^j 
ish; rinse. 

f (^mer adj. heavy ; difficult, hard. 

8ii^ltiert n. (-3 -cr) sword. 

^(^Itiefter /. to. sister. 

@(^ltitegeirfolttt m. (-S *e) son-in- 
law. 

ff^mierig cm?/, difficult. ^ 

\<fe(»mm^u 8. intr. (f . w ^.) swim, I 
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m. (-3 — ) giddiness, 

s. irUr. (f.) disappear, 

«. tr. or intr. swing, 
ti. 

8. tr. or intr. swear, 
.ke oath. 
t. (-Ö ^e) oath. 
. six. 

num. sixth, 
sea ; m. (-5 -n) lake. 
:;. soul. 

adj. heartily glad. 
adj. soulful, feeling, 
r. (^. or f.) sail, 
(-ä — ) blessing, 
bless. 

•. or intr. see, look. 
I. long for, yearn. 
ij. longing, anxious. 
/. desire, longing, 
very, much. 
. silk, silken. 
tb n. (-g ^cr) silk ribbon. 
cr rn. (-ä — ) soap- 

§ -e) rope, cord. 
'. intr. (f.) be, exist; 
(dot.) feel; auxiliary 
ect and pluperfect tenses 
verbs denoting movement 
nge of condition, 
adj. or pron. his. 
It pron. adv. on his 
, for his sake. 
(dot.) since, for (time); 
ice. 

dv. since then or that; 
ce. 



^titt f w. side ; page. 

@eitengäg(^en n. (-ä — ) alley, 
side street. 

Seitenltieg m. (-ä -c) side street, 
lane. 

fclü adj. same, very. 

fellier pron. adj. indecl = felbft. 

f clftft pron. adj. indecl. self ; fol- 
lowing pronoun or noun myself, 
yourself, etc. ; adv. (preceding 
nouvi) even. 

felig adj. blessed, blissful; de- 
ceased, late. 

SeUttt Selim (an Arabic name). 

fetten adj. rare, unusual. 

fenfett tr. sink, lower. 

@cffc( m. (-3 — ) chair, stool, seat. 

f e^en tr. set, place ; r^. sit down. 

feufgen irdr. sigh. 

Seufzer m. (-ä — ) sigh. 

(S^tt444)tV^d(l4 ^^^' Indian name 
for the heron. 

fic^ r^. pron. indecl., dot. or a^c. 
third person, himself, herself, 
itself ; themselves ; also recipro- 
cal each other, one another. 

firmer adj. {gen.) safe, positive; 
sure ; adv. securely ; surely, 
certainly. 

Sif^er^eit /. safety, security. 

ftc pers. pron., f. sing., and pi., 
she, they. 

@ie pers. pron. sing, and pi. you. 

ftel^en num. seven. 

ftel^ettt ord. num. seventh. 

fteb(en)sig num. seventy. 

@ieg m. (-ä -c) victory. • 

ftegen intr. be victorious (über). 

@tegfrieb m. Siegfried (hero of 
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flegreiii^ a/äj. victorious. 
@i(be /. w. syllable. 
oilier n. (-ä) silver. 
ftlberl^en adj. bright as silver, sil- 
very. 
{Itiern adj. (of) silver ; silvery. 
ftttgett s. tr. or intr. sing ; warble. 
(Singer m. (-g — ) singer. 
SittgtPOgel m. (-g ^) singing bird, 
> songster. 

ftnfen s. intr. (f.) sink. 
Sinn m. (-Ö -c ; pi. sometimes w.) 

mind, thought ; disposition ; 

taste; intention. 
finnen s. tr. or intr. think, reflect. 
@ittc /. w. custom ; pL manners, 

morals. 
{tttfant adj. modest. 
8ittfattt!ett /. w. modesty. 
@i^ m. (-eö -e) seat. 
fi^en s. intr. sit ; sit down. 
Sflakie m. w. slave. 
fo adv. so, thus ; in that case, 

then ; — ein such a. 
fol6a(b' conj. as soon as. 
foe'ben adv. just now, just then. 
fogar' adv. even. 
fogleic^' adv. immediately. 
@oJn m. (-§ ^e) son. 
folc^ pron. or adj. (indecl. before 

ein) such. 
@o(bat' m. w. soldier. 
fotten tr. and modal aux. shall, 

ought ; be obliged ; be said to ; 

be intended or destined to. 
Sommer m. (-3 — ) summer. 
Sommerzeit /. w. summer-time. 
fonberi^ar adj. peculiar, strange. 
fpttberti covj. but {yi»eii after a 
nef/ative). 



Sonne / w. sun. 

Sonnenaufgang m. (-s *e) sun- 
rise, east. 

Sonntag m. (-ä-e) Sunday. 

fonntSgUfl^ ojdj. (of) Sunday, fes- 
tive. 

SonntagiSfinb n. (-a -cr) Sunday 
child, lucky person. 

fonft a/dv. formerly ; otherwise, 
or else ; besides. 

Sorge /. to. anxiety, care. 

forgen irdr. care, take care, be 
anxious. 

forgfSItig a^' carefrd. 

Son {J^ren.ch.t pr. sou) m. (-4 -s) 
cent, sou. 

fontierSn' adj. sovereign. 

fotPiet' adj. as much as. 

fomie' adv. as soon as, as. 

f))S^en intr. spy, look or watch 
(for, nad^). 

^paltt /. w, gap, crevice. 

f))annen tr. harness, yoke. 

f))aren tr. save, spare. 

f))är(i(l4 a4j. scanty, frugal, sparse. 

Bpafi m. (-eä ''e) joke; sport; 
auä — , in or for fun. 

^pat adj. late. 

\pa^it^vtn intr. (f. or f),) walk, go 
walking. 

S))a$iergang m. (-§ *c) walk, 
promenade. 

^ptitn s. intr. spit. 

S))eif e /. w. food, dish (article of 
food). 

f))eifen tr. or intr. eat ; feed. 

f))enben tr. give, dispense. 

(fe|)enbcr m. (-§ — ) giver, be- 
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m. (-g — ) mirror. 

ir ctclj. clear as a mir- 

. (-ä -c) play; game; 

g (of instruments). 

r. or ifitr. play; gamble. 

. (-eä -c) spear. 

sharp, pointed ; cunning. 

e m. to. rascal, rogue, 

10. point ; top. 

/• = fpi^. 

rmeife adv. mockingly. 

/. w. speech, language. 

s. intr. or tr. speak, talk, 

)eak to. 

8. intr, (f.) spring, spring 

rout, shoot. 

8. irUr. (f. ort).) spring, 

gush forth ; break, snap. 

ij. brittle ; coy. 

n. (-ä ^c) sentence ; say- 

roverb. 

771. (-§ ^c) spring, bound. 

w. track, scent ; clew, 

•. trace, perceive, scent. 
. (-ä -en) state ; pomp. 

(-§ ^e) staff, stick. 

(^e) city, town. 

m. (-ä — ) citizen, city- 

r. 

(-§) steel. 

(-0 ^e) stable ; shed. 
n. (-§ ^e) stem, trunk. 
: intr. stammer, hesitate. 

intr. spring, descend, 
rom. 

intr. or tr. stamp, beat, 



Staub 771. (-g 'e) stand, state; 
3U ftanbe bringen bring about ; 
im ftanbe able. 

Stange /. w. pole ; rod, piece. 

ftarl (0) a4j' strong ; brisk, fast ; 
vigorous. 

ftMtn tr. strengthen. 

Station' /. w. station. 

ftatt prep, (gen.) instead of. 

^tatt /. {pi only in compounds) 
stead, place ; ^u ftatten {ommen 
come off ; transpire. 

ftattftnben s. intr. take place, 
exist. 

Stani m. (-Ö) dust. 

fttdftn 8. tr. prick ; stab. 

jteif en tr. stick, put, fix, hide ; — 
laf(en leave behind. 

Steifen m. (-§ — ) stick, staff. 

Steg ni. (-ä -e) narrow path, 
bridge. 

fte^en s. intr. stand ; be ; — biet« 
ben stop ; — für answer for. 

{testen s. tr. steal (pers. dat., thing 
dec). 

fteif adj. stiff. 

fteigen s. intr. (f.) rise, ascend, 
climb ; mount, step, stalk ; de- 
scend ; Dom ?Pferbe — , dis- 
mount. 

fteil adj. steep. 

Stein m. (-Ö -e) stone. 

Stelle/, w. spot, place. 

{teilen tr. place ; value ; r^. place 
or post oneself ; pretend, act. 

SteKnng /. w. position, posture. 

Stengel m. (-g — ) stalk, stem. 

Ste^i^ie /. w. steppe. 

ftetben «. iritr. (\.) die. 

Stttn m. ^^-^ -^ ^Xax. 
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fttt adj' continual. 

ftetö adv. constantly, always. 

@tic^ m. (-0 -e) stab, sting; im 
©tic^e in the lurch. 

^tiefbntber m. (-ä ^) stepbrother. 

Stiefel m. (-g, — or -n) boot. 

@Heftiater w. (-ä ") stepfather. ^ 

@tier m. (-§ -c) ox, bull. 

ftiften tr. found, establish. 

fdU adj. still, calm. 

SHtte /. w. stillness, silence. 

ftitten tr. still, silence. 

ftittff^ltieigenb a4j. silent. 

Stimme /. w. voice ; vote. 

@tint(c) /. w. forehead, brow. 

@torf rn. (-ä ^c) stick, cane. 

8tOffttier! n. (-ä -c) story (of a 
house), floor. 

fto^nen intr. groan. 

ftolg adj. proud (of, auf). 

@to(§ m. (-e§) pride. 

fto))fen ^r. fill, stuff. 

(Bioxaj m. (-c§ ^c) stork. 

^tord^enaiettteuer n. (-ä — ) ad- 
venture as a stork. 

@tor(^enPge( m. (-ä — ) stork's 

wing. 
(Btoxäitnfiant / (*e) stork's skin. 
@tor(^fu^ m. (-e§ -^c) stork's 

foot. 

Störd^in /. to. {pi -nen) female 
stork. 

@tor(^if(l^ n. indecl. stork lan- 
guage. 
ftdren <r. trouble, disturb, stir up. 
@toJ m. (-eö *e) thrust, blow; 

gust (of wind). 
ftfi^ttt s. tr. push, thrust, jolt. 
ftrafbat adj. culpable, liable to 
panishnient. 



©ttttfc /. w. punishment, pena 
ftrafen tr. punish. 
^ixalali m. (-ä -en) beam, ray 
fhral^Ieit irdr. beam, shine. 
^ixav^ m. (-ä -c) strand, bes 
^tvajl^t /. w. street. 
Stta^enbu^e m. w. street urcl 
ftt&nhtn refi. straggle, resist. 
Sttanii^ m. (-ä, ^c or ^cr) shn 
fhrauii^eln in<r. (f. or ^.) stuml 
@tiratt^ m. (-eä ^c) contest. 
@tiratt§ m. (-CÖ ^e) bunch 

flowers, bouquet. 
fhreben ifdr. strive (for, na(^). 
fhreifen tr. or r^. stretch. 
Stteili^ m. (-S -e) stroke ; tri 
fhreiii^en s. tr. strike, stro! 

touch; whip, lash. 
@tireif m. (-ä -c) or Streifen 

(-ä — ) strip. 
fhreifen tr. touch, graze. 
Streit w. (-ä -c) contest, quan 
fhreiten s. intr. or refl. strive, fig! 

contend (with, mit ; for, u 

über) dispute. 
fhreuen tr. or intr. strew, scatt« 
Stdff m. (-ä -e) cord, rope. 
Strom m. (-4 ^e) stream, currei 
fhrdmen tr. or intr. (f. or I 

stream. 
Stttlbe /. 10. room, chamber. 
©turf n. (-eö -e) piece, fragmer 

grogc — e galten auf think mu 

of. 
Stürfc^en n, (-g — ) (little) pie< 

trick. 
Sttt^I w. (-3 ^c) chair, seat. . 
fhtmm adj. dumb, silent. 

B\iöY\. \l.QVSJ, \!l\JÖÄ ^^itÄft,. 
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Staube /. w. hour ; league ; jur — , 

forthwith. 
^mt m. (-g ^c) storm. 
ftirjeit intr. (f.) fall, tumble, rush, 

pIuDge ; tr. plunge, hurl ; r^. 

plunge, rush. 
^iJttfen tr. trim, clip. 
jUI^ tr. prop up, support. 
6dpt')l^M Stymphalus (a lake 

in Arcadia). 
jßättn tr. seek, look for ; try. 
6ib m. H), @itbeit w. (-g), 

south. 
@lt«t|lf m. (-S ^e) swamp, bog. 
ßftube /. w. sin. 
6ftitbettfall m. (-a) the fall (of 

Adam). 
Sittber »I. (-3 — ) sinner. 
{ftttbtgeit intr. Bin. 
@iMP))e /. to. soup. 
fl| ac(;. sweet. 



3^g m. (-0 -e) day, daylight. 

Sltgei^aitlnntdl m. (-d ^e) day- 
break. 

%af^ 0(9. daUy. 

JJcft m. (-8 -c) touch ; tact. 

ttltfeft (u^. steady in keeping 
time. 

3^a( n. (-S *er) valley. 

Scaler m. (-3 — ) dollar. 

Zik^mtO^ Tsenaros (a promon- 
tory of the Peloponnesus, end- 
ing in Cape Matapan). 

2!atraeitllllttSlt m. (-a *c) fir-tree. 
Xantt /. 10. aunt. 
Xat^ m. (-eä ^e) dance. 
ttttt^eti intr, dance. 



Xapt^tt f. w. tapestry, hang- 
ings. 

ta))fer adj. brave. 

^afii^e /. w. pocket. 

2^ttffe /. w. cup. 

%tii f. w. act, deed ; in bcr — , in 
fact. 

Xaiit f. w. paw. 

Xan rn. (-3) dew. 

Xanhtf. w. dove, pigeon. 

tanii^en tr. dip. 

Xanäftt m. (-ä — ) diver, loon. 

^attfe /. w. baptism. 

tanfeit tr. baptize, christen. 

^auf^anbtttng /. w. act or cere- 
mony of baptism. 

S^auffinb n. (-ä -er) child about 
to be christened ; parishioner. 

tätigen irUr. be good or fit (for); 
nichts — , be good for nothing. 

ianmtln intr. reel, stagger. 

Xanfd^ m. (-CÖ ^c) exchange, 
trade. 

tattfd^ett tr. trade, exchange. 

touff^en tr. deceive, delude. 

toitfenb num. thousand. 

Xtt m. (-Ö) tea. 

^eebrett n. (-ä -er) tea-tray, 
waiter. 

^^ecgefettfc^aft /. w.. tea-party. 

2^cic^ m. (-Ö -e) pond. 

Xtil rn. (-Ö -c) part, share ; 
einem ju teil lüerben fall to one's 
lot. 

^eitna^me /. participation, sym- 
pathy. 

%t\itx rn. (-g — ) plate. 

^em^el m. (-g — ) temple. 

teutx oidj. de^T.^ coatly ; rare^ 
precVows. 
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Xettfet m. (-Ö — ) devil. 

Xf^thH Thebes (a city in central 

Greece). 
XfitMntV m. (-ä — ) Theban. 
^^ra'fien Thrace (a country 

between Macedonia and the 

Danube). 
X^ron m. (-ä, -e or -en) throne. 
tief adj. deep, far. 
Xiefe /. w. depth. 
Xitv n. (-ä -e) animal ; brute. 
Xiger m. (-0 — ) tiger. 
Xirt|nd Tiryns (ancient city in 

Argolis). 
Xxiäj m. (-eg -e) table, board. 
Xitel m. (-§ — ) title. 
Xod^ter /. H daughter. 
Xdd^terlein n. (-ä —) little daugh- 
ter. 
Xob m. (-0, pi. ^obeäfäUe) death. 
Xobeöangft/. (pi ^c or ^en) mortal 

anguish. 
Xobeööcrbrttft m. (-eä ^e) mortal 

offense, vexation. 
Xobfeinb m.(-ö-c) mortal enemy. 
tobgemei^t adj. fated. 
Xottfteit /. w. folly. 
tottfü^n adj. bold, reckless. 
Xott w. (-§ ^e) tone, sound ; note, 

accent. 
tdnett intr, sound. 
Xox rn. 10., Xorin /. w., fool. 
Xor n. (-Ö -c) gate. 
tdrid^t adj. foolish. 
tofen intr. rage, roar. 
tot adj. dead. 
men tr. kill. 
Xotettba4r(e) /. w. bier. 
Mfd^fagCtt 8. tr. strike dead. 
iTrir^ w. (-Ö -e) trot, gait. 



Xtäbant* m, w. guard, satellite. 

Xtad^t /. to. costume, dress ; gar- 
ments. 

tragen s. tr. bear, carry ; produce; 
wear. 

ttamptln irUr. trample, stamp. 

Xrftne /. w. tear. 

Xtant m, (-§ 'e) drink, liquid. 

Xrottlie /. to. grape, bunch of 
grapes. 

ttautn tr. marry ; intr. trust (dat.). 

Xrmter /. mourning, sorrow. 

Xrimerfleib n. (-ä -er) mourning 
garb. 

trimertt intr. mourn (urn ace.). 

Xvanm m. (-S ^e) dream. 

trSumetl irUr. or impers, (dat.) 
dream. 

tranrig aclj. sad, mournful 

traut a^. dear, beloyed, cozy. 

Xratrang /. w. wedding serv- 
ice. 

treffen s. tr. or intr. hit, strike, 
meet, find; r^. happen. 

treiüen s. tr. drive ; carry on (a 
business). 

XreiHen n. (-3) activity, stir; do- 
ings. 

trennen tr. separate. 

Xrennnng /. w. separation. 

Xretltie /. to. stair, staircase. 

treten s. intr. (f. or f).) tread, go, 
step. 

tren a^. faithful, loyal, true. 

Xrene /. truth, loyalty. 

trenUd^ adv. faithfully, honestly. 

triftig adj. cogent, yalid, strong. 

trinfen s. tr. or intr. drink. 

^xxwl^tl^ u, C--« -cr) tip, gift to 
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I intr. trip, step lightly. 
b. (-ä -e) tread, step ; foot- 

fie'ren intr. triamph. 

adj. dry. 

t tr. dry. 

Troy (ancient city in Asia 

ter m. (-g — ) Trojan. 

c( /. w. drum. 

(n in^r. drum, beat the 

■ • 

j'tc /. w. trumpet. 
t m. (-g — ) drop. 
n. (-Ö) consolation, corn- 
er, comfort, console. 
ep. (gen. or dot.) in spite 

j. cloudy, dark, gloomy. 
cr, also Krümmern, pi. 
, fragments. 
m. (-g) drink, draught. 
etnaer m. (-0 — ) Chippe- 
member of the Chippeway 
n tribe). 

(-0 ^cr) cloth, fabric. 
^cn, Xüäihin, n. (-ä) ker- 
; necktie. 
idj. proper, suitable ; capa- 

hearty, thorough, good; 
•sized. 

. w. malice, spite, trick. 
a4j' tricky, malicious. 

/. w. virtue. 

tr. do, make, put; intr. 

f. w. door. 

n. (-g ^e) tower. 

T m. (-§ — ) porter. 



U 

ftbel ac^j, evil, wrong, base, bad; 
ill ; — nehmen be offended at. 

ffhti n. (-Ö — ) evil. 

ftBelan see Notes. 

ftBen tr. exercise; practice. 

ftber prep. {dat. or occ.) or adv. 
over, above; across, beyond; 
during; about; concerning, on 
account of; also sep. prefix as 
well as insep. prefix; for dis- 
tinction see grammar. 

ftÜeraK' adv. everywhere, any- 
where. 

äbetükilifet n. (-3 — ) remnant, 
leavings, scraps. 

ftüerbdn'gen s. tr, deliver. 

ttberünnger m. (-a — ) bearer, 
messenger. 

ftBerben'lett s. tr. consider, think 
over. 

ftberei'Ien tr. or reffl. hurry too 
much. 

ftberein'fHmmen intr. agree. 

ftberfKie'geit s. tr. glance over. 

ü'ierfKftffig adj. superfluous. 

ftierjitt'ten tr. flood. 

ft'betgeüen s. tr. surrender. 

ftüerge^ett s. irUr. sep. (f.) go 
over; change, proceed to; tr. 
insep. pass by, omit; trans- 
gress. 

überwältigt' adv. in general; any- 
how. 

ÜbttWhtn tr. survive, outlive. 

ftüerk'gen tr. consider. 

ftüena^fd^en tr. surprise, over- 
take. 
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ftierrei'd^en tr. hand over, deliver. 

fibtxXViXa^ptXxi tr. take by surprise. 

ftbeirfe'^ett s. tr. take in at a 
glance; survey. 

ü'beirfe^eit Mr. (f.) go over, 
across. 

ftbeirfet'^etl tr. translate. 

ftbeirfte'lten s. tr. survive. 

ftiertta'gen s. tr. transfer, com- 
mit; confer. 

ftüerttei'ieit s. «r. exaggerate. 

Über^en'gttttg /. w. conviction. 

filing adj. remaining, other. 

ftbdgeni^ ad/o. besides, moreover. 

Übnng /. V). exercise, practice. 

ttfcr n. (-§ — ) shore, bank. 

mr /. w. watch, clock. 

U^rmai^er m. (-a — ) watch- or 
clockmaker. 

ttltt prep, {ace.) about, around; 
at; concerning, for; after, to 
the extent of ; — fo me^r so 
much the more ; — ju with inf. 
in order to ; also sep. pr^ as 
wdl as insep. prefix; for dis- 
tinction see grammar. 

nmat^mtn tr. embrace. 

ttttt'briitgen «. tr. kill. 

ttm'bte^ett tr. and refl. turn 
around. 

tllttflat'tem tr. flutter about. 

ttsttjlie'^en s. tr. flow around, sur- 
roimd. 

nm^tf^*tn s. tr. avoid, evade, 
elude. 

um'^angen s. tr. put on, throw 
over. 

um^^anttt s. tr. cut down, fell. 
um^ev' adv. and sep. prefix about, 

around, round about; o/teu 



separated into urn 

f)eVf with the object 
itmltcr'gelten s. intr. (f. 
ttiitl^er'f(^(eiil^ett s. intr 

around, go about ste 
ttttt^ul'leu tr. envelop. 
ttttt'lotttmen s. intr. (f.) ; 
ttmfStt'feIn tr. hover (b 

or around. 

ttttt^fel^en s. refl. look 

self, look around. 
tttnf onft' adv. for nothir 
Utttftanb m. (-ä ^e) ein 

pi. formalities. 
nmfte('(en tr. surround 
ttmfhrei'f^en s. tr. str( 

sides, whip or lash a 

nttt'itiettben s. tr. turn 

over ; r^. turn arou 

ttmmin'ben s. tr. sun 

velop, enwrap. 
tttts insep. prefix used ■ 

tives and nouns, u 

cented, un-, in-. 
ttttangette^m adj. dh 

impleasant. 
Unanne^tttHii^leit /. w 

antness, annoyance. 
ttnattf^or'Iid^ adj. incej 
ttttattfmerffattt adj. ina 
unbefangen adj. easy, i 

frank, ingenuous. 
ttnbegreifn^ adj. inco: 
unbefannt adj. unkc 

familiar. 
unbemittelt adj. witho 

poor. 
unbeffi^öbigt adj. unhu: 
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ttu^efOttttenltett /• w. thought- 
lessness. 

ttllb conj. and. 

mbaitf'liar adj. ungrateful. 

Knetttmeillt' adj. unprofaned. 

Klteirfii^d)lfUfl^ atJIj' inexhaustible. 

MltfdviitU^ <^' shapeless. 

tiigeliei^t' adj. inflexible. 

»ttgebttlbig a^j. impatient. 

Wlgefa^r adv. about, nearly, 
perhaps. 

nttge^eu'et adj. immense, vast. 

tttt'ge^eiter n. (-3 — ) monster. 

nttge^inbert adj. unhindered. 

nttgemeitt {also ungctneinO adj. 
uncommon, rare. 

ttttgereii^ a^- unjust. 

ttngereii^tigfeit /. w. injustice, 
disparagement. 

nitgefli^ifft adj. unskillful, awk- 
ward. 

»ttgefNIm adj. vehement, pas- 
sionate. 

mtgemiegt adj, unrocked. 

Xttgemi^ adj. uncertain, indistinct. 

migeltid^nnii^ a^j. unusual. 

ttnglüff n. (-3 -c) misfortune, 
unhappiness. 

mglü^elig a4j. unhappy, un- 
fortunate, miserable. 

VRgiltig adj. unkind, unfriendly. 

ÜR^ett n. (-4) disaster, mischief. 

nt^eimUfl^ adj. uncomfortable ; 
uncanny. 

ttttifomt' /. w. uniform. 

tttUeli a4j. disagreeable ; eS ift 
mir — , I am sorry, I do not 
like it. 

nmn^^tit^ a^. Impossihle. 
9ttttä$ adj. useless. 



nnred^t adj. wrong, incorrect. 

Uttrectit n. (-ä) wrong, injustice ; 
fault ; unrecht ^abcn be wrong. 

Uttrttl^e /. w. uneasiness. 

unruhig a4j. restless. , 

Ultf(^n(b /. innocence. 

ttltfd^ttlbig adj. innocent. 

unfer gen. sing, of toir ; poss. adj. 
our. 

unftd^tbar adj. invisible. 

unten adv. below, beneath. 

unter prep. (dat. or ace.) or adv. 
under, beneath, below ; among, 
between, amid ; also sep. prefix 
as well as insep. prefix ; for dis- 
tinction see grammar. 

nnterbre(^'en s. tr. interrupt. 

Unterbrechung /. w. interruption. 

unterbei^' or unterbef'fen adv. 
meanwhile. 

unterbrü'ffen tr. suppress, keep 
down; oppress. 

un'terge^en s. intr. (f.) go down, 
set, sink. 

unter^aFteu s. tr. entertain, 
amuse ; r^. converse. 

Unterhaltung /. w. entertain- 
ment ; conversation. 

unterirbifd^ adj. subterranean. 

unternehmen s. tr. undertake, 
attempt. 

Unterre'bung /. w. interview, 
meeting. 

Unterrid^t m. (-§) instruction. 

unterfd^ei'ben s. tr. distinguish. 

unterf(^(a'gen s. tr. intercept, sup- 
press ; embezzle. 

nnterfu'd^en tr. investigate. 

exammsiXivoii. 
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ttittettämg adj, submissive, hum- 
ble. 

nnttvtot^^ ado. under way, on the 
way. 

Utttermelt /. w. under-world, 
Hades. 

nnttt^tiäi^ntn tr. sign. 

ttntiergleif^'Iidt adj. incomparable. 

nmttf^titaitt adj. unmarried. 

tttttPer^offt adj. unexx)ected. 

ttlttPerle^t adj. unhurt, safe. 

tttttie?f(^ftmt adj. impertinent, 
shameless. 

ttittiergagt adj. undismayed, 
dauntless. 

ttnDer$etlt'n(^ adj. unpardonable. 

tllUlorjIfl^Hg adj. careless, impru- 
dent. 

Unmal^r^eit /. w. untruth, false- 
hood. 

unltitttig adj. indignant. 

tttt^lliei'fel^aft adv. undoubtedly. 

Urftirung m. (-ä ^c) source, origin. 

Urteil n. (-g -c) judgment, sen- 
tence. 

nvttiUn intr. judge. 

»ttter m. H '') father. 

S^aterlanb n. (-§) fatherland. 

^otertttdrber m. (-g — ) parri- 
cide ; pi. high collar. 

$eil(^en n. (-ä — ) violet. 

t>tilditnUm adj. violet blue. 

Dei((^enfarlien adj. violet-colored. 

|»cr= insep. pr^, adding to the 
simple verb the meaning from, 
away^ wrongly ; or reuersiug or 
intensifying the ineanvii^. 



tPeraü'reben tr. agree upon, 
berab'fii^rtten tr. detest, ab 
berai^ten tr. despise. 
berSd^tnii^ adj. contemptibl 
picable. 

^erattlaffttttg /. w. cause, 

sion. 
tPerbergen «. tr. hide, conce 
^erbeffetuitg /. w. improve 
tPerbieten s. <r. forbid. 
HBerbrei^en w. (-g — ) < 

transgression. 
üBerbred^er m. (-ä — ) crii 

transgressor. 
berbreunen s. <r. bum, con 
S^erbad^t m. (-ä) suspicion. 
berbad^ttg adj. suspicious. 
berbenfen 3. tr. blame for. 

amiss (pers. daX.). 
berberben s. *r. spoil, de 

ruin; corrupt. 

üBerberben n. (-0) destru 

ruin; depravity. 
berbienen tr^. earn, win. 
berbrte^en s. tr. vex, annoj 
berbde^nii^ adj. vexed, cros 

noying. 

^erbnegUfl^feit /. 10. vex 
annoyance. 

^erbrug m. (-cä ^c) vex 

offense. 
JBcrc^rcr m. (-0 — ) adi 

adorer. 
S^erein m. (-g -e) club, so 

order. 
berfatten s. intr. (f.) decay, 

ruin. 
berftiegen s. inir. (f.) pass £ 
>fttx^^l^tu tr. pursue, perseci 
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rt 8. tr. forgive {pers. dat.). 

n2 adv. in vain. 

IJ^ adj. vain ; adv. in vain. 

It s. intr. (f.) elapse, pass 

; die. 

It s. tr. forget (ace. or 

lett tr. satisfy, please, 

merry. 
gen n. (-g — ) pleasure; 
action. 

\t adj. satisfied, contented ; 
Bd, merry. 
en tr. gild. 
Jtt tr. arrest. 
in s. r^. stand, be situ- 

be. 
itiÖ n. (-ffc -f|c§) relation, 
:ion. 

icltt tr. or intr. discuss, 
iate (ace. or über ace.). 
itCtt tr. marry, give in 
iage (to, an or mit); r^. 

Y- 

m s, tr. promise, 
m. (-g -e) examination, 

!tt tr. veil, cover, hide. 

n tr. prevent, avert; ©ott 

te (Co) God forbid. 

I inir. go astray ; r^. be 

be confused. 

jtt <»•. sell. 

Ctt tr. disguise. 

^en s. r^. creep or hide 

igen tr. announce. 
tn intr. or impers. wish or 
(for, nac^) ; tr. ask (for), 
3cf; require. 



Verlangen n. (-g) desire, longing ; 
demand. 

tierlaffen 3. tr. leave, forsake; 
r^. rely on (auf ace). 

tierlegen ac^'. embarrassed, per- 
plexed. 

^erkgenl^eit /. embarrassment. 

tPerUebt adj. in love. 

verlieren s. tr. lose. 

Derlolit adj. engaged, betrothed ; 
bet Verlobte betrothed, fianc^(e). 

HBertnft m. (-cä ^e) loss. 

tiermä^kn <r. marry (give in mar- 
riage) ; r^. marry, wed. 

^ermft^Inng / to. marriage (cere- 
mony). 

tiermBgen irreg. tr. have the 
power ; be able. 

üBemtdgen 'n. (-g ~) ability, 
power ; property. 

tiermntlid^ adv. probably, sup- 
posedly. 

Hernehmen s. tr. hear ; perceive. 

Detne^müd^ adj. audible. 

Derneigen r^. bow, courtesy. 

I^entiii^tttng /. w. destruction, 
desolation. 

I^eimnnft /. reason, sense. 

^ernnnftgrunb m. (-3 ^c) reason, 
basis of reason. 

vernünftig adj. sensible, reason- 
able. 

t>tttaitu s. tr. betray ; disclose. 

^tXtHttV m. (-0—) traitor, be- 
trayer. 

Derreifen intr. (f.) go on a journey, 
depart. 

\»tx\ammtin tr. or refl. assemble. 

Deirfd^affen tr. procure, obtain; 
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Deirfd^eitii^eit tr. frighten away. 

Derfctlieben s. tr, displace; post- 
pone. 

tierfii^Iiegen «. tr. close, lock up. 

tieirfii^Uitgen «. tr. devour, swal- 
low up. 

tierfiJ^mft^en tr. scom, disdain. 

Derfii^llieigen s. tr. say nothing of, 
keep secret. 

tierff^minbeit s. irUr. (f.) disap- 
pear. 

tPerf el^en s. tr. overlook ; provide ; 
r^. foresee, be aware, expect 
{thing gen.f per 8. ju). 

S^erf el^en n. (-ä — ) mistake, error. 

Derfe^en tr. transpose ; irdr. reply. 

Derftd^ettt tr. assure, make sure. 

Derftnfett s. intr. (f.) sink, disap- 
pear. 

tPe?f$^nen tr. reconcile. 

Derf))eifen tr. eat up. 

\ttx\pvtd^tn s. tr. promise. 

S^erftanb m. (-S) understanding; 
mind; sense. 

Detftftttbig adj. intelligent, sensi- 
ble, wise. 

^txfttä m. (-0 -e) hiding-place, 
retreat. 

tPerfteifett tr. conceal, hide (from, 
vox). 

S^erfteifen n. (-3) hiding, hide- 
and-seek. 

Detfte^ett s. tr. understand; im- 
pers. r^. be a matter of course ; 
r^. know well, be expert in 

(auf). 
tPerftetten tr. misrepresent; r^. 

dissemble, pretend. 
ißerfkthtn intr. (f.) die. 
iferßPifett tr. and refl. harden. 



üBeirfttii^ m. (-3 -e) trial, a 
Derfttii^en tr. try. 
Derteibigen tr. defend. 
DerteUen tr. distribute. 
tPettrimt adj. familiar, in 

confidential. 
tPettretben s. tr. drive out. 
Dertteten s. tr. block, inte 
Derurfad^en tr. cause, occ? 

tPertttteilen tr. condemn, se 
Dermalten ^r. manage. 
^enualtung /. w. manag 

administration. 

tiermanbeln ^r. change; 

transformed. 
I^entianbbtng /. vo. change 

formation. 
^tmanW(x) m. adj. usedc 

kinsman, relative. 
Dentieifett s. tr. refer (t( 

banish, exile {place 

gen. or au§). 
DeHuinren ^r. confuse, disc 
tperminrt adj. entangled, co 
tientmnben tr. wound. 
tienuttttbern r^. be astoni 
Denoftnff^en tr. curse, dam 

TOÜnf d^t ! confound it ! 

üBentiünfctittng/. w. curse, ( 

tiersaubertt tr. enchant, b( 
tPet^el^tett tr. consume, de 
tier$ei(^nen tr. note, recor 
Der^ei^en «. <r. pardon, ex 
HBer^ei^ttttg / pardon, l 

ness. 
tPer^ieren tr. adom, decor 
Der^ttieifeln Mr. despair. 
I^er^ltieijlttng /. despair. 
^ttttx m. (^-§ -n) cousin. 
^t^\tx^ m. Vr^ -^ ^lisfcT. 
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n. (-d) animal ; coll. cattle. 

4j' and indef. pron. much, 

ly ; adv. much, a great deal. 

(ei indef. pron. adj, of many 

is. 

fl^t' adv, perhaps. 

mm. four. 

ef ))attil n. (-ä -c) four-horse 

riot. 

ord. num. fourth. 

jI n. (-g — ) quarter. 

jQa^r ». (-Ö -e) quarter of a 

r, season. 

^n num. fourteen; Dicrjc^n 

(e fortnight. 

g num. forty. 

tie (i^VencÄ, pr. v6-g'-re') 

)cal (police) court. 

m. (-g *) bird. 
itcft n. (-Ö -cr) bird's nest. 
m. (-ä ^c) governor, deputy. 
n. (-g ^cr) people, nation. 
mann m. (-g ^er) citizen. 
tttUgUeb n. (-Ö -er) citizen. 
dj. full (gfcn. or t)on). 
ing'ett s. ^r. accomplish, 
sh. 
I'bctt ^r. complete. 

adj. full, entire. 
m'men adj. perfect ; com- 
;e ; absolute. 

j'^en s. tr. execute, perform. 
= x)on bcm. 

orep. (dot.) of, from; by; 
ut. 

nanberge^n n. (-ä) parting. 

vrep. (dot. or ace.) before; 
n, of, at (with verbs of fear) \ 
ago ; also sep. prefix from, 
►re. 



Doran' a(2o. and sep, pr^ be- 
fore, in advance. 

tiorange^eu s. tntr. (f.) take the 
lead. 

tPoratti^' adv. before, on, in ad- 
vance ; im — , in advance ; also 
sep, prefix. 

DorattiSgelten «. inJtr. (f.) precede. 

Doratti^^aben s. tr. have an ad- 
vantage (over, Dor). 

tPorbei' adv. and sep. prtfix by, 
past; over. 

Dorbet'reiten s. ir. or intr. (f. or 
^.) ride past or by. 

Dorbei'ttaben intr. (f.) trot past. 

vorbereiten tr. prepare; r^. get 
ready. 

tPorbringen s. tr. bring forward ; 
allege. 

tPOrbem adv. formerly, once, in 
olden times. 

S^orberftt^ m. (-eg ^e) fore foot. 

vorfallen s. intr. impers. (f.) hap- 
pen, occur. 

vorführen tr. lead forward. 

borgeben s. intr. (f.) precede; 
take place. 

borgeftem adv. day before yester- 
day. 

Oor^aben s. tr. have in view, 
intend. 

HBorl^ang m. (-g ^e) curtain. 

Oor^er' {or Dor^^er) adv. and sep. 
pr^ix before, previously. 

Oor^er'ge^en s. intr. (f.) precede 
(dat.). 

Oor'l^in adv. a while ago, before. 

oorfontmen s. intr. (f.) occur, 
happen-, seem^ api^ear-^ droij 
in, caW. j 
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Dorkfeu s. tr. read aloud. 

S^ormittag m. (-§ -e) forenoon. 

I^ormttttb m. (-ä -c) guardian. 

HBonttttttbfd^aft /. guardianship. 

tPorn(e) adv. in front, before ; oon 
— , from the beginning. 

Dorne^ttt adj. distinguished, aris- 
tocratic, fine. 

S^orrat m. (-ä ^c) provision, eat- 
ables, 

S^orfd^eitt m. (-ä) appearance; 
jum — fommen appear. 

S$0?f|j^(ag m. (-g ^e) proposition, 
offer. 

Horfd^Iagen s. tr. propose. 

tPOrftd^tig odj. prudent, careful. 

Dorftetten tr. present, introduce ; 
represent. 

S^orftettung /. w. representation, 
performance. 

S^orteil m. (-ä -c) advantage. 

HorteU^aft adj. advantageous. 

S^ortrag m. (-ä ^e) discourse, 
lecture. 

Horttagen s. tr. present, relate. 

tPortreff'tid^ adj. excellent, capital, 
fine. 

tPOril'ber adv. and sep. prefix by, 
past, gone. 

tiorüierge^en s. intr. (f.) pass by. 

tPOtmärtd adv. forward, on ; ahead. 

tPOrmeirfen s. tr, reproach {pers. 
dot.,, thing ace). 

S^orltmrf m. (-a ^e) reproach, 
censure. 

tior^eigen tr. show, exhibit. 

Dorgie^en s. tr. prefer. 

SJotjjug m. (-3 ^e) preference. 

PPrsägm^ adj. excellent, pieier- 

able ; adv. chiefly, especially. 



SBaii^e /. to. watch, guard. 

madden intr. be awake ; watch. 

mad^fen s. intr. (f .) grow, increase. 

Sß^hüliitX m. (-Ö — ) watch, guard. 

maifer a4j. braye, yaliant. 

SBaffe /. w. weapon. 

magen tr. dare, venture. 

Sßagen m. (-S — ) wagon, car- 
riage, chariot. 

SBal^I /. to. choice. 

mftl^len tr. choose, elect. 

SBa^n m, (-g) delusion, fancy, 
illusion. 

mal^r ocf;. true ; real, genuine. 

mft^renb prep, (gren.) during ; covj. 
while. 

ma^rl^af tig a/dj. real, true, truth- 
ful ; adv. really, indeed. 

SBair^eit /. truth. 

Itia^rÜfl^ adv. surely, certainly. 

ma^rfii^etn'li^ <^'* probable, 
likely. 

W&alh m. (-ä ^ct) wood, forest. 

malbig adj. wooded. 

JBaK m. (-3 *c) wall, rampart. 

WaUtn intr. wave, flow; flame. 

Wal\ptnäi m. (-S ^e) device, 

motto. 
malten intr. rule. 
SBalac /. to. roller. 
SBanb /. (^c) wall (inner wall or 

surface). 
$Banbe( m. (-g) walk ; conduct, 
manbeln intr. walk. 
aSttttbcrer m. (-g — ) wanderer, 

traveler. 
toau^txxi v(dr. (J. or §.) go, wan- 
det , -^«JCiL., \ßsiJ8Ä "^A^srafiäs^. 
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SBattberdntamt m. (-ä, ^er or 
-Icutc) traveler. 

SBattge /. V3. cheek. 

toanfeit ivir. (f. ot\:^,) waver. 

loaitlt irderrogative adv. when ; 
bann unb — / now and then. 

toanneit adv. whence; t)on — ; 
whence. 

fBore /• v), goods, merchandise. 

toarm (ä) adj. warm. 

toarten inlr. wait; — auf wait 
for, watch for. 

toantnt' interrogative adv. why, 
wherefore. 

tüü^ n. interrogative and rel. pron. 
what ; in exclamations also = 
warum why; roaä für indecl. 
what a, what sort of ; rel. what, 
which, that which ; indef. = 
etioaS. 

muffigen s. tr. wash. 

Staffer n. (-ö —) water. 

SEBafferrofe /. w. water-lily. 

SEBatoa /. Indian for wild goose. 

toeHen intr. move, stir. 

SEBed^fel m. (-S — ) change, ex- 
change. 

SBcc^felgefttttg w. (-0 ^c) round, 

alternating song. 
toeifen tr. wake, rouse. 
toebe? conj. neither; tocbcr . . . 

nod^ neither . . . nor. 
toeg adv. and aep. pr^ away, 

forth, off, gone. 
fBeg m. (-g -c) way, road, route. 
loegeit prep, (gen.) because of, 

on account of ; for, for the 

sake of ; respecting. 
t»eggetett s. intr. (f.) go away. 
wegfagett tr. chase a,wa,y. 



toegrei^en s. tr. snatch away, 
toegffl^affen tr. put away, remove. 
ttegfittöCtt 8. tr. dispel by singing. 
loe^ adv. in — tun pain, grieve. 
fBc^ n. (-S -en) woe, pain ; misery. 
toe4(e) intetj. alas ! 
toe^en intr. or tr. blow, waft. 
fBe^en n. (-§) breath of wind; 

blowing, zephyr. 
fBe^ntnt /. sadness. 
mehren tr. protect, defend. 
9Beili n. (-3 -ex) woman, wife. 
äBeiHerd^en n. pi. women. 
toeiUlifl^ adj. feminine, womanly. 
toeifl^ adj. soft. 
loeifl^en «. intr. (f.) yield. 
fBeibe /. w. willow. 
SBeibe /. w. meadow, pasture. 
toeigem rqfl. refuse. 
toei^en tr. consecrate, dedicate. 
toeil conj. because ; so long as, 

while. 
fBeild^en n. (-S) a little while, a 

moment. 
^etle /. w. while, space of time. 
fBcttt m.(-ö -c) wine ; grape (the .• 

species). 
fBeinHerg m. (-0 -c) vineyard. 
meinen intr. weep. 
9Beingarten n. (-0 '') vineyard. 
9Beinge(Snber n. (-a — ) grape 

arbor. 
föeindHerg n. (-§) Weinsberg (city 

on the Neckar in Würtemberg). 
fBetntranbe/. w. bunch of grapes, 

grape. 
toetf(e) adj. wise, knowing. 
9Beife /. w. manner, way ; auf 
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ttcig CMib'- white. 

loett ddj. wide, broad, spacious; 

long, distant, far; tjon — cm 

from a distance. 
toette? ddj, farther, further ; adv. 

forward, ahead ; more ; also 

«cp. pr^. 
toeitlattflg acy. large, spacious. 
Wtla^tt, mldlt, weld^ei^ interrog- 

aiive adj, orpron. which, what ; 

rd. pron. who, whicli, what; 

indef, pron. some one, any one. 
2öclf(c) m. w, Welf or Guelph (a 

princely family of Grermany 

and Italy, supporters of the 

Pope against the Emperor). 
toelfen intr. wither, fade. 
SBette /. w. wave, billow. 
Söelt /. w. world ; aße — , every- 
body. 
toenben «. tr. tum, direct; refl. 

turn, change. 
SBenbnttg /. w. turn, evasion. 
toettig ind^. adj. or pron. little ; 

pi. few ; adv. little ; nid^tS — er 

by no means ; ein — , ein Hein 

— , very little. 
toenigfiettiS adv. at least; at any rate. 
toenn conj. when, whenever ; if ; 

— au(i), — öleid^, — fd^on, even 

if ; — nur if only. 
totx interrogative and rd. pron. 

who, whoever. 
toerben s. tr. enlist, recruit ; inJbr. 

woo, sue for (urn). 
^tibVLXi% f' w. enlistment; wooing. 
tterben s. irdr. (f.) become, get, 

grow {followed by nom. or i\x 

with dat,)\ come into existence •, 
Jia.atix,8hall,wi\[; pa8«.aitx.\)e. 



toerfen «. tr. throw, ca« 
fBerg n. (-ä) tow. 
fBc?f n. (-g -e) work, ac 
tuett a4j. of value, woi 

worthy (of, gen.), 
fBett w.(-ä -e) worth, 
\»t^ for roefjen, gen, of 
SBefen n. (-ö — ) being, 
Wt^tjalh interrogative a^ 

fore; rel. adv. on a 

which. 
äöeft m.(-§),fBcftett(- 
loeftlifl^ adj' western. 
medtoegen rd, adv. < 

account. 
fBette? n. (-ä — -) weath 
fBe^fteitt m. (-§ -e) m 

grindstone. 
fBic^t m. (-g, -e or -i 

creature. 
totd^tig ac?;. weighty, in 
toilfeln <r. wrap up, rol 
mibe? prep, (ace.) aga 

trary to ; also insep. 
toiberHfl^ adj, disagreea 

sive. 
^iberf^jrufl^ m. (-a ^i 

diction. 

aSiberfittttb m. (-g *e) i 
toibetfte'l^en s, intr, resi 

(dat.). 
toiberftre'ben tr. or in 

strive against (dat.). 
tote tnierroörflrfiüc adtj. 

adv. as, like ; cori;. ^ 

, , . aud^ however . . 
tuiebetr adv. and sep, 

prefvL again, anew. 



VOCABULARY 



273 



toie'berHefoittmen s. tr. get back or 

again. 
tote'berlinttgen s, tr. bring back. 
toie'bergeHett s. tr. repeat. 
»ieber^alUen intr. reecho. 
»ieberl^o'Ien tr. repeat. 
SBieberl^olung /. w. repetition. 
toie'berfommen s. intr. (f.) come 

again, return. 
totebentnt adv. again. 
SBiege /. w. cradle. 
wiegen tr. rock, swing; 8. intr. 

weigh. 
äBiegenlieb n. (-S -er) lullaby, 

cradle-song. 
SBiefe /. w. meadow, pasture- 
land. 
WimoflV conj. although. 
SBtgttiam m. (-0) wigwam. 
toilb a4j' wild, fierce. 
«Bilböttttjg /. f e) wild goose. 
2Bi0e(n) m. (-nä -n) will, pur- 
pose, design ; um . . . (gen.) 
tDiUen prep, for the sake of. 
»ittfom'itten a4i' welcome. 
SBinb m. (-g -e) wind. 
toittben s. tr. wind, twist; wrap. 
toinfett irUr. make a sign, beckon. 
SBitti^^jerg n. (-0) see SBeinäberg. 
Winter m. (-g — ) winter. 
^t))fel w.(-ä — ) top, tree-top. 
mir per«. j9rori. (pi. o/ ic^) we. 
toirbeln intr. warble ; roll (of 

drums). 
toirBIig ddj. wild, violent. 
ttiirfen tr. or intr. work, pro- 
duce. 
toirnifl^ ddj. actual, real. 
SBtrhtng /. w. action, effect. 
<^irt m. (S -e) hoat, landlord. 



Wirtin / w. hostess, landlady. 

'SS^imfian^ n. (-eä ^cr) public • 
house, tavern. 

toifc^en tr. wipe. 

loif))eru intr. whisper, rustle. 

toiffen s. tr. know ; — ju {ir^n.) 
can, know how ig. 

Riffen n. (-g) knowledge ; learn- 
ing, 

SBitttie /. w. widow. 

too interrogative and rel. adv. 
where, in which place ; when ; 
too . . . au(S) wherever. 

^od^e /. w. week. ^ 

toobttrd^ interrogative and rel. adv. 
whereby, how. 

fBoge /. w. wave, billow. 

looker ', also often separated too 
. . ♦ ^er, adv. whence. 

too^in^ also often separated too 
. ♦ ♦ ^itt, adv. whither. 

tOO^I adv. well ; indeed, probably ; 
I presume ; I wonder. 

tOO^Ian' interj. well ! come on ! 

SBo^lgeftttteti n. (-ä) good wUl, 
approval. 

»o^lgelitten adj. well liked, tol- 
erated. 

äBo^ltot /. w. good deed, benefi- 
cence. 

tOOl^Ittttt 8, intr. do well; roufie 
pleasant feelings ; benefit (dat.). 

tOOl^nett intr. live, reside. 

toölben intr. arch, vault. 

gSoIf m. (-Ö ^e) wolf. 

fBoIfe /. w. cloud. 
loottett tr. and modal aux. will, be 
willing, wish; want; intend; 
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ttontit' interrogcUive or rd. adv. 
wherewith, with which. 

SBonne /. w. delight, bliss. 

toorauf' interrogative or rel. adv. 
whereupon ; on which or what. 

ttlorauS' interrogative or rel. adv. 
wheref rom, from which or what. 

SSort n. (-Ö ^er) word ; (pi. -e) 
expression, speech; promise. 

tOODOn' interrogative or rel. adv. 
from which ; whereof. 

tOO^tt' interrogative or rel. adv. 
wherefore, to what purpose, 
m why. 

ttlttttb adj. wounded, sore. 

^unbe /• w. wound. 

^Uttber n. (-§ — ) wonder, miracle. 

tOttttberbar adj. wonderful, mar- 
velous. 

SBunberblume /. w. enchanted or 
magic flower. 

tOunberUfi^ adj. strange, singular, 
odd. 

tounberfam adj. wonderful, mar- 
velous, weird. 

ttinnberffi^ön adj. wonderfully 
beautiful. 

SSttttflii m. (-eö ^e) wish. 

toünfd^en tr. wish. 

SBürbc /• w. dignity ; office. 

ttlurbtg adj. worthy, honorable. 

SBurf m. (-0 ^e) throw, cast. 

SBurff^ite^ m. (-cä-c) javelin, spear. 

SBurft /. (""e) sausage. 

SBurser /. w. , SBüralcttt n. (-0 —), 
root. 

toüft adj. wild, fierce. 

^Sttftcnet' /. w. wilderness, waste. 
SS^ttt / rage, fury. 
Wlitenb adj, furious. 



3 

^a^tn intr. tremble, be afraid. 

^affitn tr. pay, pay for. 

$ä^(ett tr. count. 

3«^« m. (-Ö ^e) tooth. 

3ange /. w. pinchers, claws. 

3ä«1 ^- (-Ö ^c) quarrel. 

$anfett intr. quarrel, dispute. 

3a)lfen m. (-Ö —) pin, peg. 

jort (a or ö) adj. tender, delicate. 

^Mlidl adj. tender. 

3ärtlifl^feit /. tenderness. 

3ttuber m. (-3 — ) charm, magic. 

3ttttllerllerg m. (-g -e) enchanted 
mountain. 

Bttttberer m. (-g — ) magician. 

Bttuber^ulDer n. (-s — ) magic 
powder. 

3aubetffl^etn w. (-g) magic glow. 

Baubetf^rttfl^ m. (-g *c) spell, 
charm, incantation. 

3aitllertt)ort n. (-8 -e) magic word. 

5eltn num. ten. 

5e4ttt ord. num. tenth. 

Bctf^en n. (-3 — ) sign ; symbol ; 
signal. 

Beigeflnger m. (-S — ) index- 
finger. 

Seigen tr. po^jUilit^shpw. 

3eU /. IÜ. timeTchlc^ lang a 
certain time, a while. 

3(ttlang /. short time, while. 

jcr« insep. pr^ indicating dis- 
tortion and destruction, often 
rendered ... to pieces, mis-, 
dis-. 

Serbreii^en «. tr. break to pieces. 
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^Clt tr. distort. 

ipt adj. ragged. 

jcit s. tr. rend, tear to pieces. 

ngeu 8. tr. beat to pieces, 

er, bruise. 

en tr. destroy, ruin. 

tn 8. tr. tread or trample 

Br foot, crush. 

jleit tr. undermine, wash out. 

I. (-0) stuff, cloth, material. 

m. w. witness. 
; intr. witness, testify, give 
ence. 

I /. w. (female) witness. 
{pr. tsois) Zeus or Jupiter 

supreme god in the Greek 
:ion). 

8. tr. draw, pull ; refl. ex- 
. ; intr. (f.) move, proceed ; 

; go, march, leave. 
L (-§ -e) aim, goal. 
^ adj. tolerable ; moderate ; 

somewhat, rather, pretty 

) adj. elegant, graceful, del- 

i, neat, nice. 

IV n. (-^ — ) room, apart- 

t. 

iti^tig adj. tributary. 

ie /. w. lemon, citron. 

intr. tremble, quake. 

intr. hesitate. 

tr. pay, give, pay tribute. 
771. (-Ö) wrath, anger. 

adj. wrathful, angry. 
p. (dat.) to ; in addition to ; 
purpose) ; at, in, on ; sign 
nfin. to ; adv. to, on, for- 
i; too {with adj. or adv.) ; 
jep. preßx together ; closing. 



S^dlt f' discipline ; chastity. 

S^äijtfian^ n, (-co ^cr) peniten- 
tiary. 

3ttcfer m. (-Ö) sugar. 

5ubeifeit tr. cover over. 

jttbem' adv. besides, moreover. 

5netft' adv. first, at first. 

3nfatt m. (-g 'e) chance, accident 

$n{lüftent tr. whisper to. 

^nfrie'ben a4i- satisfied, content- 
ed, happy. 

^ufriebett^ett /. w. satisfaction, 
content. 

3ttÖ ^' (-Ö *^) ^^^^ ; procession ; 
impulse ; character, trait. 

SUge^en a. intr. (f.) go to ; come 
to pass. 

Bügel m. (-g —) rein. 

$ug(eifl^' adv. at the same time. 

3ngtt)tnb m. (-S -c) draft of air. 

Stt^alten 8. tr. hold shut. 

p^au'fe adv. at home. 

jnl^dren intr. listen to {dat.). 

3n49rer m. (-ä — ) listener; 

Bnfunft /. future. 

5tt(ei'be see Setb. 

^nUi^V adv. at last, finally. 

Sulie'be see Siebe. 

SnUft^eln intr. lisp to, whisper to. 

5niit = 8u bent. 

^nmaV adv. especially, particu- 
larly. 

jnnSd^ft' adv. first, next, shortly. 

3nneignng /. inclmation, affec- 
tion. 

3tttt8^ /• ^' tongue. 

5unilfen intr. nod to, beckon. 

jur = 8U bet. 

JUtt^V cidbo.. a-wi ^er^. vf^^ *^ 
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Sured^tlegett tr. lay in order, 
straighten out. 

jureben intr. talk to, urge, per- 
suade (ddt.). 

Junten intr, be angry with, 
be offended at (dat.). 

5urülf' adv. and sep, pr^ back, 
backward, behind. 

Snrülf^leillett «. intr. (f.) be or 
remain behind. 

5urüi!fa4ren «. iw^r. (f.) start back. 

5urüifge^en s. intr. (f.) go back, 
recede, return. 

jurüfffe^rett intr. (f.) return. 

5utü(ffommen «• intr. (f.) come 
back. 

3urül!fttnft /. return. 

jurüthte^men «. ^r. take back, 
withdraw. 

juruffttieifen «. tr. send back; re- 
ject. 

jurttfen s. <r. or intr. call to (dat.). 

5ttf am 'men adv. and sep. pr^ to- 
gether. 

5ufammenBrec4en «. intr. (f .) break 
down, collapse. 

3ttfammen4ang m. (-g) connec- 
tion. 

^ttfammenfommen s. intr. (f.)meet, 
assemble. 

Sttfammenne^men «• re/l. collect 
oneself. 

5ttfammen)iaffen intr. agree, fit 
together. 

5Ufammenfttfl^en tr. gather to- 
gether. 

Bufd^auer m. (-g — ) spectator. 

5Uffi^?eiliett s. tr. ascribe to (dat.). 

Sttf^meien intr. (f. or Ij.^ Äy 
towards. 



jnfe^en s. intr. look on, witr 

(dat.). 
$ttf))?efl^en 5. intr. speak to, 1 

to, encourage (dot,). 
3uf)irttfi4 m. (-ä 'c) exho 

tion. 
ptfor' ad», before, previoui 

also Sep. prefix. 
jttloei'len adv. at times, once 

while, occasionally. 
jntoerfen s. tr. throw to or at 
Jttloi'ber l)rep. (following ( 

contrary to. 
5tt)an5lg num. twenty. 
jttiar adv. indeed, certainly 

course; to be sure. 
jttiet num. two. 
3toetfe( m. (-g — ) doubt. 
$toeife(tt tr. doubt. 
3ttietg m. (-g -e) twig, bran( 
$toeigen intr. branch, 

branches. 
BttfetgeftJOttn n. (-g -e) two-1 

chariot. 
$toet^nnbert num. two bund] 
^tOtimal adv. twice. 
Jtoeit ord. num. second. 
^toerg m. (-g -c) dwarf. 
3t0te(tll^t n. (-g) twilight. 
Bttftetracl^t /. dissension, dis 
^Illingen s. tr. compel, con 

subdue. 

3toinger m. H — ) pit, g? 

(for wild beasts). 
Jtotffl^en prep. (dat. or ace. 

tween, among. 
jtoiffi^enetn adv. in bet^ 

among, meanwhile. 



5T OF STRONG AND IRREGULAR VERBS 



3 which are marked with an asterisk are also weak, or weak with the 
leaning thus marked. 

;rowel in parenthesis after the infinitive indicates the modification in 
he present (indicative and imperative), and that after the preterit the 
lodification in the subjunctive ; the asterisk before the parenthesized 
owel indicates that a form without the changed vowel is also found. 



[nfinitive 

tt (Ö) bake 

n (xe) only in gebären bear 

n bite 

n (t) hide 

m (*i) burst 

n bend 

tt bid, offer 

m bind 

t beg, request 

n (ä) blow 

en remain 

)en bleach (*tr., s. chiefly 

erbleichen and t)erbleic§en) 

m (a or ä) broil 

en (i) break 

ten bum 

\en bring 

en only in gebei^en thrive 

m think 

•en (i) only in »erberben ruin, 

ruined 

m bargain, hire 

)en {*%) thresh 

ien only in verbriefen vex 



Preterit 


Past Part. 


*bul (Ü) 


gebadEen 


=bar (ä) 


sboren 


big 


gebificn 


barg (ä or ü) 


geborgen 


*barft (ä); borft (ö) 


♦geborftcn 


bog (ö) 


gebogen 


bot (5) 


geboten 


banb (ö) 


gebunben 


hat (ö) 


gebeten 


blies 


geblafen 


blieb 


geblieben 


*blid^ 


•geblichen 


briet (*tr.) 


gebraten 


brad^ (ö) 


gebrod^en 


brannte (e) 


gebrannt 


brad^te (ä) 


gebrad^t 


sbiel^ 


::biel^en 


badete (ä) 


gebadet 


=barb (ü) 


::borben 


*bang 


*gebungen 


*bro\c^(b^,bta\d6|(5i\ 


*a,ebtQ^<fiiW!L 


Mti% i;6> 


-:w.t5^5eQw 
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InfinitiYe 

bringen press, throng 

bün!en seem 

bürfen (Pres, barf, barfft, barf; 
bürfen, etc.), he allowed 

cffcn (i) eat 

fal^rcn (ä) go, drive, fare 

faUen (ö) faU 

fangen (ä) catch 

f ed^ten (*i) fight 

sfe^len (ie) only in befehlen com- 
mand and empfehlen recommend 

finben find 

flechten (*i) hraid 

sflei^en only in befleißen apply 

fliegen fly 

fliegen flee 

fliegen flow 

fragen (rarely ä) ask 

freffen (i) eat 

frieren freeze 

gären ferment 

geben (i) give 

ge^en go 

gelten (i) he worth 

sgefjen (i) only in tjergeffen forget 

gießen pour, gush 

sginnen only in beginnen hegin 

gleichen resemble, he like 

gleiten glide 

glimmen gleam, glimmer 

graben (ä) dig 

greifen seize, grasp 

l^aben (§aft, §at) have 

Italien (ä) hold 

partgen (*ä) hang, he suspended 
pauert bew 
peben raise, heave 
9^^en bid; call ; be caUed, 
Reifen (i) help 



Preterit 

brang (ä) 
♦beuchte 
burfte (ü) 

aMö) 
fu^r (ü) 

fiel 

fittÖ 
fo«t (ö) 

'-W (ö) 

fanb (ä) 
•flod^t (ö) 

m 

flog (5) 
Po^ö) 

m (ö) 

frogte, rarely frug 

fra6 (ä) 

fror (ö) 

*gor (5) 

gab (ä) 

galt (ä or 5) 
.gas (ä) 
gog (ö) 
-gann (ä) 
glicll (*tr.) 

•glitt 

♦glomm (5) 
grub (ü) 

griff 
^atte (ö) 

l^ielt 

t^a\\ ^^ ox Vi^ 



Past Part. 

gebrungen 

♦gebeudjt 

geburft 

(bürfen) 
gegcffen 
gefahren 
gefallen 
gefangen 
gefod^ten 
s'fo^len 

gefunben 

♦geftodjten 

.fliffen 

geflogen 

geflol^en 

gcfloffen 

gefragt 

gcfrcf[en 

gefroren 

♦gegoren 

gegeben 

gegangen 

gegolten 

*geffett 

gegoffen 

«gonn^ 

♦gcglid^en 

♦geglitten 

♦geglommen 

gegraben 

gegriffen 

gehabt 

gegolten 

gegangen 
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Infinitiye 


Preterit 


Past Part. 


lennctt know 


lannte (e) 


gefannt 


üefen choose 


{Og (Ö) 


gefofen 


flitntnen climb 


*!lomm (Ö) 


♦genommen 


Hingen ring 


*Ilang (ä or ii) 


geflungen 


fneifen pinch, nip 


*fniff 


♦gefniffen 


fomnten (arch, b) come 


lam (Ö) 


gelommen 


1 lönnen (fann, !annft, f ann ; f on- 


fonnte (ö) 


gefonnt 


1 nen; etc.) can, he able 




(fönnen) 


1 Inec^en cieep 


froc^ (Ö) 


gefroc^en 


1 füren choose 


♦for (Ö) 


♦gelorctt 


1 laben (*ä) load ; invite 


*lub (Ü) 


gelaben 


1 lafien (ä) let 


lieg 


gelaffen 


J 1 loufcn (äu) run 


lief 


gelaufen 


1 leiben svffer 


litt 


gelitten 


1 leil^en lend 


lie^ 


geliehen 


1 lefen (ie) read, gather 


lag (Ö) 


gelefen 


1 liegen lie 


lag (ä) 


gelegen 


1 slictcn only in tjerlieren lose 


^lor (Ö) 


'loren 


1 fingen only in gelingen succeed 


-'lang (ä) 


'lungen 


and mißlingen fail 






Ibf d^en (*i) extinguish (usually er= 


*lofc^(ö) 


♦gelofc^cn 


Ibfc^en) 






lügen lie 


log (ö) 


gelogen 


mahlen grind 


mahlte 


gemahlen 


meiben avoid 


mieb 


gemieben 


mclfen (i) milk 


*molf (ö) 


♦gemollcn 


mcffen (i) measure 


mag (ä) 


gemeffen 


mögen (mag, magft, mag ; mögen, 


mochte (ö) 


gemod^t 


etc.) may, like, can 




(mögen) 


muffen (mug, mugt, mug ; muffen. 


mugte (ü) 


gemugt 


* etc.) must, he ohliged 




(muffen) 


nehmen (nimmft, nimmt) take 


na§m (ä) 


genommen 


nennen name 


nannte 


genannt 


=nefen only in genefen get well 


=naä (ä) 


-nefen 


=niegen only in gcniegen enjoy 


:=nog (ö) 


-noffen 


pfeifen whistle, pipe 


#^ 


^^«^^-^ 


pßegen attend to, *nurse, *he word 


*#0^ ^0^ 


*^^^^^^c^ 


'ptreifen praise 


pne^ 




queUm (*i) gush, swell (*tr. ) 


*c\uoU ^6> 


*^iJt^WK 
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Infinitiye 

raten (ä) advise 
reiben rub 
retten tear 
reiten ride 
rennen run 

riechen smeU 

ringen wring, vrrestle 

rinnen mn^flow 

rufen call 

fallen salt 

faufen (äu) drink 

\a\XQ^tx\, suck 

jc^affen create; ^procure ;* be busy 

fc^aUen sound 

'fc^e^en (ie) only in gefd^e^en 
happen 

jc^eiben part 

fc^einen appear^ shine 

fc^elten (i) scold 

jc^eren (*ie) shear 

fc^ieben push, shove 

fc^ie^en shoot 

fd^inben flay, skin 

fd^lafen (ä) sleep 

jc^lagen (ä) strike, slay 

fc^leic^en sneaJc, creep 

jc^Ieifen whet ; *raze, *drag 

fc^lei^en tear, slit 

jd^ liefen shut 

fd^lingen sling, wind 

jc^mei^en smite, throw 

jc^melgen (*i) melt (*tr.) 

fc^nauben sn^rt 

jd^neiben cut 

fc^rauben screw 

J^teäen (i) he scared ; *scare 
fd^veiben write 
fetteten cry, yell 



Preterit 

riet 
rieb 
ri^ 
ritt 
rannte (e) 

rod^ (5) 
rang (5) 
rann (ft or 5) 
rief (rarely *) 
falate 

foff (Ö) 
*fog (5) 
Wuf (Ü) 
*fc^oU (Ö) 
^Wal) (ä) 

fc^ieb 
fc^ien 
fc^alt (5) 
fc^or (Ö) 
fc^ob (5) 

W% (Ö) 
fc^unb (Ü) 
fc^lief 
fc^lug (Ü) 
fc^lic^ 
♦fc^liff 
*W\% 
W^% (5) 
fc^lang (ä) 
fc^nti^ 
♦fc^molj (Ö) 
♦fc^nob (Ö) 
fc^nitt 
♦fc^rob (Ö) 
*fc^ra! (ä) 



Past Part. 

geraten 

gerieben 

geriffen 

geritten 

gerannt 

(gerennt) 
gerod^en 
gerungen 
geronnen 
gerufen 
gefaljen 
gefoffen 
♦gefogen 
gefc^affen 
•gefd^oHen 
::fd^e^en 

*gefd^ieben 

gefallenen 

gefd^olten 

gefd^oren 

gef droben 

gefd^offen 

*gefdjuttben 

gefd^lafen 

gef dalagen 

gefd^Ud^en 

♦gefd^liffen 

gefdjloffen 

gefd^lungen 

gefd^miffen 

*gefdJmol8cn 

*gefd^noben 

gefd^nitten 

*gefd^roben 

♦gefd^rodcn 

^<bjciebctt 
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ifinitiye 


Preterit 


Past Part. 


en stride 


fd^ritt 


gefc^rittcn 


:cn ulcerate 


Wroor (5) 


gcfc^roorcn 


{)en be silent 


Wroicg 


gef (^wiegen 


len (*i) swell (*tr.) 


•fc^rooa (5) 


♦gcfc^rooUen 


ttntcn swim 


fc^roamm (ä or 5) 


gefd^roommen 


iben vanish 


fc^roanb (ä) 


gefd^rounben 


igen swing 


fc^roanö (ä) 


gefc^roungen 


:en swear 


fc§n)or(ö), fc5n)ur(ü) 


gefd^rooren 


(ie) see 


f a§ (ä) 


gelegen 


e 


war (ä) 


gcrocfen 


X send 


♦janbte 


♦gcjanbt 


boil, seethe 


♦fott (ö) 


♦gejottcn 


I sing 


fang (ä) 


gefungen 


sink 


fani (ö) 


gefunfen 


I thinks meditate 


*fann (ä) 


♦gefonnen 


sit 


fafe (ä) 


gefeffcn 


(foü; foUft, foU) ougid, shall 


foUte 


gefoUt (foUen) 


n split 


fpaltete 


gefpalten 


spit 


*fpie 


♦gcfpteen 


m spin 


fpann (ä or 5) 


gefponnen 


en (i) speak 


fprac^ (ä) 


gejprod^en 


en sprout 


fpro6 (ö) 


gejproffcn 


len spring 


fprang (ä) 


gefprungen 


t (i) pricÄ: 


\m (ä) 


geftod^en 


(*i) stick («tr.) 


*ftaf (ä) 


♦gcftodCeh 


stand 


ftanb (ä or ü) 


geftanben 


x (ie) steal 


fta^I (ä or ö) 


geftol)len 


t ajtcend 


ftieg 


gefticgen 


n (i) die 


ftarb(ü) 


geftorben 


X scatter, fly off 


ftob (ö) 


geftoben 


X stink 


ftanf (ä) 


geftunfen 


; (5) push 


fttefe 


geftoben 


en stroke 


ftricö 


geftrtc^en 


n strive, fl^ht 


ftritt 


geftrittcn 





tat (ö) 


getan 


I (ä) carry 


tnig (ü) 


getragen 


X (i) hit, meet 


traf (ä) 


getroffen 


n drive 


trieb 


<^<^cc\.^^?^ 


^/n///?, tritt) tread 


trat (ä) 


^^"W.^\K^ 
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Infinitiye 


Preterit 


Past Part. 


triefen drip 


»troff (5) 


♦getröffen 


trin!en drink 


tranl (ä) 


getrunlen 


trügen cheaJt 


trog (ö) 


getrogen 


roac^fen (ä) grow 


wuc^g (ü) 


gen)acl^fen 


wägen weigh (*tr.) 


♦wog (ö) 


♦gewogen 


roafc^en (*ä) wash 


wufc^ (ü) 


gewafc^en 


xothtw, weave 


*wob (ö) 


gewoben 


=n)egen only in Bewegen induce^ 


*'Wog (ö) 


♦=wogen 


*move 






weichen yidd^ recede, ^soften 


*wic5 


♦gewid^en 


weifen sfiow 


wieä 


gcwiefen 


wenben turn 


♦wanbte 


♦gewanbt 


werben (i) sue, woo 


warb (ü) 


geworben 


werben (wirft, wirb) become^ shall, 

hp 


warb or würbe (ü) 


geworben 


I/O 

werfen (i) throw 


warf (ü) 


geworfen 


wiegen weigh, *rock 


*wog (5) 


*9cwogen 


winben wind 


wanb (ö) 


gcnmnben 


swtnnen only in gewinnen gain, 


=wann (ä or 5) 


swonnen 


WIU 

wtffen (wei^, wei^t, wei^, wiffen, 


wugte (ü) 


gewußt 


etc.) know 






woUen (wiQ, wiUft, wiU, woUen, 


wollte 


gewoQt 


etc.) wiil 




(wollen) 


jei^en accuse 


8iel^ 


gestehen 


jie^en draw 


8og Cd) 


gesogen 


jwingen force 


jwang (ä) 


gcawungen 
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